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fill'-í minél előbb, hadd szűnjék meg 
inéi előbb kényeim omlása, 
j A lábnyomok nem fordultak vissza. 
I Elvesztek kint idegenben. De a buj- 
I dósuk visszajöttek. Igaz, hogy csak 
I szétömlő havaik. De 
I nemzet övök hálája,
S szigorú kötelességérzete

Lehet. Megtörtént s nem is egy- j látni léle ma se független, 
szer. gyón is korlátozott. Arra

De a nemzeti becsület tiszta ma­
radt. Volt idő, a mikor már minden 
elveszett, de a becsük t nem.

visszajöttek. A 
égő szeretet«.! voll csak

szívre, mely Rákóczit s bős

sőt na-j múltat vékony pon-élc-g vonta be. Az 
a honfi- i iskolákban ugyan lenyesitgették, de 

í mirebaitár-i1Iure a gyermek emberré nőtt, észre-
c,„• ... . .. , " - vette, hogy az életben nem értik megsait név de, ma is szükségünk van. ■ , , —° (az iskola szava,.
Ha ez a szív elsorvadna: hiába hoz-I Ebben a udeg, dermesztő levegőbe 

Egyetlen lolt,- egyetlen gyalázat j Luk haza a szent hamvakat, tivá- kiáltotta bele

„ , ------- --------- es soha el j Az a. gyalázat, amikor
KAkóczi-melléklet, melvnek tartalmát uj » .

donsagi rovatunk éUn ismertetjük. i ítOUUUyOifll!Ú bOí'FlUCte llOXfa IJctZa

bujdosókat.
Vájjon olyan utón jöttek-e, a milyent 

nekik remek dalában a bánatos kuni ez 
akart készíteni ?

Olyan utón.

á bujdosók Itthon.
Amikor Zrínyi Hona, a hős fejede- 

lemnő, nemzetünk szive ezelőtt két­
száz évvel elbujdosott férje után: 
ezt a dalt énekelte a bánatos ma­
gyar :

-Hogyha én azt tudnám, melyik utón mégy el, 
Fölszántanám én azt aranyos ekével, 
t i is vélném én azt. — térjmrgr izsa-szemmel, 
.Meg is öntözném azt sűrű !;ö veimmel.*

így hallottam, igy tanultam üre­
gektől, akiket még csak egy nemze­
dék választott el a kuruez korszak­
tól.

Ez a legszebb kuruez dal. Szö­
vege is oly szép, oly szomorú, oly 
fenséges, hogy dicsőségére válnék 
Vötösmartyiia!:. Petőfin,-k, .lókainak. 
Kuruez zenéje is a legszebb zene a 
világon. Ismertem öreg jú magyart, 
akinek mindig kényei peregtek, ami­
kor dalolta.

Micsoda gondolat van e dalban ?
Mintha azt mondaná a hős vitéz, 

amikor vezérét elbujdosni látja: Jöjj 
vissza dicső vezérem azon az utón, 
amelyen eibujdostál. Lábad édes 
nyoma most kifelé mutat, arra Len-

i orvén yköny vün I: lapjai 11 

butolsó dicső 
nemzeti fejedelmünkét s hős bajtár­
sait párt ülőknek s a valódi szabad­
ság ellenségeinek mondta ki a tör­
vényhozás.

De ez se a nemzet gyalázata s

örömünk 
1

I nem a nemzet becsületének foltja. 
Az ország törvényhozása, a nemzeti Nem a nemzet akarta ezt. Hanem a 

nagy tanácsa üdvözli a bujdosókat | gáládul elvakii olt idegen király s a 
A főrendek, az egyházfejedelmek, a i nemzet akkori gonosztevő vezetői. A 
büszke vármegyék, a nemzet válasz-1 nemzet maga csak bágyadt volt —

a szegény! száz hareztéri csatája után. 
iinak sou! Most már ez a folt is eltűnt ez a

tollai, a szabad városok, 
nép, a munkás tömegek

szoló pompánk s nemzeti 
akkor csak üres hivalkodás tenne. 
Méltatlan inna hamvakhoz s méltat­
lan utolsó nemzeti fejedelmünk faj­
dal m; s, de dicső életéhez.

Eötvös Karoly.

Káinná.

a
a

a bujdosók utján. Derék anyák és 
gyenge szüzek törlik ömmkönveikvt 
s rebégik az áldást és imát a szent 
hamvak felé. Zászlók lengenek min­
denütt, minden falu, város ünnepi 
disz be öltözik, mintha szentegyházba 
isten színe elé járulna s egyszerre 
kombiinak meg a tornyok harangjai
az ország huszonötezer templomában- j hogy örült és gonosztevő vol 

Bizonynyal rózsák közt térnek j azt a gyalázatos törvényt 
vissza a bujdosók. Honfiszivek rózsái, | megalkotta. De tanúbizonyságot

törvény-
nemzet

gyalázat is megszűnt 
könyvben is. Ahogy 
e
zaiiköteie.., .é 
hozza haza a szent hamvakat 
ahogy azokat rajongó tiszteletének

Thaly Kálmán, hogy 
Rákóczi hamvait haza kell hozni. 
Csak nem is hederitettek szavára. 
Még a gúny sem tartotta érdemes­
nek, hogy kikászkálódjék miatta a 
vaczkábóí. Csönd támadt szava nyo­
mán. Ugyan hány embernek lett 
volna ezek után bátorsága, hogy 
meg/egyszer kinyissa a száját. Ki- 
físsa abban a tudatban, hogy a kö­

zömbösség jégburkát talán sohase 
A Rákóczinak szóló harangzúgás | fogja tudni megolvasztani, 

nein lehet oly erős s a koporsójára j Neki volt bátorsága. Másodszor, 
iiunú yirágeső nem lehet oly süni, j harmadszor és századszor is elmon- 
liűgy éíZie ne vegyük Tnaly Kálmánt.: dolta. hogy a bujdosók hamvait haza 
a fejedelem kései Íródeákját. Semmi-jken hozni. Hoiiófekete volt még 
c'/“e smn követünk el kegyeletien-ja haja, amikor lángoló agitácziő- 
ség> l, a mikor a bujdosókon kívül I jyy megkezdette; és már erősen meg- 
rmi-nak is a nevét ajkunkra veszszük: Jcsapta a dér, a mikor még mindig 

azért, mert ez a név fhaly j csak fantom volt a gyönyörű plánum.
nemzeti érzés ki 

ö _. ..._ annyira, bogy a
nem Ok arra, hogy galamhősz fejére,!jodostói koporsókat kimozdítsa a 
épp ma tegyük a cserágai. Még az helyükről. Körülötte senki- .m hitt

nem
gyezö akarattal s legszentebb ha-] Kálmán. Hogy történeti ró. tudós, pu-j De u hitte, hogy a 
aíikötelességének lelkes érzetével ütikii-. ezépuú, talpig léríi: mindj |0„- terebélyesedni ai

r j I.................... . , , . . I Eu“i’ ko»' a kuvuczvilág legékeseb-1 benne. Ö hitt oly határtalan fana-
roiTO hala,iának minden jelevei ki., ben szóló lantosa övolt; az sem, hogy
-éri: ez tesz tanúbizonyságot arról,;ezt a világot valósággal ő ásta ki a

aki I feledékeny ség hamuja alól, mint a 
hogy a két római városi tudósok 
ástak ki a lávalürmelékbül. A miért

az,
egykor 

tesz
honíilelkek kömével öntözőitek. Ah , , , . .. . I őt ma a nagyokkal emlegetjük, arra

. arrúi 1S- h°gy azok voUak a ParU,tök raás különös okunk van. 
bánatos auruez jól latta előre, nnno j s a valódi szabadság gonosz ellen- Hogy jobban megérthessen beil­
lesz a visszatérés. jségei, akik Rákóczit és híveit huj do-ä minket az olvasó, szálljon emlékezete

! vissza a múltba vagy harminezöt 
; esztendővel. Képzelje magát bele a;

De hát miért kellett Kibujdosniok P! sásba kergették.

[izmussal, oly ősi fajszeretette!, hogy 
az akadályok sorra lebulloUak.

A lejedeiem holnap bevonul Ma­
gyarország fővárosába. Mögötte fog 
ballagni Thaly Kálmán, lie a fejede­
lem fölkelhetne koporsójából, meg­
szorítaná Thaly Kálmán kezét és azt 
mondaná neki; Vérünkből való Vér 
vagy.

Miért kellett távolban és 
elniulniok? Micsoda átok

idegenben, Fenséges kötelességet teljesít
az rniraj-. nemzet önmaga iránt is. Érzi műit

a - c — I
lakkon politikai világba. Varázsolja,, LthGn van a íejsde:e_ . . .

. , , . . . I maga elé azt a fagyosságot, a mely j
gyei non leié, arra nagy Törökország -u‘: -20SX hazank legjooojai, nem- jártak dicsőséget s há k hamvaik- j teleette megát a nemzeti szervezetbe, j -Alire e sorok napvilágot látnak.

zetünk legdicsőbb vezérei ne lelje- ban, de megbecsüli egykori nagyjait .Sehol szikráim felbuzdulás, vagy föl- j Rákóczi Ferenc:: es bujdosó társa1 
nek nyugtot itthon, hanem üldözött: s dicsőséges vezéreit. Hitvány volna!lángolás. A nemzet vezérei — helye- ] rilár a főváros földjén lesznek. Ma

: az a nemzet, a mely ezt elmulasz-1 fce?J*Jen azUl'" a-;ik inagakaL így iiiva'-^. ,ej nvo]cz óra
---- 1.»*, Ik. Ml •, m 1 I I wu.f f^L' \r/\ MID.

I laná. '

u

felé; forduljon 
mutasson édes

meg az a nyom s 
hazád felé. Hogy pedig

azt az utat hosszú bujdosásod köz-jvadként legyenek kénytelenek inene 
ben el ne felejtnesd: aranvos ekével! hűlni hazájuk határain kívül. mioudást hirdettek. Azt pré-j perez kor érték

el a magvar határt s ezzel meg-

rózsa magjával s hogy az a rózsa 
örökké viruljon: siirü könyeinimel 
üntözgetem. Nem lejjel, nem harmat­
tal ; nem is esővízzel. Ezt is megte­
hetném. Hanem sűrű kényeimmel 
üntözgetem. Jöjj vissza dicső vezérem

X múlton alapszik a jelen s .. . . ............ ...  IV. „ ......,1 J mkaliak, hogy nemzeti érzésünket °-
rejtsüi: cl jó mélyre: vagy még jobb.1 szüld az a száz .utók óta Uitó szám-

iné. Azt mondja a lein képződik ki a nemzeti önérzet ]h;r teljesen kipuszlltjuk. Uj, görbe J úzetésük, melybe őket a balsor- s
nem lehet, hogy; s ez szüli meg a jövő biztos rémé-, utakat kell keresnünk, ha ezéihoz j hazájuk szereteíe kényszeriiefte. Ver-

ízív hiába outa vért - S ke-ínyeit. Az a nemzet, mely elvesztené|akarumc jutni. Nemzeti jelszavainkatjviorováu, ezen a romániai hatévállo-

szántom én azt meg neked. A tej Sok keserű tünetet táv elénk a mii jelenen a jövendő. A mull nagy tet- 
nyomod csak aranyos ekét érdemel. I nemzetünk történ 
Azután bevetem nyomban a térjmeg-j nagy költő: Az

annyi
sérvben annyi hű kebel szakadt meg]önérzetét, 
a honért! — l'.s azt mondja : Az nem |az a nemzet 
lehet, hogy ész, erő és oly szent j hanem a holtak közé tartozik, 
akarat — Hiába sorvadozzanak eg 
átoksuiv alatt'

elvesztené remén veit is. h nnedjuk el, lehényeiiiMt ! öljük ösz-
ísze, zászlóinkat göngyöljük be. X"

ciorovan, ezen a romániai 
máson, ma reggel Szterér

j titkár átvette a küldöttségtől a .agunkat a gazdasági porondra j
iuljunk el a ködös ideáloktól. ! hamvakat s azóta ismét a n

i állam­
drága 
agyar

már nem az élők közé,: suu m 
íés forduljn

Ma se vagyunk még nagy és övök j E< a magyar közélet valóban igy: nemzet tulajdonai, 
nemzeti czélunknái. Nemzetünk ál-1 rendezkedett be. A ragyogó történelmi1 Attól a pereztői fogva, hogy a ko*

Történeiniünk lelke.

Az t0?3leftöí iarczaia. /'l/li<l!- A" u ma-asztos jelleme, nemes
a -— . — . —JOntCáidozása. rendkívüli balsorsa és a sze-

i reuesétien-égben tündöklő lelki kegyessége 
j méltán meg :.állhatnak minden érzékeny 
’ -/ivet, de ez u hatás magaba véve nem 
gyújthatná fel a nemzeti lelkesedés tüz- 
áradatát. Nines a föltett kérdésre más feie- 
let, csakhogy II. Kakóczi Ferenc/, ki a 
fcaduiis világ még ér,illetlen ragyogó«;« kö­
zepeit fejedelmi ivadék, birodalmi lier- 

1 latna at. Gazdagnak, szegénvnex, főrangú- ez.cg, pfinezélvértezelt lovagok virága voll,

tengere

— Az Egyetértés eredeti tárná.a
Irta: M E Z S 1 ERNŐ.

A nemzeti kegyelet mérhetetlen 
hullámzik és zajlik 11. Rákóczi Ferenc/, ha­
zatért hamvai körűi. Nincsen magyar szív. 

amelyet a.z emlékezés legbensőbb ihlete ne

nak, polgárnak, intellektuális foglalkozású­
nak, fizikai munkásnak egyaránt természetes 
us közvetlen érzés ez. A nemzeti társada­
lom minden osztályát lelkesít' az a tudat.

a millióknak emlékében mégis úgy él, mini 
az egész magyar nép ügyének bajnoka és 
azt az utolsó kumczlázadásl, amelyet ó in­
dított meg és vezérelt, a népszabadság vé-

liogy történelmünk ebben a kiválasztott dolmenek vallják. A Rákúczi-hagyomany

alakjában közös bősüket, közös igazukat, 
közös reménységüket keil ünnepelniük. A 
hogy mindnyájan összegyűlünk dicsőséges, 
fényes diadaluljához a kiásott tetemeknek, 
amelyek két századon át idegen sírokban 
porladozva folytatták a hontalanság rájuk 
mért végzetét : Íme szemünkkel látjuk és 
minden érzékünkkel is felfogjuk, hogy egy­
séges, oszthatatlan nemzet vagyunk. És 

megértjük, hogy egységes nemzeti társada­
lom vagyunk és maradunk az újkori th— 
mokráczia erejével csakúgy, mint az ősi 
hagyomány törvényével.

Mi is teszi azt, hogy II. Rákóczi Ferencz 
nevében és emlékében ez az általános, egész 
természetére demokratikus kultusz gyulád 
föl. Mi hozza oly közel a régi kuruez küz­
delmeket azoknak a néprétegeknek leikéhez, 
a melyeket csak újabb idők megváltó szel­
leme tett az alkotmányos szabadság ön­
tudatos részeseivé ? Rákóczi Ferencz sze­
mélyes nagyságának bűvölete, az az egyéni 
kép, a mit a történelmi vizsgálat ecsete róla 

megfestett, nem ad erre elségséges magya*

elejétől végig népies hagyomány.

Az elfogulatlan históriai szem előtt nem 
lehet kétséges, hogy amit a feudális erköl­
csök korában, a rendi tagoltság levegőjé­
ben a haza eszményekép hirdettek és kö­
vettek, nem vág egészen össze azzal a 
gondolattal, amely nekünk a haza nevébe 
van beleírva és ekkép a modern nemzeti 
életnek, kivált a franczia forradalom óta, 
erkölcsi vezércsillaga. Amikor a régebben 
uralkodó rendek a hazát emlegették, ebbe 
saját osztályuk szervezete és lelsóbbsége 
volt beleértve, a hazaszeretet, a haza 
vagy akár a szabadság védelme ne­
kik elsősorban jogaik, kiváltságaik fen- 
tartását, külön osztály érdekük biztosítását 
jelentette. Hogy a haza maga a teljes tár­
sadalmi szolidaritás, a közös állami törvé­
nyek alá foglalt összes honpolgárok szent 
erkölcsi közössége, hogy ennélfogva az. 
államnak is mint a haza szervezett életének 
az ország minden lakosát jótékony gondos­
sággal kell körülölelnie : ez a belátás túl­
haladta a lT-ik század értelmi körét, leg­

feljebb mint a legkiválóbb elméi; alaktalan 
vajúdása kisértgetett. Nem is hitetjük cl 
magunkkal, hogy 11. Rákóczi Kerenczben és 
környezetében a nemzeti dernokrácziának 
valamely öntudatos irányzata felszínre ke­
rülhetett volna.

Mindezek ellenére van a Rákóczi-korszak 
küzdelmeiben valami, mi a jóslás és kinyi­
latkoztatás erejével hat reánk. A nemzeti 
lélek ama d csöséges fellendüléséből, mely 
az utolsó knruez-iéikclé.-t fakasztó!M, már 

j megcsap bennünket az a szél, amely más- 
j lél századdal utóbb a demokratikus nemzeti 
I irányzat viharzásában tört ki. Rákóczi Ferencz- 
] nek a néphez intézett szózatában már látjuk 

halvány pirkadással feltünedezni azt a napot, 
mely a 48-iki reformalkotásokban déli égboltról 
sütött alá. És megértjük, hogy ez a két kor­
szak a nemzeti történelemnek egyazon me­
lléből született világra, a nemzeti szellem­
nek egyazon köldökzsinórjáról tért le a 
lejiödés útjára.

A magyar nép szelleme : ez az egyetlen 
forrás, melyből mindkét korszak hite és re­
ménye buzogott. Úgy látszhatott a Rákóczi- 
fölkeles leverotése után, hogy ez a forrás 
végkép a told mélyébe veszett és sokszo­
ros hegylánczolatok teszik lehetetlenné újó­
lagos olötörését. Ám akármi szűk mederben 
iólydogált, áltudta törni az egymásra kö­
vetkező rengeteg kőzeteket és tűi a víz­
választón egyszerre széles ömléssel ejtette 
csodálkozásba a világot.

Az összekapcsolt századoknak ez az 
egybefolyó világítása esik reá lí. Rákóczi 
Ferencz gloriózus alakjára. Az ü élete és 
jelleme már olyképp tűnnek fül, mintha a 
kil'ejlö nemzeti közérzés egész uj termékei 
volnának. Ahogy ö élt és balt nemzetéért, 
ahogy v áldozott és küzdött hazájáért, ebben

i már a nemzet és a haza iránt való tarto- 
: zásnak teljesebb és tisztultabb érzése kris- 
; rákosodon ki. Mint ahogy Virgilről moridhat- 
! ták, hogy költészetében már a keresztény 
I tanítások clőévzcte réz dűl meg, úgy Rákóczi 

■ Ferenc : hazaszeretetében is benne van a 
•nagy lélek sejtelme, mely túlhaladta korá­
inak erkölcsi és szellemi színvonalát. Ez a 
j római birodalmi herezeg a tizenhetedik szá- 

jzad nevelésével már ama nagy polgárok so­
réiba emelkedőit, akiket a modern közszel­
lem a die-'í-vg legmagasabb po’czaira 
emel föl.

Egy sorban áll a mi kegyeletei emléke­
zésünkben Kossuth Lajossal, a magyar de- 
inokráezia nagy törvényhozójával, mert a 
mi ö benne a sejtés ereje volt, az lett 
Kossuth Lajosban az öntudat világossága. 
Két század siri homályán át oly népies hő­
sünknek hozzuk ót haza, mint a milyen 
XX ashington az amerikaiaknak, a nagy for­
radalom Carnot ja a francainknak, Garibaldi 
az olaszoknak. Ahogy két század elült, az ó 
nagy szivéhez szállott a le tiport jobbágyság 
sóhaja, kél század viszontagságain át min­
dig csak az elnyomott nép könyei öntözték 
termékenynyé és virágossá a kegyeletes 
emlékezés talaját. A l'öurak elárulták és 
örökös hontalanságba taszították, elkobzott 
és feloszlott javain egy nemzetellenes arisz- 
tokráczia hatalma épült. De a nép 
úgy gondolt rá, mint a sírba tolt 
megváltóra, kinek majdan sugárzó föl- 
támadásban újra el kell jönnie elár­
vult híveihez. És bogy most hamvai megtér­
tek, nem olyan jelentésü-e nekünk mind­
nyájunknak az ü legendás alakja, mint a 
német mondában Barbarossa Frigyes, ki a 
Kyfl'hüuser mélyén várja, hogy a német nem­
zet nagysága és dicsősége beteljesüljön P

Nemzeti történelműnk leike ez: a nem 
zeti deihokrüczia. A jogfolytonosság ha­
talma melleit ez az erkölcsi folytonosság 
hatalma, amelyeknek mind ;i törekvésünket 
és tettünket nagy egységbe kd. foglalnia.

Senkise állítsa azt. hogy a demokratikus 
irányzat idegen a mi történelmünk és népünk 
szellemétől, csak külföldi e.-zmemagok mes­
terséges átültetése, il. Rákóczi Ferencz 
megdicsöült hantjai előtt ke i tennünk most 
a nagy bizonyságot. hogy ami demokratikus 
fejlődésünk c.-al. a magva.- nemzet ere Jet! 
természeti'-nea es ősi iiitvn; k nieguybaíkozása. 
Rákóczi és Kossuth együttes emléke te­
gyen arról tanúságot, hogy ez a mi 
demokratikus fejlődésünk nem térhet ie 
soha a nemzeti egység és nemzeti füg­
getlenség útjáról, a melyet a 4>iki 
törvényhozás hagyománya e ebe irt. Mert 
ez a deinokráezia nem egyéb, mint a ma­
gyar nép, mely megtalálta önönmagát, jo­
gát és történelmét. Azt elérhette az osztrák 
császári hatalom a Rákóczinak és híveinek 
alávaló proskripeziója után, hogy az uralmi 
gőgjében elfajul magyar arisztokrácziát 
nemzetellenes udvari szolgálatra csábítsa. 
De hogy n mi időnkben a magyar nép ter­
mészetes demokratikus ösztönét lehessen 
aki;ép megvesztegetni, hogy a császári ha­
talom pribékjévé aljasodjék, vagy hogy a 
nemzetköziség zagyva áramlatában lehetne 
elveszteni ? A kik talán ma is ilyen 
hittel volnának eltelve, a népmiiliók 
oly közvetlen leike-edéséből, mely a ff. 
Rákóczi Ferencz évszázados csontjait rejtő 
szűk koporsó körül időn és téren át 

mint végtelen tenger zajük, zug és fénylik 
— ebből értsék meg az őket illető örök 
kiátkozúst is 1



V
EGYETÉRTÉS Vasárnap, október 28.

porsökat liozü vonat. álvoJfogoÜ a
magyar határon, aa ünnepségek sza* 
kadnöannl folytak. Nem a gyász 
hangjai szólaltak meg, hanem az 
örömei s a zugó harangok nem a 
gyásznak pompáját növelték, hanem 
a nép örömének voltak kifejezői.

Hi-2 a síron túl tartott átok, ami 
a hosszú lávollétüket a nemzet szá-« 
r:úía oly leverővé tette, megszűnt 
abban a pillanatban, melyben a ki­
rályi szó lehetővé telte hazatérésü­
ket s maga a kormány járt elől az 
ünneplésben, amire eddig még nem 
volt példa ütvén év óla.

Orsóvá n Wekerle miniszterelnök 
e az egész kormány fogadták a ha­
zatérőket s ők vettéK át azokat az 
egész nemzet nevében. Es Rákóczit 
mint fejedelmet ünnepelték a nem­
zettel együtt ők is. A fejedelmi ko­
rona, a fejedelmi jogar és a feje­
delmi palást borította Rákóczi ko­
porsóját s abban a beszédben, mely- 
ivei Wekerle Tnaly Kálmántól átvette 
a hamvakat, azt a reményét fejezte 
ki, hogy porlandó hamvaikból uj 
életre keinek, hogy a tiszta haza­
fi ságva és szabadságszeretetre örök 
példát adjanak.

t> az első koszorút ő tette le a 
kormány nevében Rákóczi koporsó­
jára.

Holnap padig, a mikor a nagy 
fejedelem bevonul az ország fővá­
rosába. a hivatalos lapban megjelenik 
az a szentesített Iörvény, a mely be- 
czikkelyezi halhatatlan érdemeinek 
elismerését. Az 1906. évi. XX. türvény- 
czikk ez . . .

A fejedelem diadalt11járói a kövei' 
kezüket jelentjük:

nagymáltúságu roimsxtwel-nök ur e keawfia» és- 
kégyéTefis munka teljesítésére mellém rendelni 
kegyeskedett. Az én részemről, aki negyvenhat 
éve már, hogy szerény munkálkodásomat ha- 
zifa ama korszakának szentelem, a melynek 
legnemesebbje, a dicsőséges nemzeti fejedelem 
volt a le;ke és alkotója, az én lelkem mély 
hálával telik meg s az elérzékenyedéstől csak 
nehezen tudom magamat visszatartani, a 
mikor végiggondolok azon a küzdelmen, amely 
Rákóczi hamvainak hazahozatalai megelőzte. A 
magyar nemzet kegyelete, lelkesedése, buzgalma 
Rákóczi irá ;í soha sem hanyatlott és Így ko­
ronás királyunk, ö felsége is belátta, hogy ez 
az óhaj a nemzet egészének óhaja és nagy­
lelkűen elrendelte ltiuí április 18-án király i 
kézirattal 11. Rákóczi Ferencznek, * dicsőséges 
nemzeti fejedelemnek es bujdosó társai ham­
vainak hazaszállításai. Ezt a legfelsőbb elha­
tározási a dolog természetéhez Lépest hosz- 
szas diplomier, at tárgyalásoknak ke.ietl kövei­
mé, a bujdosók hamvai mindenütt szétszórva 
lévén.

Részletesen beszámol ezután a bizottság 
eljárásáról, amelyből megbízatásának ietkiis 
mereíe-wi, a legnagjobu tapimallal és bn/ga-

Megérkeznek a bu jdosók.

botus. ködös őszi napra virradt ma reg­
gel Orsóvá varosa. hét óra tájban pedig 
e kezdett sziláiul az eső. Az, egész városban 
rendkívüli a sürgés-forgás, a vasuli állomás 
körül pedig ember-ember hátán lo.ong. A 
képviselők kiilönvonatai reggel hat és hét 
óra között, a kormány kiiiönvonata pedig 
reggel nyolc/, órakor érkezett meg.

Heggel hét óra ti/, perez.kor Szterénvi és 
Ludvigh államtitkárok néhány vasúti fötiszi- 
vtseiővei es uiságiróval különvonaton át­
mentek a román határ-állomásra, Ver- 
rziorovára, aim a hamvakat szállitú bí­
zót l-ag tagjai, Tíwly Kálmán vezetésével, 
köztük Frakriói Vilmos egyházi díszben, 
TiiuJiw-zv osztályfőnök, báró Förster ex 
'Túrok Aurél magyar díszben várták a vo­
natot. Ott volt l.owri szuperkor, a konstanti­
nápolyi lázártsta-rend lünöke és Asclam j 
Peter rodostói alkonyul, aki Köszeghynek, 
az emigránsok egyikének rokonságához tar­
tozik. Szterényi allamtitkárátvevén a ham 
vakat, a szállító kocsit hozzácsatolták a 
vonathoz. Az átadást a román határállomá­
son nagy közönség ne/.le. A óra 10 percz- 
ko: médóságos csendben útnál; indult a 
vonat.

A inciyyur /Kitörőn.

A magyar halárnál uiozsaidiiiTOgá-sai 
log adtak a vonalot. A vonat megadott, kö­
zönsége kisaá..oll s egyesülve a közeli hely­
ségek neinzeti-zinu lobogó alatt, egy be-e- 
reg.ett lakosságával, kalaplevéve nézte a 
hamvakat hozó kocsit. A koporsók közül 
Rákóczi fejedeleméi, Zrínyi Ilonáét es 
Thököly fejedelemét hermelinnel szegei! 
b'boros bársony takarta és korona fedte. A 
k -zépen Rákóczi és Zrínyi Hona, melel- 
IÜ-; Rákóczi József, a fejedelem fiának és 
Thökölynck koporsója, a másik oldalon 
bercsényi. Ksierház.y és Sihrik koporsói 
voltak elhelyezve.

A koporsókkal együtt számos ko-zorut 
i* hoztak, méh eket a konstantinápolyi ma­
gyar egyesület, a keleti tengerlmjós társa­
ság, a brait,ai magyarok stb. helyeztek a 
koporsóra. A közönség az esős időben is 
kaiapvéve, mély megiíletödéssei aitolla kü­
nn a hazai lo.dre került szent hamvukat. 
Rövid szünet után a vonat laraczkdurrogás 
között folytatta utjai.

A vonaton a tetemekkel érkezeitek nem 
győzték magasztalni azt a lelkes fogadta­
tás!, amelyben a hamvakat vivő vonatot 
ezé-z Törökországban, különösen Izmidben 
részesítették.

Pontban 8 óra 20 perez.kor robogott be a 
vonat az orsovai állomásra, ahol a lugosi 
es az orsovai dalegyesiilet a Himnusz el- 
énehlésével fogadta, amelyet a nagyszámú 
díszes közönség, élén az országgyűlés és 
a kormány tagjaiva1, a dalosokkal együtt 
énekelt.

A hamvak átadása.

Az ének elhangzása után Thuly Kálmán 
a kővetkező beszéddel adta át a hamvakat 
a kormánynak:

— Nagyméitúsiga miniszterelaók ur! Nagy- 
méltósága min szter urak! Tisztelt képviselő- 
társaim! A legmélyebb meghatottsággal állunk 
előttetek ama hazafias misszió teljesítése után, 
ame'ylyel engemet a képviselSbáz érdemelle­
nül egyhangúlag megtisztelni méitóztatott és 
ui ndnyájaa, mint bizottsági tagok, akiket a

lommal megfeleli; köszönetét mond különösen 
Thai Ive ;y Lajos osz-tályfőnek, akinek a dipio- 
niác/.iai ügyekben és a Kelet-n való jártassága 
nagyban hozzájárult abiiuz, liogy a hamvak 
hazaszaildása akadálytalanul es simán történ­
hetett meg. Há ás kös.-.ünetcl kiül mondani i u 
felségének a '>ok szultánnak, Alidul Mamid­
nak, aki a legelőnkéi b ligyeieiume!, jóindulat­
tal és elűzikny-réggel kisei le a litzottsag mű­
ködését. Az ö intézkedésére a török hatóságot, 
fej i nmuienut rokonszenvesen ingád ák a bi­
zottságot. és fezére jártak. Úgyszintén a le .-na­
gyobb előzékenységet tapasztalták a monarkta 
nagykvvel'égi és konzuiát-isi sz.-méhzete részé­
ről. Meg kell emliten e az egyházi hatósá­
guké ;s, külöfiö<-n a lazarisiáka!, a nagy 
fejedé cm hamvainak liü vrizöil s a görög és 
az örmény főpap ágd, amelyen szintén buzga­
lommal seg.te ie.v. A bizottság a i-gsz goruhb 
letkusmcretességgei állapitolta meg a hamvak 
azonosságai és ezétiruslaládákha es koporsókba 
helyezte a legzngyobh kegyelettel.

Leikiisruersltel adhatjuk ál, úgymond, a 
szent erek veket a hazának és — bocsánat, 
hogy magánírói is szólok — áldom az isteni 
gondviselést, hogy az, amiről ifjúkoromban 
álmodoztam s amelynek előkészítésére leríi- 
koromban évtizedekig dolgoz-am, most 
öreg koromban az ö kegyelme álla! meg- 
vaiósuihatoll és e megvalósít áshan a képvise- 
iöház szives jóvoltából magamnak is rész 
jiVutt. Most már én öreg szolgája a 1!dróe/.i- 
kuliusznak, h-f-jezlem f-'t.da’on.al Átad ni a 
szent hamvakat a magas kormánynak és be­
számolok a bízott-ag működéséről e jegyző­
könyvben. amelyben e,járásunk minden lénye­
ges lazisa részletesen <e vari írva. Mé lóztasséK, 
kegyeiir.es uram e t átvenni s még egyszer 
legmélyebb köszönetét mondok szeri, hogy 
minset móltúztattak megtisztelni ezzel a ma- 
gas/.íos feladattal.
I i/ut.i :i tizenkét dixzmagyarba öltözött 

képviselő Rákén---.i koporsóját kiemelte a 
va-itui kocsiból a (liszt-- katafalkra telle. 
A koporsóra i.deliek a jogart es a leje­
det mi süvege! is.

Wekerle Sándor miniszterelnök Tlialy 
Kálmt'tii szavaira Így válás olt :

— Tlialy Ká'mánnak, a I;ápviseiőliáz meg- 
hizotljának és a hazafias működésűben híven 
eljárt küldöttségének kezéből n.egille ődve ve­
szem át nemzeti hőseinknek visszatért hamvait, 
hogy örök nyugalom,; helyére jiilli- uk azo­
kat a haza iuldjeb, n. llz a fö d illeti meg 
óke1, a mely föld népének szabadságáért ál­
doztuk föl üiiz <d leinti elei ti set é< szentelték 
egész é elük nmni.a ,• . l’orin-io hamvaikból uj 
eleire ke'rtek, hogy a tiszta hazafiasságra es 
s/.abadságszerotelre luaradar.dó m • példát 
adva, mlteiiek hei.nünkel. lag.in áldott em­
lékük és legyen a.doll az a nemzet, a mely 
fejedelmével egyetértőiig m ndig meg Ind a 
őrizni a umllaknak emlékeit, dicsőségét es ta­
nulságait. (Kénk éijenzés.i Emlékük iránt ér­
zett mély tiszteletünknek hadd adjuk kifeje­
zést azál.ai, hogy a kot many nevében első 
tegyek, k: ravatalukra helyezi az elismerésnek 
es a kegye élnék babérjait, i-.rrúl az emléke- 
ze'cs átadásról küiün o mányi, kiitői) jegyző­
kön’.' vet veszünk föl, a melynek fölavatására 
a t szteil igazságiigyminiszler urat kérem fül.

1. U. Rákóczi Fare»©/, fejedelem hamvait.
2. Anyjának, Zrínyi Rónának hamvait.
íj. Rákóczi Józsefnek, Rákóczi Ferenc/, feje­

delem fiának hamvait.
4. I hökoly Imre fejedelem hamvait.
5. Gróf Bercsényi Miklósnak es feleségének, 

Csáky Krisztina grófnőnek közös sírban nyugvó 
hamvait.

6. Gróf Esterházy Antal hamvait.
7. Sibrik Miklós hamvait

aszal a rendelkezéssel, hogy ezek a hamvak 
az erről szóló türvénv értelmében a hazai 
földbe téle-senp,; örök nyugalomra.

A hamvak átadását és átvételét Polónyi 
Gézi m. kir. igazsá- ügyminiszter vette jegyző­
könyvbe, majd a m. kir. kormánynak a hamvak 
átad Isáról és átvételéről szóló hiteles tanúsít­
ványát állították ki. Ezt a jegyzőkönyvet a in. 
kir. miniszterelnök, a ni. kir. igazságiigymi­
niszler, úgyszintén az öttagú országos bizottság 
tagjai iölolvasasa után öt teljesen egybehangzó 
példányban aláírták és a m. kir. miniszterelnök, 
valamint a m. kir. igazságügy mini szter, a pél­
dányok mindég.ik-t hivatali pecsétjével ellátva, 
aláirts. Ennek a jegyzőkönyvnek mind az öt 
eredeti példányát <ir. Wekerle Sándor m. kir. 
minisztere,nők vette át. Az egyik eredeti példány 
örök emlékezetűi az országos lev-,tárban fog 
eliieiyezlelni, »gy-egy eredeti példányát meg­
küldi a k-pviseiuhaznak és főrendiháznak, ugv-
színit n a ni. kir uiuiis/.i ereit ükségi és a in.
K:r. 1 dazsá^ügyu inísz. í leve . ál- ntk.

Uv ,uvni, az lírnak RIO! -iu CS* te íl Hej élen
M.jkí zeni haván zk 27-i; j.m
Aláii ! u k a z o !x ratot jobb •ói íl kormány

agiai. balról az ó.Ragu őre záíTÜS bizottság
•(•«[> ;ai kürz )»'■ 1 Jiis/h Gyula tepviseiö-
iá/, ehíöke és v lói' Fejeli-ve\ ícs Tivadfir
íorvát bán.

Az egyházi szrri irtás.

H után uz egyházi szertartás következett, 
először Rákóczinak és katolikus híveinek 
koporsójának Az énekkar a temetési szer­
tartás zsoltárait és responsoriumail énekelte 
.aliti nyelven l-’ra kilói Vilmos püspökkel, 
aki hesxenlelle ;i hamvakul s a liturgikus 
do gok elvégezése után magyar nyelven a 
a következő imát mondta :

— Mindenható örök l-.len, néprk és fejedel­
me:: vr.i és birája, |U almazója és bünteti,?, 
méiven megiiietödve a! unt; itt kinyomozhatat­
lan utakon járó Gund vise esed igazságos e- 
jósácus n:egnyi!all;ozá<u elölt. Történetünk 
egyik legnemesebb alakjának, Iái és buzgó 
szolgádnak egykor élete folyamán osztályrészül 
jutolí szenvedéséért é< e nicke e.homályos • 
saért most porainak megdies.'dtésével a fö «lön 
is' méltó elégtelek szó "altatsz. Hálával adó

A képrisetöMz nevében ennek jeléül teszem 
le ezt a koszorút Thököly hamvaira.
Must Scholz Gusztáv ág. e.v. püspök 

megáldotta Thököly hamvait, a mire K’»snth 
Fercnc-í a függetlenségi és -IS-as párt ne­
vűben a következő szavakkal tette te a párt 
koszorúját Rákóczi koporsójára:

— A függetlenségi és 48-as párt nevében 
Rákóczi Ferenc/, szellemének, mely magdicsül! 
az égben és dicsőül ma itt a magyar földön, 
teszem le ezt a köszönti.
Azután grid Apponvi Albert Thököly 

Imre koporsójára tett koszorút a független­
ségi párt nevében a következő szavakkal.

— Az országos függetlenségi és 48-as párt 
kegyelettel áidozik Thököly emlékének. Az a 
párt ez, amely nem log megszűnni soha sem az 
ots/.úg függetlenségéért küzdeni. Ezzel a szel­
lemmel teszem le Tnöküly Imre porait magá­
ban rejlő ezen koporsóra a függetlenségi és 
48-zs párt koszorúját.
.azután gróf Nákó Sándor a főrendiház 

nevében a következő szavakkal kos/.om/.ta 
meg Rákóczi koporsóját :

— A magyar főrendiház neveben a nagy 
fejedelem sírjára megilietődve teszsziil; lt 
koszorúnkat, kvgycieliink jeléül.

Rákóczi kísérőinek koporsóira Polónyi 
Géza igazságiigyminiszler tett koszorút a 
függetlenségi párt nevében a következő 
szavakkal:

•—• Az or-z.ágos függetlenségi és 48-as párt 
nevűben, itt. az ország határán, a magyar haza 
földjén üdvözlöm gróf Bercsényi Miklósnak 
s/.'-rePtt hitves.nek, Gsáky lvr.színia grófnőnek, 
]A;eriiá/.v Antalnak és Sihrik Miklósnak ham­
vai . Megüleiödve állok az igazaknak, a jóknak 
koporsója dőlt. !í. Rákóczi F-rencznek hamva, 
a s.'.ámüz-lé/nsk keserveiben poriadoztak a 
messze id-igcnben, időtlen időkig világitó fák­
lyájaként a hanszerelelnek. Méltók ölt egy egészi 
iK-mZ'j'nek hálájára. Ott élnek minden igaz 
magvar ember szivében. A nemzet hosszú 
bánitódásúnak nehez helyzete immár megk tny- 
nyebbede l. U felségének, keg "es királyunknak 
elhatározásával nagy számü.iöt e.nk hamvai a 
hazai föMb-n fognak pihenni. I dvözlom a 
Inzaférö hamvakat. Az országos Iiigget.euség 
és 48 as párt koszorúját a dicsőséges múltnak, 
a biztató jelenne! való ölelkezésénél igaz szív­
vel teszem a bujdosók koporsójára. Bercsényi, 
Sihrik, Eszlerházy l-len hozott! Békévé’ pihen­
hettek az any/.Iö.dheti, mert nem itítt s e 
koporsóknál fogadjuk, hogy nem is l-sz la- 
banczvzá főbbé a magyar.
Az alkotniánypúiT nevében gróf Andrá<sy 

Gyula, a néppárt nevében Csernoch dános 
lelt koszorút Rákóczi sírjára.

lebeg tatás*»!, nemzett szirtit díszítéssel és 
lobogókkái üdvözölték a messze világító ra- 
vataíos kocsit, a melyet csoportosan néztek 
cs az ui mentén messziről egybcscvcglcit 
embereknél a kegyeletnek valóságos bucsu- 
Iárasa nvilváinitt.

Jablanicziíii állott meg legelőbb rövid 
ideig a vonat, lv/en az állomáson a román- 
ajkú kis tanulók a Himnusz után „Hej 
Rákóczi, Bercsényi . . és a „Csínom 
Palkó“ eredetű dait énekelték, maid oda- 
sereglettek a ravalatos kocsihoz és meg­
tekintették a koporsókat. A jelenetet egy 
fényképész megörökíteni készült, de a vo­
nat ideje letelt és az tovább lobogott.

A következő állomás, a hol a vonal meg­
állóit, Domaszny a-Korny a volt, a hol 
nagy néptüineg várta. Itt nyolez perczig 
tartó ünnepség volt, a melyet a románajku 
iskoiásíiuk sorfala a Himnusz éneklésével 
nyitott meg. Hét községből seregien össze 
a közönség az állomásra : Kornya-Réva, 
Hornya, Domasnia, Kuptoria, Krusovec. Ka- 
nicsa és Rugoiin községekből jöttek el a 
román községi iskolát; növendékei Rác/. 
Aurél, Grozuca Miklós, Áron Miklós és Vla- 
jucsán Miklós lanilók vezetésevei, továbbá 
nagyszámú közönség. A vonat érkezését és 
indulását iwangzugas, tarac/.kdurrogás és 
énekszó kísérte.

Rorin- Orientalin állomáson ismét tarac/.k- 
dmrogás jelezte a vonat érkezését. Az áilo-

elénemáson a Himnusz 
zenekar a „Nagy Bercsényi Mislós' 
kuruczdail jalszollá. A i,ö • .i '-g 
Biró Béla fós/.olgabiró. Györgyiy Dezső

se után a eztgány- 
kezdetii 
óraiban 

s/.oi-

Ezulán a turvunydiató-ávolc, teslületck és 
'•'»*« bő c-c-•évednek azért, hogy igazságszol- kQidötlségek helyezték ci “koszorúikat, ame-

A jegyzőkönyv.

Polónyi Géza iga/.ságügyminis/.ler ezután 
lölolvassa a következő nyolc/, pecséttel el­
látóit jegyzőkönyvet:

Jegyzőkönyv II. Hűködi Ferenc-/, és bujdosó 
társai hamvainak átadásáról cs átvételéről a 

hazai földön.
I. Ferencz József apostoli királyunk 6 fel­

ségének 1ÍKH. évi április hó 18-án kelt ren­
dé elében a magyar királyi kormány II. Rá­
kóczi Ferencz es bujdosó társai hamvainak 
hazahozatala végett Törökországba öt tagú or­
szágos bizottságot küldött ki, amelynek tagjai 
dr. Thaly Kálmán országgyüléd képviselő ve­
zetése alatt báró Forster Gyula főrendiházi tag, 
dr. Tltal óczy Lajos, a Magyar Tudományos 
Akadémia tagja és dr. Török Aurél, a buda­
pesti tudományegyetem rendes tarura.

Az országos bizottság II. Rákóczi Ferencz 
fejedelem és bujdosó társainak hamvait, miután 
azonosságukról ott, ahol eddig nyugodtak, tel­
jes bizonyosságot szerzett, * hazai földre kí­
sérte és ott azonnal átadta dr. Wekerle Sándor 
m. kir. miniszterelnöknek. Ur. Wekerle Sándor 
m. kir. miniszterelnök II. Rákóczi Ferencz fe­
jedelem és bujdosó társai hamvainak azonos­
ságáról minden kétséget kizáró módon meg­
győződvén, átvette a

grtlta'ú-'.-dil akkorra tartottad lunn. amikor az 
ó eiiih:ke.:ele előtt tisztidéi ei hajol meg a koronás 
kiráívlya! kegyeletében ö,szei"orroU egész nein- 
zele. Il i Iviia zi/.al köuyöi. i;k Te hozzád I ram, 
óvd nng ez áldásé--ni az ös,/.hangot félreértések 
és ellentétek válságai ól. IIgv vezéreld a lel­
keket, hogy azokat az eszményeket, amelyekért 
dicsvült szolgád liaiczolni kényszerű!', a jövő­
ben is nPines áldozatkészséggel es önzetlen 
ervíesziléssal, i;e nem többé véres tusában, 
hanem lelkes munkában s. olgálji nemzete. IK 
az ő imádságának szavaival elve, esedezünk: 
Adj inam azoknak, akiket vezéreinkké akat'.ái 
tenn , rm leltet- síikben hó cseségel, az e.ien- 
k- ző do gokban erősséget, a szerenc-és állapo­
tokban ta'lOzkodást, n-ki pedig és azoknak, a 
k.k egvko gyászos sorsában osztoztak, most 
ped g a megdicsőülés részesei, adj Isten őrök 
nyugodalmat és az örök világosság fénvesked- 
jék uekik I
Az. jinn illám a Boldogasszony anyánk 

kezdetit i cgi Ciíyliú/.i éneket adtál; elő. 
Ezután az. ágoslui-evangólikus e.gyháiz. szer­
tartásit következett Thököly Imre hamvai­
nak; ez uikaioiiintal -Scholz Gu.-zt.'iv püs- 
pí-k a következő imát mondotta :

Hazaérkezett nemzetünk nagy lia a 
haza többére, mely mellett egykor jó és bal- 
aorsban lendületleniil lölartolt. Hazaérkezett 
nem imi.ó iálogatónak, ii—rn ünneplő vendég­
nek. hanem hazaérkezett, miként a iiu édes 
otthonába a íavol idegenből. Hazaérkezelt ál­
landóan és i .t köztüru marad lakóul, hogy ahol 
egykor bölcsője ringott, odaszálljon .sírjába is, 
melynek nyugalma fűlött nem »/. idegen nép 
szülötte, hanem sajut nemze.ének kegyelete 
őrködjék, idők végeztéig. Lelkünk elborul az 
ü emlékezetének oltára előtt. Hala és kegyelet 
nagy királyunk iránt, inert visszaadta nekünk 
nagyjainka1, egyesüljünk mindnyájan buzgó 
imádságra a király és a nemzeteknek Atyja, a 
jóságos Istenhez. Immár az I r áldjon é;s őriz­
zen meg lúeket, királyotokat és legyen hozzá­
tok kegyelmes. Az I r világítsa oiczajat rátok 
és adjon nektek békessége,!. Ámen!

A koporsók tneykossoruzásn.

Az egyházi szertartás illán a hamvak 
megkoszorúzása következett. Az első ko­
szorút Wekerle Sándor miniszterelnök tette 
le Rákóczi koporsójára, a kormány ne­
vében.

,lasth Gyula lette le a képviselöház ko­
szorúját Rákóczi koporsójára, a következő 
szavak kíséretében :

—- Mély megiíletödéssei koszoruzom meg 
szent hamvaidat, dicső, nagy fejedelem, II. 
Rákóczi Ferencz, a magyar képviselőház,

hamvakat.

magyar nemzet nevében. Hódoló tisztelettel, 
hálás Kegyelettel hajlik meg szent emléked 
előtt az egész nemzet, a mely élni és ha kell 
halni kész hazájáért, szabadságáéit. 
Rakovszky István, a képviselöház al- 

elnöke Thököly koporsójára helyezett koszo­
rút a következő szavakkal-:

— A szeretet a halálon túl is tart. Ez áll 
úgy az egyesekre, mini a nemzetekre nézve.

Ivei; teljesen elborították a koporsókat.
Délelőtt tizenegy órakor érkezett meg a 

szerbek küldöttsége, amely huszonhat 
képviselő vezetésével kélszúzhu-z lúgból 
á'lott. A romániai magyarok gyönyörű ko­
szorúját Poliány Zoltán tette le. Az iskolás 
növendékek őszi rózsával hintették tele a 
ravatalt.

A koporsó-kiU-tel rövidebb ideig tartott, 
mint tervezték, mert zuhogott az cső. Ti­
zenegy óraaor visszateilék a koporsókat a 
vasúti kocsiba, mely már az első magyar 
állomáson egészen megtelt, virággal. A koc-i 
ajtaját nyitva hagyták > a közönség kegye­
lete* szívvel, szakadatlan sorban zarándokolt 
a virágos koiio - -a esi, ege- en a vonat in­
dulásáig.

A fej*delem tluidtrltttja.

A koszorúk elhelyezi-ének ünnepies ak- 
lu-:i után a koporsókat visszahelyeztek a 
r.ivatalos-kocsiba és ezzel az orsovai ünne­
pe: y, amely méltó l.dcjezése volt a na y 
Idill--ifin és nagy lár.-.ai iránt ••izeit nem- 
z.,jj kegyeletnek, véget ért. Az impozáns 
keiell.en h i > vt gyásziinnopnek nií-lLi (oly 
tatása az az ut. amelyen át a bujdosók 
hamvai az ország szivébe, Budapestre 
kéznél;. A hazafias kegyelet a fejedelem 
iránti Kódolás megnyuv.múlásainak szaka­
datlan iánc/.oiata, amely hót természetesen 
az nti'ae=ö lakosság veszi ki a legnagyobb 
részt.

Az orsovai ünnepély vége le,é az idó 
már derülni kezdett és a szertartás végez­
tével és miután a koszorúkat is ravatalra 
helyezték, a koporsókat visszahelyezték a 
kocsiba, amelynek ajtaját nyitva hagyták, 
hogy a kocsi előtt tömegesen a legpéidá- 
sabb randhen elvonuló közönség is láthassa 
a hamvakat.

Ezután a vonatok programul szerint Buda­
pest fele indultak. Pontban déli Id órakor 
tarackduiTOgás között útnak indult a teteme­
ket szállító vonat. A csendörség katonásan 
tisztelgett és a nagyszámú közönség kalap­
levéve mély megiíletödéssei szemlélte a 
hamvakat hazaszállító \unal indulását. E vo­
nallal indultak a kormány tagjai, a képvise­
löház elnöksége és a hírlapi tudósítók, tó­
közben, a merre csak a vonat elhaladt, olyan 
állomásokon is, a hol meg nem állott és a 
hol mindenütt lassított, menetben haladt el 
és az ut mentén is általában, mindenütt a 
hazafias kegyelet megindító jelei voltak ta- 
pasztalhatók.

Toplecz állomáson a románajku kis isko­
lás gyermekek állottak sortalat. levett ka­
lappal hajtva meg kis nemzeti lobogóikat az 
arra haladó vonat elé.

Heikulesfürdőn a dalárda a Ilimnust 
énekelte, a kivonult tűzoltóság zászlót hajtva 
és a közönség kalaplevéve fogadta a vo­
natot.

Meliádián szinte nagy románajku közön­
ség a Himnuszt énekelve, nyilvánította ke­
gyeletét, miközben a robogó vonatra el hal­
latszott a harangok zúgása is.

így ismétlődtek meg a lélekemelő jelene

galiim, Darvas László. Lehnet' .Miklós és 
Oláh Valér vezetésével intuys/.ámu közönség 
cs BerzanesznU Aretti tanítónő és Gerga 
Lucián tanító vezetésével a teregovai és 
iinkaviczai román községi iskolái; növendékei 
vonultai; ki. A vonal indulásakor a c/.igany- 
zenekar a líákóczi-indolót játszotta.

Tér egová áliomá-on kiirt r-izés iidvüzö te 
az áthaladó vonatot és a i.:s falusi templom 
szabadon áVó hnrangiaiitak zugává inéi ml 
áj lat os hangulatban szerniélle a román n-n- 
vise.elben rnegj-Ment nagyszftnm közönség az 
érkező hamvakat. A román zenek;.: áilai 
iát szolt Rákóczi indüióvai iidvö/ö.té.; a vo­
nalot, a románajku iskolá-fai-; lrosszu, kettős 
sorfalat képezlek és mindetv.kök meghajtotta 
a kezében i-'-vo l-:- nemzeti Inkolórl a 1- 
(leinti hamvak oi• • t.

Temes-bzhninéin a rum. kai. e< u gör. 
bel. román papság, a kik teljes díszben, ego 

1 gyeit vakkal cs templom: zászlóknál j ment r,. 
meg, üdvözölte nagyszámú közönség el '-ti 
az áthaladó vonalot.

Korpa állomáson és l j-haránseh- s 
megállóhelyen sziuIén$kegye!ette. ad-’/.ott a 
roman ttjku lakosság a/, át robogó vonat 
elölt.

,V.v ti y kik indán dvlmöit a hviiplo.. ........ ....
isientiszt-iCt es az i-kolákhan a kanni .n- 
nepélyck voltak. A harangok maidé: - ’ 
megszólaltak. Este a városházán diszgj 
volt, amelyet Vmczeliidy Ernő megye !••-
jegyző nagylialasu be

l': vjudv

meg

varos á- 1
de

ide
Ft.ma szavalatok vo.tak. in:
László inegycbi/.ottsagi tag 
beszedd. A varosba álul !;
[’ionos menetben vonulta:; 
itt több - :: : 1”. o menő ., 
varmegye m nden rc-/.-;i> > 
várta a vonalot. A megy 
közül Váradv time jeleni 
varon.

Szegeden az egész 
ö.lütl. Megjel-'n! a váro-l.an 
vidék magyar-aga za-zi zva1, hoj-y í‘. r 
elütt a szegedi pályaudvaron kd .e.:c-l al­
jon kegyeleteitek lnidvualáiml;. D’.eiotl 
1(1 órakor megszól:a!lak a város Összes ha­
rangjai és egy egész órán át zúgtak. A bel­
városi templomban istentisztelet volt, a n - 
ivén Varga Ferencz apátplébános mond 
misét. Fiáua festői ielvonu 
kd- á . liven lcliérruhás i • my i.mad 
a n.-pkötök és a vidéki kii.o '‘■ g- 
góiuka1, majd pedig a hatósági la go 
kézi ,. d.- :in igyarban. A varo- ut 
ké'-zi-l gy -sülét ünnepélyt rendez«.*"’. • ne- 
lyen lladrik Anna és Palágyi Laios szín 
vészek szavánál;, Lantos R-ia cs Neme •-•> iy 
István szónokoltak. Deinen toronyzene vor.. 
Este fél 10-től a város pazarul ki vo.t vilá­
gítva. Kél 1(1 i. -r a bciváro-: tetnrcO : 
Jászai Gesa ap.d tedeumot végzett cs ü.i 
megindult u m?not a templomtérről a ; , ya- 
udvarhoz. A tenipiom-lér reflektorokkal 
magnéziummal vo.t kivilágítva. Élői ->uO 
fáklyás, 1UU tagú zenekar cs

vort.

an

fehérí ti has
leámok mentek, utána a handelt mi e< b„i- 
daehin alatt Várady Árpád pü-pu., a i-;*:1 
Sággal, ezután a városi hatóság, Arad, >/-*- 
hadka, Vásárhely, Zontbor, Zenta, Magyai- 
és Török-Kanizsa, Szerbkeresztur. Hóig , 
Bács-Marlonos, Orosháza és Szentes , u - 
döttsége lobogókkal és koszorúkkal és végül 
a szegedi női; ex népimről; vigyáztak a 
rendre. A pályuház elolt és a perronon -síd 
tagit rendező bizottság tartotta lenn a n 
dei. a perron glUDD színes lámpával, relief- 
torokkal, magnéziummal és görög tüzü-uy- 
nyel volt kivilágítva. A pú yaudvaron ari> 
ezok vannak felállítva lombfüzérekkel, dra­
périákkal és czimerekkel. A pályán Ivarra 
lö,00U főnyi közönséget engedlek. Mb.er a 
vonat. 11 órakor berobogott, dl ágyú öves 
dördült el és az összes harangok zugiak Az 
egybegyűltek a zenei ar hangjai mellett a 
himnust énekelték.

Ki'sztilóiiés a /oviirotbun.

Tegnapról mára nagyon megváltozott az 
uteza. Az éjjelen át dis t öltött magára és 
a sok szín egyre dusabb, a díszítés egyre 
gazdagabb lesz. A csípős őszi levegőben 
szinte mozdulatlanul csüngnek alá a hatal­
mas lobogók, amelyeket a holnapi di-zma- 
net útvonalán levő házakra tűztek ki, csak 
az árboczokon magasan, ezimeres pAtAok 
közé tűzdelt apróbb zászlók lengjenek, mo­

ha ’

lek kimeritetlen változatokban állomásról-i zognak, integetnek szüntelenül le a aró- 
állornásra. Azonkívül is, a hol zászlóik elöl! I kelőknek. Egv-egy ;.á>: mar teljes pompa- 
haladt el a vonat, kalaplengetéssel, kendő- jában xát-jtt Rákó -z: fejedelmet e- bujdosó



Vasarnap, október 28.
társait. Balkonjait az egész homlokzat hosz-
szában Rákóczi színeit viselő drapériával 
vontál; be, a falakra felszegezték a nemzeti 
czimert és itf-ott a bujdosó hazafiak czime- 
reit, közbe-közbe kt.-, zászlókkal tették 
szebbé, változatosabbá a képet. Be a dí­
szítés egyre halad. Építik a tribünöket is. 
Szögezés, kalapácsütés hallatszik minden­
felé és csoportokba verődve nézik az embe­
rek a munka folyását.

Déltálban valóban pompás voit az uteza 
külseje. A gyalogjárókon végig mint élő 
folyt) hömpölygőit az emberáradat, a kocsi- 
níon pedig szakadatlan sorban kergetik 
egymást a bérkocsi.;. Föltűntek nagy szám- 
mal a vidékiek, az idegenek is, akik önkén­
telenül ;s marul ak magukat azzal a foly­
tonos érdpákidesse!, amelyet minden iránt 
tanúsítanak.

L'tére, am::;ci' kigvu adlak a lámpák, még 
szebb, még érdekesebb lett az utezá. A 
díszítések a keleti pályaudvartól a bazili- 
kmg vezető útvonalon legnagyobb részben 
elkészültek, de sok helyen még a késő 
ejíe.i órákban is folyt a díszítés munkája. 
Holnap reggelre azonban minden koszén 
tesz t-- az uteza színes ünnepi díszben tárja 
a nagy fejedelem visszaérkezését.

A keleí. pályaudvar étkezési oldala már lel;es 
díszben áll. Hatalmas biburszinü bársonydrapé- 
riaa diszcii; :t kapni, meltea Ízléses összeállítás­
ban nz ország és a bujdosók cziinereí vannak 
elhelyezve. Xemsetiszinü lobogó!; élénkítik az 
impozáns kepét. A p.; vaud var előcsarnoka is 
gazdag díszítésű. Kint, a Bnross-tér l<eú! gyö­
nyörű cranyroitnkkal pzifrázoli hibovszinü bár- 
sonydrapér; i v szí kőm! Ft:íl;ó(i:,i fejedelem 
reliefképét. Szemben a pályaudvarral h írom ha­
talmas háromágú ári z n nemzetiszinü és kék- 
vört; iobog -k I ngenek. ivó önben az egész kor­
nyék ünnepi díszbe üi'üzült V-s a szomszédos 
házakat és épületekéi \-.zar fénynyel éke-úteiiéi;.

A Kerepes -ti torkol,dánul enmikedik a 1 ma. 
!er magas duda :;apu. l enyüg.órákkal bevon' 
két hatalmas pilon Mt" i kel arany.-zii.it turul­
madár látható: ezek alatt n.u.d a nég oldalon j 
oroszlánfejek emelkednek ki a monumentális 
műből, melyet különb. :ö UakOvzi- és Tbökülv- 
korab- . ezimerek és eg.kcru fegvver- k cso­
portjai mszi.enek. A p. o;.u , "I befe.é, n-gV 
nagy vörös bársony:, ya! bevont d.,rda íáttialv1 
amelyek d szes vörös biirsonvlobo.ui lengéinek. 
A lobogó ir.nd.trt edd..kin Rákó.-zi-r/in;erei; van­
nak és már messziröl iogaj « ;-.z érkezőt a lo­
bogó kuruez felirata:

— Pro libertate!
A p.Ionok alléban mind a négv old don a 

jede em g.pjzbo öntőit, sikerül: re'iefkép» 
ha ó. A nci..umen:alis mii kiváló r. üiziesrő! ta­
núéi-odó b i veit Szaró Gvuia és Mu ti Jar.os 
székesh,városi mérnökük készítették, akik az ege.sz 
u vonal díszítésé; is tervezték.

A diad.ilkapr.i l egész a Baziiikág vezető utón 
nagy. gallyakkal bevont ártóczj1; szeg'-ivezil; a 
kocsimat. J[ - den árbóczot egy i ziiv.er és sok 
apró zászló, vsLminl cg. -egy hatalmas lobogó 
díszít. Az eyuiet ;k ga -*':a. drapéria-díszben 
állanak.

A Bazilika környéke is re 

ízlésesen felékesitett
di«z mindvafe é. A temp óm főbejáratával szem­
ben pedig nyo.cz i". almas gir - z ósnzeton r.vugv-. 
kandeláber :-V. .-\ l.dar/air-; Rákóczi fej edel era 
reüefkepe • ■ egyéb ízlés. - domborul iV.>k
díszítik. A mt sesek bronzból készült háromlá- 
bon nyugszanak és holnap égé.? napon ál e;m 
lógna.;. A talapzatból kiemelkedő eloszlani-jól: 
gal vakból k- szüit lár.czol.at Iáiéinak száluk­
ban. Ezek a lánezok az egymástól 3—4 lé­
pésnyire elhelyezett kandelábereket fogják össze­
kötni

A Bazilika előcsarnokát a pomnáeabb:.á!-pora- 
p.ísabb koszorúk '.öltik meg. Ezek között külö­
nösen az Országos Kaszinó. Tivricsén vármegye. 
Nemzeti Kasz no. a 48 as Függetlenségi Be városi 
Asztaltársaság iiata'mas *•< gyönyörű koszorúi 
tűnnek fel.

Beni a lem.i'ómban már im-z-n all a ravatal, 
■amelyet Sir. A a jós - liras/, és (ierster K; 1-
n.an műépítész tervei szerint készítettek el. A 
ravatal Xv 1. Lajos korabeli stílusban készült és 
a iidlii más templom kom r tónusával "vünyürii 
liarmón ában van. A kupo.a alatt az egész padló­
zatot nehez biborpiros szolima szőnyeg borítja s 
a lér-.-g középén, szemben a főoltárral, délszaki 
növényektől s díszes virágoktól íiőríiliivezve emel­
kedik a ravatal, melyen szintén a biborpiros az

EGYETÉRTÉS

fe­
lüt­

lek látványt nyu i. 
épÜ.Plek *'■' 7 :;;dag iobogó-

aranygyapjas-rend láncza van elhelyezve. A rava­
talra !iz méternyi magasságban baldachin borul 
s a baldachint tartó rudakat aláomlő selyem- 
drapéiiák takarék. A baldachin négy sarka vörös 
és kél; golyókból kinövő fehér kupolásszerű díszí­
tésben végződik a a közepén a kuruez fejedelem 
czimerének sas madara áll, karmában a kivont 
karddal. Négy szögletén hatalmas aranyozott 
karos-gyertya tartókban viaszgyertyák fognak égni 
az ünnepi istentisztelet idején, amely alatt ki 
fog,ál; világítani az egész lemp'omot is. A rava­
talt még hétfőn is meghagyják, amikor délelőtt 9 
órakor Prohászka 0 tokár székesfejérvári püspök 
fog ünnepi istentiszteletet és szent beszédet tar­
tam a középiskolái if.uság számára.

A deák-téri (varig. templomban is már készen 
várja Thököly Imre hamvait a hatalmas ravatal. 
A templom lalait czimerek é= apró zászlócskák 
díszítik. A padlózatot biborszmu szőnyeg bontja, 
vaiannn; a ravatalon is a biborszin az uralkodó. 
Az ü méter magas baldachin! gazdag aranydi-z 
*fcili; az egész ravatalt délszaki növények v.iszik 
körül és kellemes benyomást kellenek a szem­
lé őre.

A fővárosi polgárság kőiében a szent hamvak 
hazahozatala utolsó percz-'-ben mozgalom i..duít 
meg, hogy azon az útvonalon, atneiven a menet 
végigmegy, az eiszál ilás idején, ami a késő uéi- 
uíáni órákra esik. kivilágítsák az összes házak 
ablak il. Az országos b.zoít-ág az útvonal men­
tén felállított árbo'-zokra lámpákat alkalmaz és 
fcigyujiatja az ös.-zes gázlángul;o>. A kivdágllás- 
iioz szükséges eszkü/.uk halnao, a vasárnapi 
miir.kaszün ! nvatt. e«a!; déleiőü liz óráig szere.--1 
he: ok be.

A katolikus egyház a holnapi országos önné- ! 
peri nagy l-nyr.yei fogadja :t hazoiérő nagy 
fcyede i.ict A buibipesli pansií.; holnap regg'-i 
erzsébetvárosi plébánián gvi.lekezik <-s karing! en. 
egyházi öltönyben vonul ki a keled pályaud­
varra, ahonnan Inst-ii. lil -g kíséri be a fcouorsókal 
a S:--nt I-lván-bazi lkáig. A |. nip.oiu lőhtjáiat.i- 
nál az ünnepi isfentiszlelelen segédkező papság 
o adia a szent hamvakat és a koporsókat 

a ravatalig ki-éri. A papság e után is­
in ul a í bejáróhoz megy. l.ogy fogadta
a puniifiküio pgyliiz.fe edelmel, Samassn Jú- 
• se. egri bíboros érseket, aki a >fv-ce si.cerdos 
magnns« ú.angjaicál v-n.nl a főoltár e-é. A mbo- 

! ro.s érsek azúrral a > fe Deim <-ot infon, j i. a 
me yne;; végeztével megkezd .-1::; az ünnepi mise.

I A i-ihoros főpapnak kél megyés püspök es nagv. 
sz.n.u egyházi dignitaruio fog segédkezni. Az 
ünnepségen a budapesti összes ielkészkedö pa- 
poit és smrze'es rendek tag,a: mngjele .nek.

A budapesti kir. mag ar fudoinány-egvelem a 
R.ikóczi-ünaepély alkalmából holnap délelőtt 11 
' razor az egyetem ui-zt -rnr bsn ünnepéi;is köz- 
ülést art, melyet déle.óit JO órakor az, egyetemi 
templomban iinnepé.yes szenlnr.-e előz meg 
Jáigy-urozal: II mnnsz. Énekli a budape-ti kir. 
ni. tud.-egyetemi dalárda. Emlékbcszéd. II. Ká- 
ki-r/i Ferenez érdemeinek i-merl-fóse és ni»-l a- 
;á.-a. Tar-ja: Dr. Bek li Rémig egy -t. n -. r. t már. 
Szózat. Énekli u budapesti kir. m. (tvl.-egveíemi 
da óviia.

*

• •náci közönség jelenlétében áldozod ma dói" 
illan a Kisfaindy-Társ ‘Ság Rákóczi í '■ rezez és 
szái.iüzött társai einlé'-iez-i-'iiek. A X •mzeti Mn- 
z? um d.s-z'rrme, a hol a • ünnep-é.- frfoivt, szűk­
nek bizony Ilii ; az érdeki&lők m.gy so'-'asága 
kénytelen volt visszafordulni, rm-rl nem jnlhalot! 
be a teicn.be, A társa-'ág tusijai és a iulgykü- 
zön-x-g a padsorokat töltő.le meg, mi:: a karzato­
kon a iiataUag szorongott, közte a Bethlen János- 
I ön- díszre,agyaros küldöttsége. Az illésen Beöthy 
/soil elnökölt s az íi érlekezé-e nyitotta meg 
az ünnepet a kuruez világ kü tészetéröl.

A gyönyörű lanti n ánvt a Itüzöirsvg le 
kisérte. lilám Varad! Antal szavalta el nagy ha­
tással I.évay Józsefnek Mikes cziruii i-nu-rt köl- 
! •ményéf. Majd Vargha Gyula mutatta be bza 
bolcska Mihálynak három pompás, izzó ln.z.i-

bemutatja. A törvényhatósági bizottság tagjai
Kassáról reggel három órakor külön vonattal 
ulnznal; a hamvak elé. Nagysza'ánczon ünnepé- 
iyes fogadás lesz. A hamvakat vivő vonat 24 
üdvlövés és az. összes ka sai harangok zu-ása 
közben érkezik meg Kassára.

A megérkezés után a hamvakat a vasúti vonal 
melletti e czélra felállított diszcsarnokban helye­
zik el. Thököly Imre koporsóját Késmárkra való 
szállításáig, éjféiutáni egy óráig, Késmárk diször- 
sége veszi őrizel alá. Rákóczi és társai koporsói­
nak a diszcsarnokban iüitént eliielvezése után 
diszőrség áll fe! a kalafa’k körül. A heszcnleiési 
szerfarlás s az. ünnep: szónoklat után a hamvakat 
megállapított sorrendben díszkocsikra keivezik és 
megindul a temetési menet

Az ünnepségek liavmadik poriját a gyá-zszer- 
tartás képezi, a melyet a diszcsarnokban tarla- 
nik meg reggel nyolc/, órakor. A temetést dr. 
Ftscher-Colbrie Ágost k ,?sai püspök végzi. A 
kassai dalárda elénekli »Rákóczi hazajött« czimii 
dali, ami ulán Tlialy Kn.man emiékbeszédeí tart. 
\ szózat elín-kiese illán megindul a diszmenet- 

A ingnél a dómhoz érve megáll s a koporsók a 
templomba vitelnek és az arunk közepén l. iál- 
hiotl kalafalkon helyeztetnek el. A di.-zkisercj 
Hígjai a kalafalk körűi ismét fe'állanak n olt a 
g . ásziateritv-zlelet alait urszőrségi s lolgála! lesz. 
A diszmene'ből a székesegviiázba a papol; s a 
halottas kcc«ik idén jövő kü.dö'tvéc.-k tagiai 
vonulnak be.

A !;oj-or. .imák a kaiafa.kra való elite 
ul,ni gyászrr.ise lesz. mely alatt. Cherubini 
rekviemjét adja elő az éneklő zenek r. 

j b-zése után következik az abssoíue/.ió, majd 
Hörög szertartás szerint Panacbida s ezzel a 
temetési szertartás vég-tér.

A t'-n-p oni szertartás ulán Abauj 
lörveriyiialó-ága a varnv .vvliáz r.ay 
(I:-zkc.-g . Ülést tart.

azonban most minden válságot kerülni óhajt
és az újonc-létszám emelésével várni láván 
addig, míg a választói reformot keresztül­
vitte és a létszámemelést jövő óv tavaszáig 
elhalasztani hajlandó. Altót tartanak azon­
ban, hogy a korona álláspontja még meg­
inoghat, mert Ferenez Ferdinand és pártjá­
nak befolyása a bécsi udvarnál az utóbbi 
időben nagyon növekedett.

Felesleges a frankfurti újság aggodalma. 
Az a párt, amely létszámemelést követel, 
nem kerekedhetik főiül; s ha felülkerekedik, 
mihamar Lelátja, hogy nem volt érdemes a 
fölülkerekedés.

Jellemzi különben a helyzetet a;: a né­
hány mondat, a melyet Schönaich a Land- 
weh: -minisztérium I isvfviselőihez bncsuképen 
intézett:

— Amikor önök jövetelemkor köréin gyűl­
tek — mondotta — ama reményemnek ad­
tam kifejt zest, hogy jönni fognak jobb dók, 
amelyek 'ehetővé fogják lenni rám nézve, 
hogy a hadsereg erősítése körül a kedvezőt­
len politikai helyzet altul előidézett tmu. sr- 
tfisokat. liCiyi cputolhassam és ezen egyre 
sürgősebb'") váló kérdéseke! megoldás elé 
vigyem. Ez a remé/n #•<» azonban nőm 
tfíljpsedőtt be.

Tehát r-ial; úgy.
Pitieieh voll lm;1: 
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A hamvak elé iá.uh.« hüilolü inén l.'-t a i.ülg; - 
k'ji.lóíl.-iegt'k i.tg;ai nyitjuk meg, őket köietik a 
diszmenetben résztveit törvényhatóságok, küldött- 
seg-'k, veg.i: a nagyközönség. Lg;:.egye l öt ö. a- 
■ UÍ a U‘—gyház kupiul s ug.anekl.or
a pap-ág a .«»kés g házi.-an kaririget és bireiumct 
ve-z fe: s • gü fáklyákkal indul négyes sorúim 
i püspöki aula ha, lioi.ri-t a pontiiihá ú iópiipr 
a székesej; l.'á/La vissz.iii-rvcn, sori i .a; ii 

al'.-.l áj; a kripta bejáratáig.
Oi v a kor mcgkotuliilnsK a Szabadsá ítér 

l-laiiitutt Rit.-uczi-liitra a paps.ig pi d g in- 
io-.aliá az, antiphonál, majd a kleiusuk énekkara 
lkezdi a 129. Zsoltéi!. I tana a por.t'li ans >Kivié- j
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Budapest, okióLer íj.
Achreutaal külügyminiszter. uveMlul

Mintán holnap a rendőrség a Rákóczi ün­
neppel lesz elfoglalva, elhatározták, hogy a 
forgalmat az egész vonalon beszüntetik.

Hétfőn reggel eztán, minden valószínűség 
szerint, megindul majd fokozott erővel a 
forgalom, miután a villamos társaságok 
igazgatói kijelentették, hogy képesek a tel­
jes forgalmat megindítani, ha a rendőrség 
részéről kellő oltalomban részesülnek.

Helyesen cselekednének a sztrájk vezetői, 
ha minden befolyásukat érvényesítenék a 
sztrájk megszüntetésére, nehogy egy egész 
sereg családos ember, ki évek óta becsü­
lettel szolgáin a társulatokat, kenyér nélkül 
maradjon. Tehetik ezt annál is inkább, mert 
úgy tudjuk, hozy éppen ö.; voltak azok. kik 
a sztrájknak mostani kitörését ellenezték.

Mai híreink a következői;:

-I fortiuloM metjiii’iult.
Ma n-gstii máv rendes képe: kezdeti mulatni az 

uteza, ineiL úgy a városi, mint a közúti villamos 
va-ut vonalain folyik a kö zekédé«. Mindkét 
vállalat a tegnapinai nagyobb szambán mditoé 
uinal: kocsikai. aminek az a magyarázata, fogy­
nia már nagyobb munkaerő álit a rezdeikezé érc.

A tegnapi és a inai nap folyamán közel télezer 
uj embert vettek tel. Az uj alkalmazottakat rüg­
en egyenruhába bujtatták és szclo-zio.iuk kikép­

zésre a kocsi ve,: tu e.lenöröi; mellé.
A városi villamos .egnap este LeieienleU«, 

i.ogy tapasztalatai szerin a legtöbb zavar az r.r- 
zsébet-köruloo, a XVesse ónyi-utcza tájékán, továbbá 
az Ao-na-u'ion a Fodraaniczk .••uteza ói a Kiraiy- 
ulczáig térj-Iiéi ütve ..Ion fordul eb s kér;-- ezek­
nek az útvonalaknak szorgos tuegfigve.'.(••.isét. A 
rend i --g ennek e.eget tett. A . u,o< i vilamos 
vasúti i, rsas,ig pedig táviratilag í -du.l a tóka- 
pitányságuoz azzal a kérelemmel, hogy a buda­
foki viliaraosvasutaí az éj foiyamán őriztesse, 
miután értesülésük szerint merénviet készül a 
pályatest eilen. A rend rs< i intézkedett, azonban 
berualko:-.. -ra i.em vo.t ok.

-í Kákvtui-iii'nijt és a -NV rat!-

legrufuiják nckün! 
ügyminiizter hO 
és kedden egé- 
iiKievnr l;orin;ir,

el, y -oni« ir.'onál s a szol ános im ■ ulán a kop.ii- 
su.; a kaiata ról levétetvén, ét di-z övé-s Jisngia 
mellett a már előzetesen be-zetil, It kriptába lie- 
yeztelnel; el.

Az ünnep befejezés-ül Ka-sa város ulozái, 
magán- és középületei • o -mt óráiéi kivilágít- 
latra’..

A ridt:/. ünnepe.
Amerre a szent hamvakul szú kilo vonat 

elhaladt, iinneplube óitüzvU váró-, vidék, 
iáin.

Még a legkisvbb lányát is fő,lobogózlak. 
A vasúti töltések laer.téa őrtüzek égték.

Különösen lélekemc ö ünnepséget rendez 
'■ "k X..gy-É!,iind.i:i. Lug.-on. Tem•:--váróit, 
Kec.-:.:eii:i t":;, Ma . -n. K aj roll, Emir jó­
sén, Kolozsvárott, Munkácson.

te­
li;: ;u Achrenthal kül­

ön c-ic Budapestre utazik 
nap olt marad, hogy a 
tagjaival érintkezésbe lep- 

tiiieko :úd:ist 
;éi'öl. l‘c* er­
ak álriyipísa 
d:nlc:nácziai 

váiTuí v is h i- 
a küiüguni- 

I iiiszicr s találkozni log tíüiow herezeg oiro- 
i dainii kmiuzcllarral. Hz. a látogatás udva- 

ü-siígi aktus les.: ugyan, de természete?,

•11 i jen. Művi1:1 a IwUlügyniinis>:ter
.u s/or etl IIirc/aj<1 111 iiidcn hvrdés

'.Ilin 11*.: 1;. ’ !:0"y a czárni
viss.uihivó levelut «• a:: ottani
testülettől elbi lv.*u:zze!;. Péten

n j terve. Bei lii.be: í íi.t •g li.ujiodii;

Az uj hadügyminiszter.
Az ünnepi hangulat, amely elborította az 

országot, l“lje?!,n háttérbe szorította a napi 
kés tapsa Ipolitikái és vele együtt az uj hadügymi- 

'niszter beköszöntöjél.
iil ind amellett tisztában vannak vele. 

hogy Sein>nai>•hnnk ;. h'tszäniföicrneii'sro

hogy okai kérdések i- s uba .;e; nmeit.

ko­

ké-

fiságlut á irstott verséi, amelyekért ?u;:ó lap« 
ja aimazta a távollevő ködöt. Ri-.-üi: Fr.pyes ü : 
ezután a feluiviisó asztalhoz é» ícloiva.ela il. 
Rákóczi Fcrei.cz én a képzőművészeiéi; czimü

nag

vonatkozó 
- ma:adui.

■íoi:
'il

áralkudé) -.;in. Az egésznek középporiljál a fc-jede 
lem koporsó ának kaíalalk, i képezi, am dv ii.uom 
Hl;ternyi u..: ";-.:,.gii,.n van a jii-vioziltlu!. A l;ata- 
faik piros szövcliai van bevonva s elöl sö'élebb 
b.ítsoii <ir .p ■: .ál; közölt (I. í 1 i,nV ::i Ferengzn k 
drága hímzésű czimere szolgál ékességül. A ka­
lifáiktól j'.bbra és ba ra l:é'-!;ét fekete posztó­
val bevont, alacsonyabb emelvény szó gá! a 
többiek koporsójának helyéül. Jobbról helyezik 
el József herczegel. a fejedelem fiat és E-teriiázv 
An'al kuruez tábornokot, balról pedig Bercsényi 
Miklóst és Sibrik Miklóst; az eme. vényeket 
mindcnliinek a saál «-ri merővel ékesítették, 
/ríná Ilona koporsója a fejedelmi kaiafntk 
előtt lesz elhelyezve. A fej. delem koporsójára 
elhelyezik a fejede mi koronának bü mását 
és eredeti buzogányai, a többlére pedig «Kasokat 
és kard..kát lesznek díszük A kalafail; aljában 
jobbról herm-lin-prémes bihorpaláslon Rákóczi 
márványból készült domborművű arczképc és az

tanúimínvát. Az érdekes tanulmány: nagy figye­
lemmel hallgatta a közönség. Ábrányi Emil sza­
val ti cl ezután két igen szép költeményéi. Az 
egyik Rákóczit, a másik Tliükö yt dicsőid szép 
strófákban. A'esand r Barnát Magyar lVozofia 
Rodostóban c.iimü tanulmányát olvasta tel. A 
programra uío só pontja Jakab Ödönnek mély 
érzésű és nagyhatású kőkeménye volt: Rákóczi 
jön! A kal'gatóság élvezc'tgl hallgatta és frene­
tikus tapssal honorálta a ragyogó küllői nike á !.

Az ünnep végeztével Hegedűs falván azt a; 
indítványt teke, hogy a társaság intézzen köszönő 
ira'ot a RáUóczi-kor lelkes történetírójához és a 
Bákócri-knhusz kitűnő bajnokához: Thaly Kál­
mánhoz. Az indítványt egyhangú ie'kesedéssr! 
fogadtak, mire Beöthy Z-oit n»liány lelkes szóvá1 
ber-kesz'e‘le az ünnepséget.

A kaszai temetés.

Az országos ünnepségek íömozzanata a 
kassai temetés. A kumez Fclsü-Magyaror- 

ág fővárosában helyezik örök nyugalomra 
11. Rákóczi Ferenez fejedelmünknek messze 
idegenből hazahozott hamvait.

AbaUjtorna vármegye határara a hamvak hét­
főn hajnalban négy órakor Nagyszaláner.nál ér­
keznek. ahol a vármegye közönsége hódolatát

■aláza in in fog H-lcleiciiü! 
..)dir-vminis te n ; i rui-:i- 
!' i i ::;.u.lüdnii' arról, hogy 
i'.iüimi iiviii méltó i.i'i

Az
I luirn meg fog ! 
állásához cg\; 
ábfándo/ás.

Különben - egy bécsi jelenté: szerint —- 
az uj hadügyminisztert módfelett meglepte 
az a hálás, amelyet nyilatkozata Magyaror­
szágon kellett. Kijelentette, hogy a nyilat­
kozatot teljesen félreértették és hogy 
nem mondotta ny.i. amit nyilatkozatába. 
belennigy:uá/ni akarnak. Most gondolko­
dót azon, hogy ivabh nyilatkozatot adjon ki. 
amelyben a félreértéseket helyreigazií.'a. 
esetleg a tévesen felfogott kijelentéseit 
módosítsa.

Akár igaz ez a hír. akár nem, bizonyos, 
hogy az uj hadügyminiszter — ha csak 
meg nem változtatja terveit — a legmosz- 
szebbmeiui ellentáiiüs'a! Jog magyar részről 
taiaikuzni.

Seliönaieh táborszernagy hétfőn este Bu­
dapestre érkezik és kedden les.; iatogalast 
\\ ekerle Sándor miiiiszloteltiöitnel s a kor­
mány lobbi tagjainál. Ekkor log a. állítólag, 
megmagyarázni nyilatkozatát.

A Fr. /tg. szintén foglalkozik a hadügy­
miniszter beköszöntőiével. A trónörökös t-s 
a katonai párt az itjonczlétszám feltétlen 
felemelésére törekszenek, mert nézetük sze­
rint ez már elodázhatatlan szükség. A trón­
örökös és pártul evésből egy magyar kor­
mányválságtól sem riadnának vissza, abban

!■'<

Az uj Landwehr-miniszter. Bécsijei je>n- 
i:. h esz rák Izm'Kvehr-mir.iszteiré Lal- 

M l.-r altiiljorragvo; nevezte ki a király.

A közös költségvetés. Az 190*. évi kö't-
ségvcl ef i ■. ,i 'i a küsisűgyi s ül;- 
.*• g‘"tei;'id s. egy. lőre a delegáczioknuk l.-cndó 
e őlerj 's-.iések alap ín. E s érint a köznsügvi 
budge. ív-i.e m :

Rendes szükséglet:
Közös kii ügyiiii.iiszivr.uiii: 12,t*lö.í-94

ron I.
Közös liadfip ' linisr.t rima: 
aj I!iid^ere.': 291.1G01US kuron.i.
bj Hauile:.';:"r.'s. ?•: 42,8.00.110 le-rona.
lvüz- - péii7iigyi-*r;um; 4,3.‘>5.769

ion a.
Kö. ös szán gi envr/é-z: Ü20.179 kc-rona. 
Összesen a rendes szüKségiel: 350.832.000 

korona.
Rendi;i\ ű.r szükséglet:

Kés. ős k ill iijz y íi I mi séri un.: 542 630 korona.
Kö ui« Iiadiigyniiii.í/.tér.uiii:

a - Hadsereg: 13,752.755 korona, 
b j ila ütem ereszei: 2,519.890 korona. 

é,-sze»--n a rendkivu i szükséglet: 10,845.275 
korona.

Eszerint a közösen fedezendő összes .szükség­
let: 307,077.275 korona.

l.bbei b'vc nandó a hala ■> étin jövedék ti-zla be- 
. é-!i‘!e: 129,513)129 kor. nn.

lg' összes Iis züI;sémiéiként feiru iad: 
25h.l6:‘ IÍ40 líociia, : mee női Mag varországra 
• síi,: .sJ..925.2.9 / luu onu.

A közns szükséglet a • i lei évvel szemben 
-(i.UÖO.nR! korona emelkedést liinl-t fe.. M vul 
azonban a vámbevételek 13.U66.S50 koronává! 
na yobb összegr vannak eiíirái.vuzva, a lenyie- 
pes eine k- des . snu.UCd koren.ua szoritkuzis.

M-* d^lbtíii megTiien'ek dr. í! DrZ 2 j íü ka*
i'itánv előli íi Vida nos Vc-nti lúisa'< gok igazgató:
• - b:vatko7..i:-?af arra, l;o~y 1 p a R.^kóczi-
Ú!»r*»p alka’.ctÁvgl a rendőr* • : 7 FZ
ür,r.»*p lv_ a!j;t le '< így a vi ,vmj- YO i : : vt*
de em nélkül cutiiah: u.cja.i.e odaa • -rltní,
hegy holnap vasúi..„p a vd.&mos »a?n i .r-*asa.
gua nem inditják meg n foiealuu .... .ü te-
hat n in ku?.lekedn«k a vü. . u.o-u . a kuiül-
meny i-gjebban -ui|a íz (..'.jeden
lii'v1 köze - 3*3 A lő au taliy, e ! t L üro--
részben In ói; kőziekedé- ' b...ios;:v.< üli 'aló inié-
p“'l a ti;'.v. .i'Jetvezrii.'-.'gé ■ z és r'p :.ouy Uj-
pa.jré. és Kúuan-áiíj. I.ii nvur:: o. ,i i í .tF n. Ezt
a ni ív. lg... gaió.saga i; egiv- ele. A n1 *2o:.-
-i'.'ii Ms/ 1 1 olta a a1-' ;2:o. ■ v. a cat, hogy
1 jpestre és Küaanvnra k.eiiiéa l.i koc d a k ti a

A villamos vasutasok sztrájkja.
— Saját tudósítónktól, —

Ma már korán reggel a rendes időben 
megindultak a villamos kocsik. A körúti 
vii a mos vonalain a forgalom mit elég elérik 
volt (> sehol sem akadtuk meg, a mi an­
nak tulajdonítható, hogy ma már a rend­
őrség nagyobb erővel szalihatta meg az 
útvonalakat, miután a katonaság' i« scgii- 
ségéie volt. A városi villamos redukált 
számmal ugyan, de szinten megindította 
kocsijait. \ ódák ma is ktsebbszerü zavar­
gások, de ezek a lorgalniat egy pillanatra 
sem akasztották meg.

A sztrájktanyán kora reggel éppen úgy 
mint tegnap, kissé borongás volt a hangu­
lat, a mi talán annak is tulajdoniiható, hogy 
a nyirkos, hűvös éjszakáktól sokat szenvedlek 
a sztrájkolok.

A béke érdekében ma sem történtei; lé­
pések s így elfoszlolt az a gyenge remény- 

nép- 1 sugár is, hogy a holnapi nagy napra való

forga'om i»bonyolítására. A fákul'. 
1 i - — tn-1 az l'ipesten Zs Kőbán 
hogy a máv. vonatait vágyó • 
ben a t;irs'!skoc-'k »m vo'u • 
rendelkezésre.
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gyár elölt

a reményben, hogy ezzel a klerikális w _ ...... ..............................
pártot juttathassák kormányra, a király tekintettel, valamely váratlan fordulat áll be.

A mai napo.i is tcirlénlei 
Így ma regy-i a Nyu." i j 
gyűl; al an.v,i.-uli műn áai 
vi 1 inius i: c- ikal. Iloljá1 - 
Talár íI bor •: u -r. I. .
Teiclmer H' ,. ; ;aut. — 
egy tömeg k.doliá as-al 
'iié.ke:. .Marezanyi In 
re .dórt a dob/dá/él 
és a rrndőr a karján 
A Lónyay-utczában, i Gregersen-fé 
bevenék egy villamos kocsi iakud. Az Irányi- 
ulczában pedig a munkás k megrohanlak egv 
kocsit s j azt leszerelték. Magukkal vitték a 
kocsivezetőt és a kalauzt. Lgyaticsai; e. >gkísérel­
tél egy villamos koc-:i ieszere •'•sét a Karo. - 
1; rumit is. Ott. azonban a rendű;' cg ül őén meg- 
j öer.l s sző je kerjielle e zavargókat. Hír szerint 
a nyugin pályaudvar eMlt kein ! akarlak
émehii. A rendőrség erre megk itőztelte az őrsé­
get. — A tegnapi nap folyamán a ízlraiko'ói;- 
t,ai szimpatizáló erőszakoskodó munkások közül 
e vet eiuálhtott a rendőrség, egyet pedig magá- 
nosok e le:.i er szak miatt letartóztatott. Ez utóbbi 
Kis Szeifin cseléd, alti tegnap déledén egy óra 
tájban többedmagával az Aréna- es !>!ván-ct 
sarkán egy villamos kocsit megdobált. Kis Sze- 
r.-.finnuk n.a délelőtt 11 órára veit kitűzve az 
esküvője egy villamosvasúti kocsivezetőre!. Erre 
való tekintettel Kis Szeralint ma reggel a rend­
őrség elbocsátotta. — A »Nap« í gnapi közle­
ményében megírt, * hogy a Linó -körúton a villa­
mos vasúti sztrájkolok zavaioipak s reniiűrői; és 
vasúti alkui mázoltak lőttek. Ez nem le'-»: meg a 
valóságnak. — - Tóth János rendílnanácsos ma 
néhány sztrájkoló feleségének panaszára megje en! 
a szlrájkt: nyán és azt. a sorialat, am -Ivet a 
sgtrátkoiók a bejara nil állandóan alkottak, meg- 
S'.itnCelle.

A társulatok járás’atal.
Mini megiriuk. a villamos vasutak igazga ói 

tegnap étje! elkészítették a szolgaian beosztás uj 
tervezetét. Ennek folytán Hűvös József és Jelű­
nek Henrik vezérigazgatók ma délben fél egy 
urakor megjelentek Slel:in.i min sz én tanácsos­
nál és e őadták í zt a javaslatot, a riel. ti a 
munkaidő uj beosztása tekmteteben kidolgoztak.

A javaslat előadja, hogy Kos.su111 Ferenc?, ke-

Ofjü-lélc NeMI5<M8SZESÄ1legjobb ‘í.ifdnlomcsAlapító beflurzEŐU's cmz, kf/szvény és rgyéb meghtiiési bajoknál. Á raktárakban ólom- 
j'Ty’ y&rt (plom'birt) üye°‘f;kbpn i korons íiO iiik‘n,,rt kapható. WIOLL-kószitrnény kérpjidí»
Tjf» parÁfl/vvl/ÍÁn. MOLL A. gyógyszerész, cs és kir. udvari szállító áltat 
1 ü'oAui&uiílub, Bécs. I.« Tuchlauben 9. szám.

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. — A raktárakban tes­
sék határozottan Moll A. aláírásával es védjegyével ellátott kesritményeket kérni

n ULL:
trá.ilDrzrtvii.v. OLL-tcle SBIöMTZ-poi

alii múlhatatlan házisz 
szosott keletre rai. A gj

Fő-szétküldés:
felil mulhatallan háziszop mindama gyomorbajokná!, melyekből a ro?«r. emÁsr.téa fis ,-7.ékrekedés 

FZOKott keleU’^’ni. A gyógyszer? ár.akban MOLL Készitmónve kérendő erede'i do hozókban 2 ‘:orona.
MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szil ité által

Bécs, I«, Tuchlauben 9, szám.
Vidéki megrendelések naponta posta-utanvét mellett te jesittetnek. — A raktárakban tes­
sék határozottan Moll A. aláírásával ée védjegyével ellátott készítményeket kérni.
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rm-'MA— EGYETÉRTÉS Vasárnap, október 28.
reskedehnt minitóler kívánságára a szolgálati idő 
agy a közúti vaspálya, mint a városi villamos 
vasúttársaságoknál uj alapokra lelt fektetve, azon 
általános alapelvek azemmeltarlásáral, amelyeket 
a miniszter elnöklete alatt tegnap délben meg­
tartott értekezlet megállapított. Az nj szolgálati 
beosztás szövegét Hűvös József és Jelűnek Hen­
rik vezérigazgatók állapították meg s a miniszter 
megbízásából Stetina József min. tanácsos revi­
deálta felül. Az alkalmazottakhoz még a mai nap 
ív> várnán szétküldik az uj beoszlást.

A rendezés alapját az képezi, hogy a forgaimi 
személyzet napi munkaideje átlagosan 9 órában 
3 -apiUatoít meg. Az átlagos munkaidő megálla­
pításánál 10, egymás után következő szolgálati 
napot vesznek számításba a vasúttársaságok s 
ilyenformán tiz nap alatt 90 óráia fog terjedni a 
munkaidő.

Miután a villamosvasúti üzem természeténél 
fogva a menetrend betartása a forgalom vészé­
it eztetése nélkül nem ál apitbató meg merev 
alapon, a kereskedelmi miniszter a maximális 
munkaidő meghatározását is kívánta. Ezt a vas- 
uitarsaaígok tiz óra harminca pereiben állapí­
tották meg. Egyúttal végérvényesen meghatáro­
zást nyert az is, hogy az átlagos munkaidő tul- 
haladasa esetén az alkalmazottaknak tulóradija- 
kat fognak fizetni a vasúttársaságok. Azok az. 
a! sa; mázol lak, akik folyó évi november elsején a 
társaságok szolgálatában maradnak, óránkint 40 
hilért kapnak a külön szolgálatért. Az uj alkal­
mazottak luiúradijat 30 fillérben állapították meg. 
de megígérik nekik, hogy két év után ők is ré­
szesülnek a magasabb úradijban.

Miután a miniszter súlyt fektetett arra, hogy 
e:en szolgálati beosztás — bár Iélszámszaporitás 
es az ».számolás szempontjából nagyobb terje­
delmű berendezésekkel van egybekötve •— mi­
előbb életbe lepjen, a vasúttársaságok ki,el«ntik, 
bogv az előmunkálatokat már a mai napon 
megindítják s az uj szolgálati beosztást a leg­
rövidebb idő aiatt fokozatosan keresztnlviszik és 
már a közel jövőben az egész hálózaton alkal­
mazni fogják.

Stettins József miniszteri tanácsos. miután 
KossU'h Ferenez inteneaiúiiiak teljesen megfelel a 
javaslat, a miniszter nevében köszönetét fejezte 
ki Hűvös és Jelűnek vezérigazgatóknak és azon 
reményének adott kifejezést, hogy a villamos 
a kalraazottak kellően honorálni fogják a minis/.- 
ter jóakarata közbenjárását és megszüntetik a 
sz!rájkmozgatmaí.

Ezt az engedményt az igazgatóság csakis 
Kossuth Ferenez kedvéért adta meg, mert ha­
sonló kedvezés semmiféle külföldi vállaatna 
sincsen meg.

A bike ügye.
Egyelőre kevés a remény a béke léttrejöttére, 

mert a vasúttársaságok el varinak szánva a vég­
sőkre és ismételten kijeleni éti ék ma is, bogy a 
Vasutas Szövetséggel nem állanak szoba.

Turcsányt Pál, a Vasutasok Szövetséginek iigy- 
yezetu aleinöke, mint említettük, mar tegnap Se­
lma József miniszteri tanácsosnál járt a kereske­
delemügyi minisztériumban. Az érintkezés közü ­
lük inkább magánjeilegü volt, mert Turcsányi 
egyedül a sztrájk kitörésével és az alkalmazottak 
jelenlegi helyzetének ismertetésével foglalkozó: I.

Mindamellett meglehet, hogy az igazgatóknak 
ma benyújtott javaslata elősegíti a beket. Ha 
sikerül ez, úgy hétfőn rr.egiridnl a vi lamos vas­
utak rendes üzeme és a megazosott kerékvágás­
ban bonyolódik le a főváros forgalma.

A sztrájkt«nyúlt.

A sztrájkolok s.áma mára virradóra alig 
csökkent valamivel. De ina már nem volt olyan 
hangos az éle: ... A reggeli lapokból mind­
annyian értesültek arról, hogy az igazgatóságuk 
nem tagi tanuk álláspontjuktól. Különösen nagy- 
volt az ijedelem, amidőn hire jött annak, hogy 
az igazgatóságok minden alkalmazottnak egyen 
ként elbocsátó levelet küldtek es felhívták ükét, 
hogy az egyenruháikat szolgáltassák be, mert 
különben bűnvádi feljelenlést tesznek. Ez annyira 
leveröleg hatott a szlrajkolókra, hogy, mint érte­
sülünk, a sztrájkolok közül rendkívül sokan in­
dullak el az igazgat ósághoz, hogy munkába áll 
járták. Az igazgatósági épületekben azonban zárt 
kapukat tálaltak.

\em ehetetlen, hogy a holnapi napon feloszlik 
a sztrájKtanya.

Es e a sztrájklanyán élénk vö t a hangulat. 
Később b re ment, hogy háromszázan hagyták 
ei a sz-rájktanyát. Ez a hir nagy leverteéget
O .07.(0 i.

legkiválóbb politikusok csatlakoztak regtől 
fogva lapunkhoz s ragaszkodnak ma is az 
elvszilárdság hűségével és kitartásával. Az 
Egyetértés politikai czikkei éppen ezért 
gyakorolnak oly mély es erős hatást a 
közéletre és annak irányítására.

Az Egyetértés szépirodalmi részét a 
legkiválóbb belletristák Írják. Az iroda­
lom szine-java csoportosul lapunk körül. 
Alig van neves iró, aki lapunk tárcza- 
rovatát ne gazdagítaná munkáival, dol­
gozataival. Változatos, kellemes, tanulsá­
gos és költői olvasmányokat kap a kö­
zönség napról-napra a kimerítő és bő 
hírszolgálaton kívül.

Az Egyetértés közgazdasági rovata a 
nemzetgazdaság, a kereskedelem és az 
ipar minden agazatál felöleli, hii és igaz­
ságos bírálója minden gazdasági mozga­
lomnak és regisztrálója napról-napra min­
den nevezetesebb közgazdasági esemény­
nek. Gazda, kereskedő és iparos egyfor­
mán megtalálja az Egyetértés közgazda­
sági rovatában mindazt, ami érdekli.

Mindezeken kívül minden hónap elején 
ingyen kapja a Hevesi József és dr. 
Fáik Zsigmond áltat kitünően -szerkesz­
tett képes iiavi folyóiratot, a ,Magyar 
Szalon“-!, amely aktualitásával és tartal­
masságánál fogva kedvelt orgánuma leli 
a magyar közönségnek.

Előfizetési árak
»magyar korona országaiban és Ausztriában

Egén tvre 40 K. j Negyedéire 10 K.

Fél évre 20 K Egy hóra 3 K. 60 f.

ÚJDONSÁGOK.
— Mellékletünk. Lapunk mai száma rendes 

mellékletünkön kivül külön Rákúcxi-melíék- 
lettel jelenik meg, Rákóczi Ferenc/, fejede­
lemre és korára vonatkozó rendkívül gaz­
dag tartalommal. Legjobb Íróink egész sora 
járult hozzá ezikkel, verssel és korrajzzal, 
elérik varázsolva azokat a nagy időket, me­
lyekben Rákóczi es bajlúrsai a házért él­
tek, szenvedtek és meghaltak. Mellékletünk 
erre vonatkozó tartalma a következő:

■Inkát Ödön : Hazajött a fejedelem ! . . .
tSurgr&n Aladár : Thököly Imre lejedetem.
Déri Gvuln: Rókuc'.i tini.
Mnktiy Hélu: Tárogató.
Yéttesy i 'viliit: A na*y te..'.elés.
Hevesi Józsi-!’: Reurudesnui.t vulnera . . •
Dr. Deimit Ottó: Hej Károlyi S.ndcr . * .
Báró Syitry Athen : Nagy Bercsényi Miklós.
Miklós Jenó : Rodostói levél.
fínlht károly * Hazajött a nagyságos fejedelem.
Simon Vilmos: Heiszlcr táuornok kapitánya.
Gnisvhy Dénes: A uuruetKor vi'ézi énekei.
Timin- S/.niiis/.ló : kuruc/ Lü íév,et.
reGzvghy De/ • Glinka Panna.

Zrínyi Ilona
Hánlns Artur: Rikóc./.i a mai színpadon.

Ráxóczi l'evencz beszéde katonáibo..
Dérnek Ferenez : lhOküly Imre v<$liása.
Brak női \ i!rnt>s: Rúk< c T vallásossága. 
KünhyEmil: A mruezok kenyere.

Kutu.-z nőié.;.
Urnhovsiky Zsigmond. Az ónodi országgyűlés 
Endnldi Sándor: Ha nemet, hát jegyen neme.. 
(Jöndőr l'ei■•■!!•■/. : Dicsörtessék a l e>dp>rrt . . 
Taksonyi Jüzseí: Rákóczi hazajött.
Dr. Hotly Lejo" . Vak Bottyán párbaja.
// Hnkóe/.i /"- 1 ■ vallomásai.

Felhívás előfizetésre.
A függetlenségi eszmék zászlóvivője, a 

s/abad Magyarország szószólója, a magyar 
nemzeti, politikai és gazdasági önállóság 
tmrezosa: ez volt az „Egyetértés‘ fenn 
aliá-a óta mindig es ez ma is. Mint ilyen 
e! ;ő és legnagyobb orgánuma lett a ma­
gyar közönségnek, melynek körében és min­
den rétegében fogalommá leli, megerősö­
dött. Mind mai napig tűrhetetlenül ra­
gaszkodott az ,Egyetértésa e nagy 
ideálokhoz, amelyeket zászlaját a itt és 
ragaszkodni tog a meggyőződésnek es 
lelkesedésnek ugyanazzal a hevével és 
erejével a jövőben is.

Bízvást fordulhatunk tehát a magyar 
közönséghez, kérve annak további támo­
gatását most is, amikor uj előfizetést nyi­
tunk. Hivatkozva az ,Egyetértés" múlt­
jának nagy hagyományaira, rámutathatunk 
a :elen harczaira és küzdelmeire és 
azokra a harezokra, amelyek a jövendő­
ben várnak ránk és amelyek nem fognak 
szűnni, a inig a magyar nemzeti állam 
ki nem épül egészen és amíg gyöze emre 
nem vezetjük a Uiagetlenség és önálló-ág 
nagy eszméit.

Politikai czikkeit elsőrangú publiezistáic 
írják, akik a politikai világgal úgy. mint 
S közönséggel kontaktusban vannak. A

— Az uj vezérkart főnök. ,\ bécsi _Zeit * 
jelentése szerint llötzendor! Konrad altá­
bornagyot — in.-bmeki Hadosztályparancsno­
kot — vezérkari fön -kké fogják kinevezni. 
Utódjául Schetnua altábornagyot szeme 
tek ki.

— A kiknek nem ezabad ünnepelni. A
pozsonyi színház. Igazgatósága a mai Rá­
kóczi díszelőadás alkalmából a színházi ze­
nekari a honvéd zenekar néhány tagjával 
akarta megerősíteni. A honvedzenészek a 
próbán részt is vettek, az előadáson azon­
ban nem jelenlek meg. mert a parancsnok­
ság még azt is eitntolla, hogy akár csak 
ezivilruliaban is résztveg.venek. A honvéd- 
tisztikarnak szigorúan megtiltotta, hogy a 
Rákóczi ütmepíégekt n bárhol, akár a temp­
lomban is megjelenjen.

— Kossuth Ferenci eztkke az »Ország- 
Vllagf-ban. A Rákóczi-ünnepek alkalmából 
;i>bb oldaltól azzal a kéressél fordultak Kossuth 
Ferenez kersskeilelm. miniszterhez, hogy csikket 
írjon Rákóczi Ferenciről. Kossuth Ferenci azon­
ban nagy e.foglaltsága miatt a kérési nem lelje- 
sííhette és mindenkinek, a ki e végeit hozzáfor­
dult. elutasító választ adott. Annál meglepőbb, 
hogy az »Ország-Vi.ágc legutóbbi száma czikket 
közöli Kossuth Ferenci tollából. A csikknek az 
* türtenete, hogy az »OrszágsViiág« a forrás 
megnevezése nélkül az »Egyetértés« által annak 
idejében kiadóit Rákóeii-aibumbúi kitelte es kö­
zülié úgy Kossuth Ferencinek, mint pedig Tlialy 
Kálmánnak czikkét. Ezt megjegyezni Kossuth 
Ferencire való tekintelböi kötelességünknek lar- 
tottuk.

— Molnár Viktor ünneplése. Tegnap, pén­
teken este festők, szobrászok és írók kedelyes 
vacsora keretében ünnepelték Molnár Viktort, a 
népszerű közoktatásügyi államtitkári, aiibol az 
alkalomból, hogy a vaskoronarendde! tüntelték 
ki. A bizalmas ünneplésben néhány képviselő és 
a kultuszminisztérium több tisztviselője is részt 
veit. Feszly Árpád köszümötíe fel Molnár Viktort 
magyaros, szép és meleg szavakban, Szivak Imre 
az ünnepelt feleségére üruelte poharat. Termé­
szetesen kivülök még sokan túsztoztak és minél 
többször csordult össze a pohár, annál emelae- 
dettebb lelt a hangulat.

— Nyilatkozat. Felbérel tünk a következő 
nyilatkozat közzétételére:

Lánczy Leó főrendiházi lag ur e hó 24-ikén a 
képviselőházban elmondott beszédemre a lapok­
ban ma reggel közzétett nyilatkozatával szemben 
fenntartom azt, hogy az á U am előadott ada­

tok egytől egyig bennfoglaltainak azon syndi- 
káltisi levélben, a melyei a Házban bemutattam.
A bank egyik igazgatója felkéri, hogy fáradjak a 
bankba, hogy ez ügvre vonatkozó okmányokat 
bemutathassa. Kötelességemnek tartottam ez 
elöl ki nem térni. Ez alkalommal az igazgató ur 
nekem az enthielt levélben érdekelt egyik ezég 
résztulajdonosának a Pesti Magyar Kereskedelmi 
Bankkal kötött szerződést és az erre vonatkozó 
okmányokat mutatta c=ak be, de többszörös fel­
kérésemre sem mutatta be a másik érdekelt kél 
ezég tulajdonosaival kötött szerződéseket. Miu'án 
a syndikálu-i ievél íiáiuni elégre vonatkozott. 
természetesen nem logadhaham el a részleges 
bizonyítást. Hogy mind három eléggel kötött 
szerződésekből lolyóiag jutott- e valami vagy 
sem Lánczy Leó urnák, arra feleletet csak ő 
adhat, mert az ö magánjövedelmei természetesen 
a bankban nem könyve lelnek.

A velem értekező igazgató urnák eleve is 
kinyilatkoztattam, hogy e tekintetben feliétlenüt 
hiteit adnék Lánczy Leó sz.óbeli kijelentésének 
s ily kijelenlése ese'éu, az. ő személyére vonat­
kozólag mondottakat megfelelően rektifikálm fo­
gom, lenntartva ténybeli állításaimat, mindaddig, 
a mig az em itett mánk 2 ezégre vonatkozó ok­
mányokból azt nem látom, hogy a szindikátusi 
levél adatai nem feleltek meg a tényleges viszo­
nyoknak. A bank ngy látszik nem látja opur- 
tunusnak, hogy az összes szindikátusi levélre 
vonatkozó okmányokat bemutassa. Ez az. ő dolga, 
de akkor visszautasítom Eánczv Leó ur nyi­
latkozatának azon passzusát,hogy adataim nem 
telelnek meg a valóságnak. Lánczy Lev ur a 
záit ajtók közötti ki elentés helyett inkább a 
nyilvános szereplést választotta. Ez viszont az ö 
dolga.

Ezek ulán igen szépen kérem a főrendiházi 
lag urat. Iiogv addig, a mig az ö bankja nem 
tisztáz'a a szindikátusi levélben megnevezett má­
sik 2 czéggel való viszonyai, aduig burkoltan 
se rágalmazzon «et,kit.

Budapesten, Ibi ti október 27. Lázár Pál.
— Tüntetés a Műegyetemen. A Műegye­

temi hallgatók nagy tüntetést rendeltek a Mii 
egyetem tantermében. A tüntetésre az adott okot. 
hogy Rákóczi hamvainak hazahozatala alkalmi 
hói a rektor nem adott szünetet a mai napra. 
Az ifjak elhatározták, hogy megzavarja.; az e;ő- 
idist és igy akadályozzak meg az előadás meg­
tartását. Végigvonullak a tantermeken és meg­
akad« yo/ták Bodo.a tanár előadását. A pesti 
épületből átvonullak a Lágymányoson levő vegyi 
osztályra, a hol Bariba tanárt akadályozták meg 
előadása folytatásai/ n.

— Fóherczeg, mint egyetemi hallgató 
Ivátoiy Ferenc/. .1 izsel lüiierczeg, Ottu iü- 
hcrczeg idősebb fia, aki Prágában fogjí 
a jogot hallgatni, szombaton, novemb.-r 5 
ikén ér..ezik oda és hétfőn már részt vesz 
a nemet jogi fakultás előadásain.

— Eljegyzés. Békési József vállalkozó unoka- 
bugát, Beck Mariskát eijegye/.ie Lengyel Mihál 
tejnagykereskedő Budapesten

l\ey Dezső eljegyezte Pikier Evelin!, üzv 
Pikier Anniimé leányát Budapesten

— Egy poéta halaié. Jeszenszky Danó vn 
budapesti belváiosi közjegyző, ismert nevi 
költő, un hajnalban koronaiierczegulcmi I 
83 éves koiában maghalt. A megboldogul; Te­
mérdek irúinéven va.óban temérdek bájos kői e- 
ményt irt, melyei egy része kötetben meg 
F je,ént és akárhány közülük megzenésítve száll 
vidékről-vidékre a nép ajkán, a nélkül, hogy 
szerzőjüket ismernek. Ezek közé tartozik a 

S- -. emkendő, selyem kötény, selyem szoknya 
Nem vagvok én ilyesmihez hozzászokva . . 

kezdetű, a mely egymagában is biztosiba a Te­
mérdek név halhatatlan -agát. Köt.ce megjelenése 
u án hatvanöt eves korában a Petőfi-.ar-asng 
beválaszlolla Jeszenszky Danót a lagjai közé. 
A milyen idealista volt mint költő, épen olyan 
reális, lelkiismeretes, kötele-ségmdó volt mini 
közjegyző.

Jeszenszky Danó 1824. január 5-én sziilrtelt 
Losonczon, az 1847—48. évi pozsonyi országgyű­
lésben, mint gróf de la Motte Károly követe 
(abaentium ablega.us) vett Észt ; majd Losonci 
város léi parancsnoka lett és a mikor az oroszok 
« várost felégették, menekülni volt kénytelen es 
a szabad=ágharez lezajlása után, polilikai.ag 
kompromittálva hatósági felügyelet alatt Balassa­
gyarmaton volt ügyvéd, s olt 22 évig működött. 
Az ügyvédi kamarák felállítása után a baiassa- 
gvaimati kamara elnökeié választatott. 1875- 
ben nevezték ki kír. ki,zjegy őuek es • mii.őség­
ben 187U-ben Budapestre helyezlek át. Pár év­
vel ezeió t Jeszenszky, agg kora mialt lemondott 
es azóta ereje egyre fogyott, míg ma reggel sze­
líden elszenderiilt. Holttestét holnap délután be- 
szentelik es Losoncira szállítják, a ltot a családi 
sírboltban helyezik örök nyugalomra.

1852-ben vette nőül Tóth Ferenez földbirtokos 
leányát, Vilmát, kivel ötvennégy évig élt a leg­
boldogabb házasságban. Aranylakodalmukat 19U2- 
ben csendben ülték meg. Nejériek ez év nyarán 
bekövetkezett halala óla csendesen közeledett 
végorája leié. Stwbnyarul az. ősz elején visszatér­
vén, csaladja és orvosai legnagyobb gondddal 
ájioiták. Tegnap délután hirtelen gyengü ni 
kezdett s ina hajnalban csendesen elhunyt. Te­
metése holnap délután lesz a Koronaharczeg- 
utcza 8. sz. lakásáról, hűimét Losoncira, a csa­
ládi sirbuitba szá híják. Az elhunytban dr. 
Jeszenszky Sándor közigazgatási bíró és dr. 
Jeszenszky István budapest-belvarosi közjegyző 
yde.salyjukat gyászoljak.

— Bombamerénylet az oroaz fővárosban 
Pétervárott ma délelőtt a X o.-szneszanszki 
Idd közeiébe», a város kellösközepén, borii 
bamenény letet köveitek el egy kocsi ellen 
amelyen nagyobb összeget száliitotlak

követ tegnapelőtt Smajaban átnyújtotta Károly 
román királynak visszahívó levelét. A diplomá- 
cziai testület lagjai a távozó nagykövet tisztele­
tére a napokban bucsuebédet rendeznek.

- Merénylet egy államtanácsos ellen. 
Már megemlékeztünk arról a merényletről, 
melyet Asehban, Müller államtanácsos el­
len követett el egy Schwab nevű Sohön- 
bergböl való gabonaügynök. Tegnap éjjel 
Miiiler kiszenvedelt. A merénylő kése ^ a 
szivét megsebezte és belső elvérzés állott 
be. Schwab a fogház elmemegfigyelő inté­
zetében elhelyezve, mert minden jel arra 
vall, hogy a merénylő örült.

— A köpenlkl suszter. Megírtuk, hogy a 
köpeniki tragikomikus rablás bősét elcsípték, s 
hogy az nem kapitány, hanem — suszter. A 
berlini reggeli lapok kójieniki jelentése szerint a 
városi tanács tegnapi ülésén Langerliaus polgár­
mester visszavonta lemondását. Elmondotta a 
pénztár kirablásának történetét és azt bitte, hogy 
őrülttel van dolga. A városi tanács a pulgárines 
tér kiieienléseit élénk helyesléssel fogadta. A 
kapitányból suszterré vedlett Vogt a kihallgatá­
son elmondta, hogy az a bánásmód, melyben a 
községi rendőrség részesítette, nagyon meglepte, 
de az ő emberei, ezalatt a katonákat és a köpe­
niki urakat értette, se panaszkodhattak a rossz 
bánásmód miatt.

— Hogy embereimet egy kis harczias hangu- 
aiha vigyem, a köpeniki pályaudvaron megven- 
lége lem őket, — beszélte Vo;t a kihallgatáson. 
A köpeniki urak nem tagadhatják, hogy úgy 
viseltem magam, mint egy gentleman. Velem 
mar nem járlak el ilyen korrektül, legalább nem 
volt szép, hogy a lapokban azt áiktotlák rólam, 
hogy a köjieniki polgármester kávéját megittam!

Ezután elmondta Vngl, hogy az ö véleménye 
szerint a századosi ruhában mégse festhetett 
rosszul, mert több liszttel találkozott, kik mind 
sza utáltak neki és alakján egy cseppet sem 

odú kozlak. Hogy a sapkán a kokárda nem

kincstári hivatalba. A merénylők két bom­
bát vetettek. » melyek óriás dörejjel rob­
banlak lül. Két csendőr, egy nő és a lovak 
megsebesültek. A közeli házak ablakai be- 
zuzódtak. A kocsit kísérő csendőrök több 
sortüzet adtak, a merénylőt a csendőrök 
üldözőbe vették, de mind a mellett sikerült 
megmenekülnie. A csendőrség körülzárta 
azokat a házakat, melyekből a bombák»' 
dobták. A kocsi sót teilen maradt.

— A konetauilnápolyi nagykövet buciu- 
zasa. Ürgról Pamtviviui konstantinápolyi u;'gy-

áilt helyesen, nem az ő hibája volt, hanem az 
udvaii szállítóé, a ki azt megfordítva tűzte fel.
A tisztek modorát a vendéglőkben és kávéházak­
ban tanulmányozta, melyeket e végből szabadon- 
bocsájtása óta szorgalmasan látogatott.

Továbbá hangoztatta, hogy a köpeniki rabló- 
hadjárat ulán kissé össze akarta magát szedni 
es az volt a terve, hogy most otthont alapit 
magának.

— Nem vagyok ugyan kifogástalan gentleman,
— mondotta tréfásan — de eddig nem volt al­
kalmam erre e.s miután nem vagyok lump ember, 
azt hiszem, még most is ment volna a dolog. 
Éltükéit szándékom vo t, hogy nőül veszem Rie­
mer Anna munkásnőt, mert ahhoz, hogy csak 
llirteljek s futó viszonyokkal tengődjem, már 
egy kissé öreg vagyok.

Vogt azalatt a barom hónap alatt, a melyet 
Rixdorfban töltőt, menvasszonvával mindig a 
legfigvelinesebhen bánt. Lgyláts/ik, egyáltalában 
i.ein volt gonosz:elkii ember, mert egy Uidöbajos 
leim t, a ki szállásadójánál lakott, r.agy önfelál­
dozással ápolt, a holltlesténél virrasztóit s a te­
metőbe is ki kísérte.

— Majdnem szál poatagyakornoUl állás.
Kuz.épisko át végzet fiatal embereknek ísrr.v: 
dereng egy halvány reménysugár: A kevesk“- 
ue.im miniszter a különböző postaigazgatóságok 
kerületeiben kilenozveriegy gyakornok-,fimli ál­
lásra hirdet pályázató'. A gyakornok-jelöltek két 
korona napidijat kapnak - egy év múlva a tan­
folyamra vétetnek fel. Középiskolát, vagy ezzel 
sgxenraiiou intézetet Veg/e:í pályázók kérvényei­
ket dei zember elsejéig nyújthatják be az illet'-.,es 
postaigazgatóságnál. Ki.enezvenegy üres állás! 
.Milyen biztatóan hangzik. De mit ér ez annak a 
tiéhánv száz palyazoi.ai;, a kik deczembev else­
jéig jelenti.ezm fognak!

— Elfogott feksíekezüelr. Newyorkban a 
jirhedt ..fekete kéz1- nevű olasz rablógyil­

kos szövetkezet vezetőit Jeíartó/.ialták. A ve­
zet ü-ég tiz tagból állt es valamennyien tőr­
rel, revolverrel voltak iúlfegyverke/.ve. A 

nndn ev,ek óta tartja rettegésben New-York 
lakosságát: gyilkolt, gyermekeket rabolt, 
-ót utóbb aljas czéljaiknak elérésére már 

bombákat is igénybe vették.

— A tanítók kérelme. A to navármegvei 
tanítóegyesület e hó 26-án Tihanyi Domokos 
tanfelügyelő elnöklésével Rzekszárdon nagy­
gyűlést tartott. A tanítóság Horváth Ignucz indít­
ványára egyhangúlag elhatározta, hogy sürgősen 
felírnak a kormányhoz és a képviaelőházhoz. 
Kérelmükben sürgetik, hogy fizetésüket úgy ren­
dezzék, mint az állami és törvényhatósági tiszt­
viselők fizetését rendezték.

— Tettel pártoljuk a magyar ipart. A kö­
zeledő Mindenszentek napja előtt nagyon időszerű 
a Magyar Védő-Egyesület ama felhívása, hogy j 
szeretteink sírján honi mécset, honi gyertyát 
égessünk, s honi koszorúval és Művirággal áldoz­
zunk emléküknek. Sok millióra rúg az az összeg, 
a melyet ily módon megóvhatunk attól, hogy a 
külföldre vándoroljon ki. A Magyar Védő-Egye­
sület (Budapest, VII, Erzsébet-kürut 6.) szívesen 
szolgál ama ezégsk czimével, a hol tisztán honi 
árukat szerezhet be a hazafias közönség.

— Rákóczi frauezta életrajza. Bertha Sán­
dor. Parisban élő jeles hazánkfiától a nagy feje­
delem hazahozatala alkalmából szép kiálliiásu 
érdekes liizel jelent meg. Cz.ime: »Francois Rá­
kóczi, esijuisse biografique. publice a Toccasion 
de la translation de ses cendres en Ifongrie« 
(Rákóczi Ferenez életrajzi vázlat, kiadva ham­
vainak Magyarországba va'ó átszállítása alkalmá­
ból.) A füzet bevezetésében elmondja szerzője, 
kije volt Rákóczi a magyar nemzetnek, a ki 
most Ferenci Jó.iset nagylelkű e’,határozása foly­
om visszatér bujdosásából hazájába. Azután Rá­
kóczi szabadságharciának történetét ismerteti szé­
les történeti alapon, majd elmondja ama mozga­
lom történetét, mely most a szent hamvak haza­
hozatalával végződik. E miiveeske hivatása, 
hogy a külföldet megismei lesse a Rákóczi-kor 
történetével, s nelyes világításba helyezze jelen­
legi politikai helyzetünket Bertha Sándor a ki­
tűnő munkáját a magyar kormány kezdeménye­
zésére lila meg, s az Parisban H. le Soudiev 
kiadásában jelent meg.

__Erö-Oép. Minden ipari és gazdasági üzemre
nézve fontos az ole=ú és megbízható hajtóerő. A 
modern teknika egyik tökéletes vívmánya e té­
ren a Diesel motor, a mely az üzemgépekkel 
szemben támasztott követelményeknek a legtel­
jesebben megfelel: tüzelőauyagtugyasztása óran- 
kinl és tényleges lóerőnkint körülbelül 1 fii tér, 
kezelése a " lehető legegyszerűbb, helyszükség­
lete fölötte csekély, minden pillanatban és min­
den előkészület nélkül üzemre kész, füst- és 
szagmentesen dolgozik, úgy, hogy akár a nagy­
városban, akár a vidéken, mindenütt alkalmaz­
ható. E motorokat hazánkban a Fegyver- és Gép­
gyár Részvénytársaság, Budapesten, készíti min­
taszerű gyárában, legtökéletesebb kivitelben ée 
érdeklődőknek szívesen nyújt bővebb tájékoz­
tatást.

— Fővárost Orfeum. Kstéröl-eslére zsúfolt 
ház nézi végig a remek októberi programmot, 
melynek minden eg\es száma érdekes és mulat­
tató. Vasárnap, 28-i!;án délután megismétli a Fő­
városi Orfeum a szokásos délutáni előadását, 
melynek műsora o yképen van összeállítva, hogy 
gyermekes családoknak ennél az előadásnál jobb 
mulatság vasárnap délutánokra et sem képzel­
hető. A déiulár.i előadás pont 4 órakor kezdő- 
d k. ügy erre, mint. minden esti előadásra jegyek 
a nappali pénztárnál elővételi dij nélkül vált­
hatók.

x Ferenez Józaef keaerttvlz páratlan has­
hajtó szer.

x A Bafassa-féle ugorkatej. A leghatásosabb
szépitőszer, mely minden hölgynek nélkü özketel- 
len. Ártalmas anyagot nem tartalmaz. Az arezot 
iidili, finomítja, szépíti. Uv"gjet postán 2 koronáért 
küldi Balassa K, gyógyszertara Budapest Erxeé- 
butfalva. — Kapba ó minden gyógyszertárban.

.X Bob hashajtó a legkellemesebb TU f.
x Nemesi czimereket készít, régi és ivukas, 

kólieket restaurál Linhart Vilmos színházi testül 
feldíszítő, Budapest, VII . Hunyady-ulcza 27. sz. 
Telefon: 58—83.

x Fodor-féle vívóterein a Koror.aiierezeg- 
ilLcza 3. szám alatt » főváros legiiagyooü es 
legjobban lelsz,ereit torna- es vívóterme. Kü ón ős 
gond forditlatik a gyermek torna es vívására.

• Egész Magyarország Lukács V linóé­
nál. Budapest, V Flirdó-utoza 10 szám vá­
sárol ősz tálysorsj egyet.

x Érdekei level került a kezünkbe minap.
Petőfi Sándornak egy kariársa írla, akivel Petőfi 
együtt dolgozott 1843-ban, Pozsonyban, az »Oi- 
szaggyü ési Tudósításoké szerkesztőségében. Az 
érdekes levél a következő: »T. Sehönvald lo.re 
urnák, Pécs. Az egyszerűen szép s vidáman par- 
czegő — így a kis lülemi.éiiez hasonló »Petőfi 
Sándor-órácsliál« örömmel vettem. Laila volna 
ön aggastyán társaim kegveietes ar, za‘. imdíin 
kis Felüli-órámat nekik mutatva, öreg szemeim 
ragyogó ttizével e'mondám, hogy most éppen 63 
éve (1843 júniusi karczolgattam itt Pozsonyban 
az »Országgviiiési Tudósításuk «-at ezzei a / én 
Petőfi Sándor badársamuial, akinek akkor velem 
együtt még órája sem volt, de aki eg.' j.r év 
múlva maga iett költői leikével ébresztő óiá a n 
honszerelemnek. Forró köszünetemmel üdvözlöm 
önben a derék, lelkiismeretes ijiar embere: és 
derek hazafit. Kivaló tiszteletiéi, Pozsony. IWti. 
jumus 2. Kulin József nyugalmazott binar.« Ily 
Petőfi Sándor-órak Pécsett az or.e/agszerle is­
mert órásmester, ékszergváros és ötvös S -hön- 
wald Imiénél kaplia’uk; femremonloár nagyon 
gazdagon díszített tokban, rend.-ivü'i finom s■■■ér­
kezettel 7. dupiafedeiu 9 l-orona. S -nönwald 
Imre VXlO-néi több képp-1 disz tett árjegyzékét 
órákról, aranv és ezüst ékszerekről, ütv s uüvé- 
s/eti diszlárgvakról mindenkinek ingyen kfiidi, a 
ki egv levelezőlapon cz.imét tudat a vele.

x Jóságos atya. .-zeiid férj, közkedvelt égvén 
csati az lehet, a a az Első AI -> ' -g- a-.g-ar
r. t. «Menyecske iikür»-j-T issza.

x Könnyen éli világát, I a az oilalános»ág­
ban ismert és közkedvrit < ,z»a i:..ön> ;»- :.i. E 
magyar ipart önmavúva. dicsérő : ah a/. Első 
Alföldi Kecskeméti V.ognacgyár gyár ja.

x Reformot létesített az afias-v tel s jiénz- 
kőzvclités terén Szilágyi es lar-a iiankbe ed .ar- 
.-asag (Királyi l'ál-ulcza 11 , rnelyne' alajván 
egész vagyont takaríthatom, meg. Érdemleges 
feltilágosifást e kiváló váiialat dnmentesen ad.

x Legjobb tanácsadó a tapasztalat és a 
gyakorlat! Minkettö azt bizonvilja. hogy i Rahy- 
mira-krém a egjobb kenuim gyermekek leldör/sö!t, 
nedves lest részeinek gyógyítására. 5 doboz; bér- 
meiitre küld 3.20 koronáért Brodjovin H. gyógy­
szerész, Zágráb 20.
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Vasárnap, október 2b. EGYETÉRTES

SZÍNHÁZ es irodalom.

Thököly.
(történeti színmű ü felvonásban. Irta: Somló Sán

ilor. Ben utaló eb'adás a Nemzeti Színházban.)

Szárnyakat kap és lobot vet a képzelet 
ennek a névnek hallatára. Az a tűz, mely 
egykor lobogott-lángolt, emésztett és per­
zselt, mintha újra kicsapna s mintha újra 
gyújtana, mikor a Rákóczi- és Thöküly-nevek 
ielhangzanak. Dobpergés szól, kiirt riad, 
tárogató harsan. Vitéz kurucz-hadak felvo­
nulnak és újra megvívják ádáz tusájukat a 
képzeletben, amelyet az események emlékéi 
hevítenek fel.

Ilyen rendkívül feihevitett képzelettel 
ment ma mindenei a Nemzeti Színházba. 
Thököly neve díszítette a czimiapot. Lássuk, 
milyenek voltok Thököly Imre leltei ? Mi­
lyen volt az a korszak, melyben élt és a 
melynek egyik legnagyobb hose volt"? Mi­
lyen volt u maga, a hús, aki annál fénye­
sebb, minél közelebb érkezik hozzánk ab­
ban a világításban, melybe valamely hiva­
tott iró helyezi ? Az idő valóban alkalmas 
az ilyen bemutatásra, a hangulat kedvező, 
a lelkek fogékonyak. Soha jobbkor nem 
lehetett volna színre alkalmazni a nemzet 
történetének ezt a részét.

Várakozással teljesen mentünk a szín­
házba; csalódással távoztunk onnan. Thö­
köly Imrét akartuk látni, de nem húst, ha­
nem búgó galambot láttunk, aki elolvad a 
szerelemben, de akinek legkisebb gondja a 
nemzet és u nemzeti ügy. Addig látszik 
nagynak, hatalmasnak, ragyogónak, amíg a 
I ép lelkesedése rajongja körül; amíg fé­
nyes díszruhában, zászlúerdök es karabély- 
dörgések közi, éljeurivaigástol kisérve vo- 
niii végig a színpadon. De m helyt intim vo­
násait látjuk, mihelyt közeiről nézzük, kényte­
lenek vagyunk szemünket inkább elfordítani s 
im.ább a história lapjait forgattuk, hogy 
emlékét felidézzük, semhogy azt a tökélet­
len, férüatlan alakot nézzük, akit a szerző 
Thököly Imrében bemutat.

Fölvethetjük a kérdést: vájjon, ha ezt a 
darabot nem Somló Sándor irta volna, ha­
nem más, vájjon Somló Sándor, az igaz­
gató, nem adta volna-e vissza neki azzal a 
megjegyzéssel, hogy legalább is fejezze 
Le? Vájjon nem azt kifogásolta volna, 
hogy ez a Thököly Imre nem a históriai 
Thököly, hanem valami fantazmagória, a 
melyet bágyadt képzelet lepett ki a mull 
idők nagy emlékeiből ? De Somló Sándor, 
az igazgató, einez.ü volt Somló Sándor, a 
szerző iránt es megnyitotta előtte a Nem­
zeti Színház kapuit. Könnyű volt neki, hisz 
önmaga bírálta meg magút.

Igaz: megbírálta más is. A Mészáros­
pályázat bírái neki nyújtották oda a pál­
mát. Oka volt tehát föltenni Somlónak, 
hogy darabja irodalmi színvonalon áll s 
hogy legalább is megközelíti a históriai 
igazságot. Azonban, ha elgondoljuk, milyen 
meddőkké letten idők folytán a pályázatok, 
meg akkor is, ha egyik-másik darab pálya- 
dijat nyer, csodálkoznunk kell, hogy a 
szerző oly könnyen hitelt adott a pályabí­
rók véleményének.

Ami a darabban hatásos, az az első fel­
vonás. Ennek a felvonásnak szinszeriisége 
minden bírálatnak felette áll, különösen a 
felvonás közepétől kezdve. Nagyszerű fel­
vonulások, zászlóbontások, c-soporto2uiáso'< 
gyönyörködtetik a szemet. Kuruc/, vitézek 
jelennek meg a színpadon, akiknek szavai­
ból az az ígéret szól ki, hogy nagyszerű 
események varrnak készülőben. Megjelenik 
német csapat élén a tályaí katolikus pap s 
egy református templomot dönget fejszével, 
nem lelvén az ég villámaitól. De egy kn- 
i'Uvz golyó leterili s ekkor fejlődik ki 
a legnagyszerűbb kép : a magya­
rok a kurucz-lobogó matt felvonulnak ? 
izzó lelkesedéssel várják a vezért : Thököly 
Imrét. Ez meg is jelenik s megesküszik, 
hogy kivívja a magyarok jogát.

Ez a kép megkapó, rendkívül színes, sőt 
nemely részeiben drámai is. Ha azt, a mit 
az első felvonás ígért, a többi két felvonás 
beváltaná, elsőrangú volna u darab.

De sajnos, a lény után következik a ho­
mály. És pedig annul nagyobb homá'y, mi­
ne, inkább halad előre a darab menete. 
A második felvonást a készülő státus-ak- 
t-ziu tölti ki. Thököly Imre csak árnyék gya­
nánt júr-kéL tloszszan, részletesen mutatja 
Le a szerző Thököly környezetét, az áru­
lót. a ki közelében van, a barátot, a ki 
közeledik hozzá. Felolvasásra kerül a moziin; 
levele, melyet Thökölyhez intéz, de a 
mely vsak a mozlim hitszegését bizonyítja. 
Thököly ezalatt epekedik, mint valami 
npácza-zárdába csukott szerelmes lány. 
Zrínyi 1 onába, 1. Rákóczi Ferenc/, özvegyébe 
szerelmes es néhány tó kumez-iegényt kül­
dött ki, hogy Zrínyi Ilonát Munkács vára 
előtt rabolják el és hozzák sátrába. Ez a 
leánykérés nem méltó nemzeti hőshöz es 
nem meitú különösen Thökölyhez. Nem is 
gondol másra az egész készülő stútus- 
akczíó közben, csak arra, hogy mikor jele­
nik meg szerelmének tárgya sátrában. Epe­
kedik, vágyakozik, fecseg, jár-kel és képze­
letben már turbékol. Ezalatt az intrika szí,vi- 
lonja hálóját körülötte. De hogy mi czélja 
ennek az intrikának, mik a tervei Thököly 
ellenségeinek, azt nem tudjuk meg egyál­
talában.

Mert a harmadik felvonásban csak egy 
nagy jelenetet latunk, amelyben Thököly 
r-: Zrínyi Ilona egymásnak szerelmet vaiia- 
i,u . Tele van ez a jelenet epekedéssel, só­
hajjal. szerelmes ömlengésekkel, szóáradat- 
ta!. Mikor pedig Thököly visszabocsátja 
Zrínyi Ilonát Munkács varába, elfordul a 
nemet főtisztektől, akiket a császár követ­
ségbe küldőit hozza és azt leien: »Nem 
alkuszom !“

Ezzel végződik is a darab. Mi volt a 
csas/ár üzenete, mik a lei vei Ihököiynek, 
unt tervezett * közelében settenkedő áruló,

mi a további sorsa Thökölynek és a nem­
zeti ügynek, az titok marad. A közönség, 
hajrfvúncsi Thököly további sorsára, a his- 

riai könyvekből kielégítheti kíváncsiságát. 
A szerző egyszerűen otthagyta a darabot, 
mintha azt inondla volna„Folytatása kö­
vetkezik. *•

Folytatása csakugyan van is. A -Thö­
köly“, Somló Sándor ma bemutatott da­
rabja egy trilógiának első része. A triló­
gia ezime pedig „Zrínyi Ilona.“ Vájjon a 
másik két részszel elkészült-e már a szerző 
B ha igen, több drámai erő van-e azokban, 
mint az első részben, a melyet ma mulat­
tak be? Mert ha csak annyi drámai hatalom 
lesz a folytatásokban is, akkor jobb, ha az 
egész darab megiratlan marad.

Az első felvonás korrajzi értéke azonban 
el nem vitatható. A kuruez-katónák taiui- 
kozása, fogadkozása és hősi elszántsága 
eleven színekben jut kifeiezcsre. A magyar 
nép viselkedése, a csoportok elhelyezése, a 
iv.-met katonák hepeziáskodása s vevői a 
magyarok aizadó heve a :! a halasi lesz:, 
mintha csakugyan annak a. korszaknak a 
hangját s sziliéit varázson a volna cin a 
szerző.

A közönség az. el-=ö felvonás után lelkesen 
hívta többször a szerzőt. A második fel­
vonás után már Mikimí gyöngébb volt a 
taps; a harmadik maii sokan ifivé marad­
lak, mert nem hihették, hogy a darab be 
van fejezve.

Az előadás és különösen a rendezés 
eléggé gondv- vő t. Thököly Imre szerepe 
Otlry kezében vn :. Da iás megjelenése ai-sv 
enymlcll ; a darab dnimai lm iáim.inak f>- 
gyalekoss. g,i!. lm sokat nem változtatott a 
darab sor: mi. Dr.cziojá! ma is hátrányosan 
hefol.va.-oila az, hogy kvsé rágta a szol s 
némely helyen hadart. Márkus i.mnimia.k a 
Zrínyi Komi szereiivben i-,.k egy K-vid 
jelenete vo.l a ma.-odik fői vonás vegén s 
egy nagy jeienele a harmadik felvonásban. 
Ezt a jelenetet Iviiyiiyei, ttiudiikie.-.- fi löi- 
lölte meg. Szép es ragyogó volt s ami dr.-'t- 
maiasság hiányzott «■. larlalo-nho., azt pó­
tolta lálekával. A többi szerei» jóformán 
mind felaprózódott. ív tin fi szerepe emelke­
dett ki az e.-ö felvonásban. A Lévai papot 
játszta s a szenvedélyes gyűlölet bangót 
erősen interpretálta. Újházi a Rajit«/. (iá~- 
pár knrtic/.-hadnagy szerepében a regi je - 
ietnfeslöi művészettel játszott : Bál a kál­
vinista leikész szerepét genfidai s szeretettéi 
dolgozta ki. A. színház két ui tagja is meg­
jelent a színpadon ma.: Kürthy llyürgy vs 
BoriiMindakettó csak kis szercpliez jutott, 
de ebben .-zimpal ával taia kozlak. Kgy-egy 
apróbb szerep ütött Mihályliuak, Retkesnek, 
(íabányinak. Szac-svainak, Xádaim k. Horválli 
Zoltánnak, Vízvári Mariskának, Paulay Er­
zsinek, Dezső Józsefi ek, Rózsahegyinek, 
Molnár Lászlónak és Uyeue?nek.

Timer Szaniszló.

— Az Operaház holnap, vasárnap. II. Rá­
kóczi Ferenc/, és huj loró an-sai hamvain*!: ha­
zahozatala alkalmából dózelő.ulá.st rendez. A 
nagy nnniz-ii m.n-pre valu tri.inte'fel az épiili-l 
eiöcaarnui.aban it. Rákéi , i Ferenc/. fejedelmi 
mellszobrát állítják s a csarnokot délszaki nö­
vényekkel díszítik fel. A disz-Kiadásnak — mely 
7 érakor kezdődik — műsora a következő: t. 
Berlioz Hekti-r: Rákóczi induló. Előadja az 
Opersház zenekara. Vezényli Mader Rezső 
gafó. Az induló eiőafiasa alatt a néző­
térré vezető ajiók zárva les :ie'-. ti. (Íré! 
Zieiiv Laza »X“nio» czimii történelmi dalmű­
vének három felvonása rövidítve es az. elő­
játék elhagyásával. Szerfpo-ztasa a köve.kezű: 
II. Rákóczi Ferenez fejedelem—Takács, a fejede 
lemrié—F.ailné, Badinyi K.— Kraturner. Nemo— 
Arányi, .InsMit—bzeudrái, lj »résén, i—II ek.l.aczko- 
Payer. Desallenrs—(labor, Szama w n a—Amhrusné. 
Vay—V’aiadv, Senn.ey -Kiss, Audiássy—Kárpát, 
Mustafa — Szemere, Korbe —Pichler. Xadowri bejáró 
— Ney D. Vezénylő kaune.-ter Szikla Au"lt,

— A »Rab Mátyás« sikere. A Népszínház 
□jdons iga mai második előadása e ölt is kitelték 
a minden jegy elkelté' jelző lámát es a Közönség 
elejétől jói mulatott a Rajna Ferenez dalia ék.i- 
nak tréfás re-zem, o-i :n!e meohaiotlsavva hall­
gatta a hazafias é» érzelm-.-s jelenéseket, élvezte 
Czobor Karoly dallamos zenéjét és zajosan 
tapsolt Ft dák Sári gvűayijr i alakításának, 
Ledofszky Gizella, Kováé-. Tolagi mókáinak. 
Kom i-.sy Emma, Ra- .u és Pintér szép énekének. 
A mozgalmas rend-zés es a kápráztató jelmezek 
ma is nagy feltűnést keltettek. — A »Rat» 
Mátyás« zongoráin vonata megielent éd minden 
zenemnkeraskedésben kaptiatu.

— Távol Keletről . . . Ama zenemüvek 
nagy halmazában, melyek a nagy bujdosok ham­
vainak hazahozatala emlékére az utóbbi időben 
megjelentek, kivá ú hely illeti meg a »Távul 
keletről • ■ .« czimii da.l. mi-lynrl; poétika« 
szövegét és hangulatos zenéjét Halász István 
irta. A nagy népszerűségre mého szép 
szerző sajátja

SPORT.
Bécsi versenyek.

— Nyolczadik nap. .—

A mai versenyeket minden érdeklődés 
nélkül futották, bár az egyes versenyeket az 
eddigi napokkal ellenkezőleg, nagyóbbára a 
favoritok nyerték.

A nap főszámában, a Nagy buesit-handi- 
capban is a legjobban fogadott ló : Megint 
győzött.

A többi versenyek közül Nicht doch 
könnyű győzelme az idősebb lovakkal szem­
ben említhető meg.

A mai nap tulajdonképpeni szenzácziója 
az volt, hogy Huxtablo zsokét az igazgató­
éiig Blizzard változó futásai miatt eltiltotta 
a lovaglástól.

A versenyek részletes eredménye a kő­
vel kezű :

I. Gátvorseny handicap. D j 3000 korona, 
táv. .’400 méter 1. Dieh-r A. sin Amateur 
Ib.ixxiblp) 2. (Írót Ehoiins :i;y F. nüer A

illuri.ik). 3. Maulhr.er V. pm Fenvíon i Dillon>. 
I' holta.; meg: (Reus (Síin::'. Élé! iKapmisek), 
.vía.ihiun (Lsoninora). fimmtl iSsid^ruan). Könv- 
:*™en egy lio>z«zai nyerve, eg,- hnszszal liarrna- 
«»••- i ok: 1! I : 14-, 20 : Üt, 54. 30.

II. Kétévesek elidóversonye. Díj 2000 k-i- 
runs. J.iv. lflUU méter. I. Szemeié M. <k IJ.i/.- 
7.0! d 'Széniéi, 2. (fiút Henri,el A. pk Spoiling 
-'Vi (tie dl'. 3. Reeves II. »tpk Mohr* ns»--*! e 
(Seiler 1 u'ollnk iné-: Mir, e-’inb» (P.iulj, II i- 
"ovlie I Riiu-i i, O g.f> ; I l>.-«ch..a), J veile (Zs--- 
Lö«), Uidima'll. (l-li.'.Hcbi Aldfmaison jPis . Igen 
könn en li.irnm hoszsz,.| nyerve, nynk:io:z-z.u 
Harmadik. Tot: IV 20. 2H : .'!(>, ZI, 41.

III. Kotövoavk handicapja. I>ij 2000 körn:;».
I av. 1100 in-t r. I. Háló Sf-i usstic: gev 1.. pm 
/.ei eine iw - v 2. Ilen-Z'-" Pollii - pm (I ni 

■ I uo. 3. R.iiii S.i. u2»r (| tun Spik.iMi'l
t larali. Eu'. t.'.ik m g: Won l-i.easr i Amin.-nn e 
1 ivnte f-! imivai.lt: iCarslaxe . Rratin i.l non 
i'.ukx iSkudi-; y Mso/.’i (llux'abio!, Tieti Dam 
R -oska ■, I ei ui'-li TVie-e Se*i:v;iiji - ;roiizhi.

Sudár íil'ozi:. X . ..klioszaza. nvi rve, k l i « f.-,
lioszszal i.aimaun:. To.: 1() : Ilii, 20 : OS, i1 -ö 
és tii;

l\ Nagy buesu handicap. I)i| lv.fi :0 knr.,n v 
t, v. gjrii_> met'- . 1. Ri'ul ti,i. viián. I . M'ir.n 

1 lluxlao'p' 2. ti.i/.T H izog M. r-k Man-sa ! r. - . 
3. .Mauiawr V. stpm (ivanluonio I! ’-enni,. 
I uloltak m-g: Neii’-s tarai'. Róna ija-ek., 
Xrmeiirtr-.S/.u v (Lewis), Valló)' \ Mai (ui - iVI- I), 
Ln r Car-Iakei, Torta , lioe.sk u, l'upTle; 
t’ielzner. (Irazioa ytü-'. Rose te Soudiev i. 

Sn, u« tl-idl-, M-giio farai J.J. Bizo-an e,v 
lioszszjl iiv.'ii>, iivakhoszszal narmauik. Tu:.: 
10 : öl, 2(> : fit, 40.

I oxzt. etadoverseny. Di| 40'/) korona. Táv. 
RiUU méter. 1. Sz--.liefe M. sk .Y.eiit Dorli
jSzentel 2. Ham Sjirinf-r (i. XVa.nen i iára 1 
Báró 1!' rn F. id pher Oini.id illnxiahlei. Pulot- 
1.k még: Kpalan e I, wi-). faragó ( It ek!. 
Jeanette (Krouzd), Ln.'-rós (Birkemt'hi, l'ogia ó 
(Lavslake i. Lsidul (Hetulj Kö-myen három ko >■- 
sz.il nyerve, rövid ft-jlmszszal liarmad.k. io' : 
1U : l-'l, 20: <2, 37. 3ti.

VI. Handicap Llj 2kH)0 korona. Táv. 12" 
méivr. 1. Báró Lvlór. z Zt. 4- pm (»T'ignaiio 

far.-.ti 2. Egyeli L. óé pm Augur fl.“wi.« . 3.
(írót Lamb ;g 11. öv pa South Star Kn uziA. 
l'Uáitak még: (lórin i.l»nt'ki Saluie (tiirl:i-millh 
Biddy Rn, 11lux -.inte Livin u d (Caisiak-'. 
Juana (Boeskuii, Eure«alegi-ny Pretzneri, l'mv 
.Sharpies', Xn.-gty iAnderson' Dó'a HeidtL 
\ineta s-i -11. Lii.oian: .Pi - . M-don iKlimst-ha) 
Salar (Will ing'onI Biztosan másfél lio«zszui 
nyerve, egy io sz-zal harmadik, lot.: 10 : 28. 
20 : 32. 52, 83.

XII. Kétévesek versenye. I' ; 3'K’fi Imr.iiiM. 
Táv. 100U méter. 1. (ii'. f A. pin Midshipman 
Sharpies). 2 Barn Spritger G. p-n Percmu.ce 

(Krouz.il). 3. Baió Herzog M. piti Tagos (Hu.x- 
lah ex Futottak még: Bisamberg iCu.--,. ke), Ber- 
liardus (farai), l.-n könnyen ké: ho»z«z.al
nyerve, három hosz.szal harmadik Tot.: 10 : 22 
2V : 32, 70.

— íulciifzcihii nap. —

Gróf H-nckel Hugó omlékvarnony.

A iiéi-si meeting liolnaifi programmjan a 
20.0U0 koronává d it:i 
emlékvt rveuy «.-.erepel

tersall-handicap, továbbá a négyesfogatu 
urkocsis-verseny érdemel megemiitést.

A többi futamokat illetőleg tipjeinkre 
utalunk.

Jelöltjeink az, egyes versenyekre a követ­
kezők :

I. Lucy— Boa
II. Széna—Panni

III. Achilles H.—Idea!
IV. Abonnent -Lydia 
V. Ibolya—Niton che

XT. Sennyey-fog;at

— Popper Ede (Budapest, IV. ker., Kos-uth
f.ajos-ulcz.-i 8. «zäm. Te efon: 84 --97.) elfogad 
fix- és stai'i-ud-ii íugíuLsiukaL a bécsi versenyekre 
dé illán fél 2 ora'g.

A közönség' kiii éiföl.

Hazaitermék!
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Oktalan és eBiiéBendő
az a:: ember, aki betegesnek érzi magát anél­
kül, hogy állapotán segíteni igyekezne és 
amikor a legkisebb munka is fáradságosnak 
tűnik és az ember életkedve fogyni kezd. lev­
eseiben a gyógycsukamáj-olajból ajpimspbor- 
savas mész és nátron hozzáadáséval ké­
szülő Seott-téle Emulsio egyike a legjobb cs 
legbiztosabb szereknek a test és idegi-end- 
szer erúsbitésére, felélesztésére. A S :ott-fé!e 
Emulsio csakis a legjobb minőségű alkatré­
szeket tartalmazza, felni inni hatatlan tápszer, 
mely gyorsan uj kedvet és uj életerőt önt az 
ei petyhüdt szervezetbe.

A .Scolt-féie Emulsio valódisá­
ga nai- jele a „hátán nagy csuká­
im.nt vivő halász6 védjegy.

Ezen lapra való hivatkozással 
é« 75 filléres levélbélyeg be­
küldése ellenében mintává! bér­
mentve szolgál:

Dr. BUDAI EMIL .Városi gyógysiertára* 
tiUDAPKSi, IV., VÁCZM'ICZ 1 34 21

Egy eredeti üveg ára: 2 K. 50 f.
Kaphat» minden gyogysze,-tarban. t.ou

Gróf Méneké! Hugi 
főszámként, meivben 

a fiatal i vjárainak három legjobb lova : 
Justice, Greti-hcn és Tábornok lógja össze­
mérni erejet.

A futásnak mindenesetre nagy jelentősé­
gei kölcsönözne, ha mind a három I -fivér 
indulna, (fi- min* hírlik, Tábornok é- i i rét - 
ciicn indii-ása még nem beíeje/ett doiug.

A három tcliiér közül Justice -nlya a 
legkedvozübu. (iretehent viszont iiáruin első 
nitasa ajánlja, melynek múltkori futását 
nem tartjuk reálisnak. Tábornok minden­
esetre kitűnő képességű iu, azonban nagy 
súlyával oly feladat előtt all, amit nehezen 
oldhat meg.

Összegezve az elmondottakat, ha (.Íreteken 
indul, ugy üt várjuk elsőnek a czélnál .1 u - - 
lice elölt.

Az uliUU koronával díjazott Áliamdijban 
Horkay is kötelezettséggel bír. Indulása 
esetén a díj sorsa el volna döntve, de mint 
értesülünk, a mént istáilótarsa a kedden te- 
luiásra kendő T.-kio-versenyre tartja frissen 
s igy az. ÖIJDO korona vaiuszmüleg a Maut- 

! nur-istálló zsákmánya Issz.
Jelöltjeink az egyes versenyekre a kővet­

kezők :
I. Bar te Dac -Double tip

II. Melt&ny — Come ia time
III. : Hoix/ay i —Mautner-tat.
IV. (Gretchen)—Justice
V. Panasz - Boltiadé

VI. Timur —Timbal
VII. Malupri Ignorant

A budapesti ügető meeting.
— Hetedik nui). —

Holnap véget ér a minden tekintetben 
kitünően sikerült őszi meeting, melyet a leg- 
sikeniiiebbek közé sorolhat az Égetővelseiiy 
Egyesület.

Az utolsó nap főszáma a ,'ílilXJ koronával 
díjazott Választmányi-díj. melyben a jobb 
idősebb lovak mérkőznek. A dijat vélemé­
nyünk szerint a most kitűnő formában levő 
Achilles H. nyerheti meg, melyre Idea! le­
het a legveszélyesebb.

A nap többi futásai közül csupán a Tat-

A Vasárnapi Újság
október - s-;7. / s.

pompás, színes képeket 
• > fénykép nyomatokat ko 
zöí Rotfostorol '-s azo.crúi a 

ii’.1 yekrul. a!v>.
Rákóczi Fersiícz

A ,\ v-r.rnapi V;s.t:v .nos . r»- i'e

BBikszáth iCálmán

A Noszly-fin esete Tóth Maiival.
A Nacirn \é l elöíizfMc-i 

a;:i ii^^vetlevrt1 1 kiütnia 
J/ tu ül v iittysz ■ ti: o t z/w ,j

k old :i ki.fdóhh’u’.il.
Bnest, íV , E^yet em u. 4

TVliOMÁXYüS ÉS MiAÉSZ-EH l'OLVÓIKAT
«/(' UM/SZTl ÚS KIAU.IA

u 15 ti O L L fi fi T fi L
KOV.VI VI ZI- MIK:

f.mbeus Zoltán, Sgnotus, 
ni* Hubert Emit. $2r* SSelfep Sámun

A ..SZERDA
he'enkint l-" iabb48 oldalon joleuik meg.

Előfizetési ara:
Egész. • i’1 l.uKriu, ne”} fdi.-vi e H korona, 
j ;/•:«• dó /.-//'v. i. ufduuó minden

kom \ ki‘it ‘ k' dé-bon és ló. síiében.

Bátyámat,
ki eng'-in e lepkéd .ott hír ulapjun /* é jutnu*- 
liúLuti kopesJex ‘d'-zün k lfö drol udc’óCdf, kérem 

ludasba velőm pontos czitnei.

Kegyed évre 2 kar. |

jlDMiEXEK CTMUTATÖJá:
Ajsiilható SzszBizÉsi iEtiásüK

BUBaPESTEM.
Unni. tik óh takarékpénztár ab.
Euda-peati takarékpénztár és Or-

»zagos Zálogkölcsön Sészvonytá ^asag
Befizetett részvénvlöxe: 10 millió korona. El»
nö ,: Tolnay Lajos, vezensazgaió: Eenke 
Gyula. Eozjioat cs Mag". i:ir. szab. osztálysors- 
iti.i-K Kciárusi'.ó h'-lye: VI. Andráosy-at 6- 
Kézi zá ogüzlclek: IV, Karoly körút 28 . IV., 
Feranozlek-tere 4 Irányi utcza sarkán- 
VII. Király utcza £7 Vili. ker, Jdteef 
korút 2. VIII, Üllol ut 6. ai.

irdffépok.
Ei edeti Remington írógépek az or-

jo in . ••• v • ; . -• - rielKüi u: k-t tsé-
/ . rn í -ryivi' :: iua ezvsz.erü me»-

<re- Kényelmes havi vészlethze- 
tc*»re in sialiitjuK A• e-edeii l‘.tí iiinítoa
ír • ;• -a v;! • - n n szorulnaK Te lám-

sre Árjegyzéket kívánatra 
rV N ingyen küldünk. Glogowsk 

és Tar&a, Budapest, Andrásey-ut 32«

BixtosMás,

i Első Leánykiházasitási Egylet
i m sz Gyermek e* életbiztosító intexe^ 
* Budapest VI. Terez-korút 49 -42. Alapit-
j I {atoll: i ' A 1 ,eg-_.iTLyüseulí uijutfciáza-.os. gyér* 
!i mm min-lennemü életbiztosításokra, bar: be- 
gi fiz: rnpü^'.f. ;s. - Tartalékok: 10.U00.‘f?0 ko
ii r .na. K-i«i. - k,f:v.-ett b /íns.tcö.'S.’ee hét miljió 
j koron i. Bizíási ái!o::.úriy 4ti 000,0.V kor. »Síí

Assicurasioci Generáli (Trieszt ált-
biztOBito-tarsaság.) Alakult 1331-ban p.ésx 
vény Lölt u és tartalékalap: 2C8 millió karca» 
B i.iiuivst, Do: - 3vn u:cza 10. az intézet saját 
I •’iz önn. ÉletbíztoeitáB minőén rn- doz.it sze­
rv . vni.im-n fiueliátáai es ieánr/kihazasí- 
ta*i biztor.itások. Tűz-, »zallitmányk 
baiörésos toiiaa elleni és üsagbiztositasot- 

Jégbixtositaa a Magyar íeg- és viszon- 
bl-ztosito részvénytársaság (tiuöaj sst, Nádor- 
nt-a ,. sz ,'v . R-m. vvx t ... e v$ tartal-i-s lap
8 millió koro-ia. ■ -.v :v:-m: v» rao-onns bal­
eset biztos! tasok -:g.>*7ti. -nt; ham-.‘lűi/tcsxá- 

ily .-.-■."-Sri .sí azElsöo. alt. baleset
eilen biztosító társ. á!«a! Hndai"’-'. fmm'tya- 
o.cza 1". - Kéazvnnyióte rs keszpdnitart'*»
lek 117 miilió korona.

féui Képésucti czikkok.
Nagyéi Weinberger latszer és f ny
L-•/. :i..v , 3i.aKu/. e<e. Kudapesi, "'O-utb 
Laj ">-u c;: k V»i Atapitv 1:71.a

Házuk és telkek.
Az ozontlus pormentes levegő. A tel-

fcek es názak meuvs oivS'j.saga folytán b luerixuiasan 
e«iiei..edi< u.onan iól- s'ftt Baross leiep, mely­
nek ute Ai vendozv?, f;ef:-''va s vizvezot ::k.l 
el’átva vannak \ telep liatárolva vm -z or?z4gut 
íxiZe'.e.iv s a i.a ,:araer«iv ti!ai. Vimdezen e.u- 
nyöá os'idi tk, iI ).:y a ?eike*ei rlkanzodják ugy, 
hogy rai-íio!urtu vazy eiiy-ílíalán. v.«£ry 
dupia áruiul !«•/. ieivá tapint . Most no^yszügoien- 
i.itil 0 vujiuvri. IV -20 i or. h »v. raszleíf.zriére, 
enje^ye--' •' Liiiál Fercsicznéi •• ^Ber- 
ina.-m-t • ezüstáru üzletben, Budapest, 
IV», E.skü-ut S. szám.

HM*.««
< n B DAffcSTl

Jr”* HUBERT J.E,
Pozsony

cs es kir. udvaii 
szállító

Alapittatoit
1825.

BQaaaagi
i rumos hamisiiwánya

van a pnin'lefii • ukork.tii.ik a/vrt Iifi k’hügc.s gyű'' r. 
\ iittiío-Rii K-eii'y-fele «.-zukorkaí knjünk é< ••-:ák oly ouiwZ. 
ívgadjuLk »•!. melyen rajta vart e liáinn szó: Réihv Heia 
■jt sv. A,- ereden Kethy fele a.korka ara b - filler.

1‘osz tő-á ruház.
Az oris. posztókiv áruház. Bpest

VU j2. Rotitiii 1 er- i. 4 1!. .-Lv » . .ii ulunv».. mel­
leit iO koronáért u::y f‘ríi íltönyre p’egendJ e;y 
maradék mé.cr finom lekp:e, sötétkék, iTi-kc 
vagy drapp szinü angot >i v,it caevioi szövetet 
posztót v:ig/ iKimagirtv. Ai'miaios mindeuuiuek 
hogs' íérftiiifia szövet. I>e-7^rz--sé e {r>n‘á u hír­
nevű <-:s'ghMZ dualuaim,11 fordu uu ,*dj

liidőiueliheteyek 
Tüdő meiíbajokat itüdöcaucshurutot

verköpest. első és második szakban tüdő 
vészt) ni -' igen síi yus eset,»:.mi is niegiep eu 
leaves eieilményi,y«»i gyógyít uj eredeii gyógy­
módokkal, szérummal e- orvosságok beleg 
zésevol Dr Harmat Gyula orvosi rendelő 
Intézete Budapest. VII. Kerepesi ut 82 
Inhalatorium Az i-nm;» ,-li:r eredménye . éoye- 
x a I»:t0uyiiiali. hegye gyúí.mod kiválóan óé­
vá i s ezéIrvve e-r, m»rl sn.-iinos e iuivus bsj- 
nan szenvedó ember, aránylag rövid ."do alatt 
enybütéat es gyógyul ist tanít.



6 EGYETÉRTÉS Vasárnap, október 28.

Xfíi f/yűsr.rubá k.
Női g-yászruhákat 4 óra alatt készít

Szőke -:s Köves czog. Váezt-ntcza 25. Régi 
városháztér sarka i. 5268

Viz-, légszeszvezeték és csator­
názás.

Pizsuruyi L utód, Janisch Jnáos és fia
Budapest. Vili, Jósika-utcza 12. sz. Csa­
tornázási vállalata, épület bádogos 
műhelye és horgany díszítmények
gyára. Lésszesz- es vízvezetékek, központi ifi­
lesek, szellőztető készülékek, szivattyú berendezés, 
ircvftKszéKels, vizeldék, mindennemű gőz-, magán- 
és nyilvános lü dő, bidegviz-gyógy int őzetek-, me- 
isgvizkészito-b: rendezések i'ütöiüzheiy össze1»ötle­
té.-sei vagy saját tüzhelylyel. Amnergi légszeszfej- 
eszíő g'-pek. világítási iüté> és műszaki czéiokra. 
Saját íégszesz-kesr.ü!ék minden házban. Tele­
fon 20 83

KÖZGAZDASÁG.
* A kamatlábat nem emelik. Ez a mai nap

Iegörvendefesebb eseménye a hazai pénzpiacion. 
Az Osztrák-Magyar Bank végre ma állást foglalt 
a nemzetközi piaezon beállott pénzdrágulás doh 
gában, még pedig — mint a legutóbbi napokban 
már előrelátható volt — oly értelemben, hogy a 
kamatúiba* nem emeli föl. Kitűnt ugyanis a ve. 
zértitkár, dr. Pranger József udvari tanácsos je­
lentéséből az, hogy az általános gazdasági koz* 
é'e; a bank tevékenységének körébe tartozó terü­
leten egészséges alapon fejlőd.k és a nemzetközi 
piaezokon uralkodó viszonyok is a legutóbbi idő­
ben annyira megjavullak, hogy a kamatláb 
niabb fölemelésére ezultul kényszerítő ok nem 
forog fönn. A váltóárfolyamok, a melyeket a Ion. 
doni kamatláb emelése némi eg megnehezített, 
!smét sülyedö irányzatba tértek és a legnagyobb 
mértékben igénybe vett londoni és beriini pia- 
ezokon is észrevehető könnyebbülés állott be. A 
bank főtanácsa magáévá tette azt a fölfogást, 
hogy az amerikai nagy pénzszükség miatt riem 
szükséges gazdaságunkat, legalább jelen.eg a 
pénz nagyobb árával megterhelni s egyhangúlag 
elhatározta, hogy a most érvényben levő kamat­
lábat nem változtatja meg. itt emlőjük meg, 
hogy a pénzpi'.ezon a szilárd irányzat egyre fo­
kozódik. A Franczia Bank eddig még íentarlutta 
ugyan :> százalékos kamatlába', de a legújabb 
hírek szer.ni a bankrátának 4 százalékra való 
felemelése minden pereiben várható. — Beriin- 
a pínzptai z stabilizálódott: az ultimo-pénz ka­
matlába C száza: ek. — Londonban a helyzet kri 
likas, amerikai transzproiertékek prolongálásáért 
9 százalékot fizettettek. — A parisí mugánkamaf ób 
is megmozdult s felfelé gravitái; a párisi ban­
kok a käme (lábat 4 százalékról 5 százalékra 
emelik fel.

* Emelkednek a német vasarak. A német 
aezélüiiivek szövetsége mai ülésén a félgyártmá­
nyok a t. riók és alakvasak árú. tonnánként 5 
inkával fölemelte.

Ultimon nüezéi ai értéktőzsdén. A mai 
szabályozásnál az alanti díjtételeket űzették. —! 
Egész hóra: O-ztráá hitelrészvényéit 1 korona 
áU fi iéru'íi 2 l'orooa 60 füleiig, osztrák-magyar | 
áüamvasat részvényért I K 30 fillértől 2 K 25 j 
fillérig, deli vasúti részvényért <5 fiileri.'-l i K Vő hl-j 
iér.g. m gvar Koron;1 áradéi:- rl 7 Eitert»! 19 fii- ■ 
lérig. Fél hónapra: Magyar hitelbank részvény-1 
ért 90 fillértől 1 korona íiU fillérig, rimanmrányi1 
vasmű részvényért 67 fillértől 1 korona l11! 
fii érig, magyar Ieszániilolóbank részvényért 40 j 
lil értől 60 fi.lérig, magyar jelzálogbank rész-1 
vényért 50 fillér öl bő fi.iér.g, közli i vaspálya | 
ré.-zvénvért bő hitulul 1 korút a 30 fii.ér g. '■ 
városi v.liamosrasnt részvényért 45 ti.lértő! 70 
filterig. Hazai bank részvényért 25 fillértől 55 j 
fillérig, oro-z áihmkü'csönért 2 lit értől 8 li!-|
lérig.

Nemzetközi gazdasági kongresszus lesz
Becsben jövő év rná,us havában. A konitresz- 
szusra, melv sorszerint a hektiii;. már fohnak 
az előkészületek. Megkeiesésen Hausier József 
tanárhoz iníézendök (Becs, 1.. Schauílergasse 6i.

A BUDAP ESTI ARÜ-ÉS ÉRTÉKTŐZSDE

fizetni. A zabnál meg ellenkezőleg az átvevők 
egv része fizet differenciákat.

*
Részleteiben a következőkép alakult ma az 

üzlet.
Elkelt:
Uj-buza. Tiszavidéki: 200 mm. 80-ü kg. 15.30 K_. 

103 mm. SÍ kg. 15,30 K, 100 mm. 81 lig. 15.15 
K, lőU mm 80 k. 15.15 K, i'.OV mm. 79 kg 14.90
K. 150 mm. 79 kg. 14.95 K, 100 mm 7S.5 kg. 14.90
K, mind három hónapra.

Mezőhegyest: 4U00 mm. 79 kg. 15.50 K három 
hónapra.

Fejermegyei: 100 mm 77 kg 14.-0 K, mind 
három hónapra.

Festmegyevidéki: 150 irm 78.5 kg 15. K, 103 
mm. 79 kg. 15.— K, 800 ram. 79 k. 15.05 K, 50
mm. 7-t kg. 14 95 ív. f.UO mm 78.5 kg. 14.80 K, 2370
mm. 77 kg. 14.55 11. üszkös, mind három hónapra

Bánsági: 500 mm. 70 kg. 14.20 K. mind három
hónapra.

Adai I 4öi 0 mm 70 kg 14.70 K. három hónapra.
Becskerek): 840 mm 77 1; 14.50 korona, kész- 

pénzfizetés mellett.
Rakiáráiu: 4600 mm. 77 kg. 14.80 K, három hó­

napra.
Uj rozs. 250 mm 13.80 K kpf. mellett ab raktár 

hatóba rakva, 2500 13.70 K, kp . mettelt ah raktár 
hajúba rakva, 500 mm. 12.70 K, 2UJ mm. 12.60 K, 
100 m:n 12.60 K, 150 mm 12.55 K, 150 mm. 
12.60 IC, 300 mm. 12.55 K. 300 mm. 12.55 100
mm 12.60 IC 200 mm 12.50 IC. £00 mm. 12.60 K. 
200 mrn 12.50 K, ICO mm 12.00 K, készpénzfizetés 
mellett, parita.m.

Árpa: 200 mm. 13.10 IC. 200 u in. 13.— IC, 
készpén tiz-tés melleit paritásra.

Uj-zab. 1UU ram 13 80 K. készpénzfizetés mel­
lett.

Tengeri 600 mm. 13.70 K 500 mm. 13.63 K. 
mii d készpénzfizetés mellett.

Lóhere. 50 mm. 166-— K, 46 mm. 106.— K. 
mitiit kpf. ».leheti.

A7. arai 100 kilogrammom.int koronaőrükben -r- 
teadói.

£uua/jesu gkboaato! gkiom.

A budapesti gaoonaíorgaiom -1906. ok!. 25-től
okíúbcr 2u ig övetkező ve;::

Búza

Érkezeti:

11248

Elszáliittatolt

Rozs 8276 100
Árpa 097.1 1858
Zab 1279 —

Tengeri 1261 506
Liszt 029 16098
Korpa — 3074

Raktárait eniány.
190o. október 26-án :

A íú'.i ősi korral; tárakban 
A Leszámitolőbank rakiáraiban

í 74.500 
3.5.742

Heti gabunciíorgaJom:
1906. október 19-től október 26-ig.

Érkezeit Eliza Hittatot!
Btiza 248033 fii ra, 10020 mm
Rozs 758.71 > .T6í)37 ,
Aroa 47508 » 1S61H» ,
Zári 62202 > -5274 »
f'ngm J 5264 > 29 fi 2 »
Liszt 1788 > 137211 »
Komi — * 20110 ’

A iiatarldöniaczon kü.intett:

Delelot;

Elu.u: • i:t : óotose.-: (70 k-rr.-k; u i)
Bur.a 1906.ozt.-rt 7.2i 7.23 7 20 — —.—
linzi aarúisra 7.4 1 7.4:; 7, »1 — _._
Ko:v. októberre 7.! 2 7,Jf. — ------ ..., . —,—
i»07-S áprilisra 6 7:1 6.49 6, .‘>2 .— —.—
Z ia októberre H.w J •;.uu —. — — —,—

irr.iisra *T.í»S C, fii) — —.— —.—
Te:12er 1 m - u-rn ő.lő :>.iG —.

. or.'ü í>r z:*roaant

Rozs áprilisra — —-------— - 6.51—6.52 .

Tertg-r: ma e.sra — — — — — .5.16 — 5.17 »

Dein;..ni forgalom

Délután már csak áprilist ci kkekben vö t üz­
let. azokban is oly kevés, hogy áringadozás nem 
is történt.

4 óra őö oerczkor záródnak :

rí nriii si búza 7.42—7.43
áprilisi rozs 6.51 — 6 52
áprilisi rno 7.01 —7.02
májusi tengeri 5.16—5.17

Gaboue-tösacie
A készáruüzlet ma is jelentéktelen volt és 

úgyszólván az egész tőzsde érdeklődése kizárólag 
a határidupiacz felé fordult, ahol ma — min! a 
terminus utolsó felmondó napjsn — meglehetős 
élénkség volt. A malmok alig vásároltak és kí­
nálat is kevés volt, igv- hűt összesen mintegy 
húszezer métermázsa készháza ke.t ei változatlan 
árakon. A többi czikkekben ugyancsak csendes 
volt a hangulat és az árak nagyjából nem vál­
toztak. A határ.dőpiacz mindjárt kezdetben élén­
ken és különösen októberi terminusok fedezésére 
szilárdan indáit. Különösen rozsban voltak még 
nagyobb fedezések és így elég gyorsan 7.15-i" 
emelkedett; enné! a kurzusnál állt körit belül 
háromnegyed J1 érakor és minthogy sokaknak 
érd-kében állt, hogy a liqnidácziós árfolyam, 
mely 11 órakor állapíttatod meg. minél kisebb 
legyen, a kuli.sz óriási lármát c-apotl, ngy, 
hogy vagy tiz perczig szót sem lehetett hallani 
vagy megérteni és így további realizálások már 
nem voltak lehetségesek, A többi októberi ez Ük­
ben inkább realizáld-ok voltak és Így azoic vi- 
pzonviag nyomort árfolyammal zárullak. Áprilisi 
czikkekben aránviag kevés küt-s volt változatlan 
kurzusokon.

Délután kifüggesztenék a megmaradt érdekelt­
ségeké:. melyek szerint búzából 43000, zabból 
21000, tengerből 8000 és rozsból 72000 métei» 
mázsa kerii t le mondásra. Ebből állítólag 2U- 
2Ö000 mélermázsa ro/s fedezetlen és a feln ő1 - 
dók különbözeteket, sőt — amit a tőzsdetanács 
lo? megállapítani -- bírságot lesznek kénytelenek

Értéktőzsde.

sobb a belji' 
b: éré némi 
és az ári ! 
szálltak. 0-, 
tóingos ! 
Ivánon záttl

Jóllehet az oszlrák-magyar bank a mai gyű­
lésben a kamatlábat nem emelte fel, a sptkulá- 
czió nem lejtelt ki nagyobb tevékenységet. Az 
n fimő-elldtás változatlan tételei; melleit simán 
b. ft-jezte.fr.I, mire nemzetközt értékek, melyei; 
bécsi számlára vá -áróhattak, kissé javullak. Ké- 

:•••! heiyzet kedvezőtlen megité- 
ilás. hajam intőit kifejezésre 
— bár mérsékelten — alább- 

á. amvasr.ti részvények folyta- 
.-állások alapján magasabb ário- 
. A lielvi értékek piaczári tartott 

árfo vamok médiát nyugodt maradt a hangúid.
Járadékok közül az ciosz állami kölcsön crael- 
kede'í 50 liilérrel, míg magyar czimletek kissé 
elgvengüitek.

Elötózsde

Az elOtőzsde kedvetlen voit.
Lőhettek Osztr ik uiteirészvéuy 673 ——674 —, 

magyar hitelbank 809 75—811.—, magyar leszámítoló
:s pénzváltoűank —.-------- .—, magyar jelzálog-
i.i:elbán;; 11. kih. 510.75—011. , o-zt.rák-magyar

1 arav.isut 676.25----- ., déli vasutr. —.------------,—,
riinamuranyi vastnil —.-----------,—, Magyar korona
laradélí —.------------közúti vasút 57.1.50—574 50.
Városi vn.amos vasút 314.--------.—, orosz jaradét.

---------.—, 3 százalékos jelzálogsorsjegy —.--------- ,
11 óra 15 peronkor zárodnak : Osztrák hite:-

r szvény 673..' 0—674.—. magyar hitelbank 811:-----
<11 50, magyar leszámítold és pénzváltóban!» ■" 13.-----
-13 50, magyar jeizaloghite.bank rl. kih. 510 50 
—öli —. osztrák-ma tyar államrasut 676.50—677. déli
vs -.in 180 50----- 181 , rimamurány vasmű 560------
560 50. magyar itoronajárndék 94.30—94 35, magy-i
aranvjáradé* 112 -----112 50, közúti vasút 5/4.------
574.50 va-osi villamos v sut 313.----- 313 50

Déli tőzsde.

A déli tőzsde helyi eladásokra bágyadt voll.
Köttettek: Osztrák LuteírésZTéuy «72.75 -673 75

magyar hitelbank 809.----- 810.—, magyar leszámítoló
és pénzváltóban:» 611.50- 512— magyar . jelzálog 
hitelbank ü. kih. 510 —510.15, osztrák-magyar
áliamvasut 676.75----- , deli vasú — .----- .—
rimamurányi vasmű 580.----- 580.75, magyar korona-
járadék'84 25—94,35, mi a var arany járadék —.-----,

, közúti vasm 574 50—574.75. városi villamos 
vasút 312.50—314,, orosz járadék 81----- 81,20.

Helyi értekekben köttetett: Hazai bank 274,— —
274 75, Salgótarjáni kőszénb. —.-------- .—, Adria
—.------------. Hagy Ált. Takarékpénztár —.---------
Belvárosi Takarékpénztár 253, Fiumei hitelbank
Hazai Takarékpénztár----- .—Pesti magyar
kereskedelmi bank---------------Lön nézi téglagyár
----------- , Egyesült fővárosi lakarékpenztar------
Magyar keresked r í----------- -— Magyar .ielzálog-
sorijegy —.---------Hazai sorsj. —.—-------------.
Magyar iparbank r. f.----- .------, Konvertált
sorsjegy —.-------- , Magyar ezu.,űripar. Da­
nubius 234. , Erzsébet gőzmalom   - —, Első
m-igyar hint. intézet----- Ma try. fegyvergyár-------.—,
Ganz-féle vasgyár —, Adria 445—447. Dräsche tégla

-------- , Budapesti Takarékpénztár —.----- .—,
Schlick vasgyár —----- . Franklin------.-----—,
Magyar aszfdt----- .—------Orosz járadék —.—

— —. Oszin!; Magyar Bank —•— tégia cement­
gyár ——Weitzer waggongyár---------.

1 óra. 30 pároskor záródnak: Osztrák hitel— 
részvény 673.50 - 674.—, magyar hitelbank : 09.75—
810.—, magyar leszámítoló és pénzváltóban : ul2-----
512 50, magyar jelzáloghitelbank ii. ktb. el050.— 
511.—, osztrás-magyar áliamvasut 676.50—677.—, 
deli vasút 160.50—181.—, rimamurányi vasmű
580 50----- 581 . magyar soronajáradét 94.30—94.35,

■ izuti vasú: 574 ----- 574.50. várost vil amos vasul
13.—014.50.

Prämimn-iizlet: D.jbiztosilások osztrák hitei­
ben holnapra 2—í. nyolez napra 6—S k. november 
végere 18—20 r.orooa.

Ototözsde.

Az ulótőzsde Dzlelelen maradt
Kattetl“!-:: Osztrák iiitelrészvény 673.25 — 67.3.—, 

magyar hitelbank 809.75—810 —, Magyar leszámítoló
is pénzváltóban!» 512.----- .—. Magyar jelzálogul-
te.bank Ii. kin, 510.50—511. Osztrák-magyar átiam-
va u 6/6.50—677.—, Déli vasút —.-----------. Bírna-,
murányi vasmű 580 50----- , Magyar koronájára-
dék —.-------- , magy. aranyjaradék —,-------------------,
Közúti vasú: 574.— 574.50, Városi villamos vakut 
ol-0 —i4.

3 óra 30 pereikor sírodnak: Osztrák hitel-
részvény 673.------673.25, magyar biteibaak Siti.—
810.50 magyar leszámítoló es pénzváltóbank 512.—
512 50 magyar jeizáloghitelbank 11 kib. 511-----
511.50. osztráu-magyar áliamvasut 676.50—6 7.—, 
aéli vasút 13 ',50-181. — rimamuráuyi vasmű 
580.50—581,—. magyar korona járadék 94.30—94.35,
mazy a: aranyjaradék 112.----- 112.50 közúti vasút
674.—574 50. városi villamos vasút 314.—314 n0. i

iiassa-oderb. v.-részv. —., M. keresi, bank
M. jelzáloghitelbank 010.25

Becs, okt 27. (Osztrák értékek zárlata.) 4.2 szí 
zaléaos oaniriáradék 98,76, 4.2 százalékos ezüst
járadék 08.50—90.—, 4 százalékos osztr. arany jár 
116,15, Osztr. soronajáradét 28.95, 1860 sorsjegy 
154.75, 1864. sorsjegy 272.H» Osztr. hitelssorjeey 
449.—, Osztr. hitel-részv. G73 75, ángol-osztr.-bank 
314,50, linion-bank 565.—. Bécsi bankverem 555.75 
Osztr,, Länderbank 445 —, Osztr. magy. bank 17o4.— 
Osztr,, -nagy. átlamv. 637.— Déli v. 181.— Síbe 
vö gyi vasút 449,—, Dana-gőzhaj.-társ. 104-0 Alpesi 
ésiv., 595 50, Dohány-részv. 419.50 u0 fransoe 
19.12—Cs. k. arany (vert) 11 35, Lonuoni váltóár 
240,95, Német bankváltók 117 56. Lipótkohó —. 
Osztr. Lloyd 762. Török sorsjegyek 163,— tartózkodó

Az aiótözsdén jegyeznek: ősz rák hitel 673.25, 
magyar hitel 809.50, Angiobank 314.50, Bank­
egyesület 556.50, Unionbank 565 25 Länderbank
445.50, áliamvasut 677 déli vasút 181.50

SZÍNHÁZIK és MIÉ AfSÁGOK
cktúher 26".1 asrnpp*

KIB. OPER&HAh. VÍGSZÍNHÁZ.

Nemo.

BECSI tiABONATOZSDE.
Becs, október 27. (Saját, 1 ntlósuúnktfjl.) 

A mai heti tőzsdén a konzr.ru gahonanemüekhen 
nagy tartózkodást mutatott a bevásárlás terén 
é= csak egyes kisebb kötések fordultak elő. 
Búza csak tótfelvidéki helyekről került kis mér­
tékben forgalomba és kedvetlenül bágyadt irány­
zat mellett 5 fillérrel olcsóbb 'e;i e ezikk. 
semmint a múlt szombaton. Eladatott: 76.77 kg, 
6.80 és 77—78 kg. 6 90 K Ipolyságból, 75 kg. 
7.10 K Surányból, 78 kg. 7,20 K (iaian'.háról 
78.5 kg 7.35 K. Nagyszombatból, 7.30—7.35 K 
Sz-mpczről. Rozs majdnem a mult he i árakon 
maradt; B.-Gyarmatról ti K, Adonybúl 6.30 IC, 
frl-örendü Érsekújvárról 6.30 IC, l’uzsonyoul 6.50 
K. pestvidi-ki Becsből ti 85 K. Árpa szilárd irány­
zat mellett valamivel jobban kínáltától:, su itt-oit 
több követelés is jeleni kezeit. Dél-Németország 
részére némi kisebb vásárlás (urdu I elő. Jegyez- 
telelt: tno;vao:-..ági 7.85—860 korona, marciiíeidi 
7.40-—7.90 korona, bt .-vidékij 7.50—8.10 korona, 
tótfdivideki 6.60—8.3» korona, csepeiszigeli 
7.——7.4U korona, középdunai állomások (Buda­
pest—Mohács) 0.85—7.35 korona, dél \ asoti 
6 85—7.80 korona, Btidtpesl—Pécs ti.70—7.40 
korona, és/.ak-magyarorszápi 6.60 — 8 25 korona,
tiszavidéki 6.------6.90 korona. Tengeri régi
árui mii szűkén volt s ezért 7.20—7 50 IC, 3 fil­
lérrel drágult. Zab részben javult, de még min­
dig 50 fillérrel hátrányban maradt. Középszerű 
7.25—7.50 korona, elsőrendű 7.50—7.60 korona, 
vá ogatolt 7.6"—7.80 korona. Lisztben az üzleti 
viszonyok lényegesen rosszabbodtak, nj kötés 
nem vöd és az átvételek régebbi kölesekre is 
kedvezőtlenül a:akul ak. Erinek következtében a 
malmok részielei felh.lmozódtak és így a mal­
mok árengedményekre is hajlandók lettek 
volna.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Béo«. oki. 27. 1 Az Egyetértés távira')

A spekuláczió a mai elölő sd -n is tartózkodó 
volt, mert attó. tarlóit, hogy a hadügyminiszté­
riumban beállt változás következtében Migyar- 
or.szít gon újabb politikai bonyodalmak fognak 
támadni. Az irányzat azonban szilárd volt s a 
.sorompóértékek magasabb árfolyamot értek el. A 
prolongál"iú könnyen ment vépbe.

li urakor zarodim.. osztr.uileiréazv b71,50, 
mag ur Hitelbank áDÖ.Ó-1, uiagyar-osi!rák allam 
vasút 675.25 lintobink —.—, déli vianl 
18050, alpesi banya »95,50 rimamurányi vasmii 
5611.50, májusi jurádén 98.75 torok sorsjegy 
163.5C, német bfodalmi marka 117.58. pragai
a mit------ , elbavölgyi vasat —.—, m. aorona-

jar. —.—. Anglobank------ .. Bankverein —.—
Länderbank —.—, fegyvergyári —.—. cseh kő- 
szénbánya —.—. egyesült villamossági —.—.
gőaliajuzáíi részvények------ , kárpáti petróleum
—orosz járadék —.—

A déii tőzsde nagyon csendesen nyílt meg.
Jegyeznek: Obstrák lutelreszvenyr 671.50, 

rnagy hitelbank 809.— Länderbank 444 50 Unton 
bank 566 —. Anglobank —.— Bansegyeaiilat 
—.— magyar-osztrák államvaent 675,75, déli 
vasul ISO.—,elbavülgyi vasai 449—, alpesi banya 
595.50 runamurányi vasmű 580 50 prágai vas 
mü,par------ májusi járadék 98.74— magyar ko­
rín tjardék 94,30, török sorajegy 163.50, német
má ka 117.57, hitienbergi------ , gőzhajózás-
1040,—. cselt kőszénbánya —.—, fegyvergvá- 
—, kárpáti petróleum —.—, egyesült villa­
mossági —.----- ■—. orosz járadék —.— osz­
trák tó dhitelrészvény------ . —

Beos, okt. 27. tMagyzr értékek tir ata.) 
4, siazatékos ariny-járadék 112.30. Tiszai é> szei 
Kulcs, sorsj. 149.75, Magyar hitelb.-részv. 809 —. 
M lesz. es váltón részv. .711,—, Rimamurttnyi .779 7.7, 
M. czuíonpar —. —, Adria hajózási r.-t 448 — 
Magy. koronajaradék 94.30,4 százalékos magv. föld 
tuherm. kötv 94.30. M. nv k. sorsjeev 204.70

elbavölgyi vasul 449 50, dohányrészvény 420.—, 
rimamurányi vasmű 580.25, alpesi bánya 596.— , 
májusi járadék 98.75 magyar korona járadék 
9430, török sorsjegy 163.75, n“met márka 
117.58— nyugodt

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, okt. 27. Az (Egyetértés távirata.)

A pénzpiac?, javulására vonatkozó londoni jelen- 
té-ek, a düsseldorfi aczélgyárak szövetségének 
kedvező jelentése, valamint a munkások hetes 
bizottságának a bányatulajdonosokkal tegnap 
folytatott tárgyalása, mely a bérmozgaiom közeli 
befejezésére enged köve!kezdetni, magyarázzák a 
mai lözsde megnyitásakor tapasztalt emelkedő 
irányzatot. Bányaértékekben a hét végén történt 
fedezések is nagyban hozzájárultak az árfolyamok 
emelkedéséhez Német luxemburgiak 3, l.anra- 
kohó 1 és ötnyoiczad. bohnrniak 1, harpeniak 1 
és egynvo.czad, gelsenkircheniek bétnvolezad 
százalékkal emelkedtek. Amerikai vasutak a 
nt:\vycrki kedvezőbb hírekre szintén lényegesen 
eineiked.ek. Bmkérlékekben csak elvétve voltat; 
változások tapasztalhatók. Német birodalmi és 
orosz bank ötnyoiczad százalékkal emelkedett. A 
további áremelkedéseket a birodalmi kincstári 
utalványok felkínálása akadályozta, később vt-ott 
csökkenő irányzat is vöd tapasztalható, minek 
folytan a bánya értékek eredet nyeresége ismét 
odaveszett. 902-es oroszok Párista tél százalék­
kal emelkedtek. A második lö.isdeidöben az üzlet 
mérsékelt aringndoza.-ok mellett igen csendes. 
Pénz ultimo:a » és háromnegyed melleit kevéssé 
ke- <•—'!. Zárlat felé újból szilárd irányzat volt 
tapasztalható. A pénzpiacz ipari értékeinek irány­
zata szilárd. Magánleszá in1 tola -1 kamatláb 5 ét 
egynvolczad százaiéi;.

/.áriáikor jegyeztetia : t.2 *.-o namrjáradék 
—.— 4‘,,-os oazl.-át arauy-jíradék 9ö.c0, osztr. 
ui.eirészvi ny 210.50. déli vasút 36.60, orosz hasit- 

! jegyet 216.lu. 4 /. ti orosz kölcsön 7227 Disconto 
j Cumimnált 181.40, áynamtt trust 169.77, barnem 
I 21U.—, 4.2”, ezustjaradék 98.70, 4', magyar arany 
járatiét 9-1.30 magyar sorúim táradéi 94 27. ősz- 
trás-oiagyar allamvasut 114.75 bécsi vailóftr 84 9.7 
Olaa.: járadék —.— ad villamossági Fanon 
214.10—.- ge.senkirccem 219.10 Lsurs-koho 
246.70 ingadozó.

Franáfart. (Záriál) okt. 27. 4.2 , papir-jaradék 
99 80, i" 0 o-: t. arany-iur.idéi 99.—, 4', Magyar 

■ lany-jamaé- 94,45. Osztr. hiielint. részv 2IV.40 
Ü- -.irák-magyar allamvasut 144 CJ, Északnyu­
gati vasút —. Bastiehradi vasút —. Londoni­
vá;»', ár -'6.49, Becsi Banzverem 14125 Vil amos- 
részvény —.—, 3”, m. arany zóicsön —, —.
4 2 ', ezdst- árade.; 99 -7. Uszít koronajaraack 
9c.90, magyar i.uronaiataué,. 94 37. Usztr.-inagyar 
tani. 1?6.—, Dél: va.ui re.-zveuv : :».70, Elbavüigy 
vasú: —,—. Bécsi váitöár ii".T5 1‘a-isi váltőar 
812.32. Ltiiou-hant; részvény —. A neti t anya 
részvény 208,— szilán!.

Pilis. okt. 27. (z.ar.a Oszt. iranyjáradói ; 
97.40 íraeczia tárádét 37 95 olasz járadék 1 2.67 
román kölcsön —.—, Uórög kölcsön —.—. iígyji- . 
tömi járadék 107.":.. 1 örök Dohányrészvény —,1 
Eredj tone,er de France 472.—, Usz'r I.ander-1 
bau» ;»()—, Banque Ottomane 672.—. Dé l vasút . 
—.— Meridiun&ivasut 777, Ue Beers • (3—. Char- • 
tered lO.üO, Váltó Becsre (ruviu) lUu.76, Vi.to 
német piaczokra 12171, Csez Londonra 272.25 
Be.-.» arauvazs.v 0.1 . Magyar arany járadék 93.77, ■ 
tvrieszthelő járadék —.— spanyol járadék 9 I SO 
4% uuifiicált török jár. 43.22. ő*j, bolgár k.. eiez- 
vénv 1S36 orrút :'8.— lörük sorsjegy 119.76: 
Banque de parts 17.*0. Osztr. földhitelintézet 11.20, j 
Magy: r Jelzi.ogbacz oíT.—. Oszt. gy. a:inm- j 
va r 726 Déii vasút el őnbsegi kötv. 387 — Rio ■ 
T.nío 15,97 hast Rand 98.77, Bandfontein 41.—, 
Váltó Amsterdamra 207,77 Váltó Svájcira pari, 
Olasz ar.»nyaz ia G’10 ma:anka.:;at!áo 3,—, | 
renyhe.

Hamburg, (Zárlat) okt 27 4.3‘/,-os ezüit áre-; 
dei 99.50, 1-60. sorsjegy 176 70. déli vasút 3650 
4*/ os aranyjáradéa 98.50 osztrák biteireszveny 
211,20 oszlrak-magyar allamvasut 144.20 olasz 

j járau k 102 50, l", magyar arany-járadet
tv'ilrrrn!

M&gvítr történelmi tmkeii i-To 
játékkal 3 l'eivonásöan, -Szó 
veget és zenéjét irt* : gróf 

Zichy Géza.
Nemo A: árui
11. líákúczy Takúi.s
Zriyi 1 !ona "xey H.
nil «tin Hiúra V Kramnt.-r 
Lat. kúayi K j3n*k T.

U:ána.
Kuruczvilág.

Zenehoiícménv ű i- <r: gii 
zenéj;*t ir’a Farkas <>.

MAGYAR SZÍNHÁZ.

Gróf Hamlet.
3

Vígjáték j Mvonu-ábut;. intik. 
Bernard Trísfna cá jfe.i 
naux Andre, kor.;. G ... h. 
Hr bel ívre lieg-dö-.
Vvcnjie 
Du Houüon

Auyaküny vv--ze

L;- 1.
B/m i. 
Gótk

i'. rla’rr.;

Rákóczi fia. j
« 1 3

A milliárdos 
kisasszony.

I 3

Operett r. felvonásban, Fih».- 
ujtia után foi-iitor;. Mó­
réi Adolf, zenéjét : / . 9

Este UL'vanaz.

NÉPSZÍNHÁZ

Rákóczi meló 
drama.

Iria Baka M;k sf-néj^t 
srerzelt Barna Izsó, s.ta­

va a Szirmai Imre.
I" ina.

I ö. I nelmj színmű 4 feivuaä-- 
bó.ti, írta K .ao-i Viktor. 'Át 
D“ •• részű«1!! szerzetté, re-v. 
b in uí.-z á!’ dona & .1 Lá:.z! •-
lta u ;
Maris 
iiorlé:h 
ÍJé* la FUviere 
V-erígo márki
Koldt. ■
Ta=niani ) h

Ki az 1 
Goth 

.1 ’eny esi 
Heged ü* 
Szere mi 
'f apolezay 

bécsi Hárdi 
L'.-mes Thauyi 
i’.rr.r. Karajfivk

Hazajött Rákóczi
szavú jü S irm^i I . ;j.

Felhő Klári
A Népszínház l'S4. 
ralin JOö a'any nyal j.'.talrr 
zvt! eredeti nép=zin:nii fi.iiok- 
ka: 3 felvonásban, ira liátHity- 

I.-JaádÓ.

t Tina

Rab Mátyás.
! 8

F.Iedru da us jateK 0 felV0DJt,
i.i.v.i. l.ia Rajna F,
né;ét - ‘e C/oi

I.v.íjl B»er
szolgagy.

Báláz8 O.
Felák >.

Kedden, november 20-ún, a Iloyal-feremben

Yvonne egveílen dalesíélve
KöÁrenjük'-filu 
Jegycii 10, ti,

KŐSZEGI
K,

A .

SÁNDOR
Kizár-J

heíredimiüvesz. 
M--rv Bé áiiái,

Fővárosi fi
I WALDMANN IMRE 18

rtoum I
N^cympzö-a. 

17. s.ám

Mí minden nap:

A Csodába?lang
Tüodérics vízi jú'úkok. renüez iljzedorn.

JíuiHttr

Kaufrr na 
Bretners

További: lyj’frCn^zuésCy

k ü éi/jj legerst;g.
Az előadás pont 8 órakor kezdődik.

A télikertben r‘2.-fii •"» »int ; VÖRÖS ELEK 
cr.i-jánv:-:enekari unnyvors :r.

ERDÉLYI MINTA VENDÉGLŐ
Dalszínház utcza 8. sz,

!./■■ / éjj'd nvitra! Minden
A 7 I o
déh.-r.

u/v.
— 1

i 1: Szólná 
éjjeli . it

I meleg 
■perén 1

94 30
nvugodt.

London, oki, 27 Ancol couso; 87.lt;

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Borostlo, o)»:. 26. Búza helyben 1820. «átcs 

buzu iieiyben lb l1 >. rozs ke.yben 16.10 zab sely­
pen 17 40. rboya netyi.en 29 .10. tengeri 14 75 

Köln okt. 27. Diai 70 7.1 t

Felelőt; szerkesztőt
FŐRJESZ LAJOS.

Kiadótulajdonos:
Magyar Újságkiadó Reez vény társaság. 

Igazgat ERDŐS ARMAND.

Valódi
orosz brrtbnmer konin 

fekete

szőrme- 
stóla ga/ér

ra
nehéz fekete Dü>\ ke 
selyem nv 1 bélel 
szoznitiiydiszsfl és *> 
pompús Szkunk-yin fa­
rukkal 1140 ezentlméter 

hosszú

Vízállás 1909.
Inn • r>

Duna :
Pas^au ...........  4- V’-S > 0
Linz.................  - 117 > v
Bé:<................. P'l < -
Kom .rum ........  -r —
Budapest 
Pa E4 .....
BuiuW.... 
l"i»i lék.... 
Ztiiiony ....

• li»" <
.... -1- Wl <.... -I- 136 ^
.... -I- Hl

Väg:
-í- 57 < 1

Tát-1 .......... . F 149 <

Rába:
Köros:

‘ebe- ; .X.-Várad

Dráva:
Bar- - ______ C0 <

Tek.**!" renk- 
f ehér: B.-Jenu 
Kenus: Békés 
Harirtu*: Gy.,ma

-\a < 
- is <

E-,>k.............. y ■4 ü

Száva: Maros :

S».is?ek.......... — 27 < 2 Arad .............. — 1ÍS <■
Mitrovicza........ ltj < 11

október 27.
Bóga:

TenwFYur ......
N.-Be skerek

Tisza :
M.-?aJget .....

\ .• 'Naiii’-'nv . . .
Tokaj...........
Ti. Ja-FQrt-d.... 
6 vlr:vL .........
6/egi-d ........
Törú.v-Bcc«<‘...

4- * - 'C “ 
~ 48 <

.. - 10 < 
• + ol <1 .. - 20 <

C" <

::r
.. — G0 -

. - 1-1 <
::r

M;»kó . 32 <

10 korona

6 korona.
iigyiic/cn forrna. 1~>0 
timéi^r hosszú ti kanir- 
1 árokkal, paszo­
mány nélkül

■m-y

i í1 Y Y

»ítria részére kijárM. 
telep

MaiAyarors:.-; ét A

»Polzwaaren Export nml Import V,Vilen
7 vhenfeMcryQvtet ~>'iliccs. XII

Magvar Iwe

Rendkívüli kedvezmény.
Futó- szőnyegek méter e 30 triói te jebb, 
Gyapjuketmék 120 cm. széles nyerje 45 
krtól f Ijcbb. Mosókelmék r: éter,e 22 krtó
lehebb. Menyasszonyi kelengyék díszes 
kivitelben es jutányos árban kaphat Jk

Rosenberg Biaatt
női divat, szőnyeg, függöny s vászon áru 1;

nagy áruházában.
Budapest, Király utcza 32. szám

Alapítva 1-8 ,. Telefon "OS.

Reggelizes eleit fel pékár
Schmidthauer-féle radio acíiv _____-----------—— -------------------

\i- - ov;7°* a bei ő oelejsé’ek elteriedéséneí meggátlására, u^yszntén kiváló gyógyhatású gyomor
Jtáúgfrc-Jtsr.*' ***'nél * »íyáb belW«érVUtiUiJ)AJ»kb ta. — r •

-. bél- és vérbajokban, további elkövsredéi, síivelhájasodáe és azzal járó fulladásnál, sárgaság máj- és lépd iganat cinkor ba;egség 
orrutu ajdonj : Bjjimidt lauer Lajos gy >gy,teré«H>*t Komáromban Kapható mindé» itiDb zvógyszertar és fiis.er üzletben k s üvez 41 í. nagy uveí_bQ> 

U*!£e nem tévesite^. ő .uis fajta keserűvizenipa

Vaj

szid
KIRA.il

SZbp

Gül 1
F. ■»

iá

Fővárosi
helye

Pzrio >o|

Hallo

I
Nő. i.t

Aki el

£<?

kugliul

Hét-51

Pints

SisbH
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Vasarnap, október 28.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
1 a.sárria/i, oh (»bor 2f>.

KIR ALY-SZINHAZ ] NEMZETI SZÍNHÁZ.

II. Rákóczy Fe-j ' ;g 
reacz fogságai
í.ied*-li uráma ú f.-ivonásban

ll"a : Szigüge^i Kde.

Ünnepi nyitány.

A bujdosók.
Zrínyi Ilona ,!*>, ;-.i m.
K'JÁl.l'/y í'**r. l’„ ;..y;
Kaiul,

LvugiihXal i vái!:!.
Leli mari ti (}. M n;Vfi

D • Ken-rt-nyi hz if »\ ay
L -:?i. Z !-'.y. n--I.»!:. V . 
76sw*. .. «t-.l.- u ,n ír
u Sz<tív r,v 1 K. Va».;
Ire'fc. / tlj-re-. bza

A bor.
I 3

Falusi tiirrvnet 3 felvoiiu*. an", 
lila <.ni .ionyi

j'u- tiav 1, *" 1 Batac- Imre Gv«m
1U "math «i.raw4 Ma xi Kőziali**g*i

a I Ba-a -*ne < >. A'<.. yX
Amt \ 1 Jaoc»i Kuir

• j 1 J'. u- rll g

IRANIA.
A szirének | 4 

hazája 10 J

I 1 8
Pénz ö felsege I ry .

Wertheimer-Muiató
Vili., Népszínház-utcza 28 szám. 

Tisza Kalmán-ter sarkán.
Ma és mindennap fellépte

:i f'iV.iKi-vau egyedül .e:e •
LcngyeS Zsidó operetté társulatnak.
I I Uj okióberi műsor I !

'•I: dyre kerül:
Leresku Adél unió k07 rom tikudlsével

I J j 1 Szenzr.éczió T I i T
^J“ Buiía (resten először LJ J »

„Vérvád Szeder estéjén“
l.en?y I

.h-gí^zi: Nagy Rákóczi ünnepély
Jteze/eír e.s/<* .V ómkor

Jég vek eloreirálthatók. Ofeg

FRANCAIS
KÁVÉNAZ

VI., Andrásáé- ut 32 sz. alatt
»siti».néni

Kis© luajos

EGYETÉRTÉS

Nemzetközi-Orfeum
Kerepesi-ut 63.

A fényes októbari műsor
A jelenkor legnagyobb nxenzáttója

PHOTO-mOSO
ember vagy sutoaura > ?

A hálószoba ellenőre

w y

PONGYOLÁK
legszebb kivitelben írt 3.50

angol aljak

ÍK0MTE3EÍ.LÓ és SCOTT

A fény»-,- 
éjjeli 12 or

■ • n i pont a
da:l IVlahilk a la 

t-'a-r szert.
12 eisőpaám^u tásicosnök.

liir ever i'Zc; úri vcr>c;i v

UJ !

MAMöl^rntfilalé
VII, kér. Király utcza 39 szám.

Ma és naponta
Bi<avindal a Sz, reisen-uiczában

♦ kaczagtató magyar bohózat. + 4+
UJ AZ ANARCHISTA UJ

bohózat.
Egész uj műsor!!

UftS VÄR S és FŐVÁRI
! e g 1; j a b 1 j..,<?ee p ü k b o n.

Vásár és ünnepnap délutáni eloadas.

<tj : 'j.'WÓ legújabb szabás .

I Blúz-különlegességek
j 1 legnagyobb választékban.

gÄ RÜSZNYÄK DÁVID
'{i'll X Vy Budapest, Kiráíy uícza 21

^^ Lm újabb díváii;ipot iiuyF-n.

Ingóságokat,
MVorokat b'T.'úiározun'c a.-latra nzo’.ri elő­
nyös feltéisiek melieíi pcnzelőiegei
adunk uy\ s. :i.:é:, mind*-u «..Cut .-.i u. a- 

liyosin fclvaiuiiunk.

Ifj. Braun Testvérek,

w Olvasd! ui!
Vállalatunknál bárki: pénzkölcsön 

vagy bármily adásvételi ügyben egy va­
gyont takaríthat meg költségekben az-
Ml. ha mielőtt máshoz iordul, tőlünk lelvilágosílást j 
kér, felhívására képviselőnket bárhova saiit köitsé- I 
»Cinkre eikn’djllt és ez még senkit semmire |
sem kötelez.

I i> ■ 1-yol: t ,1 n : l“<ro'esóitban személy híre le- I
I két, tisztviselö-kölcsönokei, váüó-köl- j 
csónakét kezcsttélkül is, továbbá jeizá > 
iog kölcsönöket I. II. tli. helyre is, úgy- | 
szintén intozetek és keres tedóknek | 
tárcza és visszleszároitalási hitelt és i 
építkezési kölcsönöket - . trrmlv«-n válla- j 
int finanr/iro/ .sí, ■ s 1 .íii-s-íniik előnyős kor- f 
ve iá:i ál elv: . előleg jutalékra nincs

Siirgönyczim :

■Szilágyi-féle betéti társaság

Folyékony

Somai őse
étvágyjavitó, 
idegerősitő,

táplálószer.

'DUES f»APRIGE
REVAY-UTCZA IS B i;i MUZOK.

l-i.tziiVinK: evS Rótt Sándor es
Leitner rs Keleti. 'ÖBK Steinhardt G?za.

Az eloadas kezdete 9 or-akor. 
ossr :>!. ■ . r-ja

!! Szcmeácxiós öjdonsng !!
11 • r T iC • • r 1 ! (inkor

,áz erkölcsiscg emalésa46 I
A jövő zenéje

aaTEL vsktoriaI
ÜLpC IV. Favoritenstrasse II.
PLU_° - : - .tv Ti,.,

x olefonszRin 796. Vi. lamos vila gita
j Körmi vasul állomása. Közlekedi; mind -n irányban.

_ I\«_MÍVf.{ 1 i.ii ít ;ili.MÍ;i, iclcntuíxfuxmi » ibő- 
J vilvc; eo» d"S tisziasAg --s vlűzF-ke: \* k s/.o is, 
j ri*urrfchú.l :,-ri->. . MagyvendcglÖ pom-
ijjsa kert!i2?y38éggci. i*ürd**k .1 i.a."i;u .

Mill’. \ 1 túrta t-s ki - zo ^ú‘U- Ji'm szán, i latik.

H jagen József

j N .",'v i , ni 11»!'. ... .... M ;,

BUDAPEST,
Ko:.ponti iroda:

Belváros. Királyi Pai u !4 E I. em 4.

Munkatársak úijaatatnak;

Szt. Margitsziget gyógyhely.

Nyári- és téli idény -2gss 

vixoi^égy intézet
......... "j b.......... i-/... .. . é, «Mir..,,.*

líiiuai.t - IVM. N;. .||P,I„Í ,X-vr-
I> ' ' .....

f..roi iepfúi.l -k :• ’ ; - i.yiro erau-óui:,,- ,raw,k,
Fanijo gyógymód Or Buhllng-féle Inhalatorium.

SI Teli-idény októth-r t -iol áprii:- ^

A felső azige i vendéglő az egész teli 
idény alatt nyitva maiad.

liiV'l ' 1

* 1^ iB..
-

3IUS!

t

'('v a

Kedden november 6 án a Royaiteremben

PiERRET
Ágost pari i zoDgo'aTiiivesz egjetieii hangversenye.! Z
« : lü, ii i. L i.or. kt Járólap k api* titok MERI

Rí- A íj:;:ukere• ..-«léséuoa And á»c

nov mber ö-én a Royaiteremben J

négyes 1. kamara estélye bérletben.
Jejv-: ara: 10, v, ö, 4, •' K üi záró itt.kr.ofotlóK 

hv a zeuerr.uieresk'-'tesebeü Ar.dráasv-;.: VJ.

TATRA B1ULÄTO
V2(., Király utcza 77.

Főváros legelötelubb legszebb családi varieté mn»fő­
helye Mz es m nűenna i a szeuztezios. 25 attrakció 

b t' aílo őszi rniissr,
F.'.I . : t - • s • • r!l<i r- •’i:. t 6 .•■ UUOTHKít.
b V • K -Xeu-i í.iiihJ Hi M l.fiHl 1 u’v.ilt >/" n.uvéwü >
J KA i/A >1JI: • ,\L»A ■ -L-n lavri^ a 1 a!ut:i.iijazu;t. 1>UI:A
Eri' :. - t . i i ■ • I: t _• uan . 1. - ■' * PHUSPMiJ- :
V>"A>U • r- , Tíúv ! V I "I V.í: e •. ut.'ir. > KATIIT. I i
f Lie; d« »rilJfMil .If iZ'lr'r / -.u-aV -. :•*. SCHMIKI) - j 

Til* •' ! I : • i-jr.-'.i -I.- a." el-a rendu fénye« -

iizeu
műterem 
Buiiapcs1,

Stemuarrit Ráz

cm2 6 fénykép 1 frt. 50
Berletkepek 10 perez alatt.

Fényeién átalakítva a LÁSZLÓ fe e

i.tZ2eoet-korut 51 Uszoda es 
iiidegvizkura
Fango gyógymód
gőz- és 

kádfürdők.

vendéglő és borozó

VII., Akáczfa-u. 7 sz.
(Bohém-tanya

izirihá.: k'ce í ui n. r\ív nyílva. A gózmosóda gyors in 
ét pontosan teljesíti

megbizi.ait.

• -» a * aungver -e

B -yet ú f-’

Margit

■ --l az igazgató ag j

ige ti üditöviz. )

Abhazia

BUBQVieS-szái
Abba ia Ingszebb por*:já:i, ki'.áiűssa: a tengerre. 

A magyarok kedveuez gyüiekező-h-iyd.

Csiliagiií^/i forrásvizei Maoyaros kiszolgálás es étkezés.
i m.unt term• -./ni#»: v* u-j j

Dr Kossuth my 1 a más egy tanár

mpnt term- szete-í ásvány
I víznek n i a - i-.y én.sav »•.. , : -fv: k. 1- - -

Csillaghegy K zp-. it -'s .! á i*: II!
- ■'1 • a J. Vat' tv i>, f ciii'-s <y. • ü.:;ís.

IÁ ap::u;ó ri!Í."<i';:i j :.

* l /A'í.vr C.YCLA \

% mű keres kedése \
I ’ ji i! '(/: U'' .1 4

Kagy Bajor Sdrcsaruokot
VII.. Ki . ál , -utcza 47 szám alatt ?

Ahcl ebt-dre 4 tál et.l 25 ki ajc tan-rt kap­
ható. ' ".itiy v : :i .1 , s , 1
dl.: .,; a 1 leves. 1 marhahuj, 1 fozeiek fel 
tettel e,;y *te zta es egy kenyérrel . : ;
csak 1- I .vuy i;./. uszf-l s n.t- vb, -ovribbá 
frissfí: r-Sfpo't su • >z T:.:iiíieu nb iifii voiiaraiiKin* 8 
és K-iüteres kom.'.bi'it 1J r.r Knb yi b r .i.vrje 4'i 
kr. Havi abo-iuiisttbuak eb- <1 « - v rs-»rn 1. h r., t 
Tee, 4 |:r.'i -' enni. : ;r.i > - i% • «•/ ic • r. #• ••jciv-- 
Ebé.l d » f>: 12 tű« 11-íj. >/,ih.js 1 ihAj.itást kér
tisbelelHorach Samu . r . ; sz*

dái. t'Átm elfi'T,.nga «irileié* tu:;; douost.

— Vlfúghirü zongorák ps 
—pianinok

*tuc«»l mechani. - «

............. ... ";t '■
- REMÉNYI MIHÁLY

y ' - U .Z . ki /.- ,. • ,

. Budapest. Kirái -utcza "8
•; • • v-K' : a ., ,,.,-tt. / • ,.ai ;

h\g

: b KÁRSAI FERIPario yok Feaiartott helyek. Keziletr 8 urakor. ,
E.6«észú!etbeu : P, eraiera a Maison Uitimób*«. ! í'k!

ÜTI NŐI KAtAI1 KP! n\l I - I HI I MX m
j pT Budapest, Páriei-utcza 3.

tiuu iues, erkóírsfcép tSchruied B -tői.

s^ivarka huvoly

i
a $
♦ Magyar festőművészeink aüando keukiallilása «

—---------- ----------------------- ------------------------— O
> 4* • •• .'•••• •; n
* h.!(J /(.Mi., •/:. ,

'X-

WXF
V. *->. o- -T • v, 'ó. rM M.:»> .

X"

Likör-, nun- es cognac-kereskedes
1 A .Ti : ; t v • : .0 i  ....... t<M f: .liai f.Ut > IÍ lC- j
! rpnkent. egy csomag te«*val e^yüt >0 koronae-t i 

- - n krám-liküreimí-t. . !
császárkört«1 meggyes rozva !ikór. vaa-ifa c e 1 

‘ resznye. duppU köményes ala s cabinet loslopsin 
I j t ki'ibníeges iik Töket -v , !_

• 1 • 4 , 10 r a u‘ánv«*t | -
mellett N' i„- r a ■ I- .;ru • . v ! ^
111 « - i 1-s po- .»i. MI:l S/;. ‘ VJ. M • • . C"«i •

SZÜGYI GYULA Budapest
YI., Csengcri utcza 76. 1 .

Nnvemlier I tői I ll‘E>i, \TT!I. \ I 11 ZA hí. sz.im

O /-

\ X \ : / 'v %c ZM

% Vk% ^ <? Á

*'ÁÁ«S\ '
vív/* %-

■j\ J» V.- </„ V7- X-' \CA\ M- -A, v... <?> v v. v

Rabmcfc Bernat es 
testvére á '171 

Biid.peil, Szereraen utc.a 7 9

Világhírű ásványvis.
RtyiAe’-.J

Halló I -Budapest éjjel !< Halló I

SZL’TS fis HALIKA
lijouan, pazaral . ’ .Iski'ou kurKeave.’5,-gu pinrehe y.- 
sézei( V , Deá. -.er szept 10 en eile nyi'nak meg. 

•Estenkint
nagykanizsai Oláh Sándor
íeiiessra és Scnrammel négyes szo!giltat,a a zeuét 
Hői kiszolgálás : Kgész éjiéi nyílra !

Aki elegáns ruhát akar viselni, tegyen 
egy próhu rendelést

n rU / ferii s/.abu üzletében
V IJ Lm ft Lm, Szervita tér £. 1 erű

legliaoutubh karai és angol szövetekből 
részlet/irelésre is. -014t;

Ül
iL Aiáiiiiu úmun le!■./ereit ruktú lh
m-------------------r^i rbt eredeti /j:tri<i. ÍrítnczinfL71 unsol kalHiikrdbnleoeséseit.

Vt

,s. lü

Z hlniin i
/SJ SlirSIrÜír-br^

Riviera Buffet
Hajós u. 5. sz. az Opera melleit

Női kiszolgálás
Ketíeiyes szórakoztató. Polgári arak,

fontos a tiikaniiáiivozás terén
a Tattersaiiban munknkö - ben bemutatott

.KUKORICZASZÁR- 
TÉPö SZERKEZET

Asifányi szabadalma
A kukoricza szárát lakarmánvczclokra előkészíti, 
b.trm no ijyármiányu göztitplög. pbe beilleszthet 
Az idei kukoriczalermeslg szeptember uktuber 
való szaiíitdsii megremlelrsek idejekorán kéretnek

„Agrána“ magyar gépiparíorgaimi r. í,
V. kép , Váczi ut 2. szám

Rövidített levele’lm : AGRA llA. BUUAPEST.

TARJÁN A

Rudapesl, \ , Jnzsol'-iér 2

Valódi angol urlrnhaszövet 
ujdanskgok Irlintaa kívá­

natra k : Ideinek

A czág teljes miuta-yüjtemé- 
nyei minden iobo fernszabo- ! |

Inál rendelke ésre a'ianak

Színházak műsora.
M. kir. 

OfiersJiaz
Elemien
színház

vigasbtiiaz .irraiy
sxtiuiaz fiepKloha* .Magyar Uraala

í raraiztee.-sület A=»-ocy HáLuCli fi» ifi Ilonka
H»b Mátyás

kísu-s. uny Pcüi ó felSvgc

Szerda Az ember J
trag ediá;» Riq.ieíte

bujdosók
A moiiiJi éi A úti l.aM-h

-yt-imeLe Hau k r.ury Hcdz u Lelatfee

IBflUEH 
VAcül KüR.iT

Clótörtök jridet.o
A vá-dgyaroi

Pent«*
__ _ _ _ L

rifj. Hölzel J.
U t'=. es kir. len 

sege magy. kir. ad- 
ari t. szaÜitóia.

Saját készít- 
menyit női, 
férfi tfé gyer- 
rnekezipö 
"x raktára.

Budapest ÍV.. Konwaliervzog-utcza V
árjt^y is aerrn>u

O „ , Hi lang » kis- ,StooBB. asszony | Thök.-.y1 Imre

zep íiunka
HiíjdOr-’ü A muliJd

A gyv.-.ieke
Hákucsi fia gy<r:«i.»•

I uuu livb Mátyás
U - * m ; la: -

A molnár *»s »vérűikké
Gróf Hamlet gv • :**• R«b Mátrái

, mk»

IW« .£ ' " * t 1 Aía'yji
w ♦ u..b»d«r ImvHékae. *» • ;A-ki slsm../-" ^Ma«k:
V» iiraif GöÜer.itern Tukele e-«
fcf! | A bOSZOraAü/ 1 leieatg i ditj) liouaa j Kati íUi/jS

Uj M -1 as X ; -.j illeti lén
A milliárdos j 1 éaz v felsegó 
kisasszony ,_________

Si lvi ''cii
írsudrg.a t»k* Pénz ö felsége

vt-ud tg a t-sa l'énz ó felavg

A koszorú vásárid kozönséy
szíves figyelmébe !!

■ ?. utóbbi időben <v>;- ■ net cyakran ("•<->/eléveszief- 
ttk hasoüki, ujab.bau . c’.vi .ezeft üzielekkel, tiszte - 
e‘lel ct e<lcm i bit iecn üszfeit vevőbnet, hogy 
koszorú-, <■ so kor- ón. »Ivrit.t:r-im± \ k ■ ‘ve> k&l ónom, 
uu-ly ;i.: (»/*.- .i.tybítn u most is vá/to-
. iiluim! r•'.->■ ki/.'iiróby; ugy.:n»zoii helyiségekben 
iénjziit, ahol inú: évek tiosí u sora vUi eddig ,s fenú.- 
:o:t. Kivé ló tisztelet ei

Czígány János
Bú-lupeat, Küzpotií í f sun-suniük a feV/áratia/ 

t-3 a /bvá/nid/'t-m. Trieíon Ó0 — 17

M4RASÍTZ F.
bőrönd es bőráru készítő

BUDAPEST, JÓZSEF-KÖRÚT 23.

IvIZAlIOi.Al, MINDEN - V)XT CYARTMX.NV. 
SZOLID KI'Z'i: \i.\-. -Il i Á.s VO.-3 AH A

Mindé" - -zukmaua v tg • jav.iaioii e f »g.* 1 uk.

Amerikai rendszerű

Higiénikus
Központi

Légfűtés
evy-c.-aiádos házak, villák, iroda- és 
üzlethelyiségek, templomok stb.számára.

Hoffmann Miklós
magánmérnök

Budapest, A í., Teréz-körut 35.
r t: /, & F o v oa -uu

C lestina. Grand-G ’lie. H. p tál

Korák Ur hdeskuty L. üpest Lrzsebet t-' r 8,

‘X-1
i ní BÖ3thiOCiRcE??, EHR3AR, SECH 
STEIN, G AVEP.U (Paris / idgoicsubonn

vásá-olh:.tók

i ^ ^ .x

hírneves zeng»ra-termében

Budapest, Váczi-körui 21.
Olcsó bérlet! Cicsó bariét!

Schmidt M,
«t.gyárió. nyerg#s n bírSaile, 

Busa»®»:. tK’opssf-et 26. szé*.
Haji*. gyórLmá*;. a lóazerer.izmok uvergSl 
'9'ek. mind utazó- és kfetl M*

rűudCi. Póaz- szivaz stb. tárcáit.
«133: Írj eo zik ín^row. t5S®

1



! •

■ :

8 EGYETÉRTÉS Vasarnap OKtober 28

Magyarnak Pécs. Nétnetnen Becs. 
Ne küldjük pénzünket külfö.dre.

Az órásipar mestermnve,
egy evben csak 50-szer húzandó fel* 

Minden héten c-uk 
egyszer felh:za:dó 
tehal egyszeri íelhn 
zással 8 napig jár.

S nap járó va"
iódi neJiez

ezüst hoigonv
remontoir pon

lyozva elegan?
számlappal

nyitott tcüKuy
Iyi-l, uusa?» vé­
sett ezü-t tok
tan 34 korún vi­

záitok

Sístf jy%f/ a v-vti»* *
«agyszerü
“sa

j.:: I<1 ó', i j.jl.i 1-
% la >a:.

Ha cink eís5 és legnagyobb ékszer-, 
ór a-, láíazor-ésipBrmüvéazíiti tárgyak 

taiepe

íieliüinvald 1 isi re
magyar lirásme tér ékszergyaros ea látszerész

Pécs 2.
íirc.’-!readeiések hirdetés folytán eszkü/öltótnek. Hiva'Loz- 
2jét ezen lapra megkapja 2"»o • rajzzal ellátott nagy kepe- űr­

je e> ve a emel. ngy .?n es hér mentve. 249S'

cs. és Lir. üdv. szállitók.

-ti
26pr

TEL.1 KÁBÁT
öltöny 
nadrág 
gyermekruha 
minden tiszta gyap- 

j u b 6 l.
Vad ász-kabát 
Városi- és 
utazó bunda
csakis valódi tzőr- 

mével bélelve, 
óriási választékban

Magyar Világ-KávéMi
Kossuth Lajos-utcza 18. Megnyílt.

ung.

1

JJ i
az ÄB5GOL SZABÓ -hoz,

;GÖ^ BUDAPEST, jft
-aSX IV Kar iy örut —

fjÉDJtO"'Q Souterain (pincei 
1 Schutljoj elkülönített osztály 

jOarWí’/ leszállítóit olcsó, 
zOy szabott árakkal.

Kii nalra k.pc-s áijer.y- 
aekei bi rmentve küldünk

Iji'Jüa.

ü T 0 R
NSovrsmöc r ií)-ig, a I^sjobb ' ^/ a’os mesterek­
től ;»észi eu 10 hnioszobü^ B ebédlő, 3 sza­
lon öererxlezes uzy több léle íróasztal, könyvszek­
rények s több mindenféle bútor, valamennyi szoli­
dan elkészítve, jútádis mellett és csodálatos olcsó 

árban adatnak eb

Magyar Botor-amház VARGA IG'iÁCZ
Kárólf-körút 23. Gerlúc zy-utcza sarkán

a kS«í aníi városház épületében.

KÖLTÖZKÖDÉSEKET
Ni fcAj Jp

SnisflaAazGil Btóriocíiroi

Can* as Joliinak sáJiilB

moo októbe,-. Felvilágosításul!

= Franck“kávé"
vagy „valódi Franck-kávé'

üWT k áve - p ótlék,

mely Franck Henrik Fiai
által találtatott fel és valódi minőségben egyedül azok 
gyáraiban állít tátik elő, a valódiságért és minőségért való

, kezesség*5 czéljából a

csálád tulajdonnevével „Franck'
van ellátva.

h. irtot á.vvi. s y Z.L,

I
kap egy tányéros mérlegre*. ha nem mulasztja el ezen bamu atos oloso kavlebadi 730 ozellan edenveket bebstweznl

- mély 'I 1.- a «mi yes k ráér • a «-»«a . -le - ] t|(, kr, 0 ?'' n . . " . ' . ß . ' V-' kr. n - , .
U ü ‘ •■■■■• 39 .lavai.U ;; 75 kmjvzar V 5 1 t.so t.95

E két kesslet ára csak 3 forint 95 krajexár.
n< e ... vx:5 •TÜQViióLt .1 k-a_, m •.

WELLESZ Alíllil li, ; PerenczvárAM Nasv íruház

5 forint rendelésnél ingyen egy tányéros mérleg.
A rendelésnél a vasúti állomás megnevez se kereti-:.

ilabésl. Ivái\ in-tér 7. Xairviiaui raktár: Erkrl-u. IS

f*tv uj ví.->réS2:szel cva^apitotta n f<"i «Fenét, de na­
gyobb értő, ue.: arm iud -so!: le iod.-.r. -3; i, aki 2 a 
ztriad-’2ót erőket, m. p. ezek : e ,8 er r n é ezetesebb fa­
júi, a villamossá jot az emberi e^észsép- meg; a vitá­
sára, az éif*t meghosszabbítására has náiiát feh 

Régót i i^ye^eznefc tud sok • : kulaok >zoq, ho?y 
egy modern igénye*ne* megfelelő cyóyyki-szideket 
szf-r.’.t s 'szenek, a melylyel d bets-2 áüapotának megfelelő 
eróiségíi vei imosá ot naponta bizonyos meghatározott 
hosszabb időn át < |3 órától 2. tó, ;; r * _ vezess»-.; a 
szervezetbe a :.á., íiogy ezen kés .ü tó: tartós alz-al* 
mazása a bezegne i liciiemethinsége’ v így k ínyólme’- 
lenscget okolna. Mo^t végre er: o y v.li jiio- tos:r.^- 
szüiek idlölt rendelkez-ui’:, mely tudományos u sea.u- 
lár’úüáí, la tóssagú'-ál. kihívóvá kezelhetf»séLré:i 1 és a 
tícleeségesre val l) kiváló b-ttá-ánái '<•: * 1 már ed'hg is 
legiui :vobb ciis-i.érést«$ há át vivla l.i mag-nufc és ez 
az „EÍektro-Vitali er“.

Ezen készülék a le í köré öv alakjában alkai . az- 
lutó és szantz elemekkel van .Mldzercive, r.:e y rben 
t.-liá' a villa aáraiiiut el ».:e -v:i non k • ■ 1 a vb 1 mari. - 
>!b. által lej lest leni, Lane... azok a -zabályozó U- 
vryo.eni megnyitás'.! után lejlaszti« a bc'.o.s'g y .' -1 *
‘asára ^zf.á- ^ 6 es e ö.rt áramúi m.viwo!, .1 mcl;.
! üzvedeu a test azon Kelv . v leit :< e./eátdu!, ai. . -••vra 
:• úkói j vau A.: árammérő '.art.1 vivrl i.f-vr g- I 
váilt.l az i:b- zct. M/.en ]i>r.:!!ti:m» -.i • •.. .at.. • 
szili.-:: z ELE RTO-VSTALIZER száras, tac- ezoől 
álló Villamos vy .jvkószü az v//e: r-i- rt e edménysk

résxbf^ci feltüntetésére egyen; l*ro ezen alábbi elismerő'cvelct kózo :ák:
Gs rai Sonici, e\,>.n.ísf‘i:ku- vtmiő S'/urvu< július 11, V->wlhtíioiii Unn> !. i:\rh ii.'-t' li

Doki ‘or ur, h -gy nőm ► n do okosabb emberek 1 mertek cl, Iroj v in. - l i &lűo; halasa, van 
a? E lektm-Vitalizer kósza ó-knek. Miv*a ez birtok1 inban v .7. </.ir. ni, >Tni>^r vopy >/;* Hiszen, 
h:i t cm fordulok Doktor ; rh /, ;< jó Isten tudja megs tubád n. •/.-e főj fáj :-orni<>:. a n.-.y 
S'.zi 7 or bízón: mar turío a-í‘.ennek bizonyul és e<jós-sf:fz<-:art a'áa sín, minek k »vetkőz tőben 
S7.u nislanszor innnktih•-/••• - Ion voltain. Most monoim ko ■-■vzov-ni eges: p'irnpns, ki; tinó o - 
v ái ram van, ^yo vor- és fejfájás in nincs, k ón nyeri emésztek c.s a kozok r‘s/.kelése js toD 
j o§ jj] elmúlt, szóval minden tekintetben megfelel várakozásomnak oz Elektro-\ italizer készü• 
Uk Sa>zy h ■ lavul tartozom Da klór urnák az i rím ■ rím tanúsított juindn /azá ott, amirí nekem 
& ir.észüiók beszerzését ajánlati *

X v áarnoS'áj_naá aid sós hatása észlalhelŐ müi iarm bár/aliailíná!, a melyek az idegrendszer kime- 
lá őse folytán tépnek fel. Az ELKiTRO-VITAL ZER sztraz e emeáböi álló testkés/.ums ta m axása 
► * zben bamulatas gy.v nyered mén veket érhetünk c- moz.' á si 03 érző r-i bénmásoínál, sőt ctipóii’ue* 
io' .mái, zs bavál, id* .ma'emvsztó.-:; zavaroknak :.zor:l.Tscá!, b-jfájásoál, renumá-, bánt almáknál c* álta­
la nos e:gyengü;ésúé;.

A .10 tehá- -.c kivál j ••;í>ymód iránt, vagy a In.: h : y nulejr:., gve:.g'-k a
k .knek ed-dg 1 dn- .v ::az látszó bj^m v's i>e ingyen könyvünket, n.< v r. sz-
l ét esen mezma v.yaraza a mi in dszeninkei *:s Lt-azü v.Lünket, beiga/.o vau a ■ misy <z *n tus készüLk 

.ét - jen kivü: a i .iezö le.'.’inld •. ur;.-) es ivgriata-.-osaabb gyö^viu» es • xn •. A i:e.>7ulö -.et in.i«den take- 
!ez-ítség nélkül »•:. di-tab:." il sz-vesen irnratj .t be <-s a kŐnyvccsuét ii;.,v n a«t u : v..oknak, a ...t 
intézetünk t mo;látogat)"i*k s az ul».'bit z »rt nor.!/:..,au ingyen éts portóm-níesen küldeik n»*-g rtzoknaá 
a ki-: azt e lapra v dó hiv.Vkoz'issai i.énc, írjon v>gy látogasson m«- • nr.e.áLb.
ELEKTRO VITALIZE!! orvosi miiirlö-iulózH liud.ijiesi. IV. Károlv-kiirnl I.. lói

s-%

Hogy hívják?

j CLAYTON & SHUTTLEWORTH m
Buclape-t, Vóozl'UBrút 63,

által l liíjo11r.,a5ibb Irak mellett ajiiílitnak:

Locomobi! és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, jé-rány cséplőgépek, lóhere-cséplők, 

tisztito-rcstak, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyüjtők, boronák, sonretögépek, Planet jr. 
kapálók, szecskovágók, répavágók, kukorlcza-1 

anorzaoló*, darálók, órlómalmok, egyetemes 
aczel-okek, 2- és 3-vasu ekék 4» minden 

egyéb gazdasági gépek-,

1__A"! A 1 / 0 '
i ° / o 1 o ** i‘2 . 
j foljoiiiandó kise’vb éí cagvobb

földbirtokra
a/ erfök oD- k' «

* Budapest és kőrcyéiién lévú

Hazak és Telkekre
I I. és íl-od kélvre.
} n*od helyi • ír— j:, i". mellett

Tiszviselök és 
katonatisztek

Bsetleg koies nélkül régi torm.
W Já. t • -óbb nav'V0Í>U

vt<t..:_-g#íi ; .uvertuliia: .A* 
Lja. b - (»dozatu kü csőn

ulell-ietusitui nelk i
6* százalék mellett.

Véletlentől íiicg sok ember noluo^sáíra ! Mindenl.inek életéi: n voAak és vanntK pillanatok, 
mikor szerencséje!, boitiogsáyáí m’ gainpithatná! Talán a neve melletti oszhilys.-rs’e^ry 
szám ekV nagyobb nyvrori;*.nvnyel n*.*-z kihúzva mar a legközelebbi burásokon. Tegyen s/.e- 
rencsekifcérielet az itt közöli*nővsoiban levő saját vagy családtagjának neve me letti

szanamal — mo'y csakis

á r o 1 y és Társ
IV. Kossuth Lajos-utcza 13 ez .m alatt kinha1.'., mer

Kiss K
1 ankházáüan, Budapest

szerencséje ?
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Arthur 21069 Donit 93662 1 id rika 1 Ivor 107688
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Aurél 22238 Dönötör 54768 Gábriel 16.412 Izsák 27102
Xurélia 32060 Eberhard 45 >67 Gabriella 1025^6 Izsó 39.4411
Balázs 54703 Edith 38807 Gáfioár 928 vő Jaks!) 51229
Bál nt 8203 Ede 102120 Gehlmrd 68745 Janka *9)1.4
Bahazár 13700 Eduard 94225 Gvdeon 19770 János 337.49
Ivandi 10722.2 Edwin 666US Gellert o9U3l .GnG 32065
Barbara 64222 Elek 90787 Gertrud 24709 Joachim 21016
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József 
Julian 
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Juliska 
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Jutka 
K un 
Ka. mán 
Kami: 
Karóim 
Károly 
Kitaim 
Kitárni 
K t/.-nér 
Keiéin ja 
Kcres/ácly

Kló ti lei
Kunról
Kons'anó
Koriv’-l
Koméi ia
K -isLof
ki.:úian
Krisztina
Lvo*-
Lás/.ió
1, tv.ru,
L’t-.ár
Le a
L.-nel
l^ánárd
Lanke
Leó
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Leonora
í^eopoíd
Lid a
Lina
lápót
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Lúrencz
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79541 Mária G-ÍG02 Péter 279-4 Ticia »7782
9247G Mariska 52074 Piroska »Ci 1 Titusz 8341

lU2ti9 .Mark 9i9i0 Pi-ta 22255 Tivadar 20200
5220 Márkus 9)744 Ponjráiz 29974 Ti non 1 7u9

13674 M irha 13166 R cho. 3403G Tódor 106+ir,
• 31000 M ári :n ug:5 Káiael 54376 Ulna ::i :84

409111 M irtási 1. MCI PiBgina 51434 Ernán 4.4571
OU095 Máié 58889 Reeé 9821 V! lentin .4144 4
91822 Maliid 8.958» Rezső 5134S V vier 82074
78826 1.1 VMS 24797 Kichárd 8155 Valéria 8316

:i 98779 ál 1 . . i i l ■4-n; Riioerf 12706 Vazul 547
90S Í2 Me'ania .41213 R ' .us 127« »9 Ve viel 41618
8475» M : mu a -1113 K .iaud 82511 \ nd-1 CCsOÍ
22198 Meü! ta 92828 Román 108000 Verőn i 21626
2.1-2 MeüTiiéri 160842 Romeo 01348 V. lor 13UÍ4

Mv'.i 52016 Róza 595'5 \ s or ■rltiS
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S170 Xatáiia 46171 Sarolta 07795 Za .ir.á* 79472
13639 X ilháa 57341 Sebestyén 8195 7. vior 96U92

106U70 Neill 88816 Simon 9823 Zoltán 8601
41642 Xiszti 41644 Soma 6mX>1 Zeni 91346
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A szives megrendeléseket posts fordultává/ kérjük, hogy n kívánt szám Időközben el ne adns*ék
Az eddigi kutasoknál szerenrué ,/. volt már 

háromszor a jutalmat 600*000 kOHOIlát 
é» a legnagyobb főnyereményt 400.000 koronát

1,800.000
400.000

Több ezer fél nvert a most lefolyt sorsjáiéEbau nagyobb 
nyereményeket hlSS-nél. Minden egyes hun után Eózze- 
teszszük a nagyobb hírlapokban a náíu-.k nyert S isjegylé­
ket úgy, hogy mindenki könnyen meggyőződhetik, misp­
rint igen tissteít Vevőinknek különösen kedve:: a ereucs *. 
Kísérelje meg teh t 6 erencséjét mindenki KI bankhá­

zában, mert KISS bz. lencséje NAGY l
Összesen 4 sorsjegyre 2,300.000

leoronát igen linziéit vetőinknek k fizetni 
|f yi I fit vl,, Központ : Kossuth Lajos- utcza 13. szám. A m.igv.ir királyi f,. r^ziklysors

■»IBS niiriHJ 1.MIS» Fióküt-ctek: KrzEÍbei-konv 19., Vaczi-knrut a.*.. fia ék /'■ ■ Lelve.'

A XIX. sorsjáték első osztályúnak lai/.á^u mér Az I. osztályú sorsjegyek á> ai:
november 22. és 23-án lesz. Égy nvo/t-zad 1 kor. W üti., negyed :t A-../-.léi H A../', SZ V1 ko■

Tessék kivágni es ozlmur.kre beküldeni

Haj a

Matyi

Házassági óvadékra
a A. rz. Hadadat, IJKossut/i Lajos-utcza 

Szíveskedjék nekem a XIX. sorsjáték 1. osnáyára a 
és húzás ut»n hivatalos nyeremény jegyzéket kü d ni 

A sorsjegy árát , méltóké ve bély» gjkben kü döm
egyidejiiieg postautalványon küldőm 

fill. \ kérem utánvóteleiiii 
I Név

j Lakhely, ulcza, házszám ;

Utolsó posta (megvei

Szemeiy-hitel
Lutvitízvenyre vagy váltóra. 

Fr-lvi!,.gos;ta l ingyvű nyújt as
sorjegyet, hivatalos terve

(A meg roin felelő 
módot sziveskea 
tedjék áthúzni.) Szaza

fcüsponti -irotiája Huuape t Vll 
Erzsébet-kúrut 2. saÁm 

Vldáki képviselúk f*lvéietcek 
haTonként &J0-4ÜJ koronát k« 
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Vasarnap, október 28;

á felséges fejedelem.
Itta: HBNTALLER LAJOS.

Hivatalosan úgy hívták: Magyar- 
ország vezérlő fejedelme. Ez kétszáz 
év előtt volt. Akkor, midőn felséges 
fejedelmünk fecskefarku zászlóit meg- 
ívbogtatta a lengyel határszélen a 
hadi férgét eg viliámloLbanása. Akkor 
Magyarország egy nagy börtön volt. 
A börtönbe ásott magyar nép meg- 
csörrenté bilincseit. A bilincs csörre- 
nésre a fájdalom és kétségbeesés hosz- 
szu, hideg sóhaja rezgelt végig e 
rab országon.

A határon, a Beszkidek tövében, 
híveinek kicsiny, de lelkes csapata 
varia a felséges fejedelmet. Hirtelen 
azonban erdőkből, berkekből, szikla­
hasadékok és lápokból előjött a sok 
bujdosó, üldözött magyar, mert meg­
szólalt a felséges fejedelemnek, liá- 
kúczi Ferencznek harczi tárogatója.

Majdnem egy évtizedig tartott a 
szabadságküzdelem. A nemzet vesz­
tett!

A felséges fejedelem hatalma meg­
szűnt. O maga bujdosva futott. Hon­
talan volt a hazában. Szemében 
künv. Kezében koldusbot. Kiűzték 
ősei földjéről. Kifosztották! A latrok 
megosztoztak ősei birtokán, mint a 
római katonák Krisztus urunk pa­
lástján. A felséges fejedelem távol 
idegenben pihent el. Idegen ország 
hideg hantja fogadta be holttestét 
Keleten. Idegen ország kegyes szer­
zetesei őrzik hazájáért dobogó nagy 
szivét Nyugaton. Sokáig ismeretlen 
volt előttünk még fekvőhelye is.

És ennek daczára eifeiedte-e felsé­
ges fejedelmét a magyar nép ?

Nem 1 Ahitatos tisztelettel gondol 
a magyar Rákóczira nernzedékrői- 
nemzedékre. Rajongó szeretettel őrzi 
emlékét apa után a fiú és unoka.

A felséges fejedelem még egyszer 
s talán utoljára útra kél. Ez útjában 
nemzetének rajongó szereiete s a 
müveit világ rokonszenve kiséri.

A felséges fejedelem csak lelki 
szemeivel tekinthet itthon körül. Hal 
szétnéz, újra látni fogja az országot. 1 
melyet ö már húsz évtized elöli füg­
getlenné akart tenni. És örömmel | 
fogja látni, hogy a Nagy-.MajHiánynál i 
elesett nemzet jelszava még mindig, 
a haza függetlensége. Látni fogja, 
hagy ez az eszme ma ismét törek­
véssé vált. Éiczni fogja, hogy nem 
hiába áldozta családjai, vagyonát, éle- , 
lél. mindenét, mert a függetlenség j 
igéje már testté kezd válni.

1A felséges fejedelem holl leste utón j
van! I

A rajongó hazafiak száz és száz­
ezrei várakoznak a szent hamvakra 
a határtól az ország szivéig. Még 
többen Budapesttől Kassáig. Vára­
koznak a szeretet és hála érzetével 
arra, »kinek emlékére lángolunk és 
sírva fakadunk V Várjuk a szívnek

äz Egyetértés tarezaja

Hazajött Rákóczi.
— Az Egyetértés eredeti türczú.a.

irta: Balta ilí/.lös.

Nanyaágus Fejdelem' Hős Atyául:' Királyunk! 
Jaj de keserve.-en, jaj ue régen vár..ne ! 
Koporsód Öntözi hóra könnyek árja — 
Hamvadó szived is megdobban Ián rája !

éjem bánat könnyű, — ürüml.önuyink gyűlne , 
-Nem is gyászpompa ez, ban m örömünoep! 
Kern ii köszömünk, mint porladó hoiíal,

Lie mint öruklenyü vezércsiil':£unkat !

Hazajöttél vég e, messze idegenből.
Síron Uh 1« hosszú. bus száruk vetéabó' —
Nem félnoldaa zászló lobog m -t fölötted 1 
S mind g csak magyar s/.6 csendül körülötted !

Ha Te köztünk leszel, más lesz itt az élei! 
Szunnyadó virtusunk újra lobog Véled !
Te leszel a példa. Te leszel az eszme —
S újra él a magyar szabadságszerelme.

Diadalmenet volt a hazatérésed !
Röpülő koporsód végigállta m-ped,
És mint diszkiséret száguldóit melleile 
Százezer jó kuruc? baraváró le ire !

Fújjatok harsonát, ébredő vitézek !
Hazajött Rákóczi, nézzétek, nézzelek !
Magyar nap tüzeli kócsagos lorgójáí,
Magyar szél lengeti harczi lobogóját!

A Te érkezésed erősségünk most már 1 
Lobogjon Rgekig sírodon az oliár !
A világ végéiül meglássák a lángját!
S mint a Ká váriát, zarándokok járják !

Labanczverő bősünk, szállj ki börtönödből 
Százados rabigád rázd le tetemedről,
Vedd kezedbe kardod, a büntetői, sajtót —
És döngesd meg véle azt a siri ajtót 1

Rendüljön meg tűle a szent haza földje! 
Villámló sugár» a felhót áttörje!

üdyözlő szavaival Fogadjuk a virá- 
ok koszorúival.

És ezen nincs mit csodálkozni!
Hisz senki iránt sem lehet hálá- 

sabb a nemzet, mint a felséges feje­
delem, Nagy Rákóczi Ferencz iránt, 
kinek élete martyrológia, feje glóriá­
val van övezve: egész alakja pedig 
tiszta és szent. Rákóczi Ferencz iránt, 
ki magyar volt, ember és hazafi.

Ez a lelkes felbuzdulás becsületére 
válik nemzetünknek.

Becsületére és hasznára!
Mert a nemzeti közvélemény egy­

szerűen csak háláját fejezi ki a nagy 
szabadsághösnek, felséges fejedel­
münknek a múltért. Azok pedig, a 
kik szabaddá, függetlenné akarják 
tenni e hazát, példát, erőt és bátor­
ságot. meríthetnek a nagy ember éle­
téből. Nekünk magyaroknak a felsé­
ges fejedelem ugyanaz, ami Wa­
shington György volt az amerikaiak­
nak. Rákóczi Ferencz oly apostola 
és prófétája a haza szabadságának 
és függetlenségének, hogy hozzá 
csakis Kossuth Lajos nagy alakja ha- 
sonlit'natő.

Igen ! A magyar történelem összes 
nagyjai között az egyetlen Kossuth 
Lajos az, kinek emlékét ugyanoly 
imádatszerü szeretettel övezi körül a 
magyar nép, mint a felséges fejedel­
mét. És kérdem, mi tartotta fenn ezt 
a rajongó szeretetet. Rákóczi alakja 
iránt ?

A magyar nép érzése ! A magyar 
nemzeti géniusz ! A nép egyetemes 
eszméje ; a nagy nemzeti szenvedély, 
mely e két szóban fejezhető ki : Füg­
getlen Magyarország !

És igazán sajátságos játéka a sors­
nak : találkozása a véletlennek. A 
magyar kormány nevében Kossuth 
Lajos fia veszi át hivatalosan a Tö­
rökországból érkező küldöttektől a 
felséges fejedelem holttestét. Átveszi 
annak a kormánynak nevében, mely 
a törvénykönyvből kitörölte az abban 
disztelenkedő töviskoszorut.

Bizony-bizony nem csoda az. ha 
Rákóczi lelke nemzetében él. Hisz ő 
a nemzet jó, igaz fia: vezére. Első a 
szabadság és függetlenség hősei közt. 
A felséges fejedelem mulatta meg. 
miért kell a mai nemzedéknek élni. 
lelkesülni, munkálkodni.

Felséges fejedelem ' Törpék, epi- 
gonok vagyunk hozzád képest. A mai 
kor gyermeke, reád gondolva, el­
mondhatja a költővel : «Szcdeleg. ha 
rája feltekint!« Kicsinyek, gyengék 
vagyunk. Iliiről, dicsőségről nem ál­
modozhatunk. De magyarok vagyunk! 
Azok is maradunk! Tubát nem tehe­
tünk read méltatlanok. Magyarok va­
gyunk, kik ugyanaz előtt az oltár 
előtt imádkozunk, mely előtt te : A 
haza függetlenségének oltára előtt ; 
ugyanazt az Istent imádjuk, a kit le 
imádtál, a szabadság istenét.

Tudjuk, addig él e nemzet, inig a 
te Istenedet imádja; hiszszük, addig áll 
a haza, inig Rákóczi eszméiért lel-

Hadd lásson keresztül miDÜen^Demzet rajt»,
Hoj^T l ene a íéliren csupa magyar fajta!

ha szalad lesz végre ez a szegény ország 
S határain szerte a trikolórt bontják,
Ha az lesz nemzeted, írónak te akartad :
Uuy legszebb győzelmet holtodbüu arattad!

EGYETÉRTÉS
késül. És meg vagyunk szentül győ­
ződve, akkor lesz nagy. virágzó és 
hatalmas, ha felséges fejedelmünk 
tervei megvalósulnak.

Ha a függetlenség igéje testet ölt, 
nem szakadnak fel többé a nemzet 
sebei: nem lesznek többé sérelmek. 
Nem leend újabb »Recrudescunt !<

Itt az ideje, hogy ne legyen ! Meg- 
bünhődte már e nép a múltat s 
jövendők

Katalin.
AXGuL Rt.CK.NY. •

Irta HARRADEN BEATRICE

Katalin hallgatott.
— En m ir rég lemondtam volna róluk, 

ha neked meg nern Ígérem, hogy minden 
szerdán meg fogom hűen tartani. Gvendo- 
iennai.. tudod, kissé túlesnek az érdeklődési 
körén. Ea pedig mért ne rendezzem he az 
életemet az ö örömére? Hiszen az az én 
minden kívánságom, hogy szerinte, hogy 
neki éhek! Ö as én életem, ö az én egyet­
len etetem!

— Akkor igazán boldog vagy Ronald ?
— Igaz, igen — és az arcza felragyogott 

- mindenesetre az vagyok, csak, csak . . . 
pénzzavarokkal . . . küzdők néha. Azt hi­
szem Katalin, hogy nagyon is sokat költe­
kezünk. Úgy látom, igen költséges, ha úgy 
élünk, mint ahogy más cmhetek élnek es 
aztán — óh Istenem, hiszen erről máskor 
is beszélhetünk! De a kvartett is pénzbe 
kerül és ezért kell vele felhagynom. Hiszen 
egészen más idők voltak azok, amikor még 
nem volt feleségem.

— Engedd meg, hogy a kvartettköltsé­
geket én viseljem édes üregem 1 Én na­
gyon szeretném, ha négy ember minden 
szerdán az én egészségemre inna !

— Nem, nem — mosolygott Ronald. — 
A pénzedet a magad költségeire tartsd meg. 

Aztán hozzátette meg :
— Hol akarsz lakni ? Mit akarsz tenni ? 
— Egy emeletet akarok Westminsterben 

kibérelni, ez volt mindjárt a tervem — fe­
lelte Katalin. — Ha az ember sokáig él 
külföldön, nagyon vágyódik, hogy meglát-

TANUGY.
A tanítok fizetés-ügye.

Irta : Dr. Bokor József'.

Ezelőtt két héttel, f. hó 13-án tartotta 
meg Wekerle expozéját a képviselöházban s 
ejtette cl benne a szót: a nem állami ta­
nítók fizetésrendezésének a jövő évi költ­
ségvetési előirányzatbán lesz nyoma.

Ez a szó, melynek az az értelme is van, 
hogy 1907-re a nem áliayni tanítókról nem 
történt gondoskodás, zavarta fel a hazai ta­
nítóságot. Panaszhaugok haiiattszottak ugyan 
már a nyáron, a folyó évi költségvetés meg­
állapításakor, hogy a tanítókat, nem foglal­
ták be az általános űzeiésrendezés kere­
tébe : ezek a hangok azonban csitithatók 
voltak azzal a figyelmeztetéssel, hogy a 
folyó évi költségvetés még nern a koali- 
eziós kormány költség vetése, ilyennek a 
kormány csak az 1907. évit fogja tartani s 
benne egyúttal a tanítók fizetésének rende­
zését is megkezdeni.

Ebben a költségvetésben, melyet Wekerle, 
mint mondtuk is, ezelőtt két hél tel terjesz­
tett a képviselőhöz eié, a tanítóknak teli 
Léret csak részben van beváltva. Be van 
tudniillik váltva az állami tanítók fizetésé­
nek rendezésével, a nem állami tanítók 
fizetésrendezése, illetőleg áilamsegélyiyei 
való kiegészítése marad az lOOS-ík eszten­
dőre. Az Ígéretnek ez' a megismétlése kese­
rítette ei a nem állami taniiok jelentékeny 
részét.

Egyre-másra érkeznek hozzánk a felszó­
lalások, a kétségbeejtő panaszok s köztük 
oly elhatározások, melyeknek szülője nem a 
higgadt .meggondolás, liánén a meggondo­
lásra többé nem fia Igató szenvedély. Hogy 
ezeknek a lázongásig menő feíjajdu!á=oknak 

Imi lesz a haszna, bajos volna megiir nd..ui. 
Kara azonban okvetlenül lesz, mindenek'/ Jt 

la:: a kára, hogy az ország pénzügyi allapu- 
{fai általa nem válnak ohbá s így tani tűink 
-ern kapják meg hamarább az államsegélyt, 
még hu véresre vernék if a szükség ker.ei- 
keletien ér.-/.kapuján ök.eikel.

A szenvedély ilyen: kitöréseit, mely még1 
abban is kicsúcsosodik, hogy a szoros tanítói 
kötelességeken kívül megtagad minden más 
munka!, megtagadja elsősorban a tanítok kuitu- 

I ralis közreműködését ,a társadalomban, nem 
volna -nehéz megcvfcnF A szenvedély fel- 
iobbtinu.-.t nem ismer fékel. De azt mar i.e- 
vu. bé tudjuk megelleni, amit az abaié: tű­
nitek csináltak, hogy két szótöbbséggel ki­
mondták a vármegyei lanitoegyesüict 
csal iái.ozását a szervezett munkásokhoz, 
má.-szóval a a*m.-á.demokrácziaho/.. I.yun 
elhatározást nem a lciiubimuó szenvedi y 
szül, hanem a ki-zaiuitó c len-égcskcde:, 
mely rég Ráesett azon. hogy magúban te­
gyen l.árl háborgásával, ahelyett ütésre 
emeli köjál, hogy lesújtson arra a kézre, 
melytől segélyt várt, a kéz pedig csukva 
maradt elüt le.

A szocziáidemokiáezia a műveletlen nép­
rét egeit száméra ravasz, n kumulált elmedet, 
mely az elmélet terjesztőinek javát nagy 
mértékben előmozdítja ugyan, de annál 
mélyebbre taszítja istenadta közembereit. A 
lángba borított társadalom s intézményeinek

hassa a jó öreg Thcmsét, a parlament épü­
letét és az apátságot. Sokszor lehunytam a 
széniéinél, hogy magam elült lássam West­
minstert.

— Nincs szándékodban, hogy hozzámenj 
valamelyikéhez annak a sok gavallérnak, a 
ki a képed után áhítozik ?

Nines ilyen szándékom — felelte Ka­
talin — hiszen le is csak akkor nősültél, a 
mikor már szenvedélyesen megszeretted 
tiveudolent. Kn is c-sak akkor logok íerj- 
hezuicmii, ha szenvedélyesen szerelni fogok 
és miután ez talán sóim som fog bekövet­
kezni, az. évek pedig elmúlnak, ezért elha­
tároztam, hogy minden gondomat inkább 
n gyárra fogom fordítani. Frenstam tény­
leges társ lesz. Valami szép, okos tervem 
volna. Azt hiszem, te nem fogod ebben az 
utamat állni.

Édes tó nővérem — felelte nagy me­
legséggel Ronald — tégy mindent, amit 
akarsz és pedig oly gyorsan, vagy oly las­
san, ahogy akarod. Fogadd a vevőket, se­
gíts a levelezésben, tervezgess orgonákat, 
hangold a sípokat — egyszóval tedd azt, 
ami neked jólesik.

-- Meguntam mar — felelte Kata — 
hogy csak az utazus \ egeit utazzak. 11a 
okos asszony lennék, amilyen például Kings­
ley Mary, akkor nagy hasznúm lennék a 
világnak. De hát, már nem mulatságom, 
hogy minden irány és ezél nélkül bolyong­
jak ebben a nagy világban. Most már sze­
retném, ha akadna valami tennivalóm. Irigv- 
lek minden nőt, akinek hivatása van. Ha 
az élete egyedül való lesz, akkor is van 
tenni valója, vagy tettek valamit, vagy leg­
alább vígak, vagy szomorúak lehetnek. Ez 
hasznára van a férfiaknak. És én azt hi­
szem, hogy csak hasznára lehet az asszo­
nyoknak is.

— Nagyon egyedülinek érzed magad ? 
kérdezte hirtelenül Ronald.

— Nem, nern — szedte magát össze hir­
telen Kata. — De hát voltak idők.

Ebben a pillanatban kinyílt az ajtó és 
élénk, kicsi, fehérhaju férfi ugrott be a szo­
bába. Amikor megpillantotta Katát, néhány

romjain a vezetők ülnek tort, áldozat pedig 
a vészes elméletről alig valamit sejtő nép, 
akár tartozzék a szocziáldemokráczia tábo­
rába, akár ne. Ma még édes dolog nekik 
hallani az ezer holdasok ellen való agyar­
kodást, a sok gyerekkel megáldott család 
terhei alól való kibúvást azzal a szoeziál- 
demokrata elvvel, hogy megszűnik a tulaj­
don, megszűnik a család szentsége. Hogyne 
támadna fel a ÍÖldénes parasztban, a kor- 
hely iparosban az a int, hogy mennyivel 
jobb világ lesz, ha hozzányúlhatnak a ma­
gántulajdonhoz s a szenvedés alatt meg- 
roskadt nőik helyébe szabadon sajátíthatják 
ki hosszabb-rövid időre a szomszéd jólétben 
növekedett szép leányait.

Egy perezre sem szabad ugyanis felejteni, 
hogy a szocziáldemokráczia lényege a sze­
mély emanczi palásában áll anyagi és er­
kölcsi tekintelben. Ezt az. emanczipacziút az 
anyagi téren u magántulajdon megszünte­
tésével s. a közös tulajdon, valamely kom­
munizmus helyreállításával vélik elérhetni ; 
erkölcsi tekintetben pedig a hitves s a gyer­
mekek terhes köteléke aiól akarják felszaba­
dítani a munkabíró férfit, felajánlván érzé­
kiségre mindig kész ösztöneinek a szabad 
szerelmet s nüközös-égol.

A fogalmai nak- ezt a feneketlen zavaifit. 
miként a küllőid, épugy Magyarország la­
kosságának nagy vésze higgadtan fogja 
tekinteni, mert mer van győződve, hogy az 
ellenmondás, vagy beavatkozás még jobban 
felingerelné a műveletleneket. A vélemény 
szabadsaga is azt követeli, hogy kiki azt a 
véleményt ápolja, amelyiket akarja, ha a 
falnak megy is vele. Menjen mennél gyor­
sabban, annál jobb. Mindenki legyen boldog 
saját módja s oriul.

Nagy azonban a különbség az egyen: 
vélemény szabadsága, s ama szabadság 
közt, melyet a tényleges erkölcsi alapon 
szervezett társadalom biztosit iünkezioná- 
riusainait. A köztisztviselők szabadságának 
a küzerküics a legtágabb határa. Annak ut-
ép<> ; ok ve tlenül s a/ oi. nai megszünteti a
;ü?:t is.ztv;-ei öné!; műküdv sót legalább arra
i:; jiri(he. rn lg megjön az esze.

A: abauiíordavármeg;yei tanitúleMület
a«.1 i- XI jedig' ilyen köztis/.líviscilüií. Ám for-
ív s.-amik a fe;ü <beu olyan tdméletet, amí-
yen i iekik L t* f ? 7:ik. a i ifi kozz:an,ik elméíet-
ieti Marxhoz, Jatss■aiichoz, Fourrierhez,
;ain t- SiniL'i) iio;: slu., miridéz szabadsága k-
>an á 1!. Dj i;a benyit nak isiiolájukba s a
ami h Prondh(Dii: 1 .a propriélé c:est voi.
a till ajúon lop' isi kéz dik, még e.'äk nem
* a 1 aníeiü1gyet ü, hanem d legeisö iskola-
ák'ga to ]i0) aki ilyen lani.'a-okroi tudó-
Hit-1 szere;: , teg ve r.y uk j ■: s vezesse ...
:z i ;o ab '1 . f: open 1 így azt a hitangoi. aki
mát tani tv■fi ny ainak amr ját sértegetné a
özes íe leség ÍÉirletV-s<ivei

Mi erre az ultimo rat 1 ora kerülne dolog.
L koi'imány iól lia a szoeziáldeino-

krav/ia lényege f öl egymást követő szün­
idei Kurzusokban felvilágo-iíaná a lun - 
tőkul.

Mert az ltiies.cn ki van zárva, hogy a 
művelisegre igényi tartó ember, kivéve, ha 
éppen a . -<oc•.ufdeinokfá-zia bérszoLuj 
bvjíuu akar magúnak kényelmes exiszlen- 
eziui szerezni, csak egy napig is hive ma­
radhasson ennek a képtelen elméidnek, 
melynek lényegéről fentebb szóltam. Ami 
t;n I,-dilin- gondolat a .- .:*.><- * :i ivóknál 
teluihaiv. annak a kő gazda gém, süt a 
ti’.OKolht ha - na* vehet:. \ egye is hasznút, 
inai; kózciebb jut általuk mind keltő a gya­
korlati élethez. Du sem a közgazda-.ig, sem 
a filozófia katedra ja nem arra való, hogy 
felületes stréberek üljenek bele s nemzedé­
keket rontsanak meg egymásután.

Az iskolát kell megtisztítani ezektől a 
parazitáktól, akár az egyetemen, akár vala­
melyik abaajtordavarmegyei bogár-hátú is­
kolában mesteriednek a kö/.tisztesség tönkre­
tételén.

pillanatig némán megállóit, aztán hozzá­
rohant.

— Signorina ’ Imádatraméltó, fényes, 
drága, signorina. Ah, milyen öröm, milyen 
boldogság, hogy megint ilt hithatom!

— Signor Luigi — kiáltotta Kata — 
mennyire örülök, hogy viszontláthatom.

— Ali — kiáltotta Euigi, mialatt Katának 
ininduket kc-zet szívélyesen megrázta és 
könnyedén megcsókolta. — A föld éggé 
változóit ni előttem. Egyetlen kiesi pillanatra 
sem ment ki az eszemből. Nézze, nézze a 
jegyzőkönyvem, a maga ajándéka, lit fek­
szik hűséges szivem közelében. Es a hegedű, 
a királynőm, itt hozom a karom alatt. Oh, 
milyen drága kincsem ez. Nagyszerűen ki­
válogattuk — ön és u batykú, meg én. Igen, 
igen, nagyszerű ideám volt az.

— Igen, nagyszerű idea volt — mondta 
nevelve Katalin. Milyen sokat mulattam rajta 
későbben is. És lássa, én megtartottam u 
szavamat, egy kvartett estén csakugyan — 
hazaérkeztem.

— Öli a mi régi kvartett-esténk — szóit 
Luigi. — De hát most már még szebb es­
téink lesznek. Mi pedig a signorinának kü­
lönösen gyönyörűen fogunk játszani. Csellóm 
hatalmasan zengjen. A többiek, a többiek 
pedig messzi mögöttem maradjanak.

Az ajtó újra kinyílt és jól megtermett né­
met lépett be karja alatt a hegedűjével. Bo­
zontos volt az üstöké és borzas a bajusza.

— Jó estét, signor — köszönt — jó es­
tét. Ma este igen hideg az idő, az uj- 
jaim —

Akkor pillantotta meg egyszerre miss 
Frensham .alakját és Luigi signor még ép 
pen idejében ugrott melléje, hogy a hege­
dűjét a levegőben elkaphassa.

— Szent Isten — kiáitólta a vendég hi­
szen itt az én kitűnő tanítványom.

— Kitűnő a hanyagságára, a feledékeny- 
ségére ugy-e bár kedves Engelhart ? — szólt 
Kata mosolyogva, mialatt a legszivélyeseb- 
ben üdvözölte őt.

— Es kitűnő a kedvességére, a figyel­
mességére 1 Oh nekem nem volt egyetlen 
egy tanítványom sem, aki ilyen kedvesen

Adatok a tanítók íizetésiigyekez.

Abból a tömérdek levélből, eziaubői. m 1 vek 
uap-nap után érkeznek, köztük n-iiúuy jellemzőbb 
adatot mutatunk be annak megvilágilására, hogy 
a jövő évi költségvetés első híre n.ily hálást 
telt országszerte.

A költségvetés lárgvLagos ismertetésére még 
visszatérünk.

*

Hivatalos oldalról ekkép szöveteiül ;z állami 
tanítók fizetésrendezésén»k egesz f-jindé/ét. A* 
állami elemi népiskol-i tanítók és tanítónők szó' 
mély! pótléka — fizetésükre és bérpótlékokra 
(ötödéves pótlékukra) valójjtekinlet nélkül — azok. 
nál a tanilókná és tanítónőknél, ; kiknek (állami 
elemi népiskolai vagy kincstári iskolai; szolgálati 
ideje: 10 évnél rüvidebb, évi 200 koronával; 10 
évnél hosszabb, de lő évnél rflvidebb, évi 300 
koronává:; a 15 évnél lios-zabb, évi 400 koroná­
val áilapittatik meg. z-.al a korlátozássá1, hogy 
az öt évnél rövidebb állami szolgálati idővei 
birú tanítóknak és tanítónőknek fizetése és a 
jelen rendelettel mcgal ap iUt személy; j. Uléka 
együttvéve évi 1C00 koronái, az 5 évnél hos­
szabb, de 10 évnél rövidebb állami szó galatj 
idővel bíró tanítók és tanítónők fizetése és a jelen 
rendelettel megállapított szeméivi pótléka pgvüu- 
v-ve pedig évi 1400 koronái meg nern halad­
ba'.

Az abaujternamegvei lani öeg.e,ille nők határo­
zata következtében Surly K. János, « kassai 
városi elemi iskola igazgatója s a közgyűlés 
euiöKe bizalmas körlevélben lölszóiiloíta a taní­
tóegyesület tagjait, hogy a következő nyilatkozatot 
njak a á: Alulírod kijelentem, hogy az abmj- 
rorn .megyei áilai.uics lanitóegye-ülu! ok (.1 er 17. 
tartott kuzgyii ési-uen '.űrién: do g .'! $ a tónusé- 
get nyert határozatot nem he yestém s annak 
megtörténtéről megdöbbenésemnek és sajnálatom­
nak adok kiíejezést, meri én sem valamely szak­
szervezetbe beá.iani. sem valamely po i ti kai szö­
vetkezettel, legkevésbbé a nemzetközi szoeziylis- 
tukka. egyesülni nem akarok és nem fogok. Olt, 
a hol a tanítók anyag, ellátásának, tehát meg­
élhetése viszonyainak előmozdításáról le.-z szó, a 
tisztesség fegyvereivel mindig bar- mini fogok, a 
néikii' azonban, hogy ez-haim eleiébe végett oly 
útra lenten, a mely a Uniléság reputaczióját

A »Kassai Hírlap« a kővetkező tuJós.íá»: nozza< 
Tegnap az iskolaszék ül.-st tartott Kiér Ödön 
e.nöklésável. Több kisebb lárgv elintézése mán 
Éter elölerjesz'efie, hogy az Abaujmegyei Tandók 
Egyesületének ü'éséa Herbolv F rer.cz váró1]' 
t mitó indítvány i adott be. hogy a tandók szak 
szervezetet alakítsanak és csatlakozva a szeretett 
munkássághoz, igve.ezzenek !:■ yzelüket meg- 
javitani. Bár kije'enlette Eier Ödön. iiogv 6 a 
szabad véleménynyilvánítási asm akarja korlá- 
tnzzii, mégis az eset szomorú, jelentést k-rl a 
tan.iviestület igazgatújáíú'. Sndy K. J.V os igaz­
gató jelentésében Herboly beszédéből ezéizatosan 
kiszskilutt mondásukat olvas lei, azokat e.lenc- 
esoporlosiRa. végül oda; at ki, hogy tf-nolv 
6/.lr<i;kra izgatla a tan dóka’. I .gyancsin; c-aiiakvi- 
liozott Herboly indítványához Userny tani'ó is, ki 
nyíltan e. büszkén vallotta magát szocziálistának. 
Ezután Eder azt indítványozza, iiovv tekintettel 
arra, hogy két ily laniló a gyermekeket nem 
I amiből ja jo irányban, tegyen az i. koiasv. : a 
közigazgalá-i bizottságnál azt iránt .In:,
hogy .. kél tanító eilen a les eirru e n.:-r indil- 
sál; meg és függesszek föl áná-uktui. Ez indii- 
ványt az iskolaszes egyhangú ag elfogadta.

/• OtósgyarwHtóu a bekésmegyei tanítók gyű­
lést tartottak, melyen Szeghalmi Gyula elnök a 
tanítóság elkeseredvst hangulatát festve követ­
kező ai oíiuczióv«: végez'e be=zéd-t:

A régi nap már kiégett, a regi erkölcsök el- 
züllenek; de helyettük már piros’ik az uj nap

figyelmes lett volna. Hiszen igen, igen. egy 
kis talentuma volt némelyiknek — rendsze­
rint igen kevésnek, sőt egyiknek sem — 
liánéin a kedvesség, figyelem ! Ezt nem le­
hel, leírni, ezt. ni keli < rezni. Miiyen boldog­
éig, hogy most megint itt van 1 Ma a he­

gedűm a legszebb dalát noiázza e . Lelke­
sítse a saját hangja, hogy önnek kisasszony 
tessek I És a t"bbi három ur ma messze 
elmarad mögöttem 1 Mert -

Most megint kinyílt az ajtó. Kicsi, liarna 
férfi, szemlátomást franezia, lépett be rajta, 
szórakozott és álmodozó tekintettel : de 
amint Katalint meglátta, hirtelen visszatéri 
a való eleibe és ragyogó mosoly lutotta ci 
az arczát.

— Mon Dien ! — kiáltotta. Mademoiselle 
visszatért hozzánk. Ah Anglia le elírnál 
détestahle után milyen szép franezia tavasz 
köszöntött ránk. A köd eloszlott. Halott szi­
vem verni kezd. Es mademoiselle telte ezt 
a csodát.

— Látod Kató — mondta nevetve Ronald 
— még most is hü imádóidhoz tértél 
vissza.

— Látom, hogy hü hízelgőimhez. De hi­
szen oly boldog is vagyok. Mintha évekker 
megfiatalodtam volna. Mily hosszú ideje is 
ismerjük mi egymást? Tiz éve, ugy-e bár?

— Tiz éve és öt hónapja — mondta 
ín'gelhart lelkiismeretesen.

— Onze, — szólt közbe monsieur Gervais.
— Mindig, mindig 1 — kiultot.a az olasz, 

mialatt az összes óvszámokat mindakét ke 
zével oldalt seperte és eljárta az ir.dl nők 
harczi tánczát bevezető ugrásokat. Oh ilyen 
boldogok azóta se voltunk, hogy a s grio- 
rina elhagyott minket. Tralaia, tralala.

— Hallja Luigi — szólt Ronald elkapva 
a karját — ma kissé komolyan keli visel­
kednünk. Ma ugyanis egy idegen ur lön 
közénk és ez még azt találja hinni, hogy 
mindnyájan megbolondultunk.

— Idegen ? — kiáltottak mind egyszerre. 
Es a mi.ünnepi esténkén ?

— Bravo, bravissimo 1 kiáltották most 
mind egyszerre, mialatt Engeihart odasugta 
Katának;
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hajnalsugara: uj rend, nj erkölcs napja jő, már 
áli az oltár 3 a körötte áldozok szírében tisztább 
az érzés, emberibb a jog fogalma, méltánylás, 
testvériség, szeretet nem czifra szdáradat csupán, 
a mely mögött az undok önzés húzza meg ma- 
gát. Ez az nj nap, ez az nj irány, ez az nj nyom 
a azocziáldemokráezia! A tanítóság az előtte le­
folyt társadalmi és kenyérbarezokból megtanul­
hatta már, hogyan kell a mellőzött kérdéseket 
sürgős respektá l kérdésekké tenni. Ha azt az 
áru ást, azt a csalást, mely az Uj költségvetésből 
muiogatja lólábait, tovább is összetett kezekkel, 
néma kétségbeeséssel, fatalizmussal, meghunyász- 
kodással töri, akkor valóban megérdemli a mai 
nyomorult és a kulturállamok történetében pél­
dátlan sorsot; akkor valóban megérdemli, hogy 
nagv álamíérííaink fráz sözönevel tengesse életét 
s táp Iá ja kenyérért esdő, ruháért kiáitú, nyomor­
ral küzdő családtagjait. Erős a hitem, hogy a 
tanítóság ezt többé, ezt tovább nem tűri el!

Az e nöki megnyitó után Sebes Béla szeghalmi 
tanítónak »A tanítói fizetések rendezéséről« szóló 
értekezése, majd ennek konklúziójaként 5 pontból 
álló határozati javaslata következett, melyet a 
közgyűlés egyhangú határozattal magáévá tett. E 
szerint kimondta: í. Mindaddig, inig a tanítók 
fizetése mé.lányos és igazságos rendezést nem 
nyer, úgy a megyei, mint a köri gyfdéseken e 
kérdést állandóan és kizárólagosan napirenden 
tartja s ha mégis más tárgyak >s volnának a 
tárgysorozatba fivére, azokat a napirendről le­
veszi. 2. A tanilóiág minden olyan társadalmi 
tevékenységtől, mely a tanító munkaerejére, luda­
sára. tapasz aiasára, vezetésére támaszkodik a 
nélkii, hogy ezért díjazásban részesülne, távol 
tartja magst, ilyenekben részt nem vesz, sut a 
mái működésben tevő ilynemű szervezetektől is 
vissza én, azokat semmi módon nem támogatja. 
3. Hii marad a Yl-ik egyetemes lanilógjülés ál­
tal e.fogadóit es határozattá emeli Száva János­
iéi» íizeiésrendezési javas áthoz és innak sürgős 
törvényerőre való emelését kívánja. 4. Megbízza 
az elnököt, hogy terjeszsze ki a kör e mozgalmát 
az egész vármegyére s az ország összes tanító­
egyesületeit hasonló határozatok hozatalára kérje 
föl, keres-e és a megyei összes tanítóegyesületek 
elnökeivel ke-esiesse meg az illető országgyűlési 
képviselőkéi, bogy azok tett Ígéreteikhez képest 
a tanítói fizetések méltányos és igazságos rende­
zését a kormánytól követeljek. 5. Mindaddig, míg 
a kormány által kiadóit hivatalos közlöny: a 
»Néptan:,ók Lapja« tendencziózus, rosszakaratú, 
a tanítói közvélemény félrevezetésére törekvő 
czikkezéseive! föl nem hagy: mig a tanítóság 
anyagi érdekeivel oly mértekben nem foglalkozik, 
mint azt a tanítóság igazi érdeke és hazánk nép- 
okúi ás: ügye jogsai megkövetelheti: addig a 
»Nép,ariitók Lapjá«-t kiközösít', fölvágat'amfi ad 
ac'a ne vezi.

*
A Tanítók Lapjában Dobó Sándor szerkesztő 

igv ír: Midőn olvassuk dr. Wekerle exposéját, 
raelvlyel az 1907—ik évi költségve’.ést a 1. Haznak 
benyújtotta, a végheletienül keserű fajdalmai 
nvnjtó csalódásban két nielsző szúrás sújtott a 
tűidre. Mindegyik emlék, mindegyik jobb jövőt 
biztató, reményt keltő szózat nyomorúságunkban 
s a metsző szúrást az okozta, hogy ezeknek a 
reményeknek befellegzett. Ki mondta ezt a szó­
zatot ? A hgilletékesebb gróf Apponyi Albert 
közoktatásügyi min szter ur r Első kijelentése az 
volt, hogy »a nemzetnek a tanítósággal szemben 
becsületbeli tartozásai vannak.« Másik: »mar az 
1907-ik évben kézzelfogható jeleit adom a taní­
tóság munkája igaz értékének < A költségvetés­
ben egy fit ér sincs. Felkiálthat a miniszter ur: 
-nesze semmi fogd meg jó!« Az elkeseredés mtg 
nein volt olyan a nem ádami tanítók közt, mint 
most. Gróf Apponyi és minisztertársai rendezték 
a taniig.- terén működő összes egyének fizetéséi 
az egyetemi tanároktól le az állami tanítókéig. 
Jelentékeny emelést eszközöli 1906. julius 1-től 
mm ienült, de nem adóit es adni sem akar az 
ugyanazon képzet »ég alap,an teljesítő nem ái- 
allami tanítóknak semmit. Nem sztrájkolunk, de 
kije en'jük, csődbe jutott a népnevelő», nyomorult

-- Un e jótt kisasszony, a kedves üvsc-é- 
nek pedig az eszeeskéje elment.

— Ki az az idegen ? — kérdezte most 
Kata — és hogy merészel épp ilyen nagy 
pillanatokban közénk állni ?

— Szegény ördög — felelte Ilonáid. Bi­
zonyára még soha senkinek sem volt a 
terhére. Ma magam hit tani meg közénk. A 
múlt nváron Surrey vidékén ismerkedtünk 
mesr. Sokszor találkoztam vele, később 
a szomszédom is lett. Nagyon tragikus 
körülmények közölt balt meg a felesége és 
igen szomorú ember. Nem szabad öt a mi 
szeles jó kedvünkkel megbántani.

Az ajtó kinyílt és Thornton professzor 
lépett be.

— Világosságot — súgta Luigi —- bi­
zony ez nem latszik valami víg legénynek.

- Mon Dien sejpilette Gervais. — Ü 
a köd Ilonából való. Mindjárt leesik nekem 
is az állam.

Katalin fölállt, hogy az uj vendéget fo­
gadja. Amikor Thornton meglátta a lányt. 
Így szóit hozzá komoly őszinteséggel:

— Ln már Lillám önt valahol.
— Kn is — néhány pillanatig némán, 

mozdulatlanul tekintettek egymásra, a négy 
muzsikus küriilállta őket és hangszereikkel 
együtt majd elsülyedtek a csodálkozásban.

— Hát hol ismertétek meg egymást — 
kérdez.le Hónaid, mialatt előbb Clifford, 
maid Kata felé fordult. — Talán útközben 
valahol?

— F.n nem tudom — felelte Katalin 
Cüfford helyett is.

— Akkor hát kezdetét veheti a muzsika 
— harsogták a többiek, miközben a húro­
kat kezdtek pengetni. Ok mindig egy életet 
éltek a hangszereikkel s ezek épp úgy zen­
geni kezdtek örömeikben, mint bánatukban 
és lájdaimukban is. Luigi, aki csellója fölé 
hajolva ült, újra és újra azt kiabálta:

— Ah, per bacco, milyen kincs, milyen 
kincs ! Világosságot, világosságot — makka- 
roni a z én hazám, milyen kincs, milyen 
kincs!

A többien nevettek, ahogy a kis olaszon 
mindig nevetni szoktak.

(Folyatá« «Iveiken«.)

hez dolgozunk robot módra, meg van ölve ben­
nünk a buzgóság, meg van ölve a lelkesedés: 
legfeljebb gyermek felügyelők leszünk, de tovább 
nem néptanítók és népnevelők. Visszavonulunk, 
mert vissza kell vonulnunk a társadalmi éleiben 
elfoglalt minden tiszteletbeit állás és munka be­
töltésétől, mert az az állam, mely tanítóinak a 
mindennapi kenyeret se adja meg, ne várja tő­
lünk, hogy életünket rövidítsük a mindennemű 
munkával miatta.

*

A kispesti állami tanítók tantestületének érte­
kezlete elhalározta, hogy: 1. Minden tanitó-egye- 
sület az anyagi helyzet javítására vonatkozólag 
hozott határozatok azonnali végrehajtására fel­
szólítandó. 2. Minden értekezleten és gyűlésen — 
ideértve főképpen a havi tantes.üleli ü.éseket is 
— a tanítók jogos követelései őszinte hangon 
mindaddig tárgyaltassanak, mig ügyünk igazi 
megbecsülése ténynyé nem válik. 3. Küldöttségek 
szervezendők, melyek állandóan s minden alkal­
mat megragadva figyelmeztessék az Ígéretei te­
vőket a becsületbeli tartozás megfizetésére. 4. A 
képviselők személyesen is megkeresendűk, hogy 
a tanítóságtól a nemzed küzdelemben eredménye­
sen kert és elfogadott támogatásért figyelmet ös 
viszontszolgálatot tegyenek.

*

Udvarhely vármegye törvényhatósági bizottsága 
folyó hó 1 i-én Ugrón Ákos íőispán elnöklete 
alail tartott rendes közgyűlésében a varmegyei 
tanítók kérése alapján Féterffv Lörincz, Ugrón 
Zoltán, dr. Lukáesffy István, Soú Gáspár, c!r. 
Kovácsy Albert országgyűlési képvise.ö, Diák 
Miklós, Koncz Armin melegen parto ó hozzászó­
lása után egy szó ellenvetés nélkül, egyhangúlag 
hozott határozattal kimondott?, hogy a népokU- 
lasiigy faradhalatlan munkásainak, tekintet nél­
kül az iskola jellegére, az egyenlő képesítésű 
tisztviselők javadalmazásával azonos f zetes meg­
adása, tanítóképzésnek és az iskola fenlartoi 
kötelezettségnek akarni kezelésbe veteie, továbbá a 
kántor-tanítók tanítói fizetésének megáliapilásánal, 
a kántori javadalom figyelmen kívül hagyása 
tárgyában lelir az országgyűléshez.

KÖZIGAZGATÁS. 

Húszezer elfelejtett tisztviselő
panasza.

Egy körlevél érkezett hozzánk, mely a 
községi és körjegyzőségi tisztviselők kétség­
beejtő anyagi helyzetéről panaszkodik és a 
küvélemény pártfogását kéri.*

Olvasva e panaszokat, megdöbbenve vesz- 
szük tudomásul, hogy egy szertelenül ki­
terjedt lársadalmijisziály nyomoráról van 
szó, 20.000 főnyi községi tisztviselőről, akik 
évi «>00—800 koronából kénytelenek meg­
élni családostul.

Hogy ez mit jelent ? nem szükséges bő­
vebben magyarázni. A (i—bOO korona évi 
fizetésről csak annyit mondhatni, hogy az 
megélni kevés, meghalni sok. Az ember 

í csodálkozik, hogy ilyen fizetésre akadnak 
irni-oivasni tudó s a műveltség bizonyos 
fokán álló emberek, akiktől megkívánják, 
hogy mint segédjegyzők, Írnokok, végre­
hajtók, kataszteri nyilvántartók, ellenőrök 
és egyéb irodai alkalmazottak a legkülön­
bözőbb i'elelősségterlies és szakértelmet kí­
vánó munkát pontosan és lelkiismeretesen 
végezzék el.

Amint fölpanaszolják, meggyőződtek róla. 
hogy az ö bajaik mindenütt süket fülekre 
találnak. Hiába fordulnak a községi képvi­
selőtestületekhez, azok közgyűlései kérvé­
nyeiket a legridegebb sziikkeblüséggel uta­
sítják vissza, feiebbezés esetén pedig a vár­
megyei törvényhatósági közgyűléseken szin­
tén hideg részvéllenségge! találkoznak.

„A hivatott tényezők — írják — velünk 
és sorsunkkal szemben közönyösek, tudo­
mást sem akarnak rólunk szerezni, mintha 
nem is léteznénk. ‘

A községi közigazgatás eme páriái most 
elhatározták, hogy észrefogiák [vétetni ma­
gukat. Erre csakugyan nagy szükségük is 
van, mert tagadhatatlan tény, hogy eddig 
senki sem vette őket észre, mint osztályt 
iigyeleaibe venni senkinek sem jutott eszébe. 
Sem a megyének, sem a kormánynak, még 
kevésbé a törvényhozásnak. Állásukat átme­
neti jellegűnek nézték, ideiglenes kenyér­
nek, amely a semminél valamivel jobb 
egyideig, s amikorára kevés kezd lenni, az 
alkalmazott rendesen jobb helyzetet bizto­
síthat magának. A segédjegyzöböi például 
jegyző lehet. Ami igaz is, de mi lesz a 
községi Írnokból, a végrehajtóból, a katasz­
teri nyilvántartóból stb., akiknek jegyzői 
képesítésük nincs ? Ezek egész életük folya­
mán egyugyanazon állásban vergődnek, 
vénségükben is görcsösen ragaszkodva ah­
hoz a darab száraz kenyérhez, amihez fiatal 
korukban jutottak ?

A kérdés az: hasznos munkát végeznek-e 
ezek az emberek, van-e rájuk szüksége a 
községi közigazgatásnak és Így az egész 
társadalomnak ?

Ha nincs, akkor szüntessék meg az állá­
saikat, ha pedig szükség van rájuk, akkor 
adjanak nekik enni és ne éheztessék őket 
azon a czimen, hogy c-sekélyfoku minősíté­
sük van, például csak négy vagy öt közép­
iskolájuk. Aki dolgozik, akinek a munkáját 
elfogadják, annak joga van a megélés­
hez, ha egyáltalában sohasem járt is kő-

koronát keresnek naponkint és ugyancsak 
megjárná velük, aki n munkájukat nem az 
értéke szerint akarná fizetni, hanem azt 
kezdené feszegetni, hogy hány iskolát vé­
geztek ?

A kézművesek munkájuknak ezt a meg­
becsülését a szervezkedésük utján vívták 
ki magoknak, a községi alkalmazottak most 
hasonló tervekkel foglalkoznak. Körlevélben 
szólítják föl társaikat, hogy járásonkint és 
megyénkint szervezkedjenek s e kisebb 
szervezetekből az országos szervezkedés 
fölépíthető legyen, mint ,A községi és 
körjegyzőségi tisztviselők országos szö­
vetsége.

Egy uj társadalmi osztály van itt alaku­
lóban: olyan embereké, akik kevesebbek a 
hivatalnoknál, illetőleg akiket kevesebbe 
néznek, de akiktől mégis megkövetelik, 
hogy a tisztviselőktől megkívánt összes fel­
tételeknek megfeleljenek. Tartoznak elsősor­
ban sokat dolgozni, másodsorban úri maga­
tartást tanúsítani, tisztességesen ruházkodni 
és jó társaságban forogni. Szóval urat mu­
latni, az inlelligencziával tarlani, a társadalmi 
tekintélyek előtt meghajolni és honpolgár! 
kötelességeiknek, például az adófizetésnek 
gyönyörűséggel eleget tenni. Es mindezt 
évi BUO koronáért!

Világos dolog, hogy ezekkel az emberek­
kel nagy igazságtalanságot követ el a tár­
sadalom, amely nem akarja munkájukat ér­
téke szerint mérlegelni. Semmi sem oly 
jogosult, mint az ö szervezkedésük és 
semmit sem kívánunk melegebben, mint­
hogy olyan szervezetet, teremtsenek, amely 
ezéijaikhoz közelebb viszi őket.

A szervezkedés a palánkai járáshoz tar­
tozó községi tisztviselők köréből indult ki. 
Ezek ez évi szeptember tizedikén értekez­
letre gyűltek össze és pedig igen nagy 
számma!, úgy hogy a járásnak majdnem 
az összes tisztviselői jelen voltak. Ez alka­
lommal a következő határozatot hozták:

1. A községi tisztviselőknek a kor 
igényeinek megfelelő fizetésben való ré- 
szesitése érdekében a mozgalmat megin­
dítjuk és e czélhól a varmegye többi 
járásában, valamint az egész országban 
levő községi és körjegyzőségi segédtegv- 
z.öiret és tisztviselőket csatlakozásra hív­
juk fel azzal, hogy a vármegye többi 
járásaiban levő karlúrsaink a lehető leg­
rövidebb idő alatt jöjjenek járásonként 
össze és saját kebelükből két-két bizalmi 
férfiút válaszszanak, akik a mozgalomra 
vonatkozó egyöntetű eljárás végeit lehe­
tőleg még ez év november havának első 
napjaiban Xomborban gyűljenek össze 
értekezletre.

2. A fizetések rendezése iránti moz­
galom alkalmából szervezkedni kívánunk 
és erre úgy a vármegye, valamint az 
ország összes községi és körjegyzőségi 
tisztviselőit felhívjuk, egyúttal keressük az 
ország és a vármegyében levő többi 
községi és körjegyzőségi tisztviselőkkel 
az. összeköttetést és érintkezést, hogy a 
szervezésre vonatkozó alapszabály-terve­
zetet megállapíthassuk, mely tervezet még 
ez év folyamai) „a községi és körjegyző­
ségi tisztviselők országos szövetsége“ 
megalakulása tárgyában Budapestre üsz- 
szehivandó értekezleten tárgyalható le­
gyen.

íj. A községi és küzjegyzöségi tisztvi­
selők fizetésének olykénti rendezését kí­
vánjuk kérelmezni, hogy az a hason ké­
pesítésű és hatáskörű állami vagy tör­
vényhatósági tisztviselők fizetésének ne 
álljon mögötte. Ezen czélhól kívánatosnak 
tartjuk, hogy a községi és körjegyzőségi 
tisztviselők az állam vagy törvényhatósági 
szolgálatban levő és hason képzettséggel, 
hatás- és munkakörrel bíró tisztviselőkkel 
egy sorban, megfelelő fizetési osztályokba 
soroltassanak és a megfelelő fizetés és 
lakbér élvezetében részesittessenek: —
vagy pedig: a segédjegyzönek kezdő évi 
fizetése ltjUU koronában, a többi községi 
és körjegyzőségi tisztviselőkké 1200 koro­
nában állapíttassák meg és mindannyi 
részére négy Ízben ismétlődő évi 1UU 
korona ötödös korpótlék és ezenfelül az 
állami és törvényhatósági hason képesí­
tésű tisztviselők rész/ére megállapított 
lakbérilletmény biztosittassék. Ezen kí­
vánalmaink kieszközlése végett kívánatos­
nak tartjuk, hogy az egész ország összes 
községi és körjegyzőségi tisztviselőinek 
közbejöttével egy emlékirat készíttessek 
és ez lehetőleg még ez év folyamán a 
magyar királyi belügyminiszter nrhoz és 
az országgyűlés képviselöházához orszá­
gos küldöttség utján nyujtassék be.

4. Szükségesnek és elodáz,Katlannak 
tartjuk a községi ügyviteli szabályzat 
felállítását, a tisztviselők működési köré­
nek külön-külön való megállapítását és a 
fegyelmi eljárási szabályok rendezését.

ő. Szükségesnek tartjuk a Bács- 
Bodrog vármegyei községi alkalmazottak 
nyugdíjintézetére vonatkozó és életben 
levő megyei szabályrendelet akként vaió 
módosítását, hogy ‘a személyhez kötött 
fizetés, valamint az, állam részéről nyúj­
tott fizetés-kiegészítés is a nyugdíjba bele- 
számittassék.

Amidőn ezen mozgalmunk megindítá­
sáról a vármegyében működő kartársain­
kat [értesítjük, ugyanakkor kérjük, mi­
szerint ezen mozgalmat tegyék magukévá 
és saját járásaik székhelyén a legrövi­
debb idő alatt tartsák meg értekezletü­
ket, ahonnan értesítsék alulírott értekez­
let elnököt, hogy csatlakoznak-e mozgal­
munkhoz ? És kívánnak-e es mennyiben

határozatunkhoz hozzájárulni ? 
ben a megyei, illetve országos 
kedést óhajtják, szíveskedjenek értesíteni, 
hogy mely időben tartanák alkalmasnak 
a községi tisztviselők vármegyei értekez­
letének Zomborban való összehívását ? 
Értesítsenek arról is, hogy kiket küldtek 
ki ezen értekezletre a járásukban levő 
községi tisztviselők képviseltetésére ?
Az értekezlet előadója Delich József 

palánkat tisztviselő volt, aki a szervezkedés 
ügyében mindennemű felvilágosítást ad.

Divatlevél.
Ősz elején mindig legkellemesebb a fővá­

rosi élet, már tudniillik azokra nézve, akik 
élénken részt vesznek a ,Saison“ mulatsá­
gaiban. Ez a mozgalom jelenleg nem indult 
meg a maga teljességében, sőt valósággal 
még nincs társadalmi élet. Igaz, hogy a 
szalonokban már összekerülnek az ismerő­
sök, de ezek még csak afféle bizalmas kö­
rük. Meghitt csevegés közben látjuk itt a 
legjobb ismerősöket, de feszélynek, kény- 
szerűségnek nyoma sincs e látogatásoknál.

Valljuk meg őszintén, mindnyájan üröm­
mel üdvözöljük ezt a pihenést, mely azon­
ban csak bejelentője az elkövetkezendő haj­
szának. Annak az időnek, mikor társadalmi 
kötelezettségeik egyeseknek nem engedé­
lyeznek soha egy szabad estél, sőt egy na­
pon több látogatást is kell tenniük. Bár­
mennyire szeressük ismerőseinket, e kény­
szer folytán lelhesse válik a velők való 
érintkezés. Mert hiszen társaságba mennünk 
csak akkor esik jól, ha kedélyünk ezt meg­
kívánja. Erre tekintettel lenni pedig nem cr 
rá az, a ki például állásánál fogva kény­
telen bizonyos társadalmi összeköttetéseket 
fenntartani.

Jóleső és kellemes az. átmeneti társaséiet, 
főleg azok számára, akik ezt a maga tel­
jességében kiélvezni tudják. Nagy szó ez. és 
igaz.i értelmét csak kevesen érzik át: kiél­
vezni mindent, amit az. élet nyújt. Vegyük 
például azt a különbséget, mely a kis és 
nagy zsur között van. A ki» zsuron össze­
jön négy-öt, egymást megértő ember, 
kik a kedélyesen, nem lulfénvesen világitól! 
szalon egyik zugában körülülnek egy kis 
asztalt. Előttük tea párolog, mellettük friss 
virág illatozik, szóval, megvan az otthonos­
ság minden kelléke. A nagy zsurokon nem 
érünk reá e részleteket észrevenni, daczára 
annak, hogy ragyogó lényben úsznak a ter­
mek. Valamint csak nagyon ritkán érezzük 
a kedélyességet is.

A háziasszonynak külsejében is alkalmaz­
kodnia kell a kis zsurok jellegéhez, mert 
anélkül nem teljes a benyomás. A keret le­
het még olyan tökéletes, de ha a ház úr­
nője szorosan befűzve, esetleg tuidiszes cs- 
télyruhában feszeng a helyén, a vendég sem 
érezheti magát otthonosan. Ehhez — bár­
mennyire kételkedjenek benne némelyek — 
szükséges u fesztelen, de mindamellett ele­
gáns há/.iruha. Az utóbbi jelzőt azért kell 
hangsúlyozni, mert egyes hölgyek télre értik 
a .fesztelenséget“ és egyértelműnek tartják 
a hanyagsággal. Már pedig ezt nem tartja 
erénynek júizlésü ember.

Annyi a szép és ezéljánnk teljesen meg­
felelő alkotás e téren, hogy mindenki tet­
szése szerint válogathat belőlük. A divat- 
művészetnek egy speeziális ága lett ez, 
melyben nagyon sok poézist fejthetnek ki 
tervezői. Az alapot mindig a görögös, lágy 
redözet adja, modern alakban alkalmazva. 
Puha, selymes szövetekből készítve, igéző 
lehet az ilyen ruha. Sőt a legnagyobb fény­
űzés odáig megy, hogy a selymet, selyem­
muszlint és bársonyt is alkalmazza csipké­
vel dúsan díszítve. Albán az ilyen házi ru­
hák felérnek bármilyen báli öltözékkel.

Az anyagot minden egyes esetben vise­
lőjének körülményei határozzak meg. A 
középosztály polgári háztartásában egyene­
sen túlzásnak minősítenék, ha a Int/, asz- 
szonya talpig suhogó selyemben látná e! 
vendégeit, mig a nagyúri szalonok ezt 
szinte megkövetelik. Afféle átmenet formát 
képeznek a bársonyból készült háziruhák, 
illetve pongyolák, mert e szövet most olcsó, 
de mindamellett csinos kivitelben kapható. 
Általános viseletnek pedig a selyempuha 
posztók minősíthetők, melyeknek jellegét a 
reájuk alkalmazott disz dünli el.

Színek dolgában oly nagy a választék, 
hogy mindenki okvetlen megtalálja az íze­
sének megfelelőt. Minden arcz- és haj»zin- 
nek megfelelőt választhat, aki eziránt érzék­
kel bir. Amellett a disz alkalmazása is tisz­
tán egyéni dolog; viselhetjük egyszerűen és 
nagyon pompás kivitelben. Leginkább jelö­
lik a most annyira kedvelt sötélvürüs és 
iholyaszinüt: ennek minden árnyalata szép 
és amellett különböző életkorú nők által vi­
selhető, különösen a violaszin mindenkor az 
idős asszonyok szilié is volt.

Nagyon bájos az a divat, hogy e ruhák 
kivágottat) készülnek. Fönt a nyaknál négy­
szögben vagy hegyesen kivágják a szövetet 
és- gallér nélkül készítik a ruhát. A mely 
nőnek szép nyaka van, bizonyára örömmel 
fogadja ezt a divatot, mely legalább egy 
időre nélküiüzhetüvé teszi a gallért. Amúgy 
is mindig több és több panaszt hallunk arra 
nézve, hogy a mostani kemény gallérok 
tisztán tönkre teszik a nyak fehérségét. E 
folytonos nyomástól megsárgít! a bőr, sötét 
sáv támad rajta s ezt csak nehezen sikerül 
azután tisztára lemosni.

Amellett nagyon kecses is a kivágott ruha. 
mert a 1 esztelenséget jelképezi. A nők eh­
hez mérten is fésülködnek, illetve házi ru­
hához úgy rendezik el hajukat, hogy a nyak 
a lehető legelőnyösebben emelkedjék ki be­
lőle. Laza, széles hullámokba rakják a sely­
mes fürtöket, sőt közéjük szines vagy fe­
kete szalagot is tűznek. Az előbbi Fiatalos 
viselet, az utóbbit idős hölgyek is alkalmaz­
hatják, csak éppen a módja különböző. Mig 
a mama az eddig is ismert íökötöt pótolja 
a fekete szalagcsokorral, hamis leánya me- 

■rész díszt formál belőle.

Könnyű, kivágott czipö okvetlen hozzá 
tartozik a házi ruhához. Valósággal kel­
lemetlen végignéznünk, ha a háziasz- 
szony nehezeit, ulozai czípőben jár-kél ott­
honában. Á szines czipöt is sokan kedvelik 
e czélra, különösen a fehéret, ha a pongyola 
ilyen színben van tartva. Ez pedig minden­
kor a legelegánsabb viselet volt és marad.

s. b.

A vasárnap sporteseményei.
— A magyar atlétika ünnepnapja —

Az őszi sportszezon legfontosabb jelentőségű 
napjának tekinthetjük a vasárnapot, melyen atlé­
táink hatalmas gárdája két országos viadal kere­
tében bizonyítja be, hogy a legnépszerűbb sza­
badtéri sportolt kultiválására alakult, az alig tíz 
éves múltú Magyar Athletikai Szövetség mily 
óriási tevékenységet fejteit ki fennállása óta.

Az egész ország ifjúságát megnyerte ügyének; 
a hol megjelent, olt uj és életerős egyletek sze­
gődlek zászlója alá; a társadalomnak minden 
számottevő tényezőit megnyerte, úgy, hogy or­
szágos ünnepélyei: az atlétikai bajnoki viadalok, 
uszóverseriyek és a fényes sikerű vivúakadémiák 
még a laikus közönség érdeklődését is felkel­
tették.

Áldásos működésének egyik legjobb bizonyíté­
kát most abban látjuk, hogy az elavult német 
tornarends/ernek legfanatikusabb híveit is meg- 
nyerle az atlétikának.

Ma már a Tornaszövetség is letért nevetsége« 
álláspontjáról, mely abban nyilvánult, hogy »né 
pies gyakorlatok«-nak nevezte az atlétikát és uj 
versenyszabályokat alkotva a kebelében ievő 
egyletekkel egymásután rendeztél atlétikai viada­
lokat és országos bajnokságot is kitűz.

A margitszigeti Mae viadalon és a iágymánvoa 
szövetségi bajnokságon háromszáznál lübb atlé'.a 
vesz részt az egyes verseny-számokban. Hz uly 
nagy szám, amilyet a tömegképzésre alakult 
Tornaszövetség minden négy évben rendeze l ün­
nepélyeinek felvonulásaiban is csak ritkán latiunk, 
pedig ezekre kirendelt a résztvevő egvVíek 
összes felvonuló és menetképes tagjainak apraja- 
nagvját.

Atlétikánk ezen nagy napja ulán remélhetlüeg 
előnb-ntubb meg íog szűnni a kel szövetség r.á 
boruskodása.

Dolgozzék mind a két szövetség a maga szak­
májában lelkiismeretesen.

Ne avatkozzék a másik dolgába, mert elvégre 
is az embersportok sokfélék és minden fej-ett 
águk megkívánja a maga szövetségéi, mint az 
egyesületek legfelsőbb fórumát.

A Tornaszövetségnek megférheLen termé-zetü 
néhány vezetőjét félre kell állítania, az Aiiét ka 
Szövetség pedig méltányolva a tornászok a lét ka: 
ambiczióját, tegye lehetővé az állandó békét.

Ez a magyar sport érdeke, raelvet kicsinyes- 
kedéssel nem szabad veszélyeztelni.

A vasárnapi sportesemények programmját a 
következőkben adjuk ;

Évzáró atlétikai viadal.

A Magyar Athlétikai G nb országos viadalára, 
melyet holnap délután léi 2 órától tart meg a 
margitszigeti sporttelepen, nvok-z fővárosi egylet 
me'letl Arad, Debreczen. Ka«sa, Pét-. Nyíregy­
háza, Temesvár és Újpest is elküldte atlétád. A 
viadalnak egyik legérdekesebb száma a 2 angol 
mértföldes gyaloglás (3218 méter) lesz. melyben 
Standes György (Mac) olyrnpiai bajnok is star ol. 
A viadal versenyszámai a következük:

I. 60 yardos síkfutás : junior) L’ö nevezés.
II. 120 yardos gátfutás (handicap) 9 nevezés.
III. Fél angol méríföldes síkfutás handicap 1 

14 ruvex-s.
IV. 2 angol mértfuldee s kiutas (hand.cap) IS 

nevezés.
V. 3'0 yardos síkfutás. Országos rekord 33 

másod perez, győztes dr. Wetzel György tiszte- 
leuhját nyeri: ti nevezés.

VI. Magasugrás (handicap) 33 nevezés.
VII. Távolugrás (handicap) 32 nevezés.
Vili. Suiydobás .handicap) 34 nevező«.
IX. Diszkoszvetés (handicap) ttj nevezes.
X. Gerelyvetés (handicap) 20 nevezés.
XI. 2 angol rnértfüldes gyaloglás (handicap1 13 

nevezés.
XII. 220 yardos síkfutás 40 nevezés.

A Tornaszövetség' atlétikai bajnokságai

A magyarországi tornaegvesületek első nagy­
arányú atlétikai viadalára 12 egyesület 154 táv 
jának 309 nevezését adta le. A viadal, a I eérke 
zett nagyszámú nevezések folytán mar szombatun 
délután két órakor kezdődőit. Ekkor rendeztek 
ugyanis a 100 m. bajnokság előfutamait, a magas­
ugrás csapat versenyt, a uiszkuszvetés »lőmerkv 
zését s a gerelyvetés bajnokság előmérközéséi. A 
Szövetség a vidéki versenyzők elszállásolásáról is 
gondoskodóit. A Budai Torna-Egyesület Atilla- 
utczai helyiségét felajánlotta ugyanis a Szövet­
ségnek, mely az a'lélákat olt elszállásolta.

Úszás.

Magyar úszók Becsben. WAG vasárnapi 
nemzetközi uszóversenyén magyar részről a kő­
vetkező úszók indulnak a bécsi meeth gén 
Ausztria 500 méteres bajnoksága: Halász Lajos 
(a ki Scheff Ottóval kerül össze), mellúszás 100 
m.: Baronyi András István, 340 méteres úszás 
Zachár Imre (MTK), Adám, Hegner (MCE), Becs 
város vándordija: Ferenezváros' T. C., Magyar 
Úszó E„ háromszáz 68 méter: Baronyi (BU£>, 
Nagy (FTC), 68 méteres handicap: Zachár, Rédy 
(MTK), Ilonát (FTC), 204 méteres statétaverseav: 
Magyar Úszó E., Ferenezváros: T. C., 204 méte­
res középiskolai vándordíj: Puémv (MLIE0

A Slavla—BTC match.

A Budapesti Torna-Club harmadik találkozása 
Csehország legkiválóbb labdarugóival, a Slav:» 
csapatával, kimagasló eseménye az őszi football 
szezonnak. Prágai vereségét kiheverve, remélhető­
leg derekasan megállja helyét a BTC csapata, 
és ha revanchot nem is vesz ellenfelén, ebez 
méltóan viselve magát, szép eredményt ér el. A 
mérkőzést délután 3 órakor tartják meg a C=o- 
müri-uti versenypályán.
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Vasárnap, október 28.
Bajnoki mérkőzések.

\ *iarnap a következő bajnoki ruéikózések ké­
jt óinak eldöntésre:

I. osztálya bajnokságok:
*33« Football C ub—Teitgyakorlók;
Fővárosi TC—Újpesti TE;
Typographia SG—Magyar Athlet! kai Club.

A II. osztályú bajnokság.
Magyar UE—Tisztviselők LE;
Törekvés SE—Kőbánva TE;
Józsefvárosi SC—Újpesti Törekvés SEi 
A bajnoxi mérkőzések molt vasárnapi ötödik 

fordulója u án a ba jnoksá" mostani állása; 
Ferenezvárosi Torna-Club (2) 10 pont.
Magyar i estgyakorlók Köve (3) 0 pont.
Magyar Athletikai Club ,'4) 4 pont.
»33« Football Club (4) 3 pont.
1 ipesli Torna-Egyesület (4) 2 pont.
Budapesti Athletikai C ub (2) 2 pont.
Fővárosi Torna-C ub (3) 2 pont.
Typographia Sport C ub i4i 1 pont.
A zárójelben levő számok a még hátralevő 

mérkőzések számát jelzik.

TÖRVÉNY S ZÉK.

— I tmepl szünet a törvényszéken. A bu­
dapesti büntelőtörvényszéken a nemzeti ünni-pre 
való tekintettel a legtöbb tanács az igazságügy- 
miniszter leirata értelmében a mára kitűzőit tár­
gyalásokat e.halasztotta. Nem tárgyait egyebek 
közt a Sárkány Lajos, a Doieschall Alfred « a 
Szepessy kiró tanácsa. A többi tanács is csak 
azért tartott tárgyalást, mert az elhalasztás aka­
dályokba ütközött.

— Merényié feleség. Ózv. Weis;; Gvörgyné 
szül. Fehér Teréz mosónő 57 éves kora daczára 
még m:ndig fiatalnak tartotta magát s kalandokra 
rágyra kijárt a nvíron a városligetbe. Itt ismer­
kedett meg Hasznos János né szül. Tirnár Magdol­
nával, akivel csakhamar éles érdeküsszeülközésbe 
került F.tiöl kezdve a két nő halálos ellensége 
lett egymásnak. Ez év augusztus 15-én az Aréná­
ul és Király-ntcza sarkán özv. Weisz Gyorgvné 
üsszetaláikozott Hasznosnéval és ennek barátnő­
jével Kőim El onoráral. Ez utóbbi sértő szavakkal 
illette az étles mosónőt. Weiszné boszut lihegve 
Lazarohant és egv üveg xilrio’t szerzett Le 
Ezzel visszament az Arcna-ut és Király-ntcza 
sarkára, hogy bosznt álljon Kulin Ele, norán. E
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azonban már akkor nem volt ott s a pádon 
egyedül Hasznosné ülL Weiszné erre a kezében 
levő vitriolt raüntütíe Hasznos nem, aki oly súlyos 
égési sebeket szenvedeti, hogy augusztus 3u-án 
meghalt a Rókus-kórházban. Ozv. Weisz György­
nél a rendőrség letartóztatta s a kir. ügyészség 
vádjára a vádtanács a befejezett vizsgálat után 
halált okozó súlyos testi sértés bűntettéért he­
lyezte vád alá. Bűnügyében az esküdlbtróság fog 
ítélkezni.

— A gyulafehérvári mandátum pett- 
czlója. A Kúria Vavrik Béla elnök ele alatt ma 
hirdette ki ítéletét dr. László Mihály Gyulafehér­
váron 19t)6. május 2-án megválasztott képviselő 
mandátuma ellen benyújtott peticziú ügyében, a 
melyen a támadókat Aigner Adolf, a képviselőt 
pedig dr. Ragályi Lajos és dr. Gábor Illés kép­
viselte. Az Ítélet a kérvényezőket peticziójukkal 
elutasította s a kérvényezőket 7000 korona költ­
ségben marasztalta. Az indokok szerint a peticziót 
ei kellett ulasitan*, mert a választási elnök ama 
ténykedése, hogy a város kerületeit másodszor 
nem hi via lei szavazásra, nem törvényei lenes, 
mivelhogy a törvény szerint az elnöknek nem 
kell ismételni felhívását. A másik panasz, hogy a 
záróra kitűzése áitat is megsértetett a törvény, 
szintén nem volt figyelembevehető, mert a válasz­
tási törvény szerint a záróra akkor tűzendő ki, 
ha a sorrendben felhívottak leszavaztak. A válasz­
tási jegyzőkönyvben a záróra kitűzése körül » kellő 
időhatárok a törvény helyes magyarázata szerint 
megtartattak.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Tisztviselők drágaság! pótléka. A

polgármester elnökié-ével ma értekezlet volt a 
drágasági pótlék ügyében. Az értekezleten dr. 
Bódy Tivadar tanácsos, a pénzügyi osztály veze­
tője, Piperkorii» Bátor tanügyi tanácsos, Lamp! 
Hugó fuszámvevő, Hamvai Sándor kerületi elöl­
járó és több szaktisztviselő vett részt. Földvári- 
Antal főjegyző ismertette a ; ügyel, amelyet meg­
lehetős nagy alapossággal készítetlek elő. Az ed­
digi számítások szerint, ha csupán a 2000 ko­
ronáig terjedő Ihletések emeltetnek a drágasági 
pótlékkal, a többlet 400.000 korona, ha a 4000 
koronáig terjedő fizetéseket is b-levonják, a lobb­

iét 800.000 korona. Ilyen arányban emelkedik a 
többlet felül az egymillión. Az értekezlet hosszas 
vita után a javaslat tárgyalását a jövő hétre ha­
lasztóba.

— Óvónők a polgármesternél. Ma délben 
a lő város alkalmazásában levő óvónők tisztelegtek 
testületileg Bárczy István polgármesternél Vázso- 
nyi Vilmos országgyűlési képviselő, fővárosi bi­
zottsági tag vezetése mellett, aki elmondotta a 
polgármesterhez intézett beszédében, hogy a fő­
város szolgálatában álló óvónők a lehető leg- 
moslohább elbánásban részesülnek, a mennyiben 
rna is ugyanazt a csekély javadalmazást kapják, 
amit. évtizedekkel ezelőtt a főváros hatósága a 
részükre megállapított. Kérik a fizetésük rende­
zését. A polgármester azt a választ adta, hogy a 
kérelmet méltányosnak tartja s igyekezni log a 
teljesítésén.

— Elhalasztják a községi választást. A
bíráló választmánynak a virilista-iista megállapí­
tására vonatkozó határozata ellen ma panaszt 
tellek a közigazgatási bíróságnál. A panasz foly­
tán már most lehetetlen, hogy no vembe ben 
megtartsák a községi vá'asztáv.

— Tömeges elölóptetéa. A po'aármeMer el­
határozta, hogy a fővárosi üresedésben levő va­
lamennyi állási betölteti. Hogy az ni tisztvise­
lők már a novemberi lakáspénzt megkapják, a 
választást keddre tűzték ki, amikor körülbelül 
hetven állást töltenek be.

— Szünet a városházán. Bárczy István 
polgármester elrendelte, hogy holnap a Rá- 
kóczi-iinnep minit a főváros semmiféle hi­
vatalában ne dolgozzanak.

— Kivándorlás Dél-Amerikába. A heliigv- 
raimszter a lavaszsz.si már fölhívta a hatóságokat 
arra, hogy a Dél-Amerikába történő knundor 
lásra való csábításoknak uíiat adjál;. Most, mivel 
ismét több ízben előfordult, hogy a hiszékeny 
köznépei ügynökök csábítják az Argentínába és 
Chilébe való kivándorlásra, gróf Araira .-y Gyula 
fölhívja a főváros ható-ágát és a többi hatóságo­
kat is, liogv a legszigorúbb óvúintezkedéseket 
tegyék meg a kivándorlásra való csábítás meg­
ái adálvozására.

A miniszterek nem fogadnak.
ünnepi istentisztelet a kálviniért református 

templomban délelőtt 1U ó'akor.
Az otsz, központi kath. iegénregy egyesülni 

"Rákóczi ünnepe saját ..e yiségeben este tat S’aor.
A Sermon tái.sas"" Rákóczi ünnepe a központi 

demolsraU körben, este fi órakor.
Díszelőadás az ös-zus fővárosi színházakban.
A Damjanich asztaltársaság Rákóczi ünnepe 

este. 7 órakor.
Őszi kiállítás a Nemzeti Szalonban nyitva 9—8 

óráig. Belépőül öO fillér.
Az ö-szes múzeumok és könyviárak zárva.

Napirend 1906. október 28.
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Üzleti heti szemle.
Gabonaüzlet.

Az időjárás az elmúlt hét folyamán is kedve­
zően alakult és kezdetben derült és enyhe, ké­
sőbb borús és hűvösebb volt, sőt gyenge éjjeli 
fagy is állolt be. A mezőgazdasági munkálatok 
nagyobbrészt be vannak fejezve és a vetés szé­
pen ki is kelt. A vízállás csökkent és a meiiek- 
f.óvókon a hajózás meg van nehezítve. A kül­
földön is majd mindenütt kedvező az időjárás.

A külföldi piac/ok majdnem kivétel nélkül 
csendes irányzatot, gyenge forgalmat és aiig 
vá:lo-olt arakat jelentenek, melyek azonban in­
kább a lanvhuiás fele hajlanak. Amerikában az 
árak csendes irányzatban indultak, később vala- 
rriiel javullak, egyenlegképp azonban változatlan 
árakat eredményezte':. A látható búzakészlet 
csal; szerény mévvh-n gyarapodott. Angliában a 
forgalom ugv tételekbe:), mint a deiMl-üzIc.ben 
is n hér.l;e=, az üzlrt jelentéktelen maradt és az 
árak alig tartottak. A franc;:a n aczokról is 
csendes hangulatot jelentenek. A fogyasztás, 
moly utóbbi időben nagyobb beszerzéseket es/.- 
közö I, tartózkodóbb jelt és csak gyenge vásárlá­
sukat eszközölt, melvel'.n'-l az utak csökkenők 
lettek. Liszt inkább volt szilárd irár.v/.alu. Né­
metországban (Boriin) az üzleti tevékenység 

: szintén korlátod, mi medert az árak azonban 
! a lg változtak. A többi koniinent i is tőzsdéken a 
I vevők nag\obbrészt tartózkodók, az óv let s, ük 

keretben mozog es az írá'.vzsl így inkább a ve­
vőknek kedvez.

Nálunk a hangú,at álla.óban bágyadt, kenyér- 
magvak éppugv, m.i,t takarmányé/:: .kék. I ugari

kivételével, gyenge forgalom mellet* valamivé 
olcsóbbak.

Az üzleti hét részleteiről a következőket je­
lenthetjük:

Buzit az egész i.é: folyamán csak gyenge vé- 
leikedvvel találkozott. Malmaink, melyek az előre 
vásárolt és most beérkező mennyiségek folytán 
készletekkel el vannak látva, csak gyenge érdek­
lődést tanúsítottak és csak legsürgősebb vételeikre 
szorítkoztak. E mellett azonban a kínálat is 
gyenge maradi, a tulajdonosok nem tanúsítottak 
különösebb eladási hajlamot és nehezen barát­
koztak meg olcsóbb árakkal, annál inkább, mert 
a határidűpiaez alakulása is befolyást gyakorolt. 
Árcsökkenés így a csendes irányzat daczára sem 
tudott érvényesülni és c.-ak a hét elején beállott 
ca. ő fi Térés visszaesés maradi meg. Az összfor­
galom ca. 125,0UÚ mm-t tesz ki.

Ilozs a hót nagyobb részében csak gyengén 
volt forgalomban. A fogvasz’as, éppúgy mint az 
expóit, csekély érdeklődést tanúsító:tak és a múlt 
heti árakat 6 15—6.30 kor.-ig engedélyezték bu­
dapesti paritásra. Annál élénkebb volt azonban a 
kerestet haláridőszáüilási czélokra. tekintettel, 
hogy a telmondások küszöbön álló befejezése 
nutiel nagyobb mennyiségei; gyors beérkezését 
telte kívánatossá. Itt levő. meg október hóban 
átadható árut így tehát a legmagasabb árakén 
Ö.90 i;ov.-ig tize tel; helvben.

Árpa (takarmány- és bántolási czélokra a hél 
elején meg mérsékelten, később bővebben volt 
kínálva, míg a fogyasztás valamivel tartózkodóbb 
volt és csak olcsóbban kívánt vásárolni. Az árak 
ca. 10 f.-r-d csökkentek is és mérsékelt forgatom 
mellett 6.30—6.50 k. között jegyeznek budapesti 
paritásra. Maláta és sülárpa Hant állomásokon 
átvéve az érdeklődés gyengébbről! ugyan, de 
a kínálat is korlátolt és így az árak a mil I. hét­
hez viszonyítva alig változtak.

/.uh mérsékelten vo kiná.va, de a kereslet is 
szil;; keletben maradt. A hangulat ennek megfe- 
lelően csendes, az árak im.ábii ív óbbak voltak 
és a gyenguo. ha ár.dőjegyzések álla: is befolyá­
solva, az arak fokozatosan 15 fii .ért veszteitek. 
Helyben 6 90—7.15 kor. között jegyzőnk.

'lengén jó kereslettel találkozott, mi mellet! 
a helybeli raktár.".észtetek erősen megcsappantak. 
Az árak így ca. 10 fillérre' drágultak és kocsiba 

(téve helyben 682 és fél k-ig ,egysünk. Ujtengeri 
' bővebben volt kínálva és a forgalom is éleukebb 
Ivói'.. Az árak mindazonáltal ca. 10 üliérrel olcsób­
bak éí budapesti pari á-.ra októberi s,: li:tasva 
4.60—4 65 kor. fizetnek, m g a téli hónapokra 
szóló a hu latokért ca. 20—25 fillérre! a májusi 
határidőjegyzésen alul érbe'ü el ngya: .-ak huda- 

I pest; paritásra.

I Vetőmagvak. (Mautner Ödön tudósítása.) 
I Yürö-her . iLémére ' Az a nsr k i termésr- 1 b»ér-
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A) Árutőzsde.
I. Gabonartemüek.— Arak készpénzben lOO kilogrammonként.

a) Készáru. 
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rz EGYETERTES Vasárnap, október 28.
kezelt kedvezőtlen hitek következtében e héten 
lóheremag iránt nagyobb érdeklődés mutatkozott. 
Az áremelkedés Amerikában kezdődött és ennek 
titánná azon országokban, melyek szükségletüket 
ott fedezik, az élénkebb kereslet és néhány 
kötött vétel állal az irányzat szilárdabbá alakult. 
Luezeina. Elsőrendű szépszinü minőségek továbbá 
is keresettek voltak és ilyenekért szívesen fizet­
ték a mait heti árakat. Francziaországból érke­
zett fairek szerint az ottani termés mégis jobbnak 
bizonyult, mint azt kezdetben hitték. Miulán 
azonban az ottani termelők követeléseikből mi", 
sem akarnak engedni, a vevők ellenben iartvzko- 
do . ezen körülményeknél fogva az üzlet igen 
szén é< az áralakulásra fiilsg majd az lesz irány­
adó. ímgv m Ív mer;ésb«n fog a külföld érdek­
lőd..1. Tavaszi bükkönyben volt némi forgalom, 
nenőség sz»rml 6—7 koronát Tizeitek 50 kgr.érn 
Néhány magfé e. mint réti komócsin, nyúlszapuka 
rs baltacím iránt élénk volt az érdeklődés és 
üx'se-en tatnak ezen czikkekre vonatkozó ajánla- 
toka:. A 'öbbi magfélék kevés figyelemben ré­
szesülnek

Jegyzések nyersáruért 10) kilónként Bn.la- 
p s.en:

Lóhere príma minőség 108—124 
l.ur zerna príma minőség 110—126 
Luezerna réribb áru 104—lOti
Uiborhere Üt)—32
Fehérhere 100—110
Nyúlszapuka 10) —110

Gyapjú {Alíselm! Lajosiól, Budapesti) A 
10 yó bei üzlet gerinczét a gyapjuaukczió ké­
pezte, a mely alkalomhoz megjeleni vevők szük- 
ségie eiket azonban a íiibbi városi raktárakban is 
fedezteti. I’. adatott összesen közel 0000 zsák 
gyapjú, me y mennyiség még, tekin'ellel az adott 
kedvezőtlen körülményekre is. a várakozásoknak 
alig felel meg. A rendszerint megje.eoő vevők 
szama hiányos volt é.s a megjelentek is larlóz- 
kodast lanusitottak. Ennek ok.t abban keresendő, 
iiogv részben a raktárokon iévő gyapjúk közt 
e sőrendü a ig akadt. Készben és lő -g pedig a 
vevőknél hiányzott a bizalom a je enlegi aralap- 
iioz. A fizetett áras 5 százaléka csökkenést mu- 
tanak a nílusi árakhoz képest, csak a finom *•« 
legfinomabb bárényvyapjnk képezlek kivétek. a 
mennyiben élénk kereste' kiivei kézi éber. részben 
a tavalyi áraknál magasabbon is ke!t»k el.

Szilva, sztlvxiz. zsiradék. (K»nde Lajos 
terménynagykereskedíi czeg h-li jelentése.) Szilva: 
Mi után az október havi szátliási kölelezetiségck 
legnagyobb részt lebonyolitlattak és csak éia Ke- 
res.et mutatkozó t, az üzlet e héten lassú volt. 
A szerb sziltaárak mérsékeltebbek voltak és 
120-asért 23 k-at. i00 a--rl 24 25 Ivat, 85-uaérl 
2ti óv—26'25 Jvát és 75-ősért 28'25 K át legyez­
tek 100 kg.-kéut Száva állomásától, inig a bosz­
niai áru ára jobban tartotta magát es ily szil­
váért 120-asért 23 50—24 Ivat. 100-asérl 25 50 
Jvát, 85 ősért 27-50 K-át es 75-Hsért 29 50 K át 
kértek 100 kg.-ként ab Brc-ta. Sz.ilratz: Irány­
zata továbbra is erősen larlotta magát és csak 
mérsékelt kinalat mutatkozott. Szerb áruért 
24 50—Jó K-ál kérlek 100 kg.-ként ab lerne ő 
adomái. míg boszniai áru 39—40 K-át jegyzet, 
lüu kg.-kénl ab Brcka. Disznózsír: Irányzata a 
bét ele,én g-.enge kínálat és nagv kereslet fulv­
ián erős es emelkedő volt és lüokg.-érl 142 K-at 
fizettek. A hét másik fe.eben azonban csökkent a 
kereste', minek köve'kez'ében 100 kg.-kéat 1—2 
korona ári.anvaihts állott be. Táblás szalonna. 
a hé: elején igen kerese t czikk voll és ez al'.al 
az árban emelkedés állott he. 3 j 100 táblás sza­
lonnáért 117—118 K-át, 4 I 10U táblásén 115 
K át fizettek loO kg.-kent. A nét másik felében 
a vevők tailóz.odóbbak voltak, minek következ­
tében az ár 1—2 koronával 10U kg.-ként csökkent 
es a forgalom a múlt héthez képest jelentékenyen 
csekéiyeoo volt.

Széna, szalma, takarmány. (Fachs József 
nagy Kereskedő jelentés«.; A hetivásáron széna es 
szalmában nagy behozatal es jó kereslet volt. 
Kiadatott: közepmínöségü jobb és elsőrendű széna 
220—280. muhar 32'>ig. alomszalma 165. zsúp- 
szalma 180. szecska 225—,— fillérért per 50 
kiló fnvaronkint házhoz szállítva.

Kre<ei széna L'.li.)—2.8*) korona, pres»lt szalma 
14«)—1.60 korona 50 kilónként, a józsefvárosi 
pályaudvaron.

Petroleum A K öolajfi norm tógvárrész vény Is r- 
saság gyárlniánvainak árjegyzése nagybani e adá­
soknál a kövdkezu: Fiumei kristálv-kúolaj 43.50 
korona, fiumei White-Star kőolaj (háromcsillagos* 
40.50 korona, iiumei -Slandard-Whit« kőolaj 
(kétcailiagosi 38.75 korona. (Az árak 100 k.iog- 
ram lisz’sraivért lény leges göngysnlylyat. hordós 
tűi Kulane« re hérmentve szállítva értendők.1 
Lgve« hordók 1 koronával drágábbak.

Asváuykenöolajok. A Kőolajlinomilógyár-rész- 
vénv társaság kenőolaj» vart Hiányainak ariegvzés»! 
nagybani eladásoknál akuveií-ezók: I iumei 0.szarna 
tiiztitóolaj 20 korona. Iiumei 1. száma orsóolaj 
3U korona. Iiumei 2. szánni könnyű gépolaj 34' — 
korona. Iiumei 3. számil nehéz gépolaj 4U'— 
korona, fiumei 4. száma vulkán ilie.oger-j olaj 
20 korona, fiumei 5. .-zárna fénytelen olaj LM 
korona, fiumei fi. számú kiváló nehéz gépolaj 
42. - korona, iiengerolai. sötét ii8.— korona, 00 
jegvii bengerolaj. világos 73.— korona, (lüö kg. 
Iisriasniverl. hordóstul. valódi göngysulylyal, 
Budapest» szállítva.

/-'maliin: li.-i.k kereslet mellett az árak emel- 
ked'e.;.

He min. L: nracz;kkb»n ragy hiány mutat­
kozó;. minek lolyian az áiak jelen ékenven fel­
jebb mentek.

Sertesüzlet Budapest-Kölianya. tÓiéi október 
26-an az uziet csendes vöt. Heti atlueuras 
magyar válogatott am 320-38U kilogramm 
n-fie. 121 123 fi ér. 280 — 31)0 itilogratnm ne­
héz 135- 1)6 Üreg lton kilónál nehezebir-----
— 1. .-zen, — fi, tiszta kilóukml, iiáron-
kint 1 ö l.igv vietsalylevonussai és 4 százalékos eu- 
geJme; v s okasos. — i.lestéji-áruk : tengeri 14.— 
k. alp,. ': , 14 20 K Kőbányán átvéve. fte/yi-áUo- 
mán, ok 2U :. maradt. 36450 darab, «-Írhez 
fvlhc iietlei-Írói lóét drb.,-Szerbiából — drb.
L'ryeu a amoKnni -— <irl>., ^összesen 37837 dm 
vha aF: oudapesti fogyasztásra ll X. kerület.1 
7tót dm. keltőidre 167'' uaruli il-'-sbe 2UU darab 
Osztra;. lar unianynkba 219 darab. A szajipangyarban 
le dió »uz. lton : 3 daran, vv aggó nőkből ki 1 a kon Imi-a:

, i.ois : a-j, I,. ta.aiiaioi:.- 12, ússz. 2360 dm, ma­
radt 20477 darab. - A reszvény-szalitisokban a 
szerbre seri- si-zkel együtt 12S27 drb van elhelyezve.
Az egészségi es transitó-száliasokban maradt-----
----- ------- darali; ehhez leihajlas .Szerbiából
— darab, összesen drh„ eliiajtás —
darab, maradi — darab és pedig — szerb. Az 
egészségi szemlélte, január 1 -sejel61 máig 3-57 darab 
* fogyasztás alul kivonatott és technikai vzé- 
sokrr leldoigozialutt.

Be SJ vásár: oki. 23-án. Felhajtás 14753 darab 
sertés ; köztük > 710 drb. süldő. Az üzlet lanyha 
volt. -Xeh'-z 10* — In. f., középnehéz 99—102 f., süldő 
80—101 í. száz. kilegrammonkiut elevensulyban.

Drezdai vasár :----- ---------- A vásáron volt
2100 da-ah vidéki sertés, melyek 83-79 márkin 
keltek: eleven súly.

Berlini vásár : oki. 20-án. Felhajtás: 9385 da­
rab sertés. Az üzlet lassú volt. Finom húsos 67—68, 
húsos 66 —67. silányabb 61—65, szalonna 
jwrtos------mri. ___________

FELHÍVÁS
tisztelt olvasóinkhoz

Az alanti rovatban telsoroltak 

mindazokat a magyar kereske­

dőket, akik magyar árukat hoz­

nak a piaczra, akik magyar 

árukat adnak el és akiknek, ha

küszöbét átlépjük, magyar ke­

reskedő holtjában vagyunk. 

Hazafias lelkes edéssei ajitn

jak t. olvasóinknak ezen magyar 

beszerzési torrásokat és felszó­

lítunk minden magyar érzésű 

embert, hogy a magyarság mos

tani nagy idejében a magyar ke­

reskedő ket támogassa.

Bachrnch A. cs. és kir. udvari és ka­
mura! szállilú. tiyár és gyári főraktár: 
!V.. Királyi Pál-ulcza 13. Köüzlct: IV . 
Vaezi-utc/a 4. Koszit finom kivitelű 
ékszer- és e/.ii-l imitül. Eladás nagyban 
ez kicsinyben, szigorúan szabolt árak 
me'letl.

Tiller Mór és Társa. cs. és kir. ud­
vari szállítók központi ámhára. Hazánk 
legnagyobb egyenruha leiepe, Buda­
pest, IV. Váczi ufcza 8*">. Telefon: ti<8. 
Legelegánsabb tiszti,«önkéntesi és min- 
deníéie egyenruhák, úri polgári ruhák 
es mindenféle libériák, Ízléses, remek 
kiállításban, jutányos árak meiiett. Rész­
letes árjegyzék kívánatra bcrmenlve

Fábry J. és Társa müötvös, ékszer 
arany-, e.ü-'láni, érmek és jelvények 
raktára Budapest, IV., Fereneziek-tere
1. szám.

Haas Fülöp óa fiai szőnyeg- és buior- 
szövel-gyúrosoii. Főüziet: Budapest, 
\.. Gizeila-tér 1. Fióküzlet: IV., Kossuth
1, ajo--u. dU. sz.

Magyar általános villamossági ipar 
vallalat. Budape:-!, IV., Hajó-utcza 
Hí. sz. Szilágyi Mihály miiszaki irodája. 
'I eJefon <—7s. Versenyképes világító­
testek és elektrotechnikai czikkekhen, 
csillárok viüany és 1 égszeszvi!á»i!.ásltoz 
bronzból, kovácsolt vasból domborítva, 
minden kivitelben. Szakszerű tervek 
es költségvetések készítése villamos 
világítási berendezésre. Árjegyzék bér-, 
mentve.

Epstein Mór Budape T. VI., Andrássy-ut 
40. Telelőn: ííü--ii7. lliineves .Kobrák1" 
czipö-különiességetí urak. hölgyek és 
gyermekek ré-zére, remek és kitűnő mi­
nőségű i-i1 * * *. Jelben. Alkalmi és szinuadi 
czipők dns választékban. Mérték sze­
rint: megrendelések gyorsan k••szilinek.

Seffer Antal torna, s porieszközök és 
xüté!úru-telepe, kátrányozott hálók 
függélyes szemekkel nagybani eladása. 
Árjegyzék díjmentesen. Budapest, IV., 
KárOly-ulcza, boitszám 12.

Kollarits József é* fiai keletigye-ám-
húza az „ypsiianti*-hoz Budapest, IV, 
Váczi-uleza ,")d. sz.

Holzer Simon. Női felöltök. Auguszta 
kir. hercxegnö szállitója. Budapest, 1\ . 
Kossuth l.ajos-u. ti. sz.

Első magyar üveggyár r. t Krioá v 
asztali uvegkészletek, mindennemű c-i 
szolt, préselt és közönséges übiös űveg_ 
áruk nagv gyári raktára Budapest, V.
Ilizeila-tcr I. (Haas-palota.)

Qelb M. és Fia es. és kir. udvari kár­
pitosok és díszítők, Budapest, VI., Te* 
réz-körut 411.

.Tündérlak" állandó játékkiállitás. Ala- 
j.ittatotf 1 Sfj 1. Rothauser M. Iguácz es 
iia Budapest, VI., Beák-tcr ti. (Anker- 
iidvar. Kiráiy-utcz a sarkán.* Ajánlják 
dúsan Jelszereit raktárukat diszmii-, 
bronz, fa, bor, plus, pipere, játék-, 
aipacea- é- ehina-eziist árukban, melyek 
háztartási, alkalmi és nász-ajándékokra 
alkalmasuk, bámulatos ole-ó árakon.

Redlich I Lip it Andrassy-ut 58. Kizá­
rólag magyar gyártmányú gyermek- 
ruliíik és léliérncniűek áruháza. Képes 
árjegyzék kívánatra ingyen és bér- 
menlve kiiidetik.

Kiss Ignácz és társa angol úri sza­
bók. Nagy választék bel- es külföldi 
kelmékben. Ezelőtt Budapest, VI., 
Andrássy-ut 42. Jelenleg Hyár-utcza 
13. szám.

Fischer Emil, porczellán- és majolika- 
gyáros, Budapest, IV., Bécsi-utcza 
Magyar porczellán és majolika, dísz­
es használati tárgyak.

Bencze és társa Budapest, Váezi-uteza
2. szám. „Kobrák“ ezipő-különleges-
ségek franczia, angol és német kivitel­
ben urak, hölgyek és gyermekek ré­
szére. Tennis- és sporl-ezipők nagy
választékban. Mérték szerinti megren­
delések elfogadtatnak.

„Tarai6 Alkoholmentes liaigyár Bész- 
vény-Társasag Budapest, VI., I.ehel- 
utoza. 8. Ajánlja alkoholmentes magyar 
italait.

Fleissig Sándor bankháza, Erzsébet- 
körut 2. Elfogad tőzsde- megbízásokat. 
Foglalkoztat sorsjegy-árusítására! foglal­
kozni akaró kifogástalan úriembereket, 
Fleissig Sándor bankháza minden 
irányban minla-bankiizlet a magyar 
pénzpiacznak.

-Agrána" magyar gépforgalmi r.-t. 
Váczi-utcza 2. Ezen vállalat, működési 
irányát tekintve, megérdemli az osztat- 
an pártfogást és bizalmat. Az „Agrária* 
kukoriczaszártépü-gépe egyedüli a maga 
nemében. Az „Agrária6 által forga­
lomba hozott gépek mindenütt elisme­
résben részesültek.

Kohn Ede és Társa utóda ékszeráru 
kereskedők Budapest, IV. kér., Város- 
ház-uteza ti. sz. Dús választék használt 
és ui ékszerekben, régi arany és ezüst 
tárgyakban szolid árak melleit. Veszünk 
használt ékszereket.

Kern Róbert vasnagykereskedése Budi- 
pest, iroda V., Lipót-körut 24. szám. 
raktár V., Váczi-ul 20. szám. bus rak­
tár minden fajla légszeszcsövekbül és 
összekötő darabokból, kulcsövekbö!. 
lorresövekhö', fumcsövekbö* 1, lütöhen- 
gerek, szénsavtaríályolc, csökigyók, ön­
tőit va-."sövek, szivattyúk", kulak kifolyó 
állványok. Nagy dús vála-v.lckit raktár 
mmdenféle hengereit rúd- es idomvas­
ból, hengereli vasgerendákból es hí­
vásukból. Vaslemezek, légszesz-, gőz­
ös vízvezetéki szerelvények feles vá­
lasztéka. Szerszámgyár, csavarmenel- 
vágók, iij javitoM rend-zerü gyorsfuró 
és köszörülő gépek. Különlegesség: 
Csigafúróik.

Háziipari Cikkek Arucaarnoka Bn-
Uujiesi V. Vad isz utcz i 7- Izabella ió- 
hereegnö ö. c - és k r. fenségé maga- 
vdö-égúvel működő pozsonyi háziijiar- 
egylel ké-ziimenyei, erzsc i' iházai, lelsö 
v deki lemos; Imnzések'. kalotaszegi 
várnila-ok, torontá ; sömvt^ek, népies 
kőedény- c- agyag-áruk. •

Szikviegyár berendezések bor- és
sárkiinerü c- szénsiívfiirdö készülékek, 
hűtő és jéggyártó gépek különösen 
kisiparosok ezéijuira; hiitőházak, pince- 
felszerelési czikkek c- staniol kupakok 
a legelönyüsehb felféfelek melleit Dr. 
Wagner c- Tnvsai egyesült gyárak 
m. b. t. czégnél Budapest, IX., Tinodv- 
ulczu -V. sz. Prospektus es árjegyzék 
ingven és bcrmenlve.

MellingerZaiigmondkofeárugváia Huda- 
pe=l, VI., NagymezO-utcza 43. Telefon: 
12—28. Mindennemű kefeáru műszaki, 
ipari es gazdasági czélra. Aczeikefék.

Kefeáruk. házitisztito szerek, fáeük 
pipere é$ illatszerek stb. eladása 
V-, Fíirdö-u. 7: \'il„ Erzsébet-körut 3ti. 
Ariegyzék ingyen és bérmentve.

Hatsek Nándor optikus Budapest, rsak 
Károly-kömt 11. sz. bárki megyőzödhetik, 
hogy orrcsiptelök c« pápaszemek sajál 
műhelyemben orvosi eiöirás szerint 2 ko­
ronáén lelkiismeretesen készíttetnek

Fényképeket mesés öles ', árakon készít 
a jóhirnevü Haberfeld Károly l'énvké- 
jiészeti műterme. 12 drb vizilkép 1 
kor., 12 drb kabinet 8 kor., csoport v. 
gyermek- felvételnél áremelés nincs. Mű­
termek: Budapest, IV. Kskü-ut ti., Kigyó- 
utvza ■>. iKlolild palota) és kerepesi- 
ul 4. sz.

Fényképészeti műterem gyári árakon; 
készít 12 vizitképet 1 I t -5U kr., 12 
kabinetké|)Pt t irt. makarlkepek .5 li léit 
Herz II. fényképészeti iiiütermeHudu- 
pest, Kerepesi-ut Ili. sz.

Magyar élelmiszer szállító rósz- 
vény-társasag, Budajó-t. V. Nagykő- 
róna-ti. 17. sz.

Szt. Margitszigeti Gyógyfürdő Bu
dapesten. 43" P. kénes hévforra-, Tiiei- 
inal-, iszap-, villamos fény-, mesterséges 
szénsavas-, lomilégliirdök, a legmoder­
nebbül berendezett vizgyögyintezet be­
járóik részére is. jutányos ara , gondos 
kiszolgálás- — Svéd gyógytorna-terem. 
— Naplürdü, — l)r Bulling-féle belégzu- 
gyógym ód. — Fango-gyógymód. 
Csuz, köszvény, isv-liias, izületi bántal- 
mak, emésztőszervi bajok, szívbetegség, 
vüsebántal inak, vérszegénység, ideggyen­
geség ellen. — 1-50 hold árnyékos park. 
200 szoba teljesen újonnan átépített es 
legnagyobb komforttal berendezett két 
szállodában. Folytonos összeköttetés a 
fővárossal haton és villamos vasalón

Téli fürdökura a Szt Lukácafüdö- 
ben. Természetes foró-meleg, kénes 
források. Iszapfürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thermal is fürdők, vizgyógy- 
kezelés, massage. Lakás és gondos ellá­
tás, C-uz, köszvény, ideg-, börbajok 
gyógykezelése és a téli fürdökura léiül 
kimerítő prospektust küld ingyen a Szt 
Lukác sfárdö igazgatósága Buda 
pest-Budán. 24410

Magvar gépiparunk minta gyára: Első 
magyar gazdasági gépgyár me
zögazdasági gépgyára es vasöntödéje 
Budapest, Váczi-utcza 19. sz. Gyárt­
mányai legjobbak, legszilárdabbak ver­
senyen felül állók.

Blauner Viktor mübutor a-ztalos, V. 
Teréz-körut 29. sz. Állandó kiállítás saját 
készitményil bútorokból. Tervevetekkel, 
ingyen

Herbst Samu reprodukáló müintézete Bu­
dapest, VH., Miksa-utcza 8. Részit: aulo- 
typia, pbolotypia, chromotypia 3 szinben- 
lénynyomatíLichtdruckJ^ombor-maratás 
photo! ithografikai czélokra, horgany- és 
rézcsiszolda. Üzletek: Paris, rue d’Eng- 
hien 21. London, 14G Strand.

Gara Géza éa Társa drogéria a hattyú­
hoz, VIII. kér., József-kömt 78. sz. Te­
lefon: 88—83. Rovarpor, kámfor, naf. 
talin, molyszesz, leghatásosabbnak elis 
mert és intézetek által a’ánlott poloska­
irtó szer kizárólagos ierakala. Kívánatra 
árjegyzék ingyen és bérmentve.

Siklós Rezső orvosi műszerész Buda­
pest, Vb, Laudon-utcza 2. Dús raktár 
sérvkötők, haskötők és mindenféle be­
tegápolási ezikkekben, férii és női óvsze­
rekben. Lelkiismeretes és diszkrét ki­
szolgálás. Felvilágosítással készséggel 
szolgál.

Goldberger Sám. F. és fiai részvény­
társaság Budapest.

Spitz Bernét es. é= kir. udvari szabó 
Fürdő-utc a 9. es Erzsébót-tér J. sz. 
sarokházban. Telefon : 38—97. Legfino­
mabb egyenruhái:, Legfinomabb angoi- 
divaíruhák. Angol, lérfiruhabérlet. Ár­
jegyzék és ruhabérleti prospektus kívá­
natra azonnal küldetik.

Bárdi József Budapest, VI., Gyár-uleza 
10. sz. Automobil- részek, acetvlen- 
lámpák, kerékpár és varrógép alkatré­
sze*; nagvkereskedese.

Kristály víz, szénsavval telilelt ásvány­
vize hasznos ila! él vágy za varoknü l és 
emésztési nehézségeknél. A legtisztább 
és legegészségesebb asztali és borviz. 
Hathatós szomjesillapító. — Vidékre és 
kii földre fuvardijmenles szálliiás,— Kér­
jen árjegyzést. - Szénsavteütés-néiküli 
töltés is rendelhető, mely hasonló eny­
hesége folytán pótolja a franczia Eviau 
és Sí. Gaimier vizekül. Ezernél több 
kiváló orvos es tanár ajánlja! 1904 St 
Louis Grand prix. Külföldi utazáson kér­
jen mindenütt Szí- Lukácsfiirdöi Kris­
tály-Ásványvizet I Szt Lukácsfürdó Kut- 
viiíialat Búd,in.

Zyrls ÍSáililiom parfium 1 üveg 4 50. 
Xyris arczlte nöes a legbiztosabb szer 
szeplő, májfoltok és borátkuk ellen. 1 
tégely 1 korona. Xyris Ponder 1 do­
boz V20 fillér. Lau de Cologne ma­
gyar kölni viz 1 kis üveg 70 fillér. 3 
k s üveg 1'80 fillér. 1 közép üveg I 
korona, 3 közép üveg 2"80 fillér, 1 
nagy üveg 2 korona, 3 nagy üveg 
fi flO fillér. Árjegyzék ingyen és hér­
mentve. Lux Mihály diogua, vegy­
es illatszer-üzlete Budapest, Muzeum- 
körút 7. I

Szénáay Béla paji:rnemii-le!epe c= rajz- 
eszküz-gyára Budapest, IV., Molnár- 
utczu 37>. LevélpapiiMruliá-:: IV., Feren- 
eziek-tere 9. Gyárt: Iskolai Író- és rajz­
füzeteket, rajztömböket, váziaUümbö- 
ket, körzőket, rajzeszközöket, üzleti 
könyvekéi. Szabadalmazott „Árpád"" 
rajzeszközök gyártása.

Ingyenes utasitáa minden fajta rum-, 
törköly-, szilvorium- és leglinomabti 
likőrök hideg utón való előállításához 
Kiadja: Watterielx A. Budape-t. VII.’ 
Hohány-utcza .5. sz. Alapittatotl 181)9. 
Telefon 10—7*8.

Kovács I. u. fogaűifcrme Budap t. 
Károly-körut 9. II. 18. Fogak és tv:>- 
fogsorok 3 ura alatt 2 Írttól feljebb 
fájdalommentesen a gyökér eltávolítása 
nélkül beiiles,'.leinek. Található 8—ti-ig.

Hungária inktrígya, lv ::-av és vegyi- 
ipar ív- :v.-társ. Budapest, V., Fiirdö- 
uieza 8. sz.

LefKovici Adolf Vll., \Ve=selényi-u. öl 
Inthető fiirilökudak körinelegifo kályhá­
val, kállaii 12 kor.-tól feljebb. .Jégszekré­
nyek és háztartás; czikkek nagy válasz­
tékban. Elvállal vidéken szivattyú és 
házi vízvezeték berendezési munkákat.

Bleier Izsó áruháza a „Gólyához* Bu­
dapest, V I, Nagymezű-utcza 12. szám 
(Szerecsen-ut.'-'a sarkául. Feltűnést keltő 
nivso árak úri-, női divat, lehérnemü 
cs női ruhakeimékhen. Vidékre után­
véttel. Nem tetszőért a pénzt vissza* 
fizetia ezég.

Kohn A. M (gőrpálya osztály) Budapest
V. , váczi-ut Iti. A andóan nagy Ueszle1 
kexkenyvagányu mezei vasutakiioz szűk - 
ségeltetö anyagokban, u. in. siriek. kap. 
c-oló szerek, mozdonyok, billenő koe-ik- 
lordilókorongoi;, stb. részint urészint 
hasznúit állapotban legjutányosabb árak 
meiiett, esetleg kőlcsönbérletben is.

Akinek találmánya van, az forduljon Török 
Láazlo oki gópésamernök, hites 
szabadalmi ügyvivőből (Budapest,
VI. , Teréz-körut 1 <•. Telefon 87—02), 
ki a szabadalmak, védjegyek és minta- 
oltalmak ügyeit a világ minden álla­
mában a legszakszerübben intézi el.

Magyar Siemens Sohuckert Művek
villamossági részvénytársaság. Igazga­
tóság: Budapest, V, Lipót-körut 7>. 
Telefonszám: 211 és 212. Táviratczim: 
Siemenschuekert. Gyár: Pozsonyban. 
Készít: villamos világitási és erőát­
viteli központi telepeket és berendezé­
seket. Villámos-vusulakat. Bánya-vasu- 
lakat. Egyenáramú, forgóáramués válta­
kozó áramú generátorokat és motorokat, 
valamint az erősáram körébe vágó 
minden egyéb czikkeket. Különleges 
ségek: felvonók, ventilátorok, szivaty- 
tyuk, hordozható villamos fúrógépek, 
villamos berendezések mezőgazdasági 
és ipari czélokra.

Fay Antal, fodor-gyári raktára/ Buda-] 
pest, IVE, Ujvilág-uteza ti. sz. Óriási' 
válaszlék modern asztalos és kárpitos.' 
bútorokban, Bernstein Sándor tervei* 
szerint.

Janovits Szvetozár ée Tária szarvas­
marha- és sertésbizományosok. Rögtöni 
leszámolás alapján elfogadnak bizo­
mányi árut, valamint vásárolnak szarvas­
marhát és sertéseket uradalmaktól. Levél 
és sürgönyezim: Budapest, Kinizsy- 
utcza 23. Telelőn 90—57.

Zongorák és harznoniumok saját u. 
sz. jóhirnevü bel- és külföldi készít­
mények legjulánvosabban vásárolhatók 
Éder Antal Gyula zongora gyáros és 
birós. esk. szakértőnél, Váczi-utcza 28. 
a városháztérnél tiO év óta mint leg­
szolidabb magyarhoni ezég eliirnerve. 
Árjegyzék díjmentesei).

Nemzeti szálloda. Budapest. Vll., Nép" 
színház és Csokonay-u. sarkán, Egervár1 
G. vezetése alatt egész újonnan átalakí­
tott és újból bútorozva, villanyvilágítás­
sal ellátva. Omnibusz a va=utnál és vissza- 
A közép úri osztály részére a legjutá­
nyosabb árak mellett, előzékeny kiszól 
gálással.

Müller Testvérek vegyészeti-gyára 
Budapest, Solyom-u. 13. sz.

Nagy Pál rézműves mesler Bpest, V., 
Váczi-utcza ti4. Szesz, cognac, likőr e< 
borseprö lepároló készülékek, vörösréz- 
csövek és vasknrimák gyártása. Minden­
nemű gyári berendezés és felszerelés. 
Szálloda:, vendéglői vörösrézedény, 
mosó- és takarckiü hely-üstök és fűi dó- 
berendezések készítése.

Habits Antal Erzsébet-körut 42 a. A 
czimbalom-vásárlók mielölt bárhol cim­
balmot vennének, kérjenek árjegyzék--1 
a czimbalom-készités szakértőjétől, ki a 
legjobb s világhírű szab. czimbalmokat 
készíti. ,Számos elsőrendű kitüntetés é% 
elismerés legjobb és szak-.".erű munkáéit.

Hungária fényképészeti társaság
Budapest IX-., Kávoly-körul 24. Műter­
münkből szállítunk művészies kivitelű 
12 vizit-képet 1.30 fiiért, 12 cabinet- 
képet 2.90 Írtért. Gyermek- 7-s csop.it 
felvételeknél legolcsóbb kü öni^ge» ara .

Elscrendü Magyar Fürdőhely Girk- 
venicza legkitűnőbb modern ui szai'o- 
dája M iram are. i.egjobb magvar konyha. 
Rendes polgári árak. Pontos ki-'íoigalás

10 korunktól feljebb remek kivitelű 
sírkövek kaphatók Löwy József
sírkő gyári raktár áh %u Budán. 11., 
Fö-utc/n 88. Pállty-tér meiiett.

Petrovits Miaden szerb fo-My: ndv.r-’ 
szálbló. Bpest. Kurnnalierczcg-a. 3. Lem 
Telefon 13ti. A főváros legelőkelőbb féri' 
divat szalonja. Savit készitményü tiszti* 
vnkéntesi egyenruhák valamint úri és me­
gvár díszruhák, Honv<-diiszii dolmányok 
eiöirác.)s kész tője. Minták et-ireiidii szö­
vetekből bérmentve. 8zabás ::tt - est költ­
ségén vidékre is kik i di.

Az arcé ápoló szerek l»gkiv-fa az 
Íren erem ara 1.50. Irén puríre ára 2. 
Irén szappan ára 7U fi!:. Arigo. és 
franczia illatszerek, kölni v! • 3 üveg 
2 korona háztartási és ipari czikkek. 
Arendássy Imre iag drogériája' 
Budapest. Vll., Kciepe-i-ut 10.

Katzer-féle molykár ellen v'-d í és rakfo- 
rozó rés vénytársaság. Budai- X 1., 
Ó-utcza 44. .-aiat ház. Igazgat'.: Katzer 
József szücsmester. Készül mindennemű 
szűcs, diszmii í."< divat munka; a leali 
nomabb szűcs- es szönneáiux! .1 ál 
land .minta raktár.

Székely erdoipar ré-zv. társ. Budi- 
pest. KOtvös-u. 47. sz.

fllatza J. fűzű készítő Br,4ape-'.! X'., Ko: o- 
herezeg-n. 9. Ajánlom a ('-■/>.t hőley- 
közönség ügyeimébe a lezu a b saját 
készítmény ü franczia cs angol szab:; 
fűzőimet, lovául á pongyola, eniio, gum 
m füzüket, haskötő, mell'ai'!ó. egxenes 
tartó, melleröaitő, Diatia buz.-meifonv 
gummi-harisnya és Diana öv külön.s 
gességeimet. Megrendeléseket gyorsan 
készítek el. Tisztítást cs javítód elfoga­
dok. Képes árjegyzékem bementve

Rivoli fényképészeti és festészeti mű­
terem, Budapest, Kerepesi-ut 30. 
Csakis elsőrendű, modem irfunu műm a. 
fénykép-nagyifiisok, va am iii. sin:é:.yek 
művészies kivit Iben. Vidéki mean :.Je­
lesek a leggyorsabban e-zkö/ö-i;' tnek.

Älfomilac kitüntetett vas és fám buto 
rok legnagyobb választékiéi,, Hegedűi 
A. éa Tárea (ezelőtt Dm, sí •- Tá'st 
vas és fémbútor gyárában Budap su n 
Gyár: VL, Lehel-utcza 23. hoda : X. 
.lózsef-tér 10. sz. Telefon: 91 35.

A „Borászati Lapok* nemcsak Magyar- 
ország, de egesz Európa leggazdagaLL- 
tartalmú és legjobb s.-öfis-eti és borá­
szati szaklapja, meív minden szakkér­
désre kimerítő választ, ad; Minden sző­
lészeti és borászati újdonságra felhív , 
a figyelmet és kitartással küzd a szőV.- 
mivelök anyagi érdekeiért. Gvenkem 
két díszes mümelléklelet ad. A Borá­
szati Lapokból minden érdeklődőnek 
3 héten át küld dijmenlesen mutatvány- 
számot annak kiadóhivatala. (.Budapest, 
IX.. Lllöi-ut 25.j
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Vasárnap, október 2S

szerencséje

mellett áll

Adám
Adél
Adulár
Adúit
Aíoston
Ágota
Ágnes
Aladár
Albert
A Íred
Altos
Amália
Ambrus
András
Anna
Anctoiia
Antal
Apollonia
Aranka
Arnold
Árpád
.A: tour
Attila
AutVi
Ka rizs
Bálint
Barnabás
Benedek
Bernát
Berta
Beli
Bel.a
Bent
Blanka
Borbála
Bonaka
Brigitta
Czeezina
Cornelia
Dániel
Dáviil
Dér es
Dezsu
Dóra
Dorottya
Ede
Elek
E'emér
Emil

4090 
L‘U4_d 
44901

96994 
5111 

21(50« 
74 1)9 
8477 1 

]00910 
61 »1 

2621.. 
81155 
8387:1 

106872 
17777 
:;;í144 
81927 
86050 
91411 
2 021 
8*990 
88.". Hl 

11.:..68 
122724 
122.44 
99294 

4U98 
20488 
48078 
8 724 
981118 

.7455 
21611 
74.161 
B88U5 

101951 
61116 

26245 
81162 
82896 

11)91145 
17784 
58169 
82025 
86U91 
91419 
2U2.11 
404 ".1

Emma 83534 Janka 83434 Nándor 81910
Endre 113582 Jakan 83568 Naf'c sz P üli li
Ernú 12272ő Janos 96605 Nesz i VÜK-’S
Ernesr.lin 100691 Jenő 20404 0«g;i 108111
Erzsébet 11353:; Johanna -*0". j 2 Urnán IIH'.ISl'
Köztér 40*9 Jolán 83«; 24 Uszk-ir SlUóti
Etel 20538 Júzsa 11 Oító SŰ600
Éva tnyöúö Jtjzsef 87125 Ödön 116970
Eve in 8 ü7ö Judith 9 - Hai L-0409
Enfemia ]i#0üő4 Juliska 1 i 35/8 Pollii lau;]I
Ferencs • iÖ33 karú'in 41 08 Peiagie 1Z271H
L.úra 21V.17 Katinka 20991 Petronella 122712
Erancziska 74.'68 Katadn 59123 P der S7146
l'*rida h -:8(iS Kálmán 83798 P.roska »87S8
i ri-yes 1U5044 KA roiy 100658 Pisla i‘Jj] 71
J'Ülvp 7976 Kiára 5639 Regina 4946
Gabriella 26878 Kiotiid 22907 Richard 20996
< »ábor 81167 Kornél ; .i*i7 Kánért Vtls-6
Gáspár 84725 Kornélia 8: ;8uU Rozália 51762
«ienoveva 10935‘Á Kristóf 1061U4 líózsika 1110672
f-ergely 18854 Krisztin i 9008 Rudolf 61 j: 1
Gertrud 3*16* Kin/iguuda 29534 Salamon 27).92
tióza 82803 Lajos 81240 Samu 79, ví
GizrÜa 86.5.82 Laura 84738 Sarolta h.'iSÍ 1
Lusztáv 96466 László 109825 Sári 108364
< - yörgy 204 U2 Lenke 19814 Sándor 17728
Gyula 40453 Leó 36974 Sa.on 3812(1
Hedvig 8354"; Leviiia 83445 Szeréna 81917,
Heléna 12274) L dia 86595 Tamás 87,199
Henriett 8ö9! 7 Lina 96(125 Teréz 11-98-,-)
Henrik 98584 l.ipót 20408 Terns 20014
lier.iia:in 1UU6V7 Lőrinc/. 41942 Theodoria 32331
Hermina 4104 Ludmilla 1-2:03 Tibor 83474
Hilda 2UCUU Lujza 122757 Tib 1 ér 89392
Hugó 58471 Magdolna 871.34 Tivadar 9141U
Ibolyka 83796 Malvin 9 <591 l óbiús 122715
Iduska 100655 Manó 122167 Valéria 122782
Ignácz .636 Margit 4113 Vendel 122764
iíoca 21620 Malid Veronika 122/13
lima 75909 Mária 59535 \ikior 89357
lika 8262U Márkus 84716 \ ikiőria 122198
ii»és 105300 Márta 1u>í;59 \ ilrnit 122718
Irén 84 2 Márton 6114 \ ilmos 5107
Irma 2^567 Mátyás 92024 Vine? • 2 ICC 5
Imre 81173 Melania 75919 Zol'án 743! 5
la:, van 847:16 Mihály 83866 y.sigmoh i1 94767
Jván 1U9H24 Miklós 1- 61 n Zs< !Í i 1(M 91 !
Izabella i9jv; Miksa 12530 Zsuzsáim a 62 >i;
Izidor 58938 Mór 38118

Ezen számok csakis nálunk kaphatók!
Kérünk azonnali szives megrendelést.miután ezen számuk "yor<áu elkelnek.

Az I-sö osztályú sorsjegyek árai
Egész sorsjegy Fél sorsjegy Negved sorsjegy N volna»! >orsj<-g,v 

62 korona. 6 korona 3 torona 1 5ü korona.

Török A. és Tarsa
bankház részvény-társaság ESudapesten

Legnagyobb osztálysors játék--üzlet
Központ: Szervita-tér 3n. (Saját házunkban)

Fiókok: Teréz körút 4G., Yáezi körút 4., Muzeaui-körut 11 
Si"trgör,y:ii::i: TÓRÖKÉK Budspesf

13.
Flgv Távéskan álnyi

iíentriculiii
fé'pohár citikrosrizben hévévé, azonnal messziinlet
gyomorégést, gyomorgöresöt, kolikát. felböfögést.

d á a t

A legmakacsabb béldugulásbau szenvedőknek orvo­
silag ajánlott biztos, kellemes hashajtó mint eméiz- 
tó'por. 1 doboz ára 1.50 korona, Udo; uzt 4.50 koro­

náén bérmentve küld:
Mifcoíéayi Árpád, gyógyszertára, Gyetva, 6 s iám,
Főraktár: Rudapp$i«sn. ,,:\'á<lor pyógvsanrtár 1 Varzi-körut 17., 
Tonik ,t. gyogyszcitár;: Király ut'izs 13. e.s Andrässr-ut -i">. 

Kapható azonban minden nagyobb gyógyszer!árban.

Tisztelettel van szerencsénk a nagyérdemű közönség b. figyel­
mét a nemso’rára kezdődő

XIX. magyar kir. szab.
OSZT ÁLYSORSIÁTÉK-ra
feihtvni. Az uj XIX. sorija ék ismét igen ®ok nayy nyeremény- 
nye rendelkezik és rövid fél even belül isméi

1© millió 4.57.000 K.
hatalmas össze» jut biztos kisorsolásra.

Stessen ennélfogva postaforduatta egy sxerencsc-sors-
jegyet azon számma náluus megrendelni, mel y egy önt erdekiő

bő vagy férfi neve

ÖNKÉNTESEKNEK!
legelegánsabb
egyenruhákat

5 korona, sőt több napi kereset. 
HÁZIMUNKA - kötőgép társaság,
Kerestetnek mindkét nembeli sze­
mélyek a gépeinken való kOiésre.
Esryszerii és egész even át gyors 
o ilium munka. Semmiféle előkép­
zettség nem szükséges. Tivolsag 5,
nem határoz és mi eladjuk 

kész munkál.

készít hetvezöj 
fizetési teltételek | 

mellett

Házimunka Kötőgépek-1ar&zjaag

tncs H. Whittle* és Tsa BUDAPEST. IV.
- ------- Havas-u. 3 I f,go

Prags Paterspl^*- 7 ; 530. S3»

NA TTAN ALADÁR cim irodája
.\L.\PÍTTATOTT im.

BUDAPEST, VUL, FUTÓ-UTCZA 6. SZÁM.
TELKI-OS 53-99. TELEFOS 53-99.

A ereskeéuk, iparosok, vállalkozók, gyárosok stb. stb. részére 
W* összeköttrtosek Jéiestikelésére körlevelek, árjegyzé­
si!'] felküldésére szállítja JM agyar or szag, valamint az össze*

vagy mintáéokozokra in a.
Minden kfr.hesithetlen vzhnétt 2 fillér visszntérittetik.

I I ''/.írnek naponta, erke/.nek ! ('zégváltozások, kineve­
zések es át helyezések állanéoan nyilván ariatmik.

perzsa esástári, szer!) királyi és orosz császári ] 
na?vherczfi»i udvari szállító. j

sBudapest, IV., Váczi-utcza 15 sz

>li-. Elroy Jakab Kinney mérnök New-Yorkban>
5a *£ÍM$77 xzáíiiu

..Ik'it'inh'Zes villamos világításra más ezélhol 
mar hajtőit lenge vek különösen va<nli kováik­
nál a kerektengely <-k forgásánál: fölhasznált- a- 
!•<•//“ c .'iiim magyar svaöadalom tulajdonosa szaba­
dalmáink gyártására »»i:uyar *• városokba! usszc- 
kóUetvat kérés, sx.i.-addlni .< e-ol cg cl ;s ad a. vary 
gyártási engedélyeket ad. Felvilágosítással készség­

gel szolgál:

$Í8ir$siKayi Jeni?
o 1:1. gépészmérnök. »/. / vot/vész, hites 

5 szttbHt/ulmi ügyvivő Budapest, V, AKad-mm-
I " u'.czi 11. 205

Szerszámgépek
Fordítható gyalupadok. fú­
rógépek. gőzgépek, gőzka­
zánok. lokomobilok. gőz éu 
vízvezetéki csövek, iakatos- 
és kováceszerszámok. ma 
lomberendézések. transmiaz 
Bsiók ágy- és szijkorongok 
stb. hasznall, 'le jó állapotban 

kapható

Grünwald Adolf.«
BUDAPESTED,

V. kér., Koráll-u, 5. sz.
Teljes gyári és malomberen­
dezéseket. benzin és gőz- 
motorokat, Ickomobilokat 

(álló gőzgépeket) a legmaga­
sabb áron vásárlók

1309. Párisi világkiállítás Grand Prix

Kwizda Ferenrz János
KWiZDA-fele szabadalmazott

szorító szárvédő-ssaiag | SÄf,Mä
^ guiiimihól

ißSiSk* l I ... V£V x S/ill*- f -k pt e. ba 1' u a
'■ ■'•'-'81 v:1"-.:. 4 n2'••• •! kp=zu. ,"k v- no.li-x
La: -s — X a~u.„ei ,„p.rniérvH.

ü&ö- 'g'fr f ~ ’ 11 -- -'-^y-ug.
-4 ~7 ■; ; ;; * j*‘k;;
~7 s'-' ,, a 4 ik, .. .,

. _ . Egy el a rab ára :
Szörko ; l- :! r: ' - • K f. 2. *r.

:j h ••• 3- w 4 ' f-. 4 <Z. 7 K f.
i&y' '-Je ' F,V e'' f'-h.:; f n'-n : . »z. - K v. f. ,

i '-z. t; K -M f , :: s/. r, i< xo f. *. 7 k 7„ f. ’

Kaphaló : Dulcz A. IV., Egyetnn-íVc/a 2.. Fmitr] é> fia IV., 
tv r ji.iIi.tczpü-u c/.i ••.. ''lass J.t/si-f A., Koronaherczeg-utcza 9., H»1': 
y s 1 s'!'/ Vlil.. Mu?/ iiii-kuru ;0.. l l.i:a M. IV.. \ áuzi-u.. KeleuJ IV-, 
Kurozin'ier-z.eg ufcza Í7-, Kuts áéra S. VII . Kercpesr-ut 32., Olbrich L. 

VI. ler-'i-kt»ml K., Wesze.y István IV., Yáczi-ulcza.

'$Ck±±±±±±±±Jck&±$c±2dtit±$.±±i

III! J- - - - - - - -  ■ ,

|Í<N i 11 U IS li 11
Ij^# CS igy Hűin csoda, ha a legtöbben panaszkodnak, 

'l0".v ('•'Uzos, reumatikus fájdalmaik vannak és 
1derékfájásban szenvednek. Szaggatás, szúrás, nvi- 
I jj bnnlás, hátfájás, megfázott és áthült karok és láb- 
^ merevségek nagyon gyakoriak.
«X A kik ilyen bajban szenvednek, azok hozassanak

Első Alföldi Cognacgyár Résn.-tirs. 
és Szeszfinomiiógyár Kecskeméten.

—— Ajánlja . .. —— —

B
arack-pálinka T 7 ecskeméti 
arack-cognac |f ecskeméti 
arark-crérae IXeesUeti
Tnlinán-lilrnr *-*TnIÍnitn

ecskeméti* keserű 
gyomorkeserő 

fcsk méti gyögykeserii
aiipáa-likor ÄÄTulipln ccgnac.

Jágiikor. $3? 48-as likőr.

Poiih-Artur-keserü Influenza elleni likőr
Porth-Royai-ruin Í'ake-Walke likőr

üidi vitt Halakon ü Moaador
különlegességeit.

K.ph.té ■índvnutE Kuphaté ntinjeelt*

Olvassa e! mindenki!
aki vuíG’hely neiói betogiesrben « enved, dr Garat Áa*a! 

oni/agus Lati - •>. vo* könyvet, a

Sépsiei’ii Utmutaté-t.
rce v lozel 2U0 o dji 11 tírgyalja a tudomány 
legújabb V.Villányát klk.rolá.-áTai az Összes férfi 
és ■ 4i he ességek aiaoos leírásit és 'e;:u ,.bh éaz- 
*erü gyógyke/elé,.'!!' djá‘, a kOvelKező tartalom- 
u.ai: A neuizf) rési--k ,e risa. Az onfer üres és 
ejjeii mag a!és. A< oierenirült f rflerő r-s a női 
n.íigtaln sag. Ui. -ycsófo vas <:v hugycsóí/ilküietak. 
A Lujakór (syphilis-1 és . övetsezmenyes Imnia niai 
A la-y fekély. A lehér.o ..m stb — A hüiivv el­
olvasása foylán mar s-h ezer ember nyerte "vissza 
mevrsankilott e?e«»<égét. A szerző a könyvet, 

me.yi.e , ara 2 Irt .vi kr. in'inean innnnnv ■!'. aiandékképen bárkinek IfcíjOí^fl iíigy^íl 
zifrt bori!év.bat; megküldi, e- al-1 f.o'ifaI,elí ség fpn-hen
keli egy 2U filléres liuiveget be den — Cum-

0" Gmm AMTfiL
Budapest, Andrássy-ut 24.,

bol B azeriö a fpisorolt hetejjsi'gek ellen naponta rendel 
deJti! V.' : 0 — 4-iK, 7 i-ig este.

Ili 8?Ső

I nevű kiil.-'jleg linsználl szeri, meiv rügt ön meg­
int 8ziinleli a fenti leghevesebb fájdalmakat i-u Biz- 
1 to~ halit'U és teljesen ártalmatlan, kizárólag be- 

dörzsölő szer.
44 Postán utánvétel mellett szállitia 
^ két adagban i forint 60 krajezárért

«UllUll 11 UUULl
i gyógyszerész Budapest, Károly-kömt 5.

THE GRESHAM
Éíeíbíztositó-Társaság Londonban.

ALAPITTATOTT 1848-ban

Magyarorszgi fiók BHIIAHKST KN, $
V.. Fereasz Jizsef-tér 5 6. szám $

(Saját palotájában.)

XXI. éívolyam.

Szerkeszti HOITSY PÁL. Főmunkatárs MIKSZÁTH KÁLMÁN.

216.505 394.39 
659 000.000. 
213.612.256 51 
491.718.357 43 
32.391 311 51

Vagvon (limi ilerzemlier itl-ru
É vényben levő blztoiitáii (töteöszieg) 
l*ij tartalék
BiztObitoIt feleknek kifizeltrtelt 
!!MI4 évi dij lés kárnál) bevét 
A Migyarorsz8gi üzlet magyar érté­
kekben elhelyezett dijititaltki 25 132.222 10 *

A Magyarországi igazgaiólaBács:
Gróf Andrásey Géza, v. b. t. t. nr.-:-:i?gyii é«i képvieélö

elnök.
Gn’.l lialllivánv Tivadar ursz. gyűl. ki'pvbelö.
Gröl" Benyovszky Sándor orsz gyűl. kepviseb». 
li I !>terházy Mihály v. b. t. t. országgyűlési képviselő, ijg, 
Gróf Karaisony .lenö V. b. t. t. országgyűlési képviselő. ^
Simon Jakab tözsdehmácsos. a-

Igazpaló helyette-:

Beckett A. Reginaid.

*

ti»
ti#
ti»
4*
ti»
ti»
§
ds,
ti»
de.

BAK SAV SAXDOK 
BÁKSOXV ISTVÁN 
BKRCZIK ÁltHÁI»
< i VAltMATH V /. > M ; Á \ G 
KAFFKA Al VliG I I 
KISTKI.KKI KOI.

Munka társak:
II J. KOHÁNVI FRIGYES 
KltLDV GYI. IA 
MIKSZÁTH KÁLMÁN 
MOl.XÁU FERIM Z. 
NAGY ENDRi:
VEKÁR OVI l.Á

l-LTK! I I ISTVÁN 
RÁKOSI \ IK 1 Olt 
SZEMERE GYÖRGY 
SZ.IKR \
SZÖEI.ÖSI ZSIOMON'O 
\ ElVI ESI ARNOLD síi..

y3

>92
m

'

***r%

'É&m
ú

\ Kf‘|Mls l'olvoiml» a müveit niR^var családok lapja.
•X "Kispf*s l*'oIvói!•»!.•> mindeo siráma elevenebb tartalommá! jeleuik meg.
A ' K<‘|»rs l’olxoivul közli a legkiválóbb regényeket és elbeszéléseket.
X «Kópes l'olvóiral képei eredetiek és elevenek.
X Kó|)cs l 'olx óirat regényeit a legjelesebb feBtŐmüvészek illusztrálják.

A U<‘|m*s Fol\uintl> évenkint mintegy 1<X1 ivén jelenik meg.
X Ké|H*s l'Olx óiral több miut lOíjf) képet közöl évenkint.
A képes l’olx óir;U a legtartalmasabb, legterjedelmesebb s legkedveltebb 

szépirodalmi folyóirat.
A «Kvpps l’olx óival» a női divatra is kiterjeszkedik.
A Kv|>«es l’olyúiral nj évfolyama S.is l’de l)«*s<l<*moii;t czimü regé­

nyének közlését kezdi meg.
A Képes Folyóirat" I «Ivari ól<*i a fraurzia királyok alatt» czi- 

men egy na^yérdekű hosszabb közleményt hoz.
A Ké|»#*s Folyóirat kétlietenkint jelenik meg.
A I-’oly'óival ezek szerint a legolcsóbb folyóirat.
A < k«*|)»vs l ’olx óirat ) uj évfolyama október 1 én kezdődik.
A K* I>«*s Folxóii al előfizetési ára • egész évre l'i koroya 40 fillér, fél 

évre 7 kor. *J1» fill., negyeit évre ít kor. t><) fillér.

alatt

szemályszállitás

Kanadába és Argentinjába
Kérjen utasítást. Levelezőlap is eleg.

Palk: és Tsa
magyar osztálya

Hambsa^g, HaSsoisesi 30= sx.

Miitairiínij.izótnol szirénén Mild whnhh hiniyrkneskedrs rail!/ a .. /'"lYO/ZV/U- 
Társiildt“ kvnyrMadúhivatulu linttojieste.il J IICtft/eteiii-Htezn -I.

SIESEL-moiorral
a tényleges lóerő

—-     őránkint ————

6kbak 1 íill.-be kerül
Fcleilág-sitással és díjmentes fcölt- 
égvetéssel kesateégesen szolgál a

Fegyver-és gépgyár 
Részvénytársaság 

BUDAPESTEN.
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169420/906. számhoz. Magyal' Királyi "—

Háló-, étkező- és Mfet-kocsik közlekedése
magyar királyi államvasutak vonalain 1906. évi október hó 1-től kezdve.

I. Halo k o c SÍK

I X 1 U L

6ra perez

K R K F, Z 1 K

óra 1 perez

A hálókocsi p

1. 0?zt. 11. oszt.

Ö Vonal vonalrészhonnan
k o r

SÍ
“2 o

hová
k r -

2
•o

Budapest k. p. u. Béri
Búd .pest 
k. p u.

éjjel
10 20 12 Bécshe re vei 

ti 32 Budapest k. p, u. Bó-;s 
vagy viszont

9 60 7 20

í L m. Bruekou át BécsuOl éjiéi
10 00 11 Búd ipest k. p. u. regjei

6 40

Budapest r-y. p. i’. Becs
Budapest 
ny. p. ti.

éjjel
10 00 118 Béosbe reá ff el 

b 20 Budapest nv. p. u. Béri 9 60 7 20

2 Marcheggen át BéesbOl éjjel
10 tő 117 Budapest ny. p. u. reggel

45
vagy viszont.

Budapest k. p. u. Brasiú

Budapest 
k. p. u-

este
9 15 502 Brassóba d. u.

2 09
Budapest k. p. u. Brassó v. viszont,

, „ Kolozsvár
14

9
4.1
tiu

Hl

10
20

°
Brassóból d. u.

45 501 Budapest k. p. u.
rayffel

50
Kolozsvár-Brassó r

nappal

Budapest k. p. u. Bukarest ')
Arad P:ski, Predeilon it 
(Csak november 15-éig)

Budapest 
k. p. u.

d. u.
00 602

Pretieilra
Bukarestbe

reg. 6 
d. e. 11

11
50

Bpest k. p. u. Bukarest Vagy viszont 
, „ Prede.il „ ,

17
14

441
40 — -

<
Bukarestről
Predeáiról

d. u.
6

este
9

00

12

601 Budapest k. p. a.
d u.

1 10
„ Brassó * »
, Arad nappal ,

11
4

40
80

10
3

80
CO

Budapest k. p. u. Piski *)
Budapest 
k p. u.

éjjel
10 10 608 Piskire d. e.

10 41
Bpest Pisái vagy viszont
Arad Bu-rarest , 18

q

till
tií)

«

(tájit)
PiskirOl

d. a.
4 12 607 Budapest k. p. u.-ra

reggelti 10
. Predea! „ .
„ Brassó „ 9 60 ...

20

Búd pest 
ny. p ii.

d. u
25 704

Yerczorovara
Bu.are.tbe

éj el 1 
de. 11

20
40

Bpest ny. p. u. Bukarest v viszont 
", , Orsóvá „ „

Ili
9

co
tiö - 20

e
Budapest ny. p. u. Bukarest 
Temesvár-Yerciorován át Bukarestről

Verciorováról

d. u.
6

éjei
O

5ó

18

703 Budapest ny. p. n.
d. n.

1 ló
. , Temesvár „ .
, , Temesvár , ,

najipal

9
4

60
90 3

20
60

1 Budapest ny. p. u. Versetz

Budapest ny. p. u. 
Szegeiről

éjjel
10
éjjel

10

05

7CG

710
Versedre

d. e.
8 08

Temesvár Orsóvá vagy vi-zont. 4 80 8 60

Verserzril d. u.
62

1S03
7'J9 Budapest ny. p. u reggel

15
, Bukarest . „

Ep-’st Veraeí-z vagy viszont- 9
80
60 20

00

Budapest k. p. u. Fiume
Dombóvár Zágrábon át 

(vegyes)

Budapest 
k. p. u.

este
6 50 1ÖU4 Fiúméba reggel

10
Bpes! k. p. u. Fiume vagy viszont.

. Zágráb ,
*9 co 1 20

8
FunnébOl es e

8 00 1003 Budapest k. p. u.
(1. e.

8 50
e

9
Budapest k. p. u. Zágráb *)

‘ Budapest 
k. p. u.

este
8 no 1003 Zágvábba U. e.

9 20
Zágráb-Fiumí vagy viszont.

Dombováion it 
(saját) Zágrábbá! este

45 1005 Budapest k. p. u. d. e.
8 10

1U
Budapest k. p, u. Poprádfelk.

Budapest k. p u. 
Kassáról

este
8

reggel
45

45

1510

8
Pop ridfslkir. reggel

8 40
Bpos* k, p. u. Poprádfelka v. tísioti 9 60 7 20

aasaán át 
(vegyes)

Poprádfelkáről
kassáról

*8
éjjel

12

40

00 1509
Budapest k. p. u. d. c.

8 15 m s Kass» « 0
9 €0 7 20

Budapest cy. p. u.
Budap xU 
ny. p. u.

este
i; 55 1406 Berlinbe d. e.

11 22
Up,sí ny. p. u. Beilin vagy viszont. 12

11
9

90 10 20

u Benin
Berlinből d. ti.

4 03 1403 Budapest ny. p. u.-ra d. e.
9 25

, „ Bresiau . .
Oderaerg . „ 41) 7 —

Budapest k. p. u.
Budapest 
k p. u.

d. ti.
20 904 Konstantinápolyba reggel

10
Bpe.-‘ k. p. u. Belgrád vagy viszont 6 f:0 4 50 "

Lt Konst an tinápaly
Konstantinápoly este

8 00 903 Budapest k. p. a. d- u.
1 j oo . Konstantinápoiy , . 29 00 r.r 2

Jegyzet

A hálókocsik * sak i. 
vagy IL o r.t. menet- 
jegvekr.el bíró utasok 
által megfelelő pótjeff? 
vi.tása meijet; bast- 

fiáihatóL.

’) Csak november ló­
éig k zlekedik. Brassón 
tu-rt csal: L oszt. m&* 

Ti el jegyekkel vehető 
<;-Qvi»e.

2. Csak Losai. menet- 
jegyivel v ehe Lő 

igénybe.

s) C'iah I. oszt m -y 
netiegycyel veue:ű 

i»~nybe.

II. Étkező kocsik

VONAL

I N D li 1. ÉRKEZIK 1

honnan
óra- percz-

i

sz
. vo

na
tta

l óra- perez-

kor kor

1 Bpest k. p. u. Béi'S
L# m. Bruekon áL

Budadpest !;. p. u -rúl
(i. u. o 10 4 Béc be ti 45.

ti. e.
Q 50 1 Bu-.lipest k. p. u.

d. ti.
1 45

-
Bpest ny. p, u. Becs 
.Marcbegren át.

Bndapest ny p ti.
d. u.

15 1CS Béesbe
este

9 15

BéesbOl
d. e.

9 05 103 Bndapest ny. p. u.
d. u

1 40

3 Bpest k. p. u.
Kolozsvár

Budipest k. p. u.-ról
d. u.

2 3.3 504 Koloz-vfr-a
éjjel
10 30 •

Kolozsvárról
reggel

23 603 Budapest k. p. ti.
d. U.

1 50

A Kolozsvár
BrassD

Kolozsvárról
reffäei

6 11 502 Brassóra
(L a.

o 09

Brassóról
d. u.

2 45 501 Kolozsvárra
éljel
10 50

5
Bpest ny. p. u.
Karún sebes

Budapest k. p. u.-ról V 25 704 Karánsebesre
éljél
10 15

rKarán^ebesroI
reggel

.’.) 31 703 Budapest ny. p. u.-ra
d. u.

1 15

6 Bpp^t k. p. u,
PlsÄi

Budapest k p. u.-ról
(1. u.

2 00
1 002

l'iskire
ejjtl
In 01

Piskiról
reglet

ű 09
1 Gól

Budapest k p. u.
d. u.

1 10

7 B-cest k. p. a.
Zimony

Budapest k. p. o.-ró!
d. u.

20 904 Zimonyra
e-te
10 16

Z-monyról
reffte l

G
20 1 903

Budap"st k. p. u.-ra
d. U.

1 00

8 Bpest k. p. u.
Fiume

Budapest k. p. u.-ról
reggel

8
— 11002

Finméba
este

06

Fűiméből
d. -e.

8 10 1001 Budapest k. p. u.-ra
es e

9 05

° V O N A 1,

1 N' D U 1. ÉRKEZIK

óra- perez-

C hová

éra- ;erez-

honná n

kor kor

l
Bpest k. p. u. Béc- 
Bruck Királyindáu ál.

B»nlapest k. p. u.-ról
d. c. I

8 1 50 '2 Becsbe
11. u

1 50

Bée-löl
d. u. I

2 1 10 3 Boost k. p. u.
C:Ltí
í 10

2
Bpest k. p. u. Becs 
Mareheggun át.

Budapest ny. p. u.-ról
d. e.

8 — 101 P.écsbe
d. íj.

12 06

BéesbOl
d. u

— 107 Bpestre
este

9 05

3
Bpest. k. p. u. 
L'j-Dombovir

Bpest k. p. u.-ró!
d. u

6 50 1001 Dombóvár
es.e

9 43

Uj-Dombovárrul
régnél

5 32 1003 Bpest k. p. u.-r.i
rvggei

50

4
Bpest k. p. u.
UebreczHB

Bpest k. p. u.-ról
reggel

25
604

170 Debreczenbe
d. u

12 04

Debreczenljól
d. u.

4 80
1701
603 Bpest k. p. u.-ra

este
9 35

Bpesl k. p u.
Csap.

Bpest k. p. u.-ró!
d. u. 

o 15
404
410 Csapra

esie
U 44

Csapról
reg_gel

5 30
4j9
401 Bpest k. p. u -ra

d U.
1 20

C
Bpest k. p. u.
Kassa

Bpest k. p. u.-ról
reggel 1 40 402

1 ő i2 Kassára
d u. 

12 25

Kassáról
d. u. 1 05 150.:

403 Bp»st k. p. u -ra
este

10 10

7 Bpe^t ny. p. u.
Zsolna.

Bpest nv. p. a.-ról
regjei 1 20

1404 Zsolnára
V

r?j

Zso nár'.l
cL a 1 U

1405 Bpest ny. p. u.-ra
í esie
r 9 4i

JEGYZET: Az étkező- és buffetkocsik étkező termeit I. vagy II. oszt. menetjegygyei bitó utasok vehetik igédbe, külön illeték tizeié? nélkül. A buffet-koesikba levő ülőhelyekkel bíró külön szakaszok azonban csak
osztályra érvényes menetiegygyekel, illetve menetigazolványokkaJ bíró utasok által használhatók.

' Budapest, 1900. szeptember havában. ‘ (Ltáanyoznáa nem dijaat.uk.)
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KÁLYHÁT és KEMENCZET
HEIM H.fc Ü5BT

BUDAPEST, Thonet-udvar.
Különlegességek: családi házak, iskolák,! 
kaszárnyák, irodák stb. részére. Száz l 

a f több van belőle használatban!
! Ike^eifwEIQiNQE^ÖfTn"

H. HEIM ^jj

Üvsl-*t'íi(l>en : 7’.,;

Sredetiben kaphatok csak fenti helyac 
vagy 3603 X Schwarzanbergatrasee S

EGYETÉRTÉS
-I

SÍI mar mostan
r " i"lézunk egy levelezőlapot Hiehíer F. Ad. Tsa, csász. és kir. ud­

vari és kain. szállítókhoz ILcs, J , Opcrngasse. 16. és kérjük az 
l|fTj árjegyzék i»érmcnlc$ beküldései. Iv.eu gazdagon illusztrált ár­

it jegyiék kimerítő leírást tartalmaz a hires*

Gyógyitható-e

egy eb tanutsago játékokról

m&sáE, 

márvány-mozaik-, 
műkő* és czenieiií-áru gyára

3USAP E5T,

TII KÉR GIZELLA UT 38. ss

Márávny-mozaik lapok
velenczei módra.

CEMESTT LAPOK
sima es római mozaik utánzat,

mozaik lap á la Mettlach
keramit- és K ok* r a % Por: lant-czemen csövek

KőayyagcsSvek.

m: &

, egeszseg.
Ez az OZON-VACUUM szab.

lakás- és szönyegpoinisntesitö vállalat jelszava.
Az ,,OZOi‘j“ gép nemcsak tisztit, hanem ticsinfici.il is.

ELVÁLLAL : I,a,.ások higiénikus j'orni* nósiiísét, szonyrgok pormenio- 
sítekét, .szóny-j'ek vegyes--e i ma*á* a t szőnyegek" ‘jav)fás it 
művészies :;iv.t*rb'*n, mo’y;;1 ást, pohsxair ást
Olcsó érák mellett.

BUDAPEST, VI. Divid-utcza 4 szám.

lírán!
r.-szesü! rn nde • vevő vagy megrendelő

Takács Fereacz
űreg,- poroz illán,- l.hruia.- 
nászaj áruiéi; és dísztárgyak
Budapest. Haross >r 1 Kerepesi-ut vé^ón. 

Központi pályaudvar küzveilen kozelebeu.
A. ü.v- an lő -U v.aggon áru van kiállítva, 
n.e.yet p.-.röbvn veszt*, meg es bámulatos 

olcsó áron a.iok e; tf. műiden vevőm kap

Magyar Telepitő és Parczeilázó Bank R.T.
Alaptőke 5 millió korona

SZ6ÍV6Z8U iiirlokkiizveíihi osztálya utján 
jbirtokok vetőiét és eladását
Iaz őrsiig bármely vidéken a legmeiianyosabb föltételek mellet közvetíti.
lkdbAemüíod--“ az eladások finanszírozásában

is kóclsönjk konvertálási, máHodhelyü kitelek en- 
geűelyezese vctelarhxtralekok iesiamltdlasi utján.

Jelenleg a bank alján többek kőit a következő birtokok vehetők meg.
i 4 kvr-.na

zomáacz-‘déri ^ 
óriási üzletébe

I Bií'ii: ' He
I Heréi-:, gye
IJ luLtia-- '. - : 

V gn.U '.'••'Ve 
'Ug.ril.tl!!-.-gyr

|!; -UieL-vo''

Sj:>

SJU

!4 Km. i.rílak parkban, éjei!
bír ......... is/ti!:iL kerti .*

Km. ., kitüB'j

Köztudomású, hogy minden 1 ér-adalini osztálynak végzetes csapását képezik az ideg-, nemi- é- 
vfrbele^ségek, melyek egyaránt sújtanak szegényt és gazdagot. Alattomosan jelenve, meg. a szervezet leg- 
hmtosabb alkatrészeit" tímihclják meg és a nemi szervek krónikus hurutjai, a hólyag és vesék bántalmai, 
ü férfiúi életműködés potentiájánab csökkenése, vagy teljes hiáova. az idegrendszer, az agy, az elme, a 
hátgernez kóros elváltozásai, a vér elfajulásai és az egész szervezetet ibujakór-syphttTs) mérgező olóha- 
ta.-.ai, mint a csir- -jtek me/fertőzése által az utódokra végzetes e.k>>:>-o--itó> köveikezinényei a pusztítás 
oly sorozatát vonják maguk után, hogy áldozatukat, úgy erkölcsileg, mint anyagilag a romlás, bűn, nyo­
mor és halálba sodorják. A boldogtalan házasé:et. az elválások, az elmegyengék, áz öngyilkosságok nagy 
része e betegségek rová-nra ivandó. Mi a teendőnk tehát, hogy útját áHha-.-uk ezen romlásnak? Minde­
nekelőtt fel kell világosítanunk, embertársainkat-s• épp -ezen'szemponthol jelennek meg intézetem hirdetései, 
hegy a" modern orvosi tudomány megdöntötte immár fezt a hamis távirtot,, hogy az ideg-, nemi és vérbe­
tegségek gyógyithallanok. f'.yóeyilhatók e I'ántalmak-azonban nem holmi pirula, jn-ztilia vagy csodabal­
zsamok- és hasonló silányságokkal hanem csak czéltudatoa. egyéni, szakszerűen tudományos 

I képzettség és a szükséges modern gyógy tényezők és készülékek kei'.o rendelkezése 
mellett.

Meg kell győzni beteg' embertársainkat' o hánlalmak elhanyagolásai állal támadt elmaradhatatlan 
káros következményektől; Ki kell oktatnunk magán",!' a bcfogségrél, hogy a vészt kellő időben felismer­
hesse. Hea kell mutálnunk az igazán helye- gyógy!;«rzelési módra, a mely a ..betegséget nem elfojtja, ha­
nem gyökerestül áz eg1 z-z'- szervezetből eltávolítja.

£ fontos misszióra hivatott elsőrendű szakintézet dr Mitzger Tivadar intézete. 
Budapest, VI . Tévéz-körút, 44 I em mely a küif.ihii hasonló gyógyító ; . eteknek is mintakép ■

' ügy bereudfzi \ mint parat ián eredményei tekintetében és a melyben a legutuhiii néhány év alatt is — 
a tniríl bárki hd-ho-en nieggyőzodhet több, mint negyvenezer beleg fordult meg. K nagy elenlőségái 
intézet működésében egye. ni minden nemes törekvés, mely e végzetes bántalmak es uh'következménye 
leküzdését ezé bízza.

Ez intézet lei öleli az összes modern vizsgálati és gyógyító eszközöket, amelyek által 
módjában «ul lehető legrövidebb idő alatt alapos gyógyulást biztosítani hosszú éveken 
at tartó betegségek vagy azok súlyos következményeinél is. Mimen beteg, osztály-különb­
ség nélkül, megtalálja ez intézetben nemcsak a szakképzett tudóst, hanem a résztvevő lelkiismeretes 
orvosbarátot is, megtalálja a. betegségének leginkább megfelelő sajátos egyéni hygieniai gyógyítást, 
amely oiy tenyeseu bevált, hogy a tapasztalt biztos gyogyeredmények folytan a tisz- 
íeletdij&t —ameiy minden e^eioen a legméltányoaabb - a betegség teljes, gyökeres 
gyógyítása után fizetheti a beteg.

És ezen sehol m-m létező kiváltságos kedvezménv folvtán kötelességé mindenkinek, aki a 
saját jó egészségéi, a család, a társadalom jóiéiét szivén viselj, hugi i v fontos és életbevágó bámalmak- 
nál ne az elköltött elveket, hanem .1 ez élt. a gyógyulást tekiir.-e • s mielőtt a méregdrága ' külföldi 
fürdőket felkeresné, tekintse meg az újonnan nagyobbo:t dr. M :. _ • : intézete:, ahoi külön osztályokban 
a férfiak, külön osztályokban a nők részére, külön gvógyt'-nih-uben az ideg és kedélvberegeknek. kúlbn

un

jinrven
iltgVfMl j ingyen ingyen |

3 Ö íZlár^yat ] 
S aianiöliul j ládát 1 csvmagoüst ■ vasuthez jg 

szállítás R

A bank iewólbeii nagy szóbeli ntegkereséfe Bu- 
, clapest, V., fiádor-u cia 3 ezen és más birtokok ügyó- 
j ben készséggel ad részletes utasítást.

6SS~ i:.ége:n rendi nun ponto« es szolidsága 
m: ót Kérem a legnagyobb bizalommal fenni.

Bámulatos olcsó áraim :

Bs-tr-.tlve-- v.n pur év'áii •:.>* ■ ke.-zl-:
- t u t, I tui.y-j,a ; >\ L. ia: <?s mé

CSILLÁROK’
<• r«ie>z i.i. - zL ..i .a : .gii..- - i. ■*" .. :iiuk v, ;ar.;• • -
f i.s.-ereít-y. valúdi a k, : rv . r- -ümL-.i e •.

'•argvufc gazdag t kaphatók.

Hirsch és Kupkay-nal Ker“ítoff urlv'j

• kai

c- ku.e vagy tea fft 3 85
e;C 'Oóok • frt 4.35 gl

p 1-•gíii.'• i.ui.b rvh
• cl • í-.tcu lc-U ea ^ -____

*•'. < .. . ■ «.••hű f-.-tívt f-’t 4 QR
es ur. - - .v_ • - ik ... 111 ^

:.t. ; : 4- . . • v _ V f.t f. QR
- u . ke- ,j -ak Hl U ÖJ

I

f f. • • L-v.
'

b2~ He’ví
Díís.í- •

U::.| ai

krs/lr-. u: ■ „ „ A _
frt 4 90

kérfzpéujvrt, vagy résziéig^ 
fiz*.lesre ----

Ehrentreu es Fuchsl
testvéreknél

Badapest, VI., Terd-íérit ?.
Kepea árjegyzék ingyen.

TtíLKl Ü-y

a hugy- és itaiszervi betegeknek, külön az önfevö/.'-s. ma 
l impotentieia.) luilön a vé: bujakor-', piiilis, külön a mellkasi szn 
a száj-, gi’zv-, lmok-, orr-, szem- és : dbeiegeknek, az aranyéi, i 
és pedig a tudomány legújabb vívmányainak na gl> . s. gédesz 
lásnsub!) élnktromedikai szénsavas, jodlnom. sós. kénes, ae/él, v 
viÜanvoS gyóiovi iirdük és sugárzó hói üi uuuet, s, , , n am ,.,j. 
összes (lelép ihanvos ige photo s tii'-rmothe:p.ai. mini ciekirov 
izzaszm, elvonó és diViikai gvógvmódokat, a!liobol < s morphmm 
Korcsé diffusion gyógyeljárásokat I’roL’f. Martin, Adamkievies i-s 
laboratóriumban vért izi 
intézet egész éten át 1

gálát, vizeletpróbák, ezukor-. iehérnyel 
ggeii ö ('.•iától délin ín 0 órá'g nvitva

s k-ivi ,!<ezményei a léi iirehetetlcnség 
ek és emésztő szervek bántalmai, külön 

• :ió'szvén v és hiidési állapotok ellen 
.ó i.k mellett t'-kalálja a bei eg a legha- 
-, szóda, tanirn, szublimál, fenyő stb. 
Lator-i'eír villanyos y-Hiányokat, az 

bra'.io gvóg vei járásokat, fizikai erősítő, 
elvonó bei éik'ii a legt"ké ie; est-bb kaiap- 

s dr. Mitzger szerint. Külön berendezett 
mutatások és hakté-riumvizsgáiaiok. Az 
s bárkinek ugv szóbelileg mint levéliieg

INGYEN!
■fi

azivpspn nyújt íelvilúgosiuist tajia.v.talain 
saját í'ogatai rlsüdejkezésre állauaí:.

^azaacr tai i>eit xekijuk üdítő sétakucsi/.úsokra az intézet

vagy y .ly.
U furiu-.lul : 
-du készlet L r !T . kr

Legjubo gvartaiunyu ^omanczozoít ké< fazék 
lábos árjegyzékbe! fel-arengedmény.

L. -r 11 -4 1 T 1 -J. -I t- J 3! 2 4

Dr. KAJDACSY
v c». ta kir. ez'edorvos «3 korházi főarva*

-BIZALMAS basát-
férfi és női nemibetegségeket
foglalja magában, teljenssn Ingyen k.iMi La-kiuek zárt bor.' 
Ivkaao 20 filler bciy-g (po>taköU«cg' bdtúldése t l+.L'.- 
beii A szerző a k znyvbeu í^soroit netin bCwcgVfítiík c.tsQ

Rendel 9-4 ig, este 7-8-ig.

Budapesten, IV.. Kigyó-utcza 5. ez.
1. «rn. (Kio*kild-paiota

i.evél titjuti ie biztos gyogysücer u7fjl

Védj étek lábaitokat!
Tyúkszem, nod- 

^ vesség - - Ikdcg 
élten. Min ti ezen 
Kajok, küiünüsen . , 
a kellemetlen iz- l«*.!t ü,•;.**> tű. 
zadtsig ta tál négés, eHünnek, 
hrt ft IIügyei ur-féle inijireg- 

nátt aszbeszt-lalpat liordjuk, |>;irja 2 K., 1 K. es 60 
hitér. Szétküldés úté*nvéteilel. Isiaételadókriak r.ií'att.

1 Prospektu- ingyen. Wien, I. hominikauerbastet Nr £12.

f UraS ügyeimébe B^'"^SHöli;yiik flfíyelmébe'

„Sanssouci“;..,
• Fdü!muibt‘.*t|in. szeniáczu.«, leghnoinebb hygieu. 
| óvszer. — ÜJ l orooát a ima... ati nekem tie-

HC te -IC I ■ boljlSwppln l kero»». ! ■•.•:,. 
ik, yl-.'remo..; I »»(u:.a- X* Ibolj* «*»« 1 “*•"'•= '

>»«gbil.í. m* ’ ‘ ‘ ...............
. 4. M. silnt kílevön.-. « .r .• •• .» k«- eiUyak-

a.L - S/étk :•=- rrapunu ke-/ .»..»el :««•'«»•

ghwalder Ztlgaoüd gye lyszerlán a .Remenyh-z
Salgótiirjau, kű-ntera " ’

és küfmíélí úvs.er árjf'ry- 
r klinkel titoktartás inéi- <3 
eít ingyen és uérmen se «Aá

kllliljük.
mähihäI
•i'rv. véd* It féri: numnti 
Att’ün ege-istpek, j.n
12 — tor., íí tv.O'2'.itbCl 

201 engedmény.
Üteme Spray %

legújabb hygivmkus női
szór 1T kor. ■«*.

GUMMI-H&LHULYAG ^
2, 4, ti, s. 1(1,1:: K. tm-zatja. a&
Mintagyiijteiuény 12 drb

4.— korona ^
Irrigator :: kor. és fe'jebb. j'

He MAGYAR llRVlj.:
■Í'SZERTÍR

KiiJapejl, VII, Kertpeá-it 31«
(:t 1 lukuviurha/tAi bicmt vn.)
Tonlos cz.mre és a vOrvj- 

keresztre ügyeljünk.

V.41.44,. évi működésről áZO.Üna ui ura íu

évi.'jelentéi
Az IVlOT. éviién szükségelt stüyemfenYvsziük 
- száll it úsára "Özeimé! n;í Házat iürdi-ttetik.

4

A s/állitaniló mennv i.si-g kürüibd ;1 egy .izedéi.miilió fi'.zjll ivet fog kitenni.
A -.Müüá-r.i vonatkozó feltété.eket és mintákat a'uiirt hivatal díjmentesen kü’di meg az 

érdeklődőknek.
Ajánlatok benyitjtására a határidő 19011. évi nowaiber lm H) én déli li! órájában állapit-

tátik meg.
A naptárak — a fenti ív - 'ám körülbelül fele-része 1907. évi márcziits hú 2-án szálli- 

tandók, míg a jelentések 1900. évi deczember.hó 1 -étöt 190íT. évi márczius hú végéig, a szállítási 
feltételekben közelebbről meghatározott határidőben.

Szekszárd, 1900. október hó 2ö-én.

e
s

2 A m. kir. orsz. selyem! felügyelőség.
’é m

B S

BUDAPEST

wn

Dr. FÜREDI
v. kórház,-, katona-, megyei- és kér. pénztári 

ííorvos, a M d,idie-rend lovagja stb.

Titkos betegségek
■M im ■!■!■■ ■■■! Bill — ———

minden nerce, impoten'»»,- nemi és női l>ajok
legqualifikáltaiib specialistája,

— rende!: 9—4-iz és este 7—8-;g ZZZZTI

Budapest, Kerepesi-ut 60. szám.
Vegyi és górcsői vizsgálat alapiáo, levél utján 

is biztos gyógysiker. Mérsékelt díj.

0R. ZIFFER gle.csenb.rgi
[lirdfiorros

antisoptlkus

Tüdősóji
eddig legiobbnak bizonyult 
nyá kaoldó hurtlTellenes

belégzési szer. s
Idíi: tfldfl-", céae-T garat- és orrhurut, kezdGdfl lu-
berk'i!osis,tad6csuöh-init te asthma ellen. Fetoldja
él eeftkkenti a légzösiervcklen meggyűlt nyá kát; 
envhilí a köhögést és asihm-tikui rohamokat es 
ovoiryilja a reied'séget. Husznáiati utasítás melle- 
ke ve. E?y doboz ára belégzési ké szülékkel • orr- 
töioiérrel 12 kor., ezek nei«tH6 kor. íü tilt. Egye- 
dü. meTMidelhetG: Dr Ziffer Emil Budapest. < 

Nagykorosa utoza 20 szám alatt. szó {

Elsőrangú

FÉNYKÉPEZŐGÉPEK
mérsékelt árakon

csekély havi részletfizetésre
Kitűnő ~ objek­

tive'« és felsze­
relési czikkek. 

Gazdag tartal­

mú árjegyzék 
kívánatra in- | 

gyen és

Legújabb rendszerű és a tö­
kély legmagasabb fokán átló f

r

mentve.

Aufrecht és Goldschmied
fényképészeti osztálya

Budapest, VI., Andrássy-ut 17.

W Gosrz-file friáder biiisk- 
iik Perplex prizmáé lát­
csövek és egytb színházi, 
utazási, vadászati és tá­
bori (Htokra szolgáló látcsövek 

mérsékelt árakon
csekély havi

részletfizetésre
Árjegyzék kívánatra ingyen és bementve.
mfRECm és GGLOSCÍMSED

optikai osztálya
Epést, ¥1., Andrássy-ut 17.

íwitiát 'eeetiBÉÉtiS
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mm X hirdetői rormtben mindé mt 
efjutri teikutée kdsdaeége p*tt 
Bettiből 4 Sitinél, e kompakt bettk. 
bői sze-ve 6 fillérrel SuetenSA. Ä®

mm S hirdetési rovatban minden Ili 
agjsze-i beiktatása közönséges petit 
beinkből 4 fillérrel, a kompakt betűk­
ből szedve 6 fillérrel fiié erdő. 1

TELEFON 706. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levaibely-.g vagy levelezőlap bektiideák és a hirdetés alatt allé szám közöttetik. TELEFON 706

Pénisaekrények
tiasználtak és e;at, re>.d- 
kive.i olcsó áron kaphatok 
a budapesti pánisieKrény 
raktárban. Budapest ¥.. 
Bálrány-utcia 6;E. 596

Parlamenti

Gymnaziumi
reá!, kereskedelmi, polgári, 
egyéves Önkéntességi, bár­
mely éretlsf gi vizsga le 
levéséhez igényelt tantár­
gyakból legjobb módszer 
szerint tanít és taniitat 
httlnó philologus és mathe 
rcankus. Egyenséníi okia- 
t s. Tanítványok csak kor-

Henrik Budapest VII, 
Damjanich-ulcza 69. ti. 
emelet 10. 125

gyorsírók áltat vezetett. 
magyar-nemet gyors- átolt számban vétetnek fel. 
iró-iskola. Díjtalan gép-i A bámulatos eredményeket 
irás-ok atás. Magyar-né- '■ igazoló okira ok a lakásban 
met fogalmazás. Az Or ' negte«inlhetök. Boitein 
szágos Magyar Gyors­
író Egyesület hivatalos 
tanf olyamai — Havoi - 
Kint u.j imlolyamoi —
Tájékoztatót kü/tl a 
Gab-lsberger Szakis­
kola Epet, Gyár-a ra 
4- f imre vigyázzunk.
A szakiskola írógép 
rzégekiüt s más tan- 
fo-yarn októl függet­
len ■ Telefon ti-f — tíS

Vigyázzon,
hogy valódi Reihv-féie 
czuüorkát vegyen köhö­
gés ellen. 162v

Nevelőnőket
nye.Y ti zeneísmeretét 
Lcnnaokaí. g y érmét k er« i 
téstcőket 4s mindennemű] 
tanerőket ajánl Ha Imin 4 
irté^ete Gyár-ntexa 42iß. 
Telefon 34—44.

Szénaprést
használtat készpénzért ve­
szek. Ciayton és Schuttie- 
v.orih félét. Kiéin J zsef 
Budapest 1., Fehérváriéul 
53. szám.

Polgári iskolai

Bizike.
‘ji ”■ I saíátagomba konzerválva 
ö jö kilós postahordó 6 ko- 
—"'rónáért szállít Melegiy I 

A. Kassa.

Polgári iskolai
majküvizsgart érettségire, 
leUiismeretesen mérsékelt 
dijizás mellett előkészít:
.Felnőttek tanfolyama.* 

Deinbinszki-uteza 22.11. ló.

Bútor:
Drasági lawba er-dezések. 
háló-ebéd ő és szalon be­
rendezések, kiváló minőség­

ben öles n kaphatóit. 
Földes B. butortelepén. 
Kertész 11. A?» K raly-ute ti 
sarokháiban. 970

BÚTOR
i.c-:zpfeß.zött én hitelre 
vasúti, posta, gyu-ti vs Kürhiva- 
iaIc-.-k.nak s-áJJisok hitelosztá- 
Iv-.-cu teltétel*! szerint negyedévi 

hanktörlei-ztéssel
készpénzárakban,

miután a bank a felek számláit 
nálam kiegyenlíti.

BARTÓKFARKAS
bútorkereskedő

BUDAPEST, 
VII., Király-utcza 13.

t. cl gazdaközönség
iparváiiaitozók figyel­

mébe ajánlom 1872. ó!a 
fenálió gazdasági és inar- 
szeméiyeket elhelyező iro­
dám. gazdatisztek, gépé­
szét, kovácsok, molnárok, 
szeszfőzők, kerté zek, ke­
zesség és felelőséggel, íűr>>- 
köknek di'mentesen e he- 
yeztemvk Krakauer Ármin, 
VI., Nagymező-u exa 25.

Gva^dti-paloía, II. éa IU. udvar. 
Fizet ősi feltételek díj- 
in enteren -album-h rjegy - 

zékkel 1 korona.

The Berlitz
nyelviskola,

Csillárok
villanyra iéyszeszre és 
villamos szerelések „jutá­
nyosán kaphatók: Szilágy 
Mihály, Magyar általános 
villamossági vállalat. ÍV., 
Hajó-u. 16 Telefon 7—78

Csemegeszöllöt,
és körtét posiakosa aufeéni 
1.80 írtért; téli almát és1 
bei őzéire birsalmát 1"50 
irt. elóieges pént bekül­
désre szállít Szabó G 
Csoográd. 6187

School
Erz»*

-L'iú si

Gyorsírás! Gépírás!
Magyw és nemet kiireakeúelmi 
levelező gyorsírás, paji&inenti 
gyorsítás. L'.ökeezi ő gyor<rí> 
tanári államvtn.-s&ru. hrlyesiri« 
k-nyvxitel. kei • -’kedelini. . .ve- 
iexö tánfo-yarnok.G t-irás az oM-

írógépek,
sokszorosítók

használtak és újak, kellékek 
írógép javítás.

Y., Szabad ág-tér t sz.
Kérjen árjegyzéket.

I Tehermentes
j budai ház -m eiadó, vagy 
I kiépítésre á adandó. Czim 
a kiadóhivatalban. 216

Szép
kéttblaVos udvari szoba, 
csinosan bútorozva, feltét­
lenül tiszia, m el icens csa 
iádnál, egy unenbernek 
»iádó. Aréna-ut 11. szám, 
Ili. etó. 26. ól 68

Tisztviselőkölcsön
Tisztviselői iMs-.e-ülnelk
olcsó személyhitel­
ben következő leiteteick 
ueliett: 5 éves '.öle önök 
bari résziéi«4 1000 K után

reáliskolai és gi-nnázismi] rendizerü
vizsgákra legrövidebb idő: BITTOltTITTPT 
aiatt legjobb sikerrel elő-! ilUTUitHllIiL 
készít .Tanár* Budapest, j Bútor csakis a legjoub ni* 
Csömöri-ut 8. I em. vitelben kanhatoK kész-

2-11521 péusérl v. bauknái tvrlesz - 
- - . hetó részletre BALAZS éa

TÁRSA
HÁlu“ j Budapest* VI., Gyár u

186 19 K 89 fill., 10 éves köl­
csönök havi részié e 1000
K után 11 K 7.'» fill., 15 
éves kölcsönök hav. rész­
lete 1000 K után 9 K 15 
fii'. Régebbi kölcsönök kon 
vertált Inak. Bővebbet: 
„Hitelvállalat11 Bpes:. 
B*rcsay«u 11. ül. err.. 22. 

bulorraktarában : dé-u án 2—5 órakor. 604

bet-körut 15» ht.-LiiUj' j saw«.- has-rnitlaLbao íev > Lrotrép- 
1904. "é- Lu»ljen 19 Ty ■ rendszereken. - A tanfolyamok
Grand Prix, Francia jyizsg*i*tui u

1C<-:» foiiukbn^A eico*j6x‘í -vAt! 
angol, Olasz, O* ŐSZ, | parlamenti gí’órsirót&naVt-i. iti- 
németj magyar, | f.dőtt tartatnak Ős

át és TO“' órvcnyvs-CKtjtti Liru ok.!-rvélxíi 
L&pedOlatosak. Aú ekyesiiltt v-fg- 
ac: núvendek^-i1. dijtaiaJivif he-

Stájer
asztali aima és körte Fi­
nom stájer nmeit-alma : 
kézzel szedve, jói v-o na j 
goivá, £00 dar ab» ói l'eljelb 
száza 4 korona, va^y 100; 
Kiló knrons. Csomago • j 

p^nzelölegize! mindennemű : iás «ngyen. Aszta i körte, j 
bútort, «ungorát. autorno*! legfinomabb v.ij-kőrte 100}

Mimii

Urasági

bútorokat
adok, veszek teljes la 
berendezéseket. Óriás 
választ k bronz call 
tárokban, angol 
bőrgarnitúrákban 
r-zhuioroKbau, kei cl 
szünyeeekben. diszmü- 

tárqviában.

Nagy Zsigmond
Baest. IV, Semraelweis- 
(Ujvilág-) utcza 2:. sz.
Kapc.beji.roh Egész biz van

Telefon 17 - 7. Ti-xám.

but

szerb, horvát
mán nye.rets támlása lei­
nő Uehnek (urak éa höl­
gyek. hölgyek külön if) ar 
il elő nemzetiségi tan írok 
ál al. Béri itt módízert- sze 
nut az első ee kétől fogva 
a tanulóval csuptii a mec- 
tanuland j nveiven beszél­
nek és csíL; azt bal ja. 

)Mas tani;ókk.ii. vagy inté- 
(zeiekkel semminemű össze' 
j k' »tiöte^ben nem 
jProsp kiások ingyen és 
bementve; benaiás min­

iden időben. Fordítások esz- 
f közönéinek. AŐ3

iyezi Bei: atkoz n
funon kérdez.~kódai lehel ús 

ü’<*s Núi tiyors-itúegy« sQJeí 
fcLnukíCgéoél YII , Knziuezy- 
uieza !5. w • 1.- etr.eiet. Xelefun 

ií4-47.

Butor-ndvar.
kurrens úruts zolid jkiiö» C0 ivorona. vagy száza j T e i j e s lakberendezesek 

feltételei; me-lett : ;6 Korona. SzétKiild* ntún-j kesTpénzéri 20százalék elű-
razer übst»;leg mellett kezes nélkül 
(óaz. Hol- já évi törlesztésre, a rész-'e- 

beraktározást vállalata IS'-’0 4- tllárusbóknak ra-ltek nálunk és nem báninál 
balt Levelezés minden nyel- • íizvtendök. Késedelmi ka- 

25260! m;

VARBA FERENCZíXUr,,
Budapest, Uohány-uti
88. t-zám. ,-it ven.979; ato! nem siá ültünk.

Alkalmi
zongoravétel

és ebédlőgarnituráit, esi! -: A vásárolt bútorok értéket | Építkezések )t. 
tárok, rétiiryaz. szőnyegek,:egy back, tizeti nekQi.k ki, jterv.iéseset, atal.ki ásókat 
irodai bereaueztscs, pén— a vevő tehat a bansnaltjbárhol elvállal, va osok- 
ssekrényes stb. stb. ■ árgya-'marad adósa, miáltal a bu-jpau: (ehermenles telkeket 
kát olcsón eladok. Beraktá t-rl mindenkinek készpénz-1 kivánsáva szériát meder­

éigrczási Vátialat Budapes!, árban száunthatjak, 
Veriócsy-tiíssa 5, hol Isiim !---------------------------------------
n- S4ue*: Zalogczedulákat,

briiuáusoíat, aranyat. 
: ezüstöt, régiségeket ve&zek 

tárgyakat 
egyezség sze

..us megveszem. Kertész ma ttivHeibennagy válást-|M.r éJ2erés2 BuQape,L

K rá v-uteza Sé. Telefon 
95—48,

Szolid
kivite'O mode * lakberende- ^

Kiváltom es -yezet! esjrintkési bútoruk léi,

tékban Fáy Antal bu or-
keresttedon -1 Sémin- weis 
(Ljvn. gj Uicza 4. Saroknál.

25151
405

nül tCrlesztéses kölcsön­
nel felépít. Építtet 51>nek, 
ríttál koruknak bármi yen 

tanácsosai, anyagokká . 
szak par isokkal szolgál 
Borsody építési tanács­
adója Epést, Kerepesi-ut 
78. szám. 980

2500 hektó bor
j e jobb minőségű villányi 
és p, c<i, saját termésű ó és 
uj eiadó. A borok és az 
d-i termés Villányon és 
Pécseit megtekinthetők. 

Lerétczim: Teieki Zsigmond 
szőiőbirtoKos Pécseit. 976

PÉNZKÖLCSÖNT
ki - és közé birtokokra. 70001^«VP.IPI I 
betáblázásrs. amortlzsclóra 

állunk .továbbá tlsztvl-eldkaes,ke-i fÖT;d
reskedoknek. iparosoknak p- , . p,:,v,0.közve ii. úgyszintén ngl Bosendorfer-Ernbar
különféle kö «önöket el#, kiváló mesterek iryur-j 
nyösen Konvertál, gyorsan máriyai olcsón eladók, j 
tlis-kré en a „HÍteUözvetlt#, yj Zgnr;oru egész rö |

! vid 260 frt. Pianino

Nevelőnöket,
; bonneokat, litilnő angol né 
1 met, francia nőket zeneis- 
1 mereitei, lelkiismeretesen 
! ajánlok, magyar okleveles 
tanítónőket zen ■ismerettel

I Ser varé z Lipótéa testvér* 
kárpiios-mester ís bator- 

' Kereskedő. Epést, Hársfa- 
i uicza 67. 447

iiilalat" bejegyezett cz»6 
Budapest. Gyar-u ca 421 k.

Ajtók és 
ablakok,

régi és il] v.isrcd -nyök tel­
jes V4Salásaal. Kapuvar, 
rát- ozatolr, kerther-lésels, 
czement, Kehlheimiiapoh 

olcsón kaphatók:

J80 fit.

Reményi
bangszer-'elepvn.

Budapest, Király-u, 
58. szám- m

sürgősen keresek. Baeg 
heöné S.‘Lujza, Búd. •
nest, VI., Desacwüy u. 22.

879

Ajtók, Ablakok,

Bőrszékipar,
káreajtolie és 

faragás.

I tépfiöltömEf
Uéükaba'

mérték szer nt remek 
srabirb-tn

Tiszta
felTágatlan 
alakulatára 

papiros 
olcsón eladó

üoroaaer

seszit íino.n evezi j- 
maradékból

LICHT MÄNN S.
szabómester Gudapesl. -
liépszinház-L'íca 22.
Vrr’ekre tipi -er^

I

i N G Y E X !j

e Itiadóhlfaltiban

, »B-sredöntrők, hasioáltEk és újak, ■ 
baraiziy méretben cs alaki)aa, 1 

j í*iq oicson kupuatók

Wiener a utódánál1
Bpeef, Ollfti ut 12«

TELEFON 62—90,. . Oőj !

Boroshordók
legnagyubü vklasitehhaL, 
minden nagyságban, uj és 
aeveset basznáit, legjobb 
minőség, olcsón e adók 
Klein Mórnál, Budapest, 
V1L Dob-uicza 18.

Bútor
saját készítmény, olceó é 
lartós kivitelben, áremelés 

iné kút. mely tOrlesztbető 
nknál. N«gy válMzté.:

háló- és ebédlőszoba biito- 
rokban. Tejes há ószobak 
250 koronától följebb. 

Kapható:
BLAUNER VIKTOR
rr.úai-z'alos bulorraílárá-
ban Budapest, Taréi- 
körút 29. 066

Fénykép-késeOléket
i oL.e .í vet vtsaz. •iád. cserei u' 
:•* Apjolu e^edű'.

• iívr-áitó helye.
HATSCHEK EMIL

Acárásay ki KJ., 
fiOtja : Erxséhel-kürut 85. 

Alap 1877.
?koSal ol«i6hb mint réaaletiiie

Zálogczódulákat,
brilliantokKt aranya! 
ezüíot, gyöngyöket ét EZ-I- —-- ||Z-
ekazerek t egmaiasabl' ILclCmOll IHOl |

I árban veszek Brllllantok r.pül.tboutó vállalkor.ócá . 
ért többet íi.e'es. mint’ ua,tapes'. Nádor-u. 72— 74. 
újonnan kerű tek Singer Kiók üzlet Sziget-ut 5.
Jakab éksicri;er*Bl..e lő_________________________

! Budapest, Kiráiy-uleia 91.
Izabella utcza sarkán.

Mérnöki műszereket
vesz. elad, cserél, lejtmérök 
1'iaLÍméter. Teiesicop.Goerz 

/e.?s Tn.ider a b.
HATSU1BK EMIL
Mndráasy ut 13.

Fiókja: Brisébet-kőrut 38

,.f2 Vilánh rüek.
‘"j&jf n"z er9(ictl tör. zenből
jjuSMj '.enyeszteil
S^dnekes kanari
9 fw madareiat a e tekints.ueu , -
9 több mint V>0 magas kt- KL<2UÜ
tüntetésre otslhaiok, ati.tr.ei n.- ___, -. , _ - _
vid Időn nvorrer*. ! S/e;k'; dók ; *®^**s3 Iiriháx AdOiy*
•zen gyönyör-: Lanara-neko-<»ek- ban. Bővebbel Csizmadia 
t ,1, a avató is av p>v»íu rie|- Jozwef Lov isberéríV- 5170
»frkf.Teaért brmeker IV, VJ, _______
2o korvr.:<i- -..t ‘f>z ek , jL ,tl Ht í eladásár • Lániol felvetet- 
rint 2. 9, 4 .kor. Árj egysek- U g V DÓK OK, ! nelc. Schön Ármifl Hudapes!
ÄSTSüiX“,«Ä,:.ii:i "«elvek törvény esen! Erzsébvt-törut 48 „ '
v.Haal az ápo nsro! -a v.- e engedélfCZCti SOfSa
rul 30 Li.tr i-'ve.b-iyf/»*,.en«;.»rí .jeqvck eladásával 
bermen'-.t:. Simon Karoly eiau ea _t._M.|.iígnagvovh i<ao.irí >n eixtü mt»- *ogl3liiOBni akc^nck 
íe!e Aussig 3 5.08 Kosz .'tő ira » VTielf IfCl *apOllta 
tok Okir^z-aiari. J gmagaaab.r, |Q _20 koronáit ke- 

' K,2i resni lehet, külSjek

Előkészítő tanfolyam
Iépítő, kúmives, iiőíangó 
les acsmesleri vizsg.boz.

Siscr biztosítva.

BUDAPEST,
Yfi. tér., Baroii-tbt 17. JlitD, K?or zd es-lözöitekk. Hoff- 

„, . .. . , man Juab bankbizomáuy.
Végi József ;roda> Budapest Teréz,

müep.teiz igazgató. i a. íöü;So-2ío

Sanon
kapszulák
iS k th-la, !'• »aiilu.1. * •at-..;)
hólyag- és húgycső
bántalmaznál iegsikerp- 
seí bak. 1 üveg A -l.70. 
Kapható Budapesten, 

Tóink J. Király-u. és 
dr. Lgger Leó, Váct;- 

»örut 1?

Pénz-
tőlciOaí 31,4 és 4 */, *j“,
a!«pon főldbirtolira. jöve­
delmező. fCvaro-i, vidilti. 
városi és budapest kCr‘

SSÄÄ1 Állami 89 köztisztvi-
tőrieaztuetú. Sxemelyhitcit, 
ffard .ki;»k, tisztviseiőliiiek

Újdonság I

ä művészei! Antal

KIS TÜKRE,
Teljes műtörté­
net 600 képpel.
""  irts : __ _

REINACH SALAMON.

IV., P'árolf utcza 2i
az evaagéliku» ískolaApSJetbsa. 
Sigy rat it tar vaJódl bórsatksk él 
karvstsékekhen, Jjral oJoa*bk 

arban, mint sudig.
Raainiit Kék*k átaJakitáae birs 
Uéktkr* oioad arakhaJi 8vd

kérfcj wu ét mnaak.

ww

niilábak, mükezek, 
nütiizök, tamgapek, 
egyenestartok has 

kotokról
; is az összes beteíípoláe; 

zikkekről szóló r / tépés 
árjegyzékünket . ,r tínek 

I ngyon és bérmentve zár. 
- borítókban küldjük.
i UNIVERSALIS

SÉRVKÖTÖÍ
I láraiianori. kis gumi nyom« 
appal legnagyobb sérv ;* 

eiza-baió.
Sörvkölők

j tgyoldaiu í—14, tető du.il 
S—28, gumimból fi—12 

borona.
Smnmi harisnyák 

Haskötők
nérték szerint készíttetnek.

» KI 4
MAGYAR Riói:

.Ctíí.RTAR
u|*

unni
▼a'jurnü

»n eladni
akar;

BsdapeM, All., k-:-, --ii a. a
(a Rókus kun azral szinaheL- 

Pontos czimr- és a vörös 
keresztre ügyeljünk.

seiőknek

I

Üzletszerző ura<
sorsjegyek rész! ctfixetési

517-

I

nzerezhetók Morvát Mar­
kus magánludatoiodú inté-'

BÚTOR Hegedűs Dezső
kbizomanvi ji

«BDBHSBHMKfleaee
Kőbányán,

a gyárak KözdeDen 400 
négyszög nagy ulczai fron­
tos földszintes hnz. bérb - 
adandő, esetleg eladó ked­
vező feltételei mellett. Ető-
nvüs lakás tej kereskedők! iam *la‘6,zf,a otUl*,stpiä 

i= —tii.*nknalt : '“U68 ellátást nvernek. Bi 
°r‘d„, dapeit. VII litvín-ut 29

?r,4l em Kelemen Ignác* 
eegtilíjgvógyp dagógus. 0»U

Bútor
réeilatliutésre 

ajánlatu lat föpoeta rag. me.bataroun1.: időre ai'óifl 
poetafiók 237- Butfa- ^u « «skecveiJtb
peet. 136

Ideges,
,a f 9 yengetehet 
» * g O gyermekek ná-

InformAcxiók
fdlel- (a háza,sági uvyeí- Fa , réz és kárpitozolt ,
,en 11 le-™e^LI„haA0í.,V,.n!bútoruk, valamiül lé-szesz !■ 

es villanyod csil árok. leg-
... . v v ; jobb nuiiiösóirbeu, remikirfd. etónei, Budaörs*. Xkczi-

hörjt 54— Vidéken kitüi 
nóen szervezeti 1-veiczói

Uar.— Jutányos arak. Aij BflSCIl SODlft eajat költséqwmen
•*?szes aiaiiraátimn kilő- butorraktara, 73: behajtok,
nőén bevezetve. Iviőrangu j Budapest, VII , Kerlési-u.. rr

I referencziák. >zo ;d,cou- 4fi. (Kiráiy-utcza mellet!.1
Iláus kiszolgálás.—Bejegy-1--------------------------------- —*■ Wmm ■ ■ BkF KW 1
!zrtt ci*g. Teteion tu— ótj Beraktározó

Fordította óé äroagya*1 míi- 
j vészét adataival bővitet’e .

pénzkölcsöDök •Dr-Uiár B=ia. •
j Vaezonkötésben 6 K. Díszes 
tgeszbörkolésben 7 korona.iiü t., 

ni,,

I olcsó áron készpúazértvigy |
réezletfizeté.-re hspbatóí

Ki. :ia a/. Athenaeum írod. 
vii. i SS nyomdai részv.-társulat.

■ Witaijn fel- VII., Kercpesi-nt 54., és 
h. )7»>% ■ .’• npVO*t, IU Tlf TMIII-
___________ _____ i de; Lónf a kerewkcarjibeii.

Követeléseket

BÚTOROK
balé,- ebedli, izaloabe- 
reodezesek. további éri - 
szoba, iroda berendezések 
réz ee mahagóni bátorok 
azöiyegek e* uiggoayök 
valódi angoi börgareitiirak 

eladasa es eitle-

Wechsler Karolyne
VII., Királv-utvza 13. 

I. emelet -j-.k

AKI
illést.
Vágtáihoz*«*, 

munkát
keresi

A KI
klntslaiket, ne 
kenteket, eerédei 
meskát, oaelédet,

■kar fogadni,
«1 UlMNaUuH la,alo>4e 

kto Ari etiUK ha »>
EGYETÉRTÉS 500 kOíOüát

Üzlethelyiségek.
: raktárral, valamint e?v 
* 8*3 méter maga’ 11UU 
j négyszözméter alapíeríl- 
lettel biió betonozol* egye­
nes fedelű világos pince­
raktár a ro mai, vagy 
november i-ére Hajós u. 
2* sz. alatt kiadó. Bő­
vebbet a házfelügyelőnél.

412

S201,
ÍVlet-iet i/.e.i4sti

Folvi sso'**■.

Liszt István Csillárok

fuvaron és szállítóknak.!1 ^ 
Hoffmann Jakab,
Tercz-kr-rui lra.

BUDAPEST, IV.,
Koronaherczeg-u. 2.

iK'gfő tez sarkiin) 
bútorraktáréban

TuLL m-nV lm kappcl *iUtolt 
irjegy zek ankét bárkinek GO filier 

> «j«q fraitco »ikalijlk. Oiä

ERDOS
leezámitoló ciég,

(és eífliegező val atat Berak- Ceeegery-utcza 9._sx 
tarozásra elfogad minden- jiroda érék d o 3 — 7 is

j nemű árukat, bútorokat stir,-----;-------------—----- - ;
; axnara tcgrnagaealtb pénz-; ZalOgCiédulákkt, 

ee vili-!előlegeket nyúlt 7°|,. A be- hriiiiansukat. "iszereket
'raktározott tárgyak jo kar- 
hani tarimáért szavatolunk

ri'lamos légszesz 
gittsra, legszolidabb gyári 
mány, olcsó gyári arai 
ban tnuhatók, Kulceépj Heller és Iisjnal beraklárzó 
Sándor bronzáru és és bulorszi'litó vállalat Bá­

csi llárgy ár á bee, j ross-tér sarok. Rotlonbil- 
Oeese*Hy-u. II. ee.'ler-u. 1. 743

aranyat, ezüstöt iegjiag» 
eabb árban veszet. Bril- 
.iansotér; többet fize ak. 
mint a mennyiért vettek
Sebiller Izidor. Slp-utaza 
8. nan. S131

LEGENDÁS IDŐK 
LEGENDÁS HŐSE
KOSSUTH UUOinik, a ni a- 
gvar nép apjának a/, ó nagy 
fl.'eUtmrhcz méltó lelkes 

ekeáezólahaaj, megírt é'e !- 
tör'eneíe az. ifjusug szan.ara 
irta • Sas í.ú*. Gy-inyvrti 
atbumalalan kAnv-v. remek 
dombornyomáav kuVrehen, 8 
miimalléklettel. A i?gs-“bb 
kara -Aonyi ajanuek az ifjúiig 
azámara Ám 7 korona be:- 
mentes ktti-iéssel. Sir.g»r es 
Wolfner kiaciaaa Budapest, 

An.irasey-ut .*0.

Kazinczy-ütcza sarok
Ajtók, ablakok,
YASREDŐHYÖK,
ÍA3BÁCS0K.
'.apuk haszuái- 
lak és újak oh 

: csórt kaphatók : 'es*e ktrditotay «»írttév^ecrl

Lefkof ts Jakabnál EGYETÉRTÉS
iBpasi.T.. Ciiiy-uícsa 26.: , usái>óntdk\. 
JKoraíl-uteza sarok. Upof- tft'Ande. Bedepest 
körút kőtelében, * 7, Vármegye n c:

£1.
Briet™

»fHllrieteaili i«es
Iftoyb*.

Kz EGYETÉRTÉS
y<IWHl>iR oapooÉttíl
M ne tat* uuti.

tani rip eladni uir.» 
A ki tliiiTtajt; fagialkoaM)-. *nt ky-ojiAS

! B nnOte mindes 
efTSieri tfi'in 4 ÍV 
kerti A blrdetial oLJ a

rr»«

Jetnek aim.ik, ki a Bar* 
ttlla fogvtiének hasz-
oaiata melleit — üvegje 7< 
hl., — valaha ismét fogía- 
fá«t kap va?y szája bűzlik. 
Hranco Lü!d*-?sel külön
••:in) BartilU Wlnkl*
Ede Wien 19« 1. Sommec- 
gasse 1. Főraktár Bpest, 
Török J. Király-utc. a Iá. 
Andrássy-ut29. Dr Egget 
Váczi-körut 17. — Kapható 
minden gyógyszer tárban. 
Csakis .Bartilla fogértx* 
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Hazajött a Fejedelem!...

Föl, föl, magyar nép! ... Itt a nap,
Itt az édes. bús pillanat,
Mikor a rég várt szent halott,
A legdicsőbb és legnagyobb,
Kit eddig messzi napkelet 
Idegen földje rengetett,
Elhagyván sírját, útra kél 
S honába tér!
Visszatér onnan, hol eddig pihent.
Hogy itt maradjon végre, itt,
Mind az időknek végéig,
S mienk legyen, csak egyedül mienk 1

Föl, föl, magyar nép! . . . Rákóczi közéig! 
Nem hallod-é a távoli zörejt.
A mint diadalszekere jön?
Üget-robog a diadalszekér.
Búsan dübörög alatta a tér,
S zokog körűlte a szél a mezőn.
Közéig Rákóczi s nem csak egyedül!
Vele sok drága jó haza kerül:
Nyomon kísérik hős alakját 
A függetlenség és szabadság,
S már-már homályba felejtődött, 
Cserkoszorús, nagy, edzett hősük,
Kiket példákúl hoz nekünk;
És a múltból is kétszáz évet 
Fordít ma vissza nemzetének.
Hogy kétszáz évvel ifjabbak legyünk!

Föl, föl, magyar nép! . . . Zúgjon szerte 
Harangjaidnak minden nyelve,
S az is, ki eddig sohse tette,
Magát hálásan porba vetve 
Imádkozzék az Úr előtt,
Hogy visszaadta őt!
Aztán a nap 
Ha elhaladt:
Örömtiizek gyúladjanak,
Miket, hogy gyász is lássék rajtok, 
Körüliéiig majd a földre hajlott 
Bús éjszaka, szelíd setéten.
Miként a vidám színű zászlók 
Selyme körűi fekete fátyol!
Borítanak a temetésen.

Föl, föl, magyar nép! ... A hol elhalad. 
Térdepelj útján végig sorfalat.
És sírj és örvendj egyszerre neki!
Ne szégyeld most hullatni könnyed 
S zaját se fékezd örömödnek:
Őt mind a kettő méltán illeti!

Föl, föl. magyar nép! . . . Virágot élőt 
Sebaj, hogy őszre sárgáit a mező!
Ha puszta már a föld rónája:
Van a legénynek bokrétája,
S a menyasszonynak koszorúja van! 
Le a koszorúk szép virágit,
Ide azt a sok bokrétát mind,
S szórjátok oda mind elébe 
Hogy ne legyen, mint életébe.
Az útja most is oly virágtalan!

Föl, föl. magyar nép! . i . Itt a perez 
Nagyot tanúim, ha tanúim mersz! 
Hallgasd az élet igazságait,
A legjobb mester: Rákóczi tanít! 
Tanúid meg tőle, hogy a ki 
Hazáját forrón szereti,
S érette bátran síkra szállva,
A bajt, veszélyt híven megállja: 
Üldözheti azt zsarnok kény ura.
Hogy nem lép véle szennyes alkura: 
Szenvedhet kínos, durva sors alatt, 
Lehet szánandó, mártír, szolga rab; 
Eheti, míg a vég elérkezék,
A számkivetés koldus kenyerét,
S borúihat bármi árvaság reája: 
Elébb-utóbb, de mégis — lesz hazája!

Jakab Ödön,



EGYETÉRTÉS Vasárnap, október 28,

Imre fejedelem^
Irta: Burgyán Aladár.

Ott. ahol a hóboritott Tátra meredezik az 
égnek, a Kárpátok fenyőillatos légkörében 
emelkedett a kézsmárki grófok vára Kézs- 
márk városában.

Nagy. kiterjedt uradalmaknak voltak urai 
a Thí-kölyek. Nyelvre nézve az összes vá- 
i -ok és faival;, ahol a Thökölyek birtoka 
elterüli, nem magyarok voltak. Német és 
li'tnvelvü lakosság lakta azt. a hegyvidéket.

Ki ennek az idegenajka .lakosságnak a 
Thököiy befolyás folytán tiszta ' magyar ér­
zülete példaképül szolgálhatott bármely 
magyar nyelvű embernek, nemcsak abban 
az időben, mikor a Thököly fejedelemsége 
tartott, hanem azután is.

fbököiy Imre törhetlen jellemű magya­
rokat nevelt a szepességi németekből és 
totókból, akikbe úgy belelehelte az ő vég­
ié en hazaszeretet, hogy az. a szellem, az 
a nemzeti érzés, az a színtiszta magyar 
jeliem, amely mindenét kész áldozni a ha­
záén. átöiökiüdött generáe/.iúról-genei'á- 
vzióru és az a Thököly-idejebeli szepes- 
,-égi kuruez ma is éppen olyan kurucz, 
mint kétszáz évvel eiöbb.

A nemzetiségi kérdést akkor úgy oldotta 
meg Thököly, hogy az ö saját égő haza- 
- ereidének vonzó melegéhez ellenállhat- 
ian érövéi gyűjtötte ennek a hazának ott­
honnal biro lakosságát.

A haza. a szabadság fogalma, sohasem 
volt o y eszményi tiszta, mint Thököly 
idejében. Thököly környezetében. Szentség 
\óit az akkor, ámenhez imádkozni járt u 
nemet es a (ötnyelvű lakosság csak úgy, 
-mint a magyar.

kinek iutotl volna eszébe akkor külön 
nemzetiségi aspiráeziúkkal fellépni; ki gon­
dolt akkor ana. hogy a különböző nyelvek

enni különbözőéi! lehessen szeretni a ha­
zái és szabadságot !

Magyarnak érezte magát mindenki Thö­
köly környezetében, aki csak ezt a ma­
gyar főidet lakta, akár a kárpátok sely­
mes füvét legeltette, akár az alföldi róna 
fekete földjét szántotta.

A nagy szellemek óriási vonzóerővel 
birnak. Thököly nagy nemzeti egyénisége 
nemcsak a szepességi városok és falvak 
idegenajku lakosságára nyomta rá a maga 
jellegét, amely nemzeti jelleget két évszá­
zad viszontagsága sem tudott elhomályosí­
tani, hanem a nemzet akkori vezérei is 
önkéntelen odavonzodtak hozzá, a megal­
kuvást nem tűm i/.zólelkü vezérhez.

A kézsniárki Tiiököiy-vár volt tanácskozási 
helye Zrínyi. Frangepán, Keczér es a többi 
hazája sorsán aggódó önzetlen hazafinak, a 
kik Thükülyhez jöttek, liogy az ország sor­
sat az ö kézébe tegyék.

■ellett azonban az volt a tragikuma, 
török szultánnál meg azzal árulkod- 

hogy az osztrák császárral akar szövet- 
i a török uralom ellen, sőt annyira 

tudták a szultánt ellene felizgatni, hogy ez 
Thülcölyt elfogatta és vasra verve vitette 
Belgrádija.

Kz annak a szabadságharcznak végzetes 
eseménye volt, mert ennek az elfogatásnak. 
hírére még többen pártoltak át az osztrák 
I.ipóthoz, aki meg azalatt Apafival titkos 
szerződést kötött amolyan osztrák paktum- 
módra, hogy titokban az osztrák seregeket 
segíti.

Szóval a nemzet legnagyobb ellenségei 
ezúttal is a nemzetnek saját fiai voltak.

Igaz ugyan, hogy a szultán rövid idő 
múlva szabadon bocsátotta Thükülyt, sőt 
sereget; is adott neki, de már a másik év­
ben újra elfogatta és Konstantinápolyba 
vitette, mert ellenségei folyton áskálódtak 
ellene, a protestáns fejedelem ellen.
- Apafi halála után Erdély fejedelmévé is 
megválasztották s Ifi!) I-ben Ágoston hanno­
veri lierczeg seregét megverte.

De amikor Lipót kiadtaj a „Diploma 
Leopoldianum“-ot, vége lelt jaz ö erdélyi 
fejedelemségének is, mert az osztrákkal szö­
vetkezett magyar hadak mindinkább gyen­
gítették a törököt, ugv hogy Thököly az 
1697-iki nagy zentai csata után a szultán­
nal együtt menekült Törökországba, hol 
feleségével, Zrínyi Ilonával akit miután 
munkácsi várában az osztrákok elfoglak és 
Becsbe vittek, a Thököly által elfogott llci.-z- 
terrel kicseréllek — Konstantinápoly mellett 
élt, abból a kegy díjból és birtokból, amit a 
török szultántól kapott.

Az 1699-iki békekötés Thököly fejedelmet 
mintegy 1400 emberével száműzte s ezulán 
csal; egyszer khéreiie meg visszanyerni ma­
gyarországi méltóságát, de sikertelenül.

Annak a nagy korszaknak kimagasló, 
hatalmas alakja volt Thököly fejedelem es a 
protestáns Iliinek soha el nem lioin.iivosuló 
dalnoka.

Nem minden század szül egy Thököly 
Imrét a hazának és most hogy kétszáz éves 
száműzetés uhui hamvai hazakerülnek az 
izmidi temetőből az ö Késmárk városának 
protestáns templomába, úgy érezzük, mintha 
a szabadság fájának magvat ültetnék el a 
magas Tálra aljába és úgy érezzük, bizton 
hiszs/.ük, hogy ez a fa ki fog még virá­
gozni es galyjai befogják futni az egész 
országot, le a déli határszélig.

De akkor össze kell tartanunk!

Rákóczi fiai.
Déri Gyula.
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Az 1661-iki képviselőválasztás elöke*züle-
Hogy ennek a nemzetnek ezeréves átka] lenek napjaiban egyszerre csak hire futott, 

akkor is ránehezedett a magyarra, abban, I hogy Szatinánuegye valamelyik kerületében 
hogy akkor is volt annyi hazaáruló, mint a nagy Kákóezi fejedelem egyik egvenei
napjainkban ; akik az idegen, szabadság- 
t pro kamion utak. anyagi előnyökért, mindig 
kész szolgái, hogy valahányszor ez nemzet 
szabadságáért, függetlenségéért küzdött, 
-oha sem tudott tömören egységes lenni : 
azt a vagyonától megfosztott, száműzött fe­
jedelem legjobban érezte.

Mint földönfutó, bu;dosó hagyta el azt az 
országot, amelynek szabadságáéit mindenét 
föláldozta.

Nemcsak összes vagyonát vették el tőle. 
de a mit mindennél jobban szeretett : a 
hazajut is.

Mily tépő fájdalom dulhatta ezt a hazá­
jáért aggódó, hatalmas, de leigázott lelket, 
mikor ott kint idegenben, csendes éjszaká­
kon magában töprengett !

Nagynak, szabadnak, tiiggeliennek akarta 
tenni nemzetét és lett az osztrák járom alá 
hajtott, leigázott ország.

Az ország egyik részét az. osztrák csá­
szár dúlta és 1-sö Lipót seregei nemcsak 
az alkotmányos szabadság elnyomásán dol­
goztak, hanem a vallásszabadságot is el­
tiporták.

Protestáns lelkészeket állásukból elker­
gettek ; Ü7 lelkészt meg gáiyurabságra hur- 
ezoltak hitéért.

A másik részen a török csapatok pusztí­
tották az országot, akik Apali fejedelem 
ügyét védelmezték.

Az osztrák seregekhez csatlakozott a 
magyarság egy része és magyar küzdött a 
magyar eilen.

Alig volt Thököly Imre, a kézsrnárki gróf 
L'l éves. már a magyar seregek vezéréül 
választották Teleki helyébe.

Erre a 81 éves vezérre bízták a magyar 
protestánsok hitüknek megvédelmezését. És 
u derekasan meg is feleit ennek a megbiza- 
tá-m.k, mert csakhamar elfoglalta egész 
Fei.-ömagyaiországot, az u. n. bányaváro­
sokkal együtt.

Kézsmávkot, az ö székhelyét 1680-ban 
foglalta vissza Lőcsével együtt.

Apafi fejedelem és a nagyváradi pasa 
hathatósan segítették a fiatal vezért pénz­
zel es hadsereggel, sót a iranczia király is.

Ha a magyar ősi atka akkor az egyszer 
nem nehezedett volna az országra és a 
púrtütés és visszavonás nem ütötte volna 
lói tanyáját, úgy hogy magyar, magyar ellen 
küzdött és intrikált; hanem összetömörülve 
közös erővel, mint egységes nemzet szálltak 
volna síkra a független Magyarországért: 
akkor lerázhatták volna örökre az osztrák 
uralmat, Thököly vezérlete aiatt.

Példátlan hős vezér volt Thököly Imre 
fejedelem: hadi sikerei kimagaslóak, külö­
nösen akkor, mikor a Teleki Mihály seregé 
vei egyesült osztrák hadsereget megverte, 
sőt magát az osztrák vezért Heister gene­
rálist is elfogta 1600 szeptember havában.

Az ellene szőtt féltékeny intrika egészen 
addig ment, hogy a magyar rendek sem 
adót, sem hadsereget nem" szavaztak meg 
neki. mert attól tartottak, hogy török járomba 
akarja hajtani az országot az osztrák já­
romból.

leszármazott ja
Rákóczi .lózs

lépett föl képvi 
liií-lc hívták és

Mőjelöitnek.
földbirtokos

volt. Az újságok foglalkozni kezdtek az ér­
dekes emberrel s egy lmtig mindenki elhitte 
a leszármazását. Közbeszóllak azonban 
csakhamar a történetírók és kétségbevonlak, 
hogy a fejedelmi Kák1<-xi-háznak egyenes 
ágbeli utód).- lenne. Bizonyságul közölték 
a Rákóczink egész családfáját, mely éppen 
annállögva. hogy a Rákóczinknak mindig 
kevésszámú gyermekül; volt. tiagvon küny- 
nyeti áttekinthető.

A mohácsi vész elült üt évvel, 1.181-ben 
szüléiéit Rákóczi János, Z.-igmond fia, a 
későbbi likavai kapitány « ettől származnak 
az erdélyi fejedelmek, .kínosnak volt egy 
György nevű bátyja s ennek báróin fia, ez 
az ág azonban kihalt. Ellenben Jánosnak a 
iu, Rákóczi Zsigriiond, 118s-han Erdély fe­

jedelme lett. Zsigmondnak az idősebbik fiát, 
Györgyöt 16-40-bari szintén Erdély feje­

delmévé választották, ezt követte 11. György 
1642-ben. II. György a fiát, I. Ferenczel 
612-ben fejedelemmé választatta, de a 

lengyel koronáért mdilott szerencsétlen bá­
bomban eljátszotta a családja szeren­
cséjét. Fia sohasem juthatott trónra, 
unokaia pedig, II. Ferencz, sem Erdély ün- 
ailását, sem Magyarország függetlenségét 
vissza nem vívhatta. 1711 után a dicső fe­
jedelmi család hazátlan bujdosó lelt s az 
utolso fejedelem fiai, Józset és György mint 
kalandorok es földönfutók éltek és fiatod 
hátrahagyása nélkül fejezték be életüket. 
Velük bagón kihalt a Rákóczi fejedelmi csa­
lád. Ezek közismeretü dolgok voltak már 
abban az időben és ezért csodálni lehetett, 
hogy a szatmári képviselőjelölt fényes szár­
mazásúról elterjedt híreket korteseszköznél 
egyébnek minősítettek.

A dolog azonban nem maradt ennyiben. 
Előálltak más történészek és a kérdést a 
képviselőjelölt személyétől függetlenül, a 
történettudomány szempontjából vették bonez- 
kés ala. Az. Árpád-ház liutódjaínak életbcn- 
letet nem vitatták nagyobb apparátussal, 
mint az akkor fölvetett Rákóczi-kérdést. 
Sorban fölkutattak minden Rákóczii, aki 
valaha élt és nyomozni kezdték a leszár- 
mazóit. Zsigmond fejedelemnek volt például 
egy öcscse, Ferencz, a zempléni alispán, ki 
lü88-ban báró lelt, ennek két íiarul tudni, 
Jánosról és Ferenciről, ezek azonban liutód 
nélkül haltak el. I. György fejedelemnek is 
volt két féiteslvére, Zsigmond „és Pál; Zsig- 
mönd magtalanul halt el, Pálnak egyetlen 
fia. Rákóczi László sárosi főispán 1664-ben 
Váradnál eset! el és csak két leánya ma­
radt. 11. György fejedelemnek is két öcscse 
voit; Zsigmond magtalan volt, Ferencz üt 
éves korában italt el. I. Ferencznek nem 
voltak testvérei, II. Ferencznek volt egy 
György nevű bátyja, de ez csecsemő korá­
ban halt el.

Mindezekből kitetszik, hogy a fejedelmi 
Rákócziaknak egyenes ági utódjai nem él­
hetnek, de a család virágzott mar azelőtt 
is, hogy fejedelemségre jutott, vájjon nem

számos nemes Rákóeziak közül valamelyik
alád a régi Rákóeziaktól ered ?
Ennek is megvizsgálták a lehetőségét. 

Évszázados sírjaik homályából reg elfeledett 
Rákóczi-ösök nevei kerültek napvilágra. Já­
nosnak, a likavai kapitánynak négy nagy­
bátyját fedezték fel, Ferenczet, a szendrői 
kapitányt, Lajos és Márton ikreket, akik 
azonban egyéves koruk előtt elhunytak és 
Györgyöt, ki a mohácsi vész évében szüle­
tett és zempléni alispán lett. Ezek a Rá- 
kócziak ugv látszik 1117-ben meghasonlot- 
tak a bátyjukkal, Zsigmonddal, János likavai 
kapitány apjával s. éltül kezdve a család 
kétfelé vált. Zsigmond elköltözött az ősi 
birtokról, líúkóczml és Abauj megyében 
Felső-Vadászt szerezvén meg, magát felső- 
vadászi Rákóczinak nevezte, mig ücsesei 
a rákóczi Rákóczi nevet használták. A fel- 
sővadászi ág aztán nemsokára trónra jutott, 
a rákóczi ág leszármazottai jiedig megma­
radtak egyszerű nemes embereknek. De 
ezek is kihaltak a 18-ik szazadban: András, 
az utolsó Rákóczi, 1714-ben halt el.

Mindezek hitelesen igazolva kerüllek a 
közvélemény itélőszeke elé. A szatmári je­
lölt inár akkor szépén kijelentette ugyan, 
hogy ö soha sem tartotta, vagy mondotta 
magát n fejedelmek utódjának s hogy ezt a 
hivalkodást csak az ellenjelölt je kortesei 
fogták rá —de ki hallgatott már akkor őrá?

Két irányban kutattak. Az egyik vissza­
vezetett a család legrégibb múltjába, a 
Rakolchok közé, kiknek Csepán és ennek fia 
Csíz voltak az ősei az Arany Bulla korá­
ban. Csíznek a dédunokája már Rakolchi 
Balázsnak nevezi magái. 1409-ben hal még 
Rakochy Mihály és 1440-ben szerepel egy 
Rákóczi .lános. majd Rákóczi Lőkös és 
1490-ben születik ennek un'okáia, Rá'-óvzi 
Gáspár, számos öcsesével, bátyjával, és 
nagybátyjával. Ezektől bizony bízvást le­
származhatott valamelyik máig élő nemes 
Eáiiúezi-familia, mindez azonban semmit 
sem bizonyítana.

Sohasem sikerült tudniillik bebizonyítani, 
hogy ez az 1491-ben született Rákóczi Gás­
pár hiteles ös.-zekötö kapocs lett volna a 
régi Rakolchok es a leísovadászi, vagy a 
rákóczi Rákóeziak közi. Előtte és utána 
nr g'.xukad a Rákóczi családfa hitelessége. 
Nem bizonyos, hogy u a Csepánlól szár­
mázó Rakolchok közül vaió-c es nem bizo­
nyos, hogy <"> voit-e a nagyapja ama bizo­
nyos likavai kapitánynak? E két kérdés! 
valószínűleg nem i- fogjak tisztázni egy­
hamar.

Józsefnek, az idősebb Rákóczi-liunak éle­
téből voltaképpen kevés volt a földeríteni 
v/n. Iliinek a rövid töri éneiét részletesen 
/ficgirva találtuk Mikes Kelemen törökor­
szági levőéiben.

A 122-4; levélben 1746. deczemher (i-áról 
irja Mikes, hogy „Hála legyen i-lentiek : ha 
sokára is, de elérkezett Rákóczi .József. 
Azt gondoltuk, hogy mindakettö eljön, de

nem 
tudja, 

. hogy

Mikes

ni
'IMI

:tzt
vielte.
veilem

csal; a nagy Ottón; 
tudhatok .Mietet t 
micso’dás lesz. Gsi 
haragos . . .“

Ezután uj fejezet kezdődik a 
könyvében. Amiket ezután ir, külön 
aia foganja s ez a czim Így szil : Rá! 
József feT-delemnek ebben a 
érkezéséről szóló levelek.

A 124-ik levélben megemlékezvén a feje­
delemnek Konstantinápolyból a német csá­
szár kedvéért való gyors visszaküldéséről, 
rá a kővetkező megjegyzést teszi: „Amint 
észre kezdem venni, igen messze esett 
alma fájától.“

Mikes javakorbeli férfi volt még 1747-ben, 
jóval alul az ülvenen s nem valami 
zsörtölődő vén udvaronc/,, miért is kész­
pénznek vehetjük, amiket a jóságos fejede­
lem elkori-sosulL fiáról a következő levelek­
ben ir. Nagyon jellemző a 124-ik levél, 
ini*,v igy kezdődik: Bizony nené.n nyer­
tül!,; mi a változásban, mint Bertuk a c.-ik- 
ban. Vigasztalásunkra vártuk ezt az ifjú fe­
jedelmet, de szomorúságunkra jött. A szép 
rendtartást, amelyet az apja szabott volt 
közöttünk és amelyet oly igen igyekezett 
annyi esztendők aiatt megtartani es meg­
tartatni velünk mind holtig, azt a fia har-, 
madnap alatt felf'ordilá és annak elrontásán' 
kezdé el az itt való életét ugyatmyira. hogy 
olyan kevés idő aiall abban a keresztényi 
és feiedelemhéz illendőrendü tartásban csak 
egy fótocska sem marada meg. Mindent el­
töröltetett és csak a nagy rendetlenségnek 
a ködje szállotta meg házunkat . . . Mert 
a rendel nagy rendetlenség, az okosságot 
hebehurgyaság, a kegyességet harag és az 
idegesség, ugyannyira," hogy fcarmincz esz­
tendőtől fogva való bujdosásunk oly súlyos­
nak nem tetszett, mint ez a három hol­
nap ..

A 121-.k levélben ezek vannak : „A bi­
zonyos, hogy az Isten ebben a fejedelem­
ben sok szép talentumot adott. Eszet szé­
liét adott es ha azt igy oktatták, nevelték 
volna, amint kívántatik, dicséretre méltó 
dolog lett volna. De a természetét kellett 
volna megzabolázni és rendben venni még 
igen ifjú korában. De mindenben szabaddá 
hadták és a természet • rendetlenné, válto­
zóvá és állhatatlanná lett,-— azért is oly 
haragos és változó .. . nem tudja azt se. 
hogy mi légyén a nemzetéhez való szere­
tet ; mert soha a nemzetével nem társal- 
kodhatolt . . .* •

Rákóczi Józseffel a portának nagy tervei 
voltak 1737-ben, mikor a német császár a 
posszoroviezi békét felmondta s ellene az 
oroszszal szövetkezett. Sietve Konstantiná­
polyba rendelték és Mikes szeptember 21-őn 
már onnan ir. 1738 január 25-én a nagy­

iépeit. Másnap a török vezér azt üzente 
neki, hogy készüljön, mert 30.000 emberrel 
Temesvár félé mehet.

Hogy miként gondolkozott Mikes erről a 
bevonulásról, kiderül a másnapi soraiból, 
mikor Rákóczit visszarendelték Viddin leié. 
„Az Isten megoltalmazta hazánkat a rab­
lástól". Szeptember 1-én pedig igy ir:„Már 
most bízvást elmondhatjuk, hogy vége va­
gyon a komédiának és a theátromról be­
csületesen leszállítanak és a vezér minden 
czeremónia nélkül ielada rajtunk . .. Mi­
csoda változás! Ennek előtte egynéhány 
holnappal 'nagy pompával vittek be Vidin- 
bén: most pedig a városon sem akartak 
keresztül vinni bennünket, hanem a váro­
son kívül a kertek között kelleték sokat ke­
rülni . . . Már ezután a fejedelem sem 
fogja mondani szokása szerént, hogy: Na­
gyobb becsülettel vagyon hozzám a porta, 
mint az. atyámhoz voit! ... De azt tud­
juk, hogy a fejedelemnek egészsége igen 
rossz renden vagyon. Sohasem is volt 
egészséges, amióta ez országban jött. De 
kivált egy darab időtől fogyást igen sárgó- 
dikv‘ Október 4-én már attól tart Mikes, 
hogy „minden órán lő nélkül maradhatnak 
a bujdosók, mert a fejedelem szüntelen 
való forrós-ágban vagyon“.

Végre 1738 nov. 18-án jelenti Mikes, 
hogy : ..Végét érők Rákóczi Józsefnek. Az 
uv irgalmazzon neki.“ „A testamentomban 
azt hagyta, hogy az atyja mellé temessék, 
de nem hiszem, hogy megengedjék. Így is 
történt, miért is Jözselet egy görög tem- 
plomban temették cl.

ív bujdosók csakugyan fö nélkül maradtak 
másodszor is.

Élt még azonban Rákóczi második fia 
t lyörgy.

Erről Mikes igy emlékszik meg : .„Már itt 
kél. Rákóczit temettünk el — a harmadikat 
l-Pm ellesse, a nem eszik török kenyeret.

Ez évvel azelőtt 1728 tnárcz.iits 24-én 
igy ir róla Mikes :

-György herezeg tegnap elmene innen 
egy Iranczia hajón Francziaország félé. Leg­
nagyobb fogyatkozást azt találom benne, 
hogy magyarul nem tud. De a nem az v 
vétke. Németnek nevelték, akik csak a 
Miatyánkot sem engedték volna, hogy ma­
gyarul megtanulja. Vagyon ugyan egy kis 
anyai természet benne, de idővel talán el 
hagyja. De másként jószivü. Es a hová 
mégyen, az az ország még nagy hasznára 
lehet; mert jó is óla. A szegény urna 
aki is igen szereli a gyermekeit, nehezen 
válók meg tőle.“

Rákóczi György 1726-ban szökött nie; 
Béceböl ; előbb Francziaországba ment. 
majd onnan Rodostóba, megismerkedni az 
apaival, akivei sohasem látták egymást 
György akkor 26 éves voll, de Mikes Ítélete 
szerint, teliesen neveletlen és tudatlan. „A 
mi lierczcgiinUnek semmi neveltetése nem 
volt es azon igyekeztek, hogy semmit se 
tanuljon, azt véghez is vittek — és azt 
csodálom, hogy írni tud, ha rosszul is. Az 
atyja ki általiét mindjárt mindeneket, ke­
servesen tapasztalja" mindezeket, de mit 
tehet róla ?"

Györgynek az apja a makoviczai herezeg 
czimet adla, a bécsi kormány marchesa 
della Santlia Klisabelta nevet. 1723-ban a 
szicziliai Del Gontrasto és Valle de Ginnchi 
grófságokat kapta. Járt is SzicziliáLan uj 
birtokai átvételére, de csakhamar visszatért 
Becsbe. Becsből való megszökése és rodos- 
tói látogatása után az apja tanulás végett 
kiiidie Harisba, ott gróf Terislav álnév alatt 
é.l es 1732 Len megnősült.

Franeziaországi életéről nem sok dicsére­
tes hir maradt fenn. Kalandorszerii kcsa­
pongó életet c I. miért is alig . vették vala­
mibe. Mikor a porta 1742-ben fegyverkezni 
készüli, Rákóczi Györgyöt Konstantinápolyba 
hivatta, ki oda meg is érkezett. De ngylát- 
szikotl is belátták, hogy nincs vele mii kezdeni 
és hamarosan visszaküldték. Mennyire jelen­
téktelen ember volt, erre nézve legjellem­
zőbb Mikes magatartása, ki ura fiának eme 
konstantinápolyi látogatásáról említést se 
tesz.

György lierczeg kétszer nősült ; az első 
felesége Bethone márkinö volt, a másodi­
kat Marguerithe Susanne Pinthereau de 
Bois LTsIe-nek hívták. Gyermeke egyik fe­
leségétől sem született.

Csak bátyjának Józsefnek maradt egy 
leánya, Sarolta Jozefa, ki 1736-ban szüle­
tett Parisban és l7cS0-ban halt meg ugyan­
ott mint apácza.

Rákóczi György 1716-ban halt meg La 
Chapdle St. Betűsben Paris mellett.

Mindezeket, sok más egyéb nagy fontosságú 
adattal együtt, Thaly Kálmán derítette ki. 
U állapította meg tehát történetírói hite­
lességgel, hogy a Rákóczi fejedelmi ház 
íiuludjui Rákóczi Gyürgygyel kihaltak.

Bezerédi!
Hová lettek magyar népnek 
Élő tükör! . . .<

llol pedig harezra tüzelve ébresztette * 
nemzeti öntudatot:

»Bort kupámba, bort’ embert a gátra!... 
Tyukody pajtás, induljunk rája.
Verjük által a labanc-zot a másvilágra,
Úgy ad Isten békességei édes hazánkra.«
Mikor a tárogató a Rákóczi-kor költe­

ményeit, dalait búgta, sírta, a nemzet leike 
szólalt meg, de sorvadásnak indult, amint 
11. Rákóczi Ferencz — akinél politikai esz­
ményéért. a független Magyarországért soha 
s'enki többet néni áldozott — lemondott 
arról, hogy Magyarországot ismét magyarrá 
és a magyarévá tehesse.

A tárogatót, a szabadság e hangszerét 
pedig az 1711-iki Szégyenteljes szatmári 
béke után már 1715-ben eltiltottál;, mint a 
regősök zeneszereit és a táltosok áldozó 
rostiéit.

Mikor a keresztények Istene, a Megváltó, 
lett az ösmagyarok Isnenévé, rombadultek a 
láitosol; áldozatoltárai, összetörtek az al- 
dozatüstük és zeneszerszámok. De nem ué- 
multak el a regösök, hegedősök, igriczek es 
lantosok, a szabadság apostolai s a nemzeti 
öntudat ébresztői.

Az eltiltott tárogató hangjával eihsli. el­
temették a magyar szabadságot is. Szegény 
bujdosó Rákóczi:

»Idegen nemzetre szállott szép országod.
Tőled elvételeit arany szabadságod.«

A zsarnokság fiilének nem kedves a sza­
badság dala, gyűlölt a szabadság hangszere.

S a tárogató oly szépen tudott — hali- 
gat ni.

Hallgatott, elfeledték.
Pihent mindaddig, mig csak lassankint a 

sokat sanyargatott beteg nemzet petyhüdt 
ereiben buzogni nem kezdett újból a nem­
zeti öntudat, a függet'enség. a szabadság.

Akkor kiásták sírjából a rég elfeledeitfia- 
rogatót, de az már csak porhüvely volt, 
melyet lelke: a hang már már reg elha­
gyott. Voltak szakemberek, akik szeretettel 
foglalkoztak ujjáaikotásával s teljes leiekkel 
azon voltak, hogy megteremtsék a ,-.;uhad- 
ság régi hangszerét, az igazi tárogatót.

De az uj tárogatóba csak lassankint tért 
vissza a hűek, s nem is mindenkinek hívá­
sára szólal meg kesergően hugi hangja. 
Lassan tért vissza lelke, mert csak a sza­
badság honában él.

Van egy fuvoláidé üvegből, enne., az 
üvegfúvómnak olyan idegizgató kéjes a 
hangja, hogy sok helyütt tilalom aiatt is 
van, mert rendkívül hal az érzékekre.

Másmilyen a I.írogató hangja, ennek a 
hangja nem érzéki, nem a testre, nem, az 
idegekre, hanem magára a leiekre hat s 
inegrezegtcti a szabadságért titkon epedo 
szívnek rokonhangzá-u húrjait. A tárogató 
hangjával a lelkünk olvad egybe s mikor 
megszólal a régi dal regi dicsöségrö . lenge:* 
szenvedésről, nem szegyen az. de erény, ha 
szemeinkben köny ragyog. Ezek a köny- 
cseppek a szabadság fajút öntözik, mely 
lassan-lassan már terebélyesedik.

Készüljünk magyarok ! már fonhatjuk a 
fa eisö leveleit babérkoszorúba hazatérő 
bujdosóink számára.

11a jönnek Ük a nagyok s a nagyok előtt 
a szabadság félistené : a nagy tejede;em, 
óh szóial; meg hál te magad nagy Rákóczi 
kedves tárogatója.

Szívhez szóló édes hangok búgnak a ró­
zsaszínű levegőéiben, visszhangzik tőlük a 
hármas bérez és négy folyó vidéke ; rajt 
rezeg a dal csobogó (hullámain Dunának, 
Tiszának; délibúbos rónán vele .dudoi a 
zél. Minden igaz magyarnak szive megre­

meg s a mélán búgó hangokban lelkünk 
olvadozni kezd.

Régi dal, régi dal sok keserűségről, szo­
morú időkből most te messze száll.

iozsanna szól az égből s Hadúrral a 
magyarok Istene színes szivárványon i ekuldi 

földre Csaba vitézeit és szent királyait 
üdvözölni a bujdosót.

Jön a fejedelem.
Megszólalt Rákóczi kedves tárogatója. 

»Visszatér . .. visszatér, el sem is
jhagv téged

Síron túl kisérő 
Mindig visszatérő 
Régi dicsőséged! . . .»

Megremeg a föld, megnyílnak a harcz- 
mezőkön domboruló sirok, telpattanak a 

saládi sírboltok rozsdás vasajtai, Rákóczi

T árogató.
Irta: Makay Béla.

hol

vezér vendégül látta -Rákóczi Józsefet 
átadta neki az athnamét, melyben a szul­
tán öt Erdély fejedelmének ismeri el. A fe­
jedelem is átadott egy aláirt szerződést 
Azután Rákóczit ellátták harminez lóval, 
fényes kísérettel és egy fizető mesterrel é* 
útnak indították Drinapolyon át Csernavoda 
felé. Augusztus 24-én a török sereg élfog- 

föltételezhető-e, hogy az országban található Malta Oisovat, Rákóczi József magyar földre

Tárogató. Mi vagy te ? llol rüvidebb 
hosszabb, öblös tölcsérformába végződő 
közönségesen fából készült sip. Nehány 
lyukkal az oldaladban és nádfuvókávat 
torkodban. Ki ismer téged? Nehány ezer 
robotos hangversenyjáró és színházlátogató, 
aki mint ujonan felfedezett exotikus hang­
szert hébekorban téged is szívesen meg­
hallgat.

Nem ez vagy te tárogató, nem ismernek 
téged!

Te a magyar nemzeti öntudat ébresztője, 
a szabadság hangszere vagy. Ott voltál Lehel 
vezér kezében, harsogtál Zrínyi szigeti ki­
rohanásánál és hol égi harsonaként riasztott, 
buzdított, hol pedig jajongva kesergett 
kuruezok között búgó, öblös hangod.

Szólt a tárogató sirva-keseregve:
»Jaj, Rákóczi. Bercsényi,
Vitéz magyarok vezéri,

tárogatójának igazi hangjára százados ál­
mukból sorra felébrednek „fényes C'iiiagi.“, 
kedves kuruezai.

Vak Bottyán, Béri Balogh Ádám, Cxelder 
Orbán, ücskay Sándor, Forgács Simon s 
megannyi százan sietnek a fejedelem elé. 
Czeldek Orbán levágott fejét illeszti csak 

vére, Balogh Ádám golyóütötte vérző 
bét fogia Le tenyerével a mellén s aztán 

ietnek a többi összevagdalt, sebzett hús 
’társ után.

laj nektek Ocskay László, Károlyi Sán­
dor, Andrássy „korcsmagenerális"“ hogy a 
hősök között nem lehettek ott. Benneteket 
a szabadság harsonája, a dicsőség riasztója, 
Rákóczi tárogatója fel nem támaszthat 
soha.

Lobog a szélben a fecskefarku pirossal* 
kék zászló : sarkantyúk pengese, mel.vértek 
csengése, szablyák suhogása, lovak dobo­
gása nem zavarják meg a tárogató hangját.

Minden olyan néma, minden olyan csen­
des, nincs hangja semminek.

Csak a tárogató szól, sir, kesereg, kaezag, 
riadoz szüntelen.

»Rákóczi tábora torpad a síkságon

Nagy Rákóczi jár az gyönyörű mezőben
Rettenetes kardja vi'log a kezebeu «

Jön a nagy Rákóczi, szól tárogatója, tá­
rogatójában vitézi hős lelke.

Rec



A nagy temetés

♦

Neru tud temetni senki úgy, ahogy mi, 
Temetésre született a magyar.
Az élőt marjuk, hűtlen cserbe’hagyjuk 
De szent nekünk, kit már a hant takar.

Más nemzet élni tud, mi meg temetni, 
Én istenem, mily szépen is tudunk, 

Mindent adunk, mi fejedelmet illet 
Most, hogy hazajön feiedelemurunk.

Mesés pompában úsznak a koporsók 
A gyászi fényben minden úgy ragyog — 
indul haza pora a bujdosóknak.
Indulnak haza száműzölt nagyok!

Jösz nagy Rákóczi és királyi pompát 
Díszest, hatalmast, tár eléd a hon — 
Virág fogad, üdvözlet, pompa vár most 
ft agy temetési, fényes utadon.

Mig éltél, csak pár ábrándos kuruczbúl 
Nem egy országból állt a sereged —- 
Az okosabb rész labancz-párton állott, 
Nemcsak német, magyar volt ellened.

Mig éltél, csak pár ábrándos kuruczbúl, 
Csak ebbűi állt a fejdeimi sereg —
S csak álmodozó, koldus daliáknak 
Vérétől áztak a csataterek.

A nagy tömeg labanczzsoldra volt éhes,
A császárért ott hagyta a királyt —
Az adott mindent — ez csak szabadságot 
És mellé olcsó »libertás«-t kínált.

Hogyisne hagyta volna el mindenki —•
A szabadság csak frázis, pénz beszél —
S az egy pár piros csizma bús nyomára 
Fehérlö hóval ráborul a tél.

S távol partjára csöndes Marmörának 
Alig ment véle egy-két hive ki —
A többi itt maradt s törvénybe irta,
Hogy áruló, gaz, ki hive neki.

Távol partjára csöndes Marmörának 
Alig kisérte egy-két híve ki,
Olyan kevesen mertek véle élni 
S ime temetni, mindenki meri.

Hozzák porát a száműzött királynak 
S amerre jön, nyomán fejdeimi fény.
A nagy Rákóczi dicső temetése!
Csodás, mesés, felséges kölfemény 1

Nincs már lahancz, kurucz az egész ország, 
Nem vétek már, szabad szerelni öt — 
Megengedték, hogy virággal borítsuk 
A szent porokra hulló szemfedöt.

Nem bűn szeretni most már aägy halottunk 
Nem jár ki érte rabság, se bitó —
Már égi birő nem jutalmaz érte 
És el nem ítél a földi biró.

S szeretjük, égünk érte mind a hányán, 
Szónokok ajkán izzanak szavak 
S a lahancz ország csöndes népiből irn 
Feltámadának a kurucz hadak!

De hétköznapok jönnek ünnepünkre 
S akkor iabanezczá leszünk újra majd? 
Vagy nagy Rákóczi hazatért porából 
A szabadság virága majd kihajt?

Megértjük-e majd néma nagy beszédét 
Te szent hamvadnak, porlú fejdelem? 
Évszázadoknak átka véget ér-e 
És lesz-e áldás még e nemzeten?

Erű, szabadság, büszke egyetértés 
A le porodból fakad-e miránk ?
C fényes sírodból lútod-e szabadnak 
Valaha még a mi szegény hazánk?

S a szellő, mely majd útra Íréi sírodról, 
Hogy népeidnek onnan hirt vigyen —
Mig útröpül a hármas béreztetőn s az 
Ezüstös bábu, négy magyar vizen

Tán megtanít rá, hogy ne csak temetni. 
De élni mdjunk büszkén, szabadon 
S hogy derekunkat meg ne hajlíthassa 
Erő, se kincs, se raug, se hatalom.

Tán megtanít rá, hogy nemcsak temetni.
De élni is tudjon már a magyar —
S vívja ki végre észszel, vagy erűvel 
Azt, amit a nagy Rákóczi akart.

Vérteey Gyula.

Recrudescunt vulnera . , ,
— TOricccr Rákóczi idojéhöf. —

Irta: Hevesi József.
1690. október utolsó napjaiban az eper­

jesi erdő egy tisztásán szép szálas férfiú 
izgatottan sétált föl és alá. Vadászruha voít 
rajta, de a fegyvere egy ven korhadt fa- 
törzshöz volt támasztva. FI iron? ennek a 
vadásznak eszeágábon sem vo!f a nimrédi 
szenvedély.

Az őszi szellő belekapaszkodott lios=zu 
fekete fürtjeibe, melyek a vállait verdestek. 
Tömött, erős baju-zán siirim sodorintoll 
pgyszer-má=szor és villogó fekete szemeivel 
nyugtalanul nézett az. erdő sűrűjébe.

Látszott, hogy türelmetlenül v.r- valakit.
Gróf Bercsényi Miklós, az unglii főispán 

bújta itt egymagában az erdői. A szomszéd­
jára várt. II. Rákóczi Ferenc-tre. akivel 
együtt szokott voit vadászhatni, no! itt. hol 
a munkácsi és az tmgráH hegyekben. Az 
erdők fenséges magányában, a természet 
bizalmas őszinteségében elsőnek ö pillan­
tott be a nemes fejedelem lángoló leikébe. 
Ö hallotta előszűr magyar rilhmusokban 
dobogni a német ruha alá rejtett fejedelmi 
szivet.

És itt az erdő magányában de sokszor 
dobogott azután össze a két nagy szív a 
hazaszeretet szent hevületében!

A karloviezi béke meg volt kötve és a 
német szabadon garázdálkodhatott. Pusztí­
tották, rabolták, fosztogatták az ősi fészke­
ket és az ősi jogokat. Az elégületlenség 
nőttön-nöH és Thököly bujdosó kumezai 
terjesztették a szabadság vágyát.

Ide férfi kellett, aki a haza szabadságá­
nak kivívását a kezébe vegye. És háza te­
kintélyénél, ősei nevénél fogva egyedül 
Rákóczi egyesíthette a hazafias törekvéseket.

Rákóczi még mindig habozott. De az Idők 
teljessége lázasan közeledett és a gyü­
mölcs mind jobban érni kezdett.

A spanyol trón körül elkerülhetetlen volt 
a Bourbon- és az osztrák ház összeütkö­
zése és XIV. Lajos egyenesen Rákóczihoz 
fordult Ferioi márki utján, hogy álljon az 
elégületlen magyarok élére.

Bercsényit boldoggá tette ez a liir. Rú- 
kópírfnem tudott mindjárt határozni. 

•yalo?l fellelt talilkozniok az erdő sürü 
magányában.

Bercsényi gróf várta Rákóczi válaszát, 
a melyben Magyarország sorsa voit eidön 
tendö.

II.

Gályák recsegése, nehéz lépések jelezték, 
hogy va!aki közeledik. Bercsényi arra sie­
tett, ahonnan a zaj hallatszott.

Az öröm mosolya jelent umg komor 
arénán.
Ri'íj::: volt.

— Megvárakoztattalak? — kérdező Rá­
kóczi.

— Egy kicsikét.
— Becsből váltam hirt a feleségemről, 

meg a kis csecsemőmről.
— Jól vaunak ?
— Hála Istennek. Józsof király elfogadta 

a kereszt apa Ságot.
A tisztáson egy hatalma« fatörzs h°veií- 

Ahhoz tartottak.
Gróf Bercsényii aki alig tudta palástolni 

izgatottságát, egyenesek rátért a kérdésre:
— Mi lesz a franezia király levelével? 

Mit határoztál ?
Rákóczi homlokán sötét ború jelentkezett.
Nem válaszolt mindjárt. Látszott, hogy 

nagyon nehezére esik a döntő szót Iámon* 
dani.

— Egész éjszaka tépeiüptem. Nem tudom, 
mit tegyünk. Elhamarkodás annyi volna, 
mint a nemzetet a kész veszélybe dönteni.

Bercsényi türelmetlenül toppantott a lá­
bával :

— Nincs többé időnk vesztegetni való. 
Az események a fejünk fölé nőnek. És ezt 
az alkalmat nem szabad többé elszalasz­
tanunk. Fel kell szabadítanunk az országot 
a rabíga alól. Kard ki kard!

Rákóczi némán hajtotta fejét a mellére.
Majd szomorú, mély hangon monda:
— Én is azt hiszem. Nem halaszthatjuk 

tovább. Iíafd ki kard!
"Leült a fatörzsre és rövid szünet után 
beszélni kezdett:

— Olyan nyugtalan éjszakám volt. Alig

aludtam. De valahányszor a szemeimet le­
hunytam, vlcö menyasszonyom arczát lat­
iam. Hiszen tudod. Magdolnának, a dnrm- 
studii herezeunőnek az arczát. Azé; a nőéi. 
akit a császárné oly rítt gyalázatosságs*ai tett 
szerencsét1 enné. A szép szelíd arezon a 
szemrehányás volt és fájó hantion mondd : 
.Elhitették velem, hogy kegyelmed meghalt, 
kegyelmeddel meg elhitették, hogy én ha­
lott vagyok. így választottal: el minket egy­
mástól. Így i'uték meg az én szivemet — 
Aztán később, hogy újra elaludtam, megint 
megjelent elöltem: „Bőszül jón meg! Ros,ja­
jon meg azokon a hitványokon. iM. nem 
találkoztunk ebben az é.élben sóira. He 
nemsokára lutrií log. Álljon értem boszu! !“ 
— Egy felizgatott ennek a szerencsét len 
asszonynak a beszéde. Nem tudtam aludni.

— De mi lesz a franezia királyival? Ne 
haln-zszuk el az alkalmat. Pénz- é= ferry- 
rer«egilséget ajánl. Ránk van szorulva.

Rákóczi helyeslőlog bólintott a felével.
— Igaz, ránk van szorulva. De mikor 

olyan nagy a felelősség. Aztán meg nines 
is megbízható emberem, akit hozzá kéi hi­
hetnék.

— Hát nem említetted a minap is Lon- 
guevai kapitányt ? fi igazán megbízható ern- 
ke\

— Es ha elárul ?
— Erre képtelennek tarlom. Annyira hit­

vány ember nem lehet.
Rákóczi két keze közé szorította fejét és 

úgy nézett az erdő sűrűjébe.
Bercsényi nem akarta őt átengedni tépe- 

lödéseinek.
— Itt tenni kell. Tenni kell! Jüij, menjünk 

hozzám. Egy kis reggeli jól fog esni. Azt 
hiszem, vendégeim is várnak.

— Vendégek ?
— Igen. Báró Szirmay István, Vay Ádám, 

Ókolicsányi meg a többiek. Azt ígérték, hogy 
eljönnek hozzám. Aztán meg ... no de 
ezt már nem árulom el.

Elindultak.

HL

Gróf Bercsényi Miklósnál csakugyan nagy 
társaság voit már együtt. Nem véletlenség- 
ből, hanem a házi gazda, gróf Bercsényi

Miklós ieikes felszólítására verődtek össze, 
aki inén nagy és hevülékeny társasággal 
akarta Rákóczi háborúsát megszüntetni és 
öl vénre elhatározásra bírni.

Együtt voif itt sok jó aggódó hazafi 
Közöltük az áruló honiméval svéd szárma­
zása kapitány is, aki Rákóczinak sűrűn volt 
a vendége é- aki éppen most utazóban volt 
hazája felé.

Nagy riadalommal fogadták az érkezőket 
ós szeretet le! hódollak különösen Rákóczi 
Ferenoznek.

Rá kór. inak jól c sői i az a lelkesedés, 
meiyiyei kitüntették és heiyet foglalt a ven­
dégek közöli a hosszú asztalnál

Bujdosott a pohár és a lelkesedés mind 
magasabb hullámokat vert.

Javában hangzottak a hazafias panaszoló 
midőn egyszer, c csak hegedű szó hang­
zott fő!.

Gróf Bercsényi mosolyogva nézett Rá­
kóczira.

—• Itt a meglepetés !
A teremben megjeleni ugyanis Rákóczi 

udvari zenésze. Barna Mihály és rágyújtott 
a fejedelem kedvencz nótáira.

Rákóczi szemeiben szokatlan lény Ián 
goit fői.

Es íölhangzott a nóta :
Fegyverrel, fegyverrel kelt bcszut állni
Magyarnak fegyverrel kel veszni vagy nyerni.

Rákóczi homlokáról mindjobban oszlado­
zott a sötét felhő. A vére szinte lorrni kez­
dett és a lelkes dal szent hevületbe ejtette. 
Az areza fényben sugárzott.

Egyszerre megnyílott az ajtó és egy bá­
josan gyönyörű fiatal leány mosolyogva 
lépett be ra:ta.

Mikor Rákóczi megpillantotta, egészen 
elhalaványodott. Fölugrott a helyéről és úgy 
bámulta a leánykát.

— A darmstadti herezegnö ! Az én volt 
menyassz —

Bercsényi nevelve ültette le :
— Oh, dehogy, az én volt uradalmi tisz­

temnek a leánya ez. Kőszeghy Zsuzsika. 
Most már az én fogadott leányom.

— Az nem lehet, — monda Rákóczi. — 
Ez Magdolna . . . Hát nem megálmodtam ?

Hát nem megmondta nekem, hogy nem so.
kára látni fogom ? , . .

És Rákóczi le nem velte szemét a kis 
Kőszeghy Zsuzsikáról.

Bercsényi most elérkezettnek látta az ide­
iét, hogy tervét megvalósítsa.

Poharat ragadott és tüzes szavakkal gyúj­
tott bele a szivekbe.

Szinte elzokogta első motívumait Rákóczi 
későbbi megrendítő szózatának: .Recrudes­
cunt vulnera inelytae gentis Hangáráé. Fül- 
repedeznek a nemes magyar nemzet sebei- 
Aztán mindinkább nekihevülve fölpanaszolta 
évszázados elnyomatás keserves nyomorát- 
A törvények lábbal tiprását, ősi jogok elkob­
zását, a nemzet sanyargattatását. Hőseink 
lemészárlását. És aztán Rákóczira mutatva 
belevájká I annak mélységes sebeibe. Föl­
említette nagyapjának, nagybátyjának vér­
tanú-ágát, édes anyjának nagy szenvedéseit, 
a zsarnok halalom túlkapásait, magának 
Rákóczinak zaklatott életét, megrabolta- 
1 tsát és nzt a hitványságot, melyre 
egy császárné volt képes vetemedni, 
mikor egy fiatal szív első megnyilatkozásá­
nak rut hazugsággal tördelte le virágait. 
Halálos hirét költötte a jegyeseknek, Rákó­
czinak és a darmstadti herczegnönek, hogy 
Így gyilkolja tneg szerelmüket. De a mérték 
már betelt. A nemzet nem tűrhet tovább. 
Kard ki kard!

Az egész társaság szinte szikrázó szemek­
kel ugrált töl az asztal meliöl.

— Kard ki, kard!
Rarna Mihály pedig rázendített a nó­

tára.
Fegyverrel fegyverre! kell boszut áitm!'

IV.

Mindenki Rákóczira nézett
Ez pedig egyre csak Kőszeghy Zsuzsikán, 

Mikes Kelemen ideálján legeltette a tekin­
tetét.

Majd mikor elcsendesedett mindenki, 
odafordult Bercsényihez:

— Még holnap elmegy a levél Lajos 
franezia királynak! Igazatok van! Nem le­
het tovább tűrnünk, tovább haboznunk. 
Kard ki kard!
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Hej Károlyi. Sándor.
irta: dr. Bernát Ottó.

Károlyi Sándort nem hiába nevezték a 
kuruczok már 1707-ben, tehát a Rákóczi­
ié le szabadsagharcz fénykorában Kártevő 
Sándornak, mert sohasem bíztuk benne s 
■i/ események be is bizonyították, hogy so­
hasem is bízhattak benne. Mindig esászár- 

IM rí t voii, in cg akkor is, iniicor Rákóczinak 
volt a generálisa és nem a magyar szabad­
ság ügye, hanem egyéni hiúság vezette öt 
Bákócz'i táborába, mint ahogy a személyes 
hiiisug teíetle levele a fegyvert amajthényi 
síkon.

Lfoihánál 170d-ban még a kuruczok ellen 
h a re zol t s csak akkor pártolt át Becstől a 
nemzet ügye mellé, mikor Bécsben bizal­
matlanok voltak vele szemben. Pedig erre 
nem volt ok. A Károlyi-ház minden időben 
hu császárpárti volt. még akkor is, mikor 
„az kuruczok már a Szamosközön ugyany- 
nyira megszerették az járást, hogy csak 
fülüknél fogvást rángatják az embereket 
maguk köziben". Károlyi Sándor ekkor még 
annyira nem volt kiiruez, hogy 1703-ban
l.;j, t császárhoz Majthény és a Kapv-féle 
csensteri birtokok megnyerése végett folya­
modványt nyújtott be s a kérvényre a esá- 
- zár sajátkezűié" irta rá: „Placet und ver­
dient der Caroly nicht allein diese, sondern 
mehre Ixnaden“.

Általában véve jellemző az, hogy Károlyi 
Smdor kezdetben mennyire ellenzője volt 
minden kimicz mozgalomnak, s felesége is 
iiton-utl'éien panaszkodott, hogy a felséges 
I sászárhoz ezek a „nyavalyások“ miért en- 
gedetienkednek. Gáli Ily, aki utóbb is leg­
bizalmasabb emberei közé tartozott Károlyi 
Sándornak, s aki a dunántúli harczokba is 
elkiserte. egy levelet irt Károlyi Sándorné- 
nak, melyből meg lehet tudni eléggé vilá­
gosan, hogy a Károlyi-család hogyan gon­
dolkozott szive mélyén akkor, mikor a nyílt 
háború kitörése igazán csak napok kérdése 
volt. „Elhiszem — írja — hogy mindenek 
eleiben teszi Nagyságod azon Méltóságon 
Háznak u Felségéhez mindenkoron mocsok 
es változás nélkül való hivségét és az, me­
lyet édes praedecessori vérekkel is körítés- 
tűitek, készebb leszen aztat követni, mint­
sem rossz példát venni.“

Károlyi Sándor Bécsben volt, Károlyiné 
pedig gróf Löwenburg császári tábornokhoz 
lordul segélyért, hogy a kuruczokkal szem­
ben védje meg, s ez a Löwenburg biztatja 
őt. hogy magát Nagykárolyban vitézül ol­
talmazza, mert a segedelem útban van 
„quare iilustrissima Dómmá nihil terreatur, 
séd bene omnia providendo. si aliqui hős­
ies eo venirent, íisdem gloriose et constan- 
ter re-istat. ha hitura infallibiliter auxi- 
hui/i et suceursiim militiae cnesareae."

Károlyi Sándor lápot császárnak egyenes 
óhajára lett szatmári főispán s a c-ászár 
egyenesen megkövetelte apjától, Károlyi 
Lászlótól, hogy lia javara mondjon le a 
főispán! méltóságról. Pedig akkor még 
egészen nyálas szájú volt. Károlyi László 
ellenkezés nélkül megtelte ezt, mert tra- 
dicziú volt a családban, a császári óhajnak 
engedelmeskedni. Különben is, akkor Kií­
ró.yi Sándor volt az egyetlen liuivadeka, 
daczára annak, hogy húsz gyermeke volt. 
ltibS. deezember ti-én keit végrendeletében 
a következőket Írja Károlyi László; ,.ldve- 
züit édes feleségemmel élvén huszonhat 
esztendeig, igen szép bakkal s leányokkal 
maga szent dicséretire meg is áldott volt, 
mert egy idétlen gyermekkel, húsz mag­
zattal aidott meg, de azon szent isten az 
menyei karoknak bételjesitésére nagyobb 
részét apró korokban eiveíte, kit pedig em- 
bernvi korokban. Az minthogy Károlyi Mi­
hály nagyobbik in reménsegre felnevelt 
barnát mar házas korában itten .Szathmárual, 
kegyelmes koronás királyunk ö leEege hii- 
csre s igaz religiója mellett vágók le ma­

gunk pártütö nemzetünk, második fiam 
is Karolyi István azon ö felsége szolgalatja 
1 .ősege meiiett Szegeden alól Színia nevű 
falu helynél vágatott le az tatároktól, isten 
még egy Sándor nevű fiamat tartván meg, 
hogy futni.iám teljességgel ne deficiáina.“ 

Károlyi Sándor Bécsben volt. de a fele­
sége a kuruc/, mozgalmak mialt nagyon leli 
s ioiyton hívta haza az urát. Károlyi enge­
délyt' kert erre s mikor az engedélyt a 
látogatásra megkapta, Kassán keresztül 
sietett haza. Kassán Klobusiczky Ferenc/, 
personalisnál szállt, meg s mikor otl meg 
tudta, hogy azzal gyanúsítják, mintha a 
felkelőkhöz akarna csatlakozni s azért hagyta 
el Bécset, bucsuzas nélkül szökik meg Klo­
hn.-íc/ky házából s egy levelet hagy hátra, 
melyben műiden ilyen titkos ezéi ellen til- 
takozík, ö csak a megyéjét és a feleségét 
u.ai-a látni, semmi egy eb ezé! ja utjának 
nincs, sőt ha nem akarnak tovább ereszteni 
a kuruczok, kész volna „Törökország vagy 
Lengyelországon által Moldvára s Erdélyre 
kerülve is hazamenni.“

De maga is megmondta, hogy ő császár- 
párti : „Meg ne botránkozzanak cselekede­
temen, mert királyom, császárom oly ke 
vyeimes, kiket Isten után földi Istenim­
nek tartván, most. is érdemem felett való 
grútiáiát tapasztaltam és vettem ; azért míg 
Isten ez világban lentart, hozzájuk való 
kötelességemet ugv igyekezem konzer­
válni, hogy az, kik mostan balitéleitel 
vannak én felőlem, akkor lelkek meg­
nyugszik rajtam.“

Ezzel akarta meggyőzni Klobusiczky per­
sona list arról, hogy neki esze agában sincs 
a kuruezokhoz csatlakozni.

Cape-rape ember volt s [mint addig, mig 
Lipót császár hive volt, egyetlen alkalmat 
sem mulasztott el arra, hogy ha valahol 
egy birtok inatlan lett, azt a császártól 
maga számára könyörögje ki, Rákóczitól is 
folyton ajándékokat könyörgött. Maga Ká 
roíviné Írja 170-7 április 18-án a térjenek 

a sok rósz emberek nótabe í$ vették Ke 
gyelmedet, hogy ha a levele jö, mind ké

résből áll." Ez volt a közvélemény róla 
Rákóczi udvarában s tényleg a feleségéhez 
irt leveleinek nagy részé alig áll egyébből, 
mint utasításból, hogy az asszony az ö tó- 
vollctében mi mindent kérjen Rákóczitól. 
Főleg a hevesi birtokokra fájt a foga, amit 
végül meg is kapott.

De hadviselése közben is folyton zsákmá­
nyoláson járt az esze s 1704 julius 7-én, 
mikor Meistert megkergette, a körmendi tá­
borból levelei irt feleségének, melyben nagy 
örömmel adja tudtára, hogy mi mindent si­
került harácsolnia. „Nyereségem szép volt 
Istennek hála Édesem, mindent eleget adott 
ő szent Felsége. Sárvárra indulván holnap, 
harmadnap alatt gyönyörű ménesi, gulyát, 
svajezer teheneket indítok meg Edesem, 
azonban arany s ezüst marhát is küldök 
Édesem, melyek Isten által mind ellenség­
től nyeretlenek.“

És hogy mi minden kincset czipclt ma­
gával a „melyek mind az ellenségtől nye­
retlenek*, az egy másik leveléből tűnik ki, 
amelyet Kilitböl irt, mikor viszont öt fosz­
tották ki a németek: „Károm jól megvá­
gjon, mert gyönyörű négy szürke lovam 
kocsistul, minden szerszámostul 7000 forint 
fejir pinzzel s három ezer forint kongóval, 
háló szerszámmal, író ládámmal, köpönye­
gemmel, más lovas kocsi hat szép pej lóval 
minden készséggel, köntöseimmel, fejér ru­
hámmal apparementumos ládával, harmadik 
kocsim négy fejér szürke lóval, pohárszék 
ládával, ezüst kredenliával két rendbelivel 
és holmi leveleimmel. Negyedik kocsin 
konyha egész eszköz egy sátorral: egyszó­
val mindenem. Hanem két vezetékemen volt 
ezen kívül 4-jUO lor. tallérul és lél tallérul, 
annak egyikevei harmadnapra jött utánam 
Mókus, a másik oda vagyon."

Károlyiné folyton Írja az urának, mennyire 
irigykednek rá amiatt, hogy minő kincseket 
harácsol össze s úgy látszik már Rákóczi 
is tudott arról, hogy Károlyi minő pénz- 
sóvár, mert Károlyi szükségét érezte annak, 
hogy Rákóczival szemben védekezzék. 
17U7. augusztus :14-én levelet irt a fejede­
lemnek, melyben már a lopás vádjavai 
szemben kénytelen védekezni. „Nem lehet 
meg nem Írnom mindazonáltal alázatos 
nagv engedelmességgel, hogy noha sokak­
nak' felsőbb esztendőkben irántam való bal 
opiniói (hogy enyit .húztam, vontam, kor­
csomé roituttam) alkalmasint conliniditilatta- 
nak, az. midőn már kétszer egész ország 
öszvegvülvén, legkisebb helyes vagy lalátn 
helytelen vád sem volt s lehetett ellenein, 
mégis nagy szivem keserűségével kell érte 
nem mostan is némelyeknek gyanakodó 
lelkiismeretit irántam, mintha én az aradi 
expeditióra adott 40U0 forintját Debreczcn 
varosának elloptam s magam parlicularitá- 
somra fordítottam volna."

Pedig a hadsereg állapota ó alatta nem 
voit valami fényes. Károlyi Ioiyton sürgeti 
a pénzt, a zsoldot és Rákóczi azt írja neki: 
Valóba kesereg a szivem, hogy a hadak 
elhitetvén magukkal az. bányáknak temérdek 
jövedelmét, fizetéseket annyira óhajtjuk, 
mintha iuegen fejedelmet s nem hazájokat 
s magokat szolgálnak.

Károlyi csak magára gondolt s ez volt az 
oka annak, hogy a Dunántúl egyik szégyen 
a másik mán erte a kuruc/, sereget. „Du- 
nántui levő meltó-ágos Generalissimi infor- 
mátioikbúl — irja Rákóczi Karolyinak — 
keseredett szívvel érijük ottan levő hadaink­
nak eluradott istentelenségeket, édes hazá­
jukhoz nemzetckiiez meghűlt szereletete- 
ket s ez igaz. ügynek Isten kegyelméből 
felkötött fegyverünk által való elömo/ditasá 
ól való idegenségeket, előttünk való lisz­

teknek engedetlenségeket, zászlók alól való 
kóborlásokat, tolvajiasokban való elmerölu- 
söket“.

Különben egy nagyon jellemző és eddig 
kevéssé ismert párbeszéd is tanusuga un­
nak, hogy a vezérek csak a maguk gazda­
godására gondoltuk es egyedül Ránóczi 
olt az, aki mindenét hajlandó volt felál­

dozni a hazáért. 17Uö január !•>- én L. r- 
<énvi és a holland követ közt iáig válások

EGYETÉRTÉS
asszonynyal a tábor, s Károlyi a saját fe­
leségétől kért ruhákat, hogy felöltöztethesse 
őket : „Nem szeretem, hogy Szfics dános 
kegyelmednek dumákat hord ; másszor csak 
hagyja ott, vagy Orosz Pál uramnak kedves­
kedjék vele. A köntös Édesein az asszony­
embernek való kellett volna, a felől ha szí­
nest nem viselek is, de hogy igaz kavallér- 
ságát megbízónvhsa kegyelmed, ugyan illett 
a dámát megruházni. Nem bánom Edesem, 
jobb hogy azt viselje, mintsem mezítelen 
járjon Kegyelmetek közt, mert együtt na­
gyobb kárt tenne.“

De Károlyi még táborozás közben sem 
feledte el, hogy szive Becs felé huzza s 
állandóan németül tanult. A felesége figyel­
meztette : „A német szót szivem úgy tanulja 
Kegyelmed, úgy ne járjon mint Domahidi 
Miklós uram mikor a török szót tanulta, 
eltörte volt. az lábút.“

Károlyi Sándor megtanult németül s gondja 
volt rá, hogy kárát ne vallia.

Vasárnap, október 28.

Nagy Bercsényi
Irta : Báró Nyáry Albert.

lolylak. hogyan lehetne békét közvetíteni a 
császárral. A holland Követ Bercsényit a 
követeléseinek mérséklésére intette, de Ber­
csényi izgatottan vágóit közbe :

Ne alkudozzunk tovább hollandus 
uram. mert mi szabadságol, nem sajtot ke­
resünk.

— Ha szabadságol keresnek — jegyezte 
meg gunynyai a holland követ — ne iizes- 
ck értéktelen rézpénzzel hadaikat, hanem 

vágjuk le u sok aram -ezüstgombot, tán 
ezot mentéikről, veressék pénzzé s: fizessék 
azzal a katonai, majd jobb kedvvel harczol. 
Hollandia nem ezüst — hanem ólomgombos 
tabutokban vívta ki szabadságát.

Még csak egyet akarok megemlíteni Ká­
rolyi Sándor hadviselésének jellemzéséül ; 
ez az, hogy amerre járt, jobban pusztított, 
mint a török és a tatái'. U maga irja a 
feleségének : „Visszajőve!. veszem Gyulai 
János uram levelét; írja, hogy az csűrt, 
sztagokal megégetté bátyúm ; az. semmi, 

de alig hiszem, hogy a várat is meg nem 
égette :§azzal Jsem gondolok mert, 100 
annyit is égettem én s ha Isten segít, 
tovább többet cselekszem.“ Maga gróf 
Pálfly János, a császári seregek egyik ve­
zére volt kénytelen kérni Károlyit, hogy ne 
gyújtogasson es ne pusztítson. „Kegyelme­
det szeretette! requirálom, parancsolja meg 
alatta valóinak, ne pusztítsák tűzzel az or­
szágot ; ez bizony nem vitézség, mert mi 
is olyant elkövethetünk s mi haszna lészen 
akkor Magyarországnak, ha mi (midőn ke­
gyelmetek magyar haza szabadsága színe 
alatt affélékre okot ád) hasonlóképpen ége­
tünk s pörsöiünk. Isten jóvoltából nemcsak 
Horvátországból, de Németországból is al 
kaimas hadakat szerezhetek s nem lehet 
oly nyomorult emberem, a ki égetni ne 
tudjon.“

Különben jellemző arra, hogy minő víg 
élet lehetett Károlyi Sándor táborában, Ká-

A Rákóezi-felkelés nem volt forradalom. 
Nem igaztalan igát akartak lerázni a kuru­
czok, hanem azokat az igéket vési éle csak 
megint kardjaik hegyére, amelyekre esküt 
tett a király. Azokat az igéket, amelyek 
fel voltak írva u Bocskav, Bethlen, Rákóczi 
és a Thököly kardjára is már. Egy betűvel 
sem többet. Mikor Thököly Imre rablánezok 
között elhagyta annyi diadala után hazajut, 
ugv látszott, hogy elhamvadt a tűz a ma­
gyar keblekben, hogy bátorságban támad­
hat fel az a kor, amely a Zrínyi Péterek 
halálát követte. Tnököly tehetetlen, testi­
leg, lelkileg megtörve, mérhetlen messze­
ségben hazájától. S kivibe ki álihatna más 
egy uj küzdelem élére V Ki lumaszthalna 
in háborút? Már erdélyi fejedelemtől sem 
kell félni. Már a főurak is behódoltak. Csak 
arról feledkezett cl Becs, hogy nem a ve­
zér adna a kardot, a sereg kezébe, hanem 
a százezrek választanak vezetőt maguknak, 
amiiior egy nemzet kiált háborút. I la Zá­
polya el nem fogadja a vezérbotot, akkor 
Dózsa is elég a tömegnek. És ilyenkor for­
radalom le-/, szabadsagharcz helyett. Ha 
bezárkózik Nagy-Sárosba s nem hallja mag 
nemzetének hivó szavat, akkor talán Ócs­
ka y lelt volna a vezérlő fejedelem. Akkor 
szabadsá-jliarcz helyett forradalom söpört 
volna végig a hazán.

Hogy ez nem igy történi, az a Bercsé­
nyi Miklós érdeme. Ha nem ö Magyaror­
szág követe, akkor ma a Rákóczi Ferenc/, 
sírja fölött a csendes enyészet tespedne 
csak. Az ö egyénisége, múltja, tekintélye 
volt szükséges ahhoz, hogy a liere/.eg 
tettre szánja rá magát. Előtte voil atyja 
tragikuma. Csendes, erőtlen ur volt, aki ir­
tózott talari a vértől, az erőszaktól, fel­
ségárulástól s életét mégis csak k -gyelem- 
kepen kapta vissza, mert ahhoz sem volt 
elég ereje, hogy tiltakozzon az ellen, hogy 
az összeesküvők az ö nevében is cseleked­
jenek. N un is mert aztán haláláig még 
hangosan szólam sem. Zrínyi Pétért nem 
menthette meg mar semmi a bakótól. Neki 
csak azt a nagy kegyet lehetett megkö­
szönnie, hogv Uivcge/.tetesét kar útiak és 
nveivenek megcsonkítása nem előzte meg. 
És ez a Zrínyi Péter a Rákóczi Fér 
anyai nagyatyía volt. Thököly Imre iiiérhct- 
len jószágait elkobozták, pedig lejét a szul­
tán ívtál adoll királyi korona is illette s 
meg is ez a szultán vetett reá rabbilincset, 
mikor számításaiban nem volt szüksége 
mar reá. És ez a Thököly moslulmatyja 
volt Rákóczi Ferencznek, olyan kicsi korá­
tól kezdve, amikor még az édesatyját nem 
is ismerhette. Zrínyi Ilona a sok hányatta- ] 
tus, hu es nélkülözés növelte huliiíos be­
tegségben idegen tenger niormogásút hall­
gatja. Es ez a Zrínyi Ilona a Rákóczi l'e- 
rencz édesanyja volt. Visszaemlékezett az 
it|U herc/.eg gyermekeveinek nyomorúsá­
gaira, amikor tél víz idején táborról-táborra 
szállt az atyja vele. mikor inas gyermek 
kezében c-ak játékot szokott tartani. Azok* 
ban az években, mikor leggondtalanabb 
kora van az emberi éleinek. Rettentette a 
munkácsi o=lrom hosszú borzalma s az 
udvar gyanakvó aikabnatlankodása. S Rá­
kóczi Ferenc:-, mégis elére áhoil elégedet­
len nemzelcnek. Mert Bercsényi Miklós igy 
találta jónak, mert Bercsényi Miklós azt 
mondta, hogy kötelessége ígv cselekednie.

Abban az időben nem tudomány kellett 
a lomnak, nem dipiomácziaí iskolába jár­
tak, mielőtt hazájukul szolgálni akarták 
volna, hanem a hadi erényeket mentek 
el tanulni. A nagyszombati egyetemről ki­
került Bercsényi Miklós is csakhamar, 
olyan korban, mikor manapság az érettségi 
vizsga elölt áll meg" az ifjú. Csaladja nem 
volt a legelökelukelubbek közül való, a 
báiósagot is csak tegnap adta a császári 
kegy s nem dicsekedhettek azzal, hogy ők 
ncm csinált, hanem született grófok, mint 
a Zrínyiek. De eleg gazdagok, elég tekinté­
lyesek s légió kép elég ambieziózusak vol­
tak, hogy az ifjú Miklós az ország legelő­
kelőbb udvarához kéredzkedjék tanulásra, a 
nagy nádornak, Esterházy Pál herczegéhez.

Öröm, az élet élvezése volt a sora i 
fiatal főnemeseknek az alatt, mig igy a ka 
tonai pályára s a már születésükkor nekik 
szánt magas állásokra készültek a legtekin­
télyesebb főurak udvarainál. Kártya, koczka 
asszony, szén ka képezte mindennapi gond 
jukat. De Bercsényi talán komolyabb volt 
ifjú társainál, talán valami másra is vágyott, 
mint a léhaságra. S boldog volt, mikor meg­
hallotta a lellelkesiiltség szavát: „Vegyük 
vissza Budát!“ U a huszonnégy éves ifjú

Bercsényit is ezredesévé telle meg a diadal 
után s kegyét tetézte akkor, midőn röviddel 
rá a szegedi várnak s egyszersmind a körüli 
végek főkapitányává uevezteki.

Felső Magyarország iöliadí biztosa volt 
akkor, midőn Lipót császár, hogy atyai ke­
gyelmét hii magyar népének bebizonyítsa, 
egy ártatlan tréfára határozta magát. Mintha 
mórajlani kezdett volna alatta megint a 
föld, földrengéstől lehetett tartani. A megyék 
kezdtek megint örökös sérelmeikkel elő­
hozakodni. És a jó császár meghallgatta 
panaszaikat, illetőleg megengedte, hogy elő­
adhassák azokat. I69ti-ban egy vegyes bí­
róságot nevezett ki, amely megtárgyalja 
ezeket a sérelmeket s ennek alapján élő- 
terjesztést tegyen neki. Hivatalánál fogva 
ennek a bíróságnak Bercsényi is tagja volt 
s három éven keresztül hallgatta az ország 
panaszait. Ez a három év forduló pont volt 
életébe* Gróf Bercsényi Miklós, a császár 
kegyerlc/.e, addig hallgatta a keserves pa- 
nazokat, míg becsületes magyar szive meg­

élt azokon. Hisz nem volt az a szív el­
rontva még, csak aludt a bécsi aphiumtól. 
Bizonyára álmatlan éjjelek, kínos órák, 
vergődés perczei érlelték meg Bercsényiben 

I a meggyőződést, hogy Magyarországnak joga 
van ahhoz, hogy orvoslást követelhessen. 
Annyira tisztán látott, hogy ez az eperjesi 
komédia csak arra való, hogy port hintsenek 
a nemzet szem-be s hogy senkinek sincs 
komoly szándékában, hogy megakarja szün­
tetni a visszaéléseket, igazságtalanságokat 
sérelmeket. S mennél többet töprengd 
ezeken az állapotokon Miklós gróf. annál 
többször kapta magát a császár tábornoka 
azon, hogy visszakivánja Thökölyt, vagy 
Bethlent, vagy Boeskayt, vagy akárkit, aki 
kész legyen kihúzni kardját, nem a király 
ellen, hunéin az általa megígért jogokért. De 
hol vannak a magyarok vitéz ve/.éri! . . .

Mikor elég erős lett benne már az elha­
tározás, hogy a felkelés sem lelségsértés, 
hu igaz alapja van, élére állhatott volna a 
nemzetnek, amely elég erős volt már, hogy 
újra fegyvert ragad ion jogai megvédésére. 
Vájjon több jogezime volt-e a vezérségre 
Bocskaynak s mégis mint egy ember kö­
vette öl az ország. Kihúzhatta volna kardját 
ö is s csak kezét kotlett volna kinyújtania, 
hogy legalább is fejedelmi koronát tehessen 
fejére. S ü nem húzta ki kardját, nem 
nyújtotta ki kezel. Széki gróf Bercsényi 
Miklós érdemetlennek s kicsinek tartotta 
magát ahhoz, hogy vezérül kínálkozzék egy 
nemzetnek. Hanem kiszemelte szomszédját, 
a liatai Rákóczi Ferenc/, here/.eget.

Az ország legvagyonosabb hiúra, leg- 
dabusább ilja. békésén élt otthonában Suros- 
putakon. Úgy látszott, hogy nem vágyik 
szereplésre. Eleget tanúd mar, hogy mit 
tesz koczkara, aki magyar akar lenne Kissé 
hideg, bizalmatlan volt, nagyúri voltának tu 
dalában. Es Bercsényi hozzálerközött nie 
is. Előszór kellemes modorúval, aztán ter­
mészetes őszinteségével, majd éles eszével 
és tág iátköi'ével. végre lelkes hazafiasságá­
val kapcsolta a fiatal herczeget mindjobban 
magúhoz. Nem mint idősebb barátját tekin­
tette üt Rákóczi, hanem mintha atyja lett 
volna, akinek tanácsai csak hasznúra vál­
nak. A kapocs mind szorosabb lett közöttük 
s mikor lángoló ékesszollasavat a gról azt 
fejtegette előtte, hogy neki kötelessége elvre 
allani nemzetének, mert hisz ü arra szü­
letett, amikor lefestette előtte az ország nyo­
morát. amelyet a tapasztalatlan hcrczeg teljes 
nagyságabari idáig nem intőit, lángba borult

Nem kérte, de vissza sem utasíthatta. 
Érezte maga is, hogy a nemzetnek tartozik 
vele, hogy elfogadja a fölajánlott hatóimat. 
Érezte, hogy ezzel a hatalommal hasznúmat 
csak nemzetének. Rákóczi is, ő is elérte 
azt, amit elérniük lehetett. Magyarország 
nem meghódolt, de a szeretettől vezérel­
tetve, letérdelt előttük. Olyan volt a látszat, 
hogy a Habsburgok koronája porba hullott, 
csak le kellene hajolni érte. S Rákóczi nem­
zeti király lehetett volna. S Bercsényi ná­
dorsága nem az álmok világába való. S ők 
megkezdték az alkudozásokat, mert úgy 
vélték, hogy uruk, a magyar király talán 
hajlandó lesz meghallgatni kérelmüKet. Maga 
Bercsényi ment el Csáky Istvánnal és Seny- 
nyey Istvánnal a nagyszombati traktára, 
ho<*v megerősíthessék azokat a pontokat, a 
melyeket a bécsi béke megerősített. Az ud­
var nem hajlandó engedményekre s mikor 
a tanácskozás eredmény nélkül megy széj­
jel, mig győzelmet győzelem után arat a 
kuruez sereg, mig javában tündökölnek a 
magyarok fényes csillagé Bottyán, Ocskay, 
Bezerédy, addig a fejedelem és hü taná- 

a csosa megint azon töprengenek, hogy le­
hetne a hadi sikerek árán kedvező békeíel- 
tételeket szerezni a nemzetnek. 170ti-ban 
Angliát és Hollandiát szólítja fel a fejede­
lem a béke közvetítésére. Az udvar még 
most sem akar hallani a békéről. U meg­
hódolást kíván a lázadóktól.

Pedig Rákóczit egyenlő hadviselő félnek 
ismerte el már az orosz czár is, a ki 
17U7-ben véd és daczszüvetséget köt vele, 
a franczia király, XIV. Lajos is, aki rendes 
évi jiénzösszeggel járult szövetségese had­
viseléséhez. Mig igy a diplomácziai tárgya­
lások foglalják el az inkább békés uralko­
dónak, mint katonának szüleit Rákóczit, fe­
jedelmi helytartónak 
E

oda sietett küzdeni a falak alá. A császár-

'r‘u''z az ai-cza Rákóczi Ferencznek, ökölbe szorult 
keze s rabjává lett a nagy eszmének 
hogy ö legyen megszabaditúja, megváltója 
nemzetének. Nem volt oka kételkedni 
Bercsényi szavaiban, mert ha nem meggyő­
ződésből, igaz szívből fakadt volna minden 
s ma, hogyan lett volna kész a császárnak 
odadobni minden eddigi kegyet ?

A bécsi udvar, amely sohasem tévesztette 
szem eiöl Rákóczi Ferenezet, csakhamar 
gyanakodni kezdett. Nagyon is sokat súgnak 
búgnak a sárosi várban. Igy kezdték Wesse 
iényi uramék is vsak nemrég. Most majd 
hamarabb igyekeznek elfojtani a hazafia 
lelkesedést. S a császárnak minden szabad 
] 701 május 29-én Soiari tábornok éj ne 
idején kér bebocsáttat ást a várba s beteg, 
ifin felesége, sim kiesi gyermeke mellül 
íurezoija el a herczeget.

Ezzel el volt vetve a koczka. Rákócz 
mártír lett, mielőtt tett volna valamit. Talít 
még tépelodött, talán-még cl sem határozta 
magát a leltre. De most már nem lehetett 
visszalépnie többé. 11a csak árulója nem 
akart lenni nemzetének. S a becsületes 
igaz Rákóczi nem akart.

Mihelyt az el fogat ás hire elterjedt. Ber­
csényi sem maradhatott meg hazájában 
többé. Holnaj) rákerült volna a sor. S ö 
még ma átlépte a határt. De nem azért, 
hogy saját életet mentse, hanem, hogy ha 
már barátját veszélybe sodorta, előkészítse 
útját a jövőre nézve. S mikor Rákó.czi Fe- 
rencz megszökött fogságából, már csak 
élére kellett állania annak a seregnek, a 
melyet Bercsényi a lengyel határon át ve­
zetett eléje. E pereztöt fogva nem volt 
egyetlen lépés, amelyet egymás tudta nél­
kül tettek volna. Egy emberré forrott a 
kellő s a lánglelkü, nagyeszű Bercsényi nem 
akart látszani, csak a Rákóczi énjén ke­
resztül. Az ö tapasztaltsága, agitáló, szer 
vezö képessége indította meg a küzdelmet, 
amelyet egész Európa lélekzetvisszafojtva 
figyelt. 11. Rákóczi Ferenc/, a világ leg- 
deálisabb lelkű, legönzetlenebb szabadsag- 
hüse a Bercsényi tanácsait, útmutatásait 
követte. De mindig úgy, hogy a sikerből 
Bercsényi soha részt nem követelt ma­
gának.

Mikor a kétéves küzdelem a szécsényi 
síkon diadalát ülte s a Rákóczi tartotta or­
szággyűlésre megjelentek a megyék, hogy 
vezérlő fejedelemnek nevezzék a herczeget,

rolyinének egv levele, melyet az urához in­
tézett s amelyből kilünik, hogy tele volt'Nem is volt hálátlan a császár.

nak hü rokonai, jó németek voltak a vezé-j nierl király nem akart lenni, Bercsényi is 
re:, s a magyarok vitézkedését úgy tékin- elvette jutalmát emberfeletti fáradozásainak 
tették, mint a Lipót iránt tanúsított hűséget, j 1707. szeptember „

M, if.u 1 nők. első tanácsosa
.’0-au országos fötábor- 

osa lett a fejedelemnek

Bercsényit választják, 
kkor állott a nagy ember hatalma tető­

pontján. U nem szédült el a magasban, de 
azért szerencsecsillaga ettől kezdve lassan 
leszállóban van. Trencsénnél elbukott a ku- 
ucz zászló. A fejedelem megsebesülve tut 

csatatérről s a büszke, (élelmes kuruez 
sereg romjait, a szétvert lovasságot Ber­
csényi szedi össze. 0 kezdte a háborút, u 
s végezi be. Az első csapatokat ü tobor­

zottá, az utolsókat ö tartja össze. Azt az 
időt, mig ö uj seregeket akar a fejede­
lemmel teremteni, ielhasználja a hatalmat 
nyert Károlyi s leteszi a legyvert.

Rákóczi és vezére Lengyelországban fa­
kadnak sírásra, egymást átölelve, már hon­
talanul, számkivetetten, a szatmári béke 
í all a tára. Még nem lett volna késő. A nem­
zet elveszelt, de ok megmenthettek volna 
mindent. A császár övömmel fogadta volna 
kegyeibe őket, javaikra nem tette volna ke­
zét, még meg is boszuihatták volna magu­
kat árulóikon. Re ezek jól imádkoztak. A 
;el nagv ember visszautasította a bekét, 
koldusbotot vett kezebe s megindult az 
migruezió stácziőtiból álló keserves utján. 

Sokáig járták a Kálváriát, mig megpihenni 
térhette/.

lervsényi, inig ura, fejedelme francziaor- 
szág fényes vendégszeretetét élvezi, aözel 
hazájához, Lengyelországban tölti bus nap­
jait. A napkiraly a bujdosókat lengyel bir­
tokokkal ajándékozza meg s Bercsényi üt 
éven át teng, megadással viseli sorsát 
Brzauban. Második neje, Csáky Krisztina 
vigasztalja asszonyi, szerelmes gyöngédség­

ei. De a tétlenségbe még sem tud bele­
nyugodni. Örömmel hagyja ei a nyugalom 
kényeimét s a török szultán első intésere 
táborba siet, de a ilO.OOO török vsán Ka­
cséiig tud eljutni, aztán visszahúzódik, a 
merről jött. Untba, Magyarország Patronájá- 
nak a képe volt a kuruczok zászlaján, a 
félholdas lobogut piem segíti a "Boldogságos 
Szűz. Ekkor látta utoljává hazáját bercsényi 
Miklós. Ettől kezdve cijak Tmsulú számkive­
tett már a diadalmas lurovezér. Néma rab 
szegény. A szultán vendégekül látja ot is, 
fejedelmét is és az összes bujdosókat, de 
azért nem szabad egv lépést sem tenniük a 
porta engedelme nélkül.

Csak a bécsi udvar nem felejtkezett el 
róluk. 111. Károly nevében a császári bizto­
sok a Rákóczi és a Bercsényi kiadatásul 
követelték a megroppant hatalmú töröktől. 
„Inkább pusztuljak el birodalmammal együtt, 
mintsem kiadjam őket“ — mondta a szul­
tán s meg is tartotta szavát.. A császár sem 
vallotta be fenyegetését e férfias kijelentés 
után. Nem is igen volt már oka félni tő­
lük. Rom már csak a fejedelem, rom az u 
nagy hadvezére. Ugyan melyiknek lángja 
fog előbb ellobbanni a két fényes lak.va 
közül'?

Bercsényi Miklósé. Élete végét egy bájos 
epizód teszi kedvessé, poétikussá. Hazaja 
után való bánatához hozzájárult ne cue* 
1723-ban bekövetkezett halála. Ez megtörte 
teljesen a még nemrég életerős leventét. A 
rodoslói magyar telepen öt lehetett legke­
vesebbet latin. Visszavonult álmodozni, meg 
hogy ne lássák régi viiez katonái, meg 
imádott fejedelme, hogy nemcsak lelkileg 
szenved, hanem testi kínjai is gyakorta elő­
veszik. Egyszerre csak suttogni kezdenék a 
bujdosók s az egyiknek szeme csillog mikor 
elmondja a hirt, a másiknak mikor meg­
hallgatja. Feleséget ialált gróf Bercsényi 
Miklós. Nem grófnőt, még csak nem is nia- 
gas származásút. Kőszegliy Zsuzsika, a 
magyar telep mosolygó napfénye gyulasz- 
totta, ha nem is szerelemre, de atyai benső 
barátságra a főurat. Zsuzsika, aki a szegény 
elhunyt grófné belső leánya volt. Mindenki 
örül a házasságnak, még szegény Mikes 
Kelemen is, aki pedig holtig szerelmes vo:t 
a szép Zsuzsikába. Ez a késői szerelem 
utolsó pislanása volt élte világának. 1 c 2ti 
november ti-án lassú haldoklás után feje­
delme karjai közt kilehelte törhet len, nagy, 
hü lelkét s a zokogó szép Kőszegliy Zsu­
zsanna fogta be megtörő szemeit.

És most hazaki=éri az ö fejedelmet, leg­
jobb barátját, Bákóczi Ferenezet, Nagy 
Bercsényi Miklós.
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I
Rodostói Levél.

Rodostó. Octobris

Tsak álomba hallom. Hideg szél zúgásán.
Fejér ködökön túl harangok bugásán,
Földnek dübörgésén,
Égnek az zöngésén,
Hogy Török Határon’ s túl tsillagsugáron 
Nagy ünnepet ülnek szép Magyarországon.

Kivel elbujdostam, kivel lepihentem,
Haza vitték innen Dicső Fejedelmem,
Haza! édes Néném,
Itt maradtam még én
Szernyü nagy ínségbe hogy egyedül estem.
Tán kitsap az Tenger és fölveti Testem.

Tsendes étszakákon hideg Félelemmel
Nem dobban már össze Szüve az szüvemmel •
Ha nagy felhők szállnak 

Az Magyarhatárnak.
Már elment az Tábor. Csillagutat vettek.
Őrök bujdosásra engem itt feledtek.

Sírva irt Levelem könyvbe ne füröszsze.
Hogy Mi ketten néném. most se gyüvünk össze,
És a háza táját.
Piros Rózsafáját
Végre megösmérni — nem lehetett mennem.
Oh ha látna Néném. De megszánna engem.

Elmúljék az Sirás. könyveknek Forrása,
Megérjük még azíot Néném is meglássa 

Egyszer még fölszól a 
Bérczen túl a Nóta.
Elhozza az szellő szép tavaszi reggel:
Rajta Kurucz. Rajta! az Kurucz sereggel!

Tárogató harsan, általzug az ének,
Rákóczi üzente hü fegyveresének.

— Bársony kis Süvegem 
Az szememre vetem,
’S hol Felhő sem szállá, hol Madár sem jára, 
Letsapok, mint Sólyom, Néném portájára.

— Adjon isten Keednek. Jaj ! tsak hogy már látom 

. . . Erdő megtépdeste szép selyem Dolmányom, 

Bérezés Erdély földje,
Duna—Tisza völgye.
Ahol tsak Kurucz volt, Mind Táborba szállott. 
Megmentjük még egyszer az Magyar Világot!

— Mert Rajtunk török dúl. Mert Rajtunk német jár. 
Nagy Hegyeknek ormán hideg Szél fujdogál.
És nekem Lakásom,

Nem volt Maradásom 
Örök Bujdosásban, messzi idegenben, 

fliéa Mi .Urunkkal nem lehetett mennem!
Miklót Jertü

23.

Hazajött a nagyságos fejedelem.
Bállá Károly.Irta:

Valóra vált egyik legszentebb óhajtásunk, 
amely a hazafias kegyelet és kötelesség ta­
lálkozásából fogantatott. Fenséges, megható 
ünnepségre virradtunk. Fejedelmi gyászpom­
pában bontakozik ki az ország testi szeme­
ink elölt, valójában pedig az. öröm, a sza­
badulás érzetének mámorától szerelnénk it- 
tasultan riadni, mert: hazajött a nagyságos 
fejedelem, 11. Rákóczi Ferenez !

. . „ Hazajött. Hazahoztuk kegyelete? em- a 
létezésünk, ragaszkodásnál; által megszen­
telt haló poraiban. Kesereg a tárogató, ve­
lőkig hat a kurucz sípok hangja és mialatt 
megkonduinak az Isten hajlékainak érezhir- 
nökei, fogadalma? hódolattal hajlik meg az 
ország a nagyságos fejedelem hamvait'ma­
gába záró crezkoporsó elolt és kíséri el,
végig a hajdani kurucz főváros, Kassa 
kesegyház.ába, örök temetésre . . .

szó-

ser 
a r.

;eiitósérr 
•gi. a jó.

megdobban a haza vérrel és körmivel táji- 
iáit. földje, megelevenednek a honi rögök 
porszemei, sírok nyílnak meg és a Kárpátok 

Iészaki, keleti bérczeiröl toporzékoM harcid 
j méneken dübörögve, kibontott zászlók alatt. 
Ikornétások szavára, tárogató?; 
j csapatokban siet fejedelme el 
la vitéz kurucz nép . . . 
j ... Oak képzelet ... 
harr-zi zaj. sokadalom a Kár 
lengeti szél Rákóczi szabad.- 
hangzik immár a diadalmas 
rajta !" . . . A halott fiákée.-.i ,. 
honi tv!dre é? na tcmeljm; a na 
ka;, i ogv ki.i óltiirv., utórJaiia. 
efen álH.e.d;a lovcl.n annak a
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sa óüott I 
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Rakó. író!
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nem 
nem 

j!a kurucz! 
Kőzett meg 
V knioltiiu- 
, környcz.c- 
! .egvr.ió?!!- 

doi-

emlékezzünk a Wesselényi, Zrínyi, Frange- 
pán-féle összeesküvésre.

Kern kizárólag vallási kérdések miatt tá­
madt fel annyiszor a magyar. A vallási el- 
nyomtftás inkább csak kézzelfogható ürügy 

.mert a föezél a haza alkotmányának, 
á nép jólétének visszaállítása volt. Vallás­
ban ez a nemzet, annak minden igaz jó 
fia állandóan egy volt. Egy Istent imádott : 
a magyarok Istenét ! 

he térjünk vissza'Rákóczira, 
ki voh ő, milyen volt é? minő igaz­

ságért, minő jogokért küzdött ?
Ha igaz —- és ezt a mai tudományosság 

szempontjából el kell fogadnunk — hogy 
szülök jó és fogyatékos tulajdonai ár- 

óröklödnek az utónemzedékben, hogy idő- 
vei az unokák és dédunokákban öltenek 
testet a jeles elődök, akkor II. Rákóczi 
Fercnez példája bizonysága énnek a tudo­
mányos i g; I z.? á g n a k.

Nagyatyja, I. Rákóczi György evüs jel­
lemű, szervező hajlamú, nyakas kálvinista 
magyar roil, óriási vagyont gyűjtött, Felsö- 
Magyavország északkeleti részének lekinté-

. .". Képzeletünkben mintegy varázsfűre !',es rés:ic az övé YOlt !i- Rákóczi Ferenez 
’ ' ■ • • ° elődei fejedelmek, hatalmas magyarok vol-

Ez az ember, a katolikus egyháznak «-gyű? 
örök szégyene volt tulajdonképpeni Oka. 
előidézője a későbbi fejleményeknek. Ö volt 
egyik iegesküdtebb ellensége a magyarnak, 
tagja a bécsi kamariilának, akinek ismere­
tes jelszava, hogy „Magyarországot előbb 
szegénynyé, azután katolikussá, végül né­
metté kelt tenni", eléggé jellemezte ennek a 
bíborba öltözött, egyébként minden eré­
nyekben szűkölködött férfiúnak sátáni ter­
veit. Becsnek csőcselék népe órákon át gú­
nyolódhatott, Zrínyi Ilonán és gyermekem, 

hogy sejthették 
kocsiban elszáll; -

tab. aki:; azonban nem voltak úgynevezett 
kenyura:;. Nem a nép zsírján, tönkretétele 
révén jutottak vagyonhoz, befolyáshoz, ha­
nem az akkori kor szokásai szerint részt- 

; a tű ügyekben, magánéleti:!; tciiát 
?n összeforrott a közügyekkel.
Rákóczi Fbrenc:- atyja 1. Rákóczi Fe- 
, any,a a h-,-lelkik a hitvesi és anyai 

szeretet vaió'-ágo?. mintaképe, a csodaszép 
Zrinyi Ilona veit, a vei!;>,mái.Iáit szenvedett 
/hinyi Pelei leány 
Frai.gej.án Ilona.
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akiket azután anélkül, 
volna, hova, merre, zárt 
toltak a gőgös Kollonics elé. Rákóczi Jú­
liát Koiionies zárdába vitette, li. Rákóczi 
Ferenczct pedig, aki sírva búcsúzott anyjá­
tól, a csehországi Neuhausba száiültatía :i 
jezsuiták kollégiumába. Tizenkétéves korá­
ban szakadt cl Rákóczi az anyjától, Récé­
ben látta utoljára, azután soiia többé.

Kolioniesnal; pokoli tervei voltak. Rákó­
czit a jezsuiták úgy nevelték, hogy anya- 
nyelvét is elfeledte. Latinul kitünően meg­
tanult, némileg csehül is beszélt, de már a 
német nyelvvel nem tudott megbarátkozni. 
Magyarokkal nem érintkezhetett, német vi­
seletben járt, de hiába. A családi magyar 
érzés elöbb-utóbb kitört belőle. Mikor ta 
riulmányait befelezte, Becsbe jött. A becs: 
udvar emberei némileg mez voltak nyu­
godva, mert Rákóczit, olyannak találták, 
aki hevességre, szenvedély-ességre nem 
hajlik, akin az osztrák-német ratio educati­
on^ praktikája .iol fogott, akinél 1eh.it az 
elncvelés a külső jelel; szerint sikerült.

Ekkor történt, hogy Rákóczinak eszébe 
jutott a nősülés. El akarta venni Magdolna 
hessen-darmstadti herczegnöt, de az udva: 
csel szövők még n házasságtól is félteitek 
Rákóczit, elküldték tehát külföldre. Mire 
visszatért, azzal fogadták, hogy arája nies 

!’| halt. Ez lesújtotta Rákóczit. Hazajött Sáro? 
" megyébe, ahol."elfoglalta az ö-i ház löispáni 

I székét cs most már azzal foglalkozott, hogy 
1 ’"'l ' "l! i bitiokait veiidbcszedi cs itthon log érni tv-

j után. Hid I őszén elhatározta, hogy ujb 
|p, lipgy j n egki.sétli a nősül -sl. Külföldi útjában taláí- 

: vádo- J kozott Amália Mária Sarolta hessen rhein.-. • 
jfelsi h»rczegnövel. A szép dalia? Rúkóczí 
'nagyon megtetszett a. szende német haja 

izonl Rákóczi is szerelemre gvu

Anyai nagyanyja volt

a vitézi... 
iáitok vére 

ereiben cs

Zri- 
cie-

ibert cs inig 
térlias jellemet, 
uszerelc-tet örö- 
. neme-.-ége cs

módi 
’> a béc?i mes- 

a iat-zólagos
i'ii'-l.r- az erőszak I donnák.

i'.Oietl

:.
! hé.

ren
mi:;

Alig voil. 
Rákóczi

líisi-nem, 
1.:. me­

női lány 
Ferenez

i vették körül. R- ín y: .-os ta ár-Híl meghall 107<>. jlli ,;s S’-. li? már mini nemet, őrség, várait un r: sás;: ári gene-
szag in'.ézöi leüei; olyanok, akik a »ui xi - , RPf-r..,. öé j o í. laiolos vo. a Rákóczi név miisok vodak az urai . lí ikvc: i i -j} u a : -

S (ite:eíien-égl>.... t ud ->e:‘ r-s ináiíh!; r- c: k.jxr! jj‘ r- - 0 '• r' 0 7. ÓVato- a.-: vegiende- rospaiaki varban huz‘ 3 iTi(>nr niuízát,. Szinti'
! nem hatoíi meg a nv(»moi liV; . OKÚ '-'i 1. 1. V 1 K : :iiy! i érlc lel a kis II. úgy látszol:, iiogy Rákóczi a közügyéi-.
nem hallott:'.!, a j _> t vai *. ivÖV. - - ki- R.iiv-rv: Ft* , jv" 2 vám jőii kanva-kan'. k szamára eive-z.ett, m. il visszavonulva l;e:: -
ailó hangjait. F.gy e jv-z or -y.iqol da voltokra •ven az tuiv Ili lo*. kir x gyúrni jogai dctl .vni s amikor i felvidéki nej) forro: :-
szaggatir.l; a végiek n h;;L • .. *: •; * - o! , -o\ i <- mii elem jelente tok v? nemsokára eani kezdett, Rákóczi má? vidékre kuitözuit.
rn-kodá?..!; meglizci c;ivk : cr-z .'4 xi*•; el.1 o Z üivi !o:;a o íiya szemeivel, hegy nehogy abba a gyám ba keveredjék, mintha
T tök, német e? a Xvugaln nk mii den FXC-' LíV'iinci f':t ( oka: J-l 0 id v; r tőle ?. ;.üil:mi, távolról is köze volna ;. néj) mozgaimaihoz.
dett-veden cyülevé muvia • ly m !-"ge zsa- j h ■. v el f ivr VC iO .t «-ta dtű. a ncmzelíul. A Rákóczi ideie még nem ér . zutl cl. z.
rolta, sarezoii.i, :..|fi 1. JJllSV Joita - zeren.-.-cl- j V. ;!ia art" '.ok V > ;.a tiffrl >cn atlui. hogy bécsi malom ezekben az. évtizedekben rend
len hazánkat. A mi házán:; vo a : a lóid, j L-; i Fú«, d e : v -n éseliül kívül s :Pi-..r.e?és helyzetbe hmi- v. : .
a melyen K- . és V.yniut .•eres kn-. ■ ii: tód \ ■ niV' lei:. 1 a i.-.'-i lel-zuliudult a I- . a, áio M ak i -ban.
fár ni. kincsekre é ... «*•!*• = ! 1IV.’ v'ui- i. (. i;.y fii! .für* • au..,, minden- 1. Lipót Koltoni' - 1: ■ ti 1 cl Ült az
lak. Ez az oi>;:..g \> a ,vi z fi ••• i«ci • \ 0 ' o t i »* veit!' ve! lein leli Z' iix 1 -auybttha c. i.i-i z:.r,.n- l;á:, ilizlosát a
Ke el vő-t -: u.. ii.il:. i.l 1 :• / i:! ;i:i : X - ':: ek< he : Halj.-buzv-iia i?.ií iiutudlá- !. liy K-'-rü' -
Nu: .:ali: . ,.i-.:"iő■ 1-.., ;t‘ (. f >1 « • üikuji ■- z. 1 Il­ menyek között elkezdhell • Ma :\ urország
ZrOidra . - idvgeii v >, "•1 'ii- ■' 1 :a ' n vijüíilrm it.! 1 h«‘VC’ •- io.in vésze.*: ü.f U végleges: h'-k. l.*zj. zé-.’ n.:i; miiz.i;:i;.it, amiben
megiÜ'.-.v Mindé )■/ üi.ll ■■ V. U.' V li r,:« v i ív -. au .ini Ixönnvebs-.-ne vo i az. nozy :. turul, in n'
fizette meg, keserve su'vái li.'f - vi-vl'-. 1 ll, 1 il; okú n; o. t i.ő u-látu 'kübli kivonult a. o> szágból. a d-'-lv.-
A :■ ara. - a vái: a ciegede Magyal- ixOii- ;:d TUNh , Vilin •'L.'i.u/ kö ■ kezetes egyé- deine.

iadl. Megtörtént az e.-küvó. R . .uczi haza­
ié::, de Becsben szobafogságra internálták, 
megintették e? csal; ezután bocsátották 
haza. Mire Rákóczi hazatért, uradal 
ma.ban már ott rakonczátlankodott

a lóid uepel. . 
R < be és i\' >n 

osztrák-német 
l.oud. Iliéi i pa­
ar uk íéhv.ke.tei;

1; hazánkén, min! 
is! án.
neij ad;,lókat oi-
,i.ll l"n.iilenüiií;.

el nein- 
yre- -e.
. k •/.'.!! 
rl-Oli c- 
.. 1'.?. ■!,
'.-s me- 
a ma-

■ :le'l'eg' tie 
, muiiiov
ük, töni.re- 
tauu

a:

11

a 11

Mint

országon, lueuc'i. • •- ;:<•;
n°:r: ele: kic-iny-lt- U. <.■ • •;.t -« ■, - t 
szagot. Tori k neme! kinő 
A. ot"?rág kincsei, vagvon» 
slant, nápoly ba x ándovu.Luk. 
grófok, bárók, miiidcuft’.o 
raric?nokolr, tötök ba-ák <•? 
be magukat c? o?zl.o<kcd’a. 
a poros iók a Kr>zln? p;t.

Ilit a>: idevomüiiu. ■ ivr'-. 
vassiv:. szinte csv.dának 1 
hogy van meg Magyaroiszág. Iiogy 
zet ehaziin1". A dc.viUul;, a Diiii.l:;:u. i 
a közép-nszai rész, a I>i■_ *<_>: 
volt. A felvidék e-::: :>:.y iiu.O i l ■•? 
némileg t.rdvlybcn n uu-i 
az északkeleti ie?/i :;i.e:! 
gyei, ben éli. vergödi': 
gy.irság. Altul fűiül;, véiiii.: 
legyvcr.il, bor/alm.i- ptis/.tu!; 
keletkezett iiláua. [.oép. ti fal 
ment varosok jeleztek a hujv.-ok tai.ni- c.ail. 
sói; helyi mipijárásnyii-a sivár i." -vg. vagy 
zsivány elet na.-; tolla i:iv-.?zi:c a magyart. 
Fegyveres =/.ul)adc?apa; >k perA.Ltűk. z-z- 
io;iak é- pusztítottak.

Leiiiiallan voll :u or? ág ái ipota 
zsarátnok a iuumi azét, agy .gélt a í 
vágytól, hogy v.-„re iga -;í:ct --zolgaitiv.-on 
iintnaganak.

Kitört a felkeh'-s a magyarság és a vc> 
rokonszenvező hazai ypei; kebelében. 
Ruthen, tói, felvidéki nemet, Tiszamenli, 
túl a dunai magyarok ragadta;; fegyvert, 
hogy kiszabaduljana; a Intel:en lörói; és az 
áiszent, de meg hitetlenebb német foszto­
gató karjai közül- Mert a német — már 
mint a bécsi kamarilla — üldözte a protes­
táns magyart, a katolikus magyart pedig 
egyházi "befolyással igyekezett megméte­
lyezni. Nem riadt vissza a bécsi kéz. attól 
sem, hogy a magyart magyar ellen kijátsza : 
a felekezet iség üszkét dobta közéje s ha 
mindez nem használt, akkor földönfutóvá 
tette a nevesebb családokat, vagyonukat 
elkobozta, idegeneknek, vagy labanczeza 
vedlett gyászmagyaroknak adományozta.

Es lám! Mily érdekes tanulság!
Eltekintve a szórványos esetektől, vagy 

olyan körülményektől, amikor egyes csala­
dokban az auukiis érzelem kiirthatian mély- 
gyökereket veri, a nép, a nemzet — az a ma­
roknyi, agyongyötört sokaság — valahány­
szor a haza sorsáról volt szó, nem ismerte 
maga között a felekezeti eltéréseket. Boes- 
kay, Thököly és még sokan protestánsok 
voltak, de igaz, jó magyarok. 11. Rákóczi 
Ferenez katolikus volt és mégis nemzetünk­
nek bálványozott félistene tudott lenni. Vagy

■-„.c I'ujlvllvll, .1
■ ma ,:a /io.? i iv-.a 
:oil, iiOgv őseinek 

- jde cgynífa! anyjáu 
! ságál, erős magyar 
Nilartas.il uivNÜd■>.
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Red"; Tíiuk >.v : , . 
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immár 

üzvegvi

lu-

\ :ti

vélte a in; uya:s..g ügyel. ti.án-"ge, Ziinyi Fen-m-z kellett, ól u! ajtolta, ót rugudla :>.
1 !vi« 0 ) !:. i i j í . magy ír 1 ;lvcs iii.-iiéie s. fi­ niugit körébe s, a mi íor Rákóczi ií-iisinciie
-judu ;i. üi-: ni: en. dicsőség ién. bubim, iii- a helyzet igazi képet, iw liarsaga, liazaíia?
uu/h !«. 'UVh (■s/.lozkodol; e C. Változó ?.' .•- érzése sugaita, hogy az. u fellejiésc, c?e-
icnc.- V vei í-ilyt a ’1; "Kuly- fiáé l'- Neics. de lekvese küidclé? -XCltj, tóin.!. szigorú köb"/*.—
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llVO!: a-a elöl
nxiil ággal kezébe I ki nem lerhetett. A népnek egy ll. Rákóczi

öly, min a félő kevésbé láratos poliü- 
a ki a jövendő fejleményeket előre 

.Vö;;kei szövetkezeti, tá- 
lüUt váilaikozasait. Mi-

111' iK
lm.?,
iáim nem tudta, a 
mogatta a szultán
kor azonban 1683-bún Bee? alatt a töröl; 
súlyos v(.re.-ég..i szenvedett es uralmi terü­
lete is mind szőkébb terve .szorult, Thőxöiy 
vullaloozásu is közeledett a végzetes kudaiez 
f. az. Lipói király vezérei csak . erre váltak. 
Hadaikkal clüjiünlöttek a Fejlőidet. Thököly 
miatt a Rákóczi e-aiádi birtokok legnagyobb 
része német kézbe jutott és Thököly kuru- 
czai hova-tovább elvonultak, elszeledtek, 
otthagyták vezérüket. Mar csal; Munkács 
vara volt a 'fhönöiy kezén, Thököly maga 
pedig, aki áililólagus léireévtés miatt lörük 
fogságba került, azon láradozott, hogy a 
szül1 autói Segélyt, -eszközöljön iá, mialatt 
Zrínyi Ilona és a fiatal Rákóczi Ferenez egy­
eseké.y őrséggel három even át védték a 
varat az ostromló császári csapatok cl len. 
De végre is árulás fogytán a vár az clien 
ség kezébe került. Zrinyi Ilonát pedig 
gyermekeivel: Rákóczi Fercnczczel cs Ilo­
nával Lipót parancsára Becsbe vitték, ahol 
tudtára adtak az anyának, hogy a király 
legfőbb jogaival élni kivan és azt rendeli 
Rákóczi Ferenez gyámjául, akit akar. Ez a 
gyíim pedig Kollonics Lipót németujhelyi 
püspök, utóbb érsek és Magyarországon a 
királynak egyik teljhatalmú megbízottja lett,

kudarczán. Esetszerűen, elhirtelenkedve nem 
akarta a júruvalú, de már nagyon eb-gviicl- 
lenkedő nép sorsát koczkára tenni. A i 
l«-s szervezésének immku pedign héz von. 
Thököly megmaradt, Icgyvímezefien hai- 
czo-ai poriyáztai; a léivide»cn, de minden 
rend, tervszerűség nélkül. Az idő. az al­
kalom meg nem «-rkezett el. Nem vofi , gv- 
ver, nem volt pénz, nem leheld, a -oks-u:- 
csalódott nép kitartásában bízni. Bakué. : 
tehát inkább csak eiutójében forgatta ms 
a nép sorsát es eiöbb a külfölddé; igyeke­
zett érintkezésbe lépni. XIV. Lajos Tunézia 
királynál, a szász és lengyel királynál pu­
hatolózott, de inkább csak ígéreteket ka poll. 
Egyik lekötelezett, bizalmas emberét, Í.on- 
guevalt küldötte c-i a franc/la kirátyiioz le­
véllel, de a bizalmas küzvetiiu abcc-i ndvavnai; 
volt a kéme es elárulta Rákóczit. Rákóczi 
teh.it, nehogy a népet haszontalan sanyar­
gatásnak tegye ki s lekiklve, hogy tuia.don- 
Uép főbenjáró bűnt teltieg még nem köve­
tett ei, csak hazája sorsa iránt akart a kill 
földön érdeklődést kelteni, igazolni igyeke­
zett magút az udvar elölt. Lekésett. A 
bécsi kormány jóindulatot színiéit, titokban 
azonban parancsot menesztett, hogy Rákóczit 
fogják el. Épp akkor, a mikor beteg felese­
get vigasztalta, lepték meg és hurczolták el 
zsoldos katonai; Becsbe- Kevés hijun múlt, 
hogy nem osztotta Rákóczi az anyai roko-
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Yiaimk sorsát. Valletták, de haszlalaa Ekkor 
1 ezalatt Rákócziban az igaz magyar férfias­
ság ébredezni, amikor szembe nézve a ve- 
s ^delemmel, kijelentette, hogy magyar létére 
i kgcn bíróságot nem ismer el maga lelett. 
Ez a nyílt teliépése már már eldöntötte a 
sorsát, a mikor felesége felsietett utánna s 
az őrség kapitányát, Lehmannt férjének meg- 
r verve. álöltözetben megszöktette Rákóczit.

Rákóczinak szabadulása döntött. Lengyel- 
--vígba menekült és most már mindenkép 

: -on volt, hogy óvatosan eiökészüijön arra 
; : esetre, ha honfitársai a tettek mezejére 
.-•zőiitják. Sikerűit is némi pénzbeli segélyt 
;.:e=/.k')z5tni a franczia királytól és csekély 
legyveres népet a lengyel királytól és így 
v. -ri az események fejlődését.

Hűkor töitént, hogy Thökölynek megma- 
r ;dt kuruc/, vitézei közül többen összeverőd­
lek. csapatokat szerveztek és mindenfelé ke- 
re-ui kezdték Rákóczii, hogv vezérüknek 
szólítsák fel. he Rákóczi még ekkor is vo- 
."tkodoir. Természete szerint nem volt hir-

en lobbanékony. A kuruezok küldöttsége 
legalább zászlósat kért, hogy híveket tobo- 
1 fizzon. Rákóczi óvatos volt. Bizalmi eru­
iere: t e..:ü-ijíe a Felvidékre, hogy tanulmá­
nyozzák a valódi hangulat at, a nép lel- 
i-'-sedesének Iga:i mértékét, az esélyekhez 
I é't kitartását. A bizalmi emberek 
az! jelentetíes Rákóczinak, hogy a nép 
rlimií-tUólib 11 fog kelni, meri a bécsi el­
nyomatást sokáig már nem tűrheti. A han­
gulat izzó s a nép várja, óhajtja Rákóczit, 
mint vezéré?, megmentöjét. Erre Rákóczi 
utunk indította az első tizenkét selymes to- 
l’r.gót. Megindult a táborozás. A nemesség 
mttózkodoan viselkedett, ellenben a köznép 
seregesen tódult a lobogók alá. Ámde ;t 
kezdetleges szervezés mellett sikert elérni 
n-m leheteti és gróf Károlyi Sándor csá- 
-zári tábornok Bolhánál hamarosan szét- 
IIárasztotta az első feikeíö csapatot.

E érkezett a cselekvés ideje". Rákóczi nem 
tűrhette, hogy az. «5 szabadságlobogóiát s/.é- 
u-yr-n érje. Hazajött, lengyel hnrezosokat 
hozott magával, megindult a seregszervezés, 
Rákóczi a feikefés élére állott. Egyéni 
vonzóereje, szivjósága, nviil jelleme uj for- 
dulatot adott a felkelők ügyének. Kiáltvány- 
nyál lépett a nép elé. Most már a nemes- 
ej Is megmozdult, legelöl jártak a mára- 

nmro-iak. a néj) tömegesen sietett Rákóczi 
lobogói alá. A felkelők serege rövid idő 
aiatl annyira megszaporodott, hogy néhány 
nyert csata után a labanezörsvgek rendre 
meghódoitak Rákóczinak és nemsokára az. 
egész Felvidék a Rákóczi kezebe került. A 
Rákóczi név hatása varázslatos volt. A 
rabanczgenerálisok közül Bottyán, Ester­
házy Antal, Bezerédy, Forgách Simon, stb. 
csapataikkal együtt átpártoltak Rákóczihoz, 
a mikor pedig Ráday Pál fogalmazásában 
kiadta Rákóczi az, ismeretes „Reciudes 
i-tuiT.“ kiáltványát, ennek halasa orván volt, 
hogy az eddig teilen bécsi udvar, a mely 
a/, egész mozgalomnak alig tulajdonított 
nevezetesebb leleníuseget, alkudozni kezdeti 
Rákóczival. Formaliter követeket küldött hozzá, 
ígéri, csábítgatott. Rákóczi a nemzet jogai­
nak békés biztosítása elöl nem zárkózott el. 
tiaiiacdó volt a megegyezésre, de azokat a 
s/egvenictes leitéteteket, amelyeket Becsből 
:eleztek, eiibgadhatlanoknak jelentette ki. 
Rákóczi vallásszabadsagot, teljes aikotmány- 
biztosit.ékot, a nép jólétének emelését, kizá- 
r- úagos magyar udvart követeit. Azt kívánta, 
hogy az elkobzott összes magyar birtokokat 
adják vÁsza. Az. udvar habozott, fde ajánla­
tot tett Rákóczinak, hogy usi birtokait mind 
visszakapja, méltóságot juttat neki, csak 
szerelje ie a felkelőket. Felháborodva utasi- 
totta vissza e .eket az ajániatokat Rákóczi, 
akinek szerejfiésében ép az egyéni ünzéste- 
lenscg volt egyik legszebb jellemvonása. A 
lírkealkudozások ismétciten megindultak az 
udvar részéről, mialatt Rákóczi vezérei 
egyik csatát a másik után nyerték meg, 
portyázásra indultak és Alsó-Ausztriában, 
valamint a morva határszélen szorongatták 
a császári seregeket.

Rákóczi belátta, hogy a dolgok ilyetén 
á!ia-a melleit alkudozások, békekötés révén 
nem lesz képes a nemzet jogait biztosítani. 
A balszerencse úgy hozta magával, hogy a 
külföld támogatásától, amely a felkelők 
kezdő sikereitől függött, eiesett, mert a 
tranezia király csapatai vereséget szenved­
tek, a más uralkodóknál pedig az osztrák 
dlploinác/ia ki tudta vinni a semlegességet. 
A magyar felkelők tehát magukra marad­
tak. Ekkor kezdte 170» és 1704-ben Rá- 
ii. /i a icikpiest igazában szervezni. Pénzt 
veretett, hadiszerekről, fegyverekről gondos­
kodott, puskamiiveseket, kardkovácsokat ho- 
, ;-.tu:i, ahol a nép és a nemesség tehette, 
ott ..dákozásra szólította fel. de jórészt a

: vagyonát, birtokainak nem csekély ré-
ei áldozta tél a közczélokra. 170-1. július 

t>-an Erdélyben fejedelemmé választják, a 
..vetkező évben meghal 1. Lipót király, I. 

,tu. -el pedig újból telveszi a hazug alkudo- 
■/,. - ok lona tát.

R.ik.i- inak azonban akkor már bőséges 
tap * - találni voltak. Nem alkudott, mert az 
míku bec-iuete-ségében nem bízhatott. Szer­
vere tehát az országot, a népet. Ország- 
svüV-si hívott egybe Széchényié, a. tiol a 
i endek igen - -ép számban jelentek meg. 
Hugs cselekedeteit eiienóriztesse. országos 
tanácsot választott meg mellé, elfogadta a 
vezérlő fejedelem czimet, de nem hiúságból, 
hanem csak azért, hogy a néptől nyert man­
dátum súlyával legyeimet tarthasson. A 
Széchényi országgyűlés mulatta meg, hogy 
a haza védelmében leomlanak a felekezeti- 
bég válaszfalai, mert vallási ügyekben a kü­
lönböző íeiekezetek a legpéldásabb egyetértő 
megállapodásra jutottak. Engedtek a kaloii- 
knsok, engedtek a protestánsok.

.Az udvar látván Rákóczi következetessé­
get, Becsben visszatartott felesége és gyer­
mekei révén, hol látszólagos jóindulattal, 
hol fenyegetésekkel igyekezett hatni Rákó­
czira. Az alkudozásokat gróf Wratisláv mi­
niszter kezdi. Rákóczi nővére. Aspermont 
grófnő is közbe veti magát, de Rákóczi a

személyónok szóló ajánlatokat kereken el­
utasította. Folyt tehát a harez változó sze­
rencsével- Miután pedig Rákóczi és Ber­
csényi úgy vélekedtek, hogy a küllőid állás­
foglalását csak a formális önállóság kimon­
dása utján remélhetik, Ónodon 1707. már- 
czius 1-ére országgyűlést hirdetett Rákóczi, 
Ó maga is tudni akarta a rendek vélekedé­
sét, a többség álláspontját, meri, voltak, a 
kik még mindig reméltek az udvarban.

1707. június 14-én a rendek izgatollan 
tárgyalták a közügyeket. A bécsi udvar ás- 
káiódásai, hazug magaviseleté, a sok nem­
zeti sérelem mind szóba kerüli, s a mikor az 
izgatottság tetőpontján elhangzott e kiáltás : 
.eb ura fakó, mai napságtól fogyást József 
nem királyunk !“, a rendek óriási lelkesedés­
sel dörögték el a jelszót. Folytatódott tehát 
a harez, most már a teljes önállóság jeligéje 
alatt.

Rákóczi, hogy elhárítsa még a gyanúját 
is annak, mintha személyes uralomra vágy­
nék, azon fáradozott, hogy az Ausztriától 
való elszakadás proklamálása lilán a ma­
gyar trónt valamely külföldi uralkodónak, 
vagy uralkodóiul/, tagjának ajánlja fel. Tett 
kísérletet Lengyel, Svéd, Szászországban, sőt 
Oroszországban is, sőt a Holienzollernekhez 
is fordult, de határozott választ, vagy biz­
tatást nem kapott, pusztán "kétes értékű 
Ígéreteket. Ilyen körülmények között Rákóczi 
arra gondolt, hogy Magyarország jövendő 
politikai helyzetét a külföldi hatalmak vé­
delmének körzetébe hozza és kieszközölje, 
hogy az ulrecliti, illetőleg rastalii békében 
Magyarországról is gondo.-.todás történjék. 
Nem úgy lett. Az osztrák befolyás a kül­
földön sokkal jobban elszigetelte hazánkat, 
semhogy a külföld érdeme szerint, méltatta 
volna. A hadiszerencse is megfordult. A 
guerillaliarczhoz szokott kuruezcsapatok a 
döntő, nagy nyílt csaták megvívását nem 
értették, a felkelők ismételten vereséget 
szenvedtek. Ha Rákóczi akarta volna, még 
akkor is meg tudta voina önmagát menteni, 
de hazafiasságának jellemvonása épp az 
volt, hogy a saját érdekét a közérdektől 
nem akarta szétválasztani.

1. József a labancz hadak vezérletét gróf 
Pálffy Jánosra Li/.ta és korlátlan hatáskörrel 
ruházta fel. meri azt remélte, hogy Rákóczi 
egy magyar föurral könnyebben meg tud 
állapodni. Ekkor látszott rneg, hogy a fel­
kelők összetartása megbomlott. Sokan vol­
tak. akik békére akartak lépni. A nép ki 
volt immár merülve, éréivé megcsappant, a 
bécsi udvar pénze megszülte az igaz ügy 
árulóit. Rákóczi főbb embereivel egy utolsó 
kísérletre határozta el magát. Külföldre 
ment, hogv személyesen interveniáljon az 
udvaroknál, de ezalatt itthoni fővezére, gróf 
Károlyi Sándor a inajthényi síkon elő­
zetes tárgyalások alapján tizenegyezer 
kuruczczal gróf Pálffy előtt lerakta a 
fegyvert. A történetírók és politikusok több­
sége Károlyinak ezt a cselekedetűt, nem 
hibáztatta, azt állítván, hogy Karolyi csak 
akkor ment bele a fegyverletételbe, amikor 
az egész kiuuczság és annak vezére, Rá­
kóczi számára is teljes amnesztiát tiztos.- 
tolt Pálffy. Károlyiék letették a ltüséges- 
kiií. ellenben Rákóczi értesítette Károlyit és 
PálffyI. hogy következetessége, eddigi ma­
gatartása kizárják, hogy egy Habsburgnak 
hűséget esküdjék.

A kurucz.UK ügye tehát balul végződött. 
Rákóczi, Bercsényi, Esterházy stb. es mint­
egy kétezer kuruc/, vitéz kibujdosott a há­
zából. A fegyveres vitézek részint porosz, 
részint lengyel, részint franczia liadi-zol- 
gáletba léplek. Itthon pedig a bujdosó ve­
zér rengeteg vagyonát, uradalmait, kincseit, 
várait a bécsi hatalom elkoboztutta cs in- 
digenáknak, labanczczá vedlett kuruezok- 
nak adományozta. Hogy mekkora volt a 
Rákóczi-birtok, mily értéket képviselt, azt 
ma biztosan tudni nem lehet. Némelyek 
hatszázezer, mások ennél is több hold ter­
jedelemre e- 1 »alább egy fél milliárd ér­
tékre becsülték. Az 17 l ó. évi törvényhozás 
pedig, amikorra a becsi udvar az agyon- 
sanyavgatett, kifáradt nemzetet úgyszólván 
a saját képere formálta át. kimondta Ká- 
kócz.ra és bujdosó társaira a hűtlenség, a 
hazaárulás bűnét.

Rákóczi tehát elbujdosott. Lengyelor­
szágban, majd porosz földön járt, gróf Sá­
ros! neve alatt kereste föl az idegen udva­
rokat, járt Londonban is, de az osztrák 
diplomáczia gondoskodott arról, hogy Rá­
kóczi személyes beavatkozásai sikerrel ne 
járjanak. Elment Franczia országba, ahol 
több éven át lakott, és 171-Vbeu, XIV. La­
jos halála után meg egyszer kísérletet telt, 
hogy Francziaország aktív beavatkozását a 
magyarság számára megnyerje. Sót amikor 
Törökország ellen újból kitört a harez, a 
portánál is kopogtatóit. Személyesen uta­
zott el fényes kíséretével török tőidre,
de fényes fogadtatáson kívül semmi
eredményt sem tudott elérni. Ekkor
elhatározta, hogy a további eseményeket 
Törökországban várja meg. Ott maradt. Le­
telepedett Sztambulban, majd Rodostóba 
ment. A bécsi udvar nem egy ízben köve­
telte Rákóczi kiadatását, de a szultán kije­
lentette, hogy „becsülete és a korán tiltja 
a vendég kiszolgál tatását."

Rodostóban a tenger partján szőtte to­
vább nagy Rákóczi Ferenc/, a terveit, ál­
modozol! országa jövőjéről. Itt látogatták 
meg a bujdosók, két fia közül az. egyik
meglátogatta, de szomorúan tapasztalta 
Rákóczi, hogy micsoda plundrás németét 
nevelt belőle az udvar. A két fiú jelleme 
elütött az apáétól, jelentőségnélküliek vol­
tak, elhaltak anélkül, hogy méltók lehettek 
vonta a nagy Rákóczi nevére.

Mikor a lengyel örökösödési háború ki­
tört, niég egyszer felcsillant Rákócziban a 
remény halvány sugara, hogy aztán végleg 
kialudjék. 1735. április 8-án hunyta le sze­
meit II. Rákóczi Ferenc/., elköltözőit leg­
jobbjai után, lassanként pedig utána haltak 
el az őt még túlélt kuruezok.

Ez a nagy Rákóczi Ferenc/, akit hal-
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vány vonásokban kísérlettünk meg jelle­
mezni, honi földre érkezett. Hogy közelebb­
ről megismerhesse bárki is öt, utalunk az 
önéletrajzát tartalmazó vallomásaira. Ebben 
úgyszólván a nyilvánosság elölt gyónt, val­
lott és tárta fel' egész valóját. Csak nagy 
és nemes lélek Írhatott ttgy, amint Rákóczi 
irt. ideális szeretettel csüngött anyján, elő­
deinek bátorító emlékezetén, bámulatos 
volta hnzaszevelete és törvénytisztelőié. 
Vallomásaiból tudjuk meg. hogy Rákóczi 
érezte, =e tette, hogy nagy lettekre van 
hivatva, de aránylag csendesebb tempera­
mentuma mellett semmit sem akart elha­
markodni. Még a látszatát is kerülni igye­
kezett annak, mintha valaha bármit is* az 
erőszak jogán szeretett volna kivívni. 
Eiőbb mindig a békés kibontakozás remé­
nye lebegett szemei előtt és csak ha min­
den békés lehetőség kimerült, folyamodott 
az utolsó eszközhöz.

z.ép, mondhatni ideálisan szép férfiúS?

nyást meglátogatni, akkor ön ezt a legényt 
letartóztatja, mert ez az öreg Zapft leg­
merészebb kémje. Ismertető jeleit felírtam 
erre a papírlapra. Induljon rögtön kapitány 
ur és remélem, hogy minél előbb ered- 
ménynyel tér vissza.

A nap már zenitjén állott, amikor Dörn­
berg kapitány svadronjával a Zapfl-tanya 
felé indult, A dombos-völgyes vidéken jól­
eső csend uralkodóit, amelyen kérésziül 
tompán hangzott a svadron-lovak patkói­
nak egyhangú dobogása. Néha egy-egy 
ijedt madár-raj rebbent íet és zajos szárny­
csattogással ereszkedett le a közeli erdő 
lombjaira.

Mikor a vértesek a Zapfel-tanyához értek, 
az öreg tanyás ott ült pipázva egy lombos 
fa alatt. Midőn Domberg lovasait megpillan­
totta, nehézkesen emelkedett fel és miután 
végigsimogalta galambősz szakádat, roska­
dozó léptekkel indult feléjük.

— Üdvözlöm a vitéz. Heiszter katonáit!
— mondotta, miközben fejével barátságosan 
integetett a lóról leszálló hadfiak télé.

— Vitéz kapitány uramat pedig szívesen 
látom szerény lakásomban.

Dörnberg kapitány fe jbólinlással vette 
tudomásul az. öreg meghívását s miután 
nehéz vértjét levette melléről, belépett a 
tanyába.

— Zapll Tóbiás — szóit ilt az üreghez. 
Te a császár hü embere vagy. Mit gon­
dolsz, biztonságban vagyunk a liázaci tá­
jékán.

— Oh uram, Esterházy emberei mutatkozni 
sem mernek, hu megtudják, hogy a vitéz 
Heiszter lovasai itt ütötték fel hadiszállásu­
kat az öreg Zapll tanyáján.

A kapitány válaszolni akart, de a meg- 
lepetéslói, melyet egy fiatal leány hirüuen 
megjelenése okozott, torkán akadt a szó.

—- Az unokám, Zapft Mária — mondta 
az öreg és csodálkozva figyelte a kapitányt, 
ki még mindig szótlanul, tagra nyílt, szemek­
kel nézett a leányra. Ennyi szépség látása 
szinte megbabonázta. Aztán meg úgy let- 
szett neki, mintha már olvasott volna vala 
hol egy ilyen lényről. Üde kerek arez. gödrös 
áll, kék .'/ein, fekete haj es karcsú, hajlé­
kony termet.

Dörnberg gróf e naptól kezdve árnyéka 
leli ennek a kedves teremtésnek, ki érintet­
len mosolyával és czüxicsengésű hangjával 
örökre rabbá telle ez.t a fiatal kemény ka­
tonái.

Az öreg Zapll azonban kis idő múlva azt 
a szomorú tapasztalatot tette, hogy kis 
unokája most erőltetett iett es hogy neve­
tőse már nem olyan csengő.

E miatt az öreg Zapfi kérdőre is vonta 
unokáját.

— Nem tehetek róla — felel!e a leány
— de nem tudom apám. egy idő óta .oly 
különös érzelem nyomja a telkemet.

Zapll Tóbiás lejut rázta.
— Ilyennek, gyermek, gondolj arra, hogy 

a gyanú Imlvauv árnyéka j mi Rákóczi leghűségesebb hívet vagyunk és 
A középkor e.cjéu élt be- i hogy a gróf nem más, mini Heiszter táhor-

inok kapitánya.

volt. Arczvonásai, szemei a becsületességet, 
a férfias őszinteséget tükrözték vissza. Erő­
sen gondolkodó, mindent latolgató fej volt 
és kétségtelen, hogy nemcsak faji, de bizo­
nyos családi büszkeség volt benne, de csak 
annyi, a mennyivel férfiasságának cs annak 
tartozott, hogy komolyan vegyék. Ez a büsz­
kesége azonban másokra nézve nem volt 
sértő, nem a zsarnokságra hajló kényuri 
gőg lakozott benne, hanem a férfias öntu­
dat , a becsület, jog- és kötelességérxetre 
való büszkeség. Neve nyomában egész le­
gendakor keletkezeit. A jó ruthén, felvidéki 
magyar, tót cs szepesi német nép várla, 
mindig várta Rákóczi jövetelét, visszatérését. 
A nép körében színes mesék, történetek, 
édesbus dalok keletkeztek, a melyek a ku- 
nvz harezok idejéből dicsőítettek Rákóczit. 
Kesergő dalokat énekelt a felvidéki nép, a 
mikor Rákóczi elbujdosott. megható az a 
költészet, a mely Rákóczit es az ö korát 
öleli lel. Nincs a felvidéknek községe, falva, 
városa, megyéje, a melyhez a kuruexidök 
és Rákóczi személyének valamely kegyele- 
tes, vaiamely dicső emlékezete ne fű­
ződnék.

Szabadító, megváltó Rákóczinak nevezik. 
..A mi íejedelmünkA így hívták öl. Régi jó 
magyar cz.imezéssel: a nagyságos fejedelem. 
Visszasírják az ö idejét a derék székelyek 
is, a kik a Rákóczi hires gyalogosai, -fe­
kete szijas‘'-ai voltak.

Számki űzötten hail meg és mialatt a tö­
rök tenger partján hazája sorsán aggódott, 
tépelödött a segítés módjai feleit, rengeteg 
birtokaira rátette kezét a bécsi udvar, csa­
ládi kincseit elszállították Becsbe, idegenből 
ideszakadt, nekünk mindig ellenséges nép­
ségnek ajándékozták a Rákóczi vagyont. Om­
ladozó várak, bozóttal, cserjével benőtt 
hegyi utak felé ha visz utunk a felvidéken, 
eszünkbe jutnak a daezos, a keserűséggel 
teljes kuruc/, idők.

Rákóczi egyénisége mindig oly tiszta volt. 
hogy alihoz mé« 
sem férkőzhetett 
csüieles lovagokra emlékezteién, akinek 
egyetlen vágya az vök, hogy önmagát a 
közérdek szolgálatának szentelje, karját, eszét, 
vagyonát, becsületes nyíltsággal használja.

Mégis félreértették Becsben, mégis üldöz­
ték, sut elegen voltak a hívei közül, a kik 
később ellene fordullak. De a nemzet elölt 
oly tiszta, oly fenséges Rákóczi emlékezete, 
a melyhez fogható kévé- van a mi egyébként 
változatos nemzeti történetünkben.

. . . Most pedig ugyanaz a nemzet, ugyanaz 
a haza, a mely törvénykönyvben tagadta 
meg nagv fiat, hódolattal kiseri el Rákóczit 
az utolsó Itazai útjában. Megszólalnak a 
tárogatok, a régi kuruez sípok és mintha a 
márainarosi liegylánczolattúl végig hömpö­
lyögne milliók kesergő éneke:

— Hajh, Rákóczii ...

- Miért letted ezt. Mária — ismételte kér­
dését a kapitány. S mive! a leány most, 
sem felelt, így- folytatta:

— Egy módot turlo!:, mely megmenti 
életedet.'A feleségem leszel és óu megvé- 
deiek bárki ellenében, mert szereLek job­
ban, mint saját életemet.

Zapfi Mária ráemelte nagy kék szemét 
Dörnberg kapitányra és areza a boldogság­
tól ragyogni látszott. De r-ak rövid ideig, 
mert azután a szép szemek e borultak és a 
rózsás kis arez haláisápadt lett.

— Nem Dombéig kapitány — felelte 
sziiard hangon — a feleséged nem leszek.

— Mert én magyar vagyok — folytatta 
— bár nem beszélem hazám nyelvét én 
te ... te Heiszter tábornok kapitánya vagy.

Dörnberg éppen felelni akart, midőn egy 
vágtató lovas közeledett a tanyához. A ka­
pitány kezével intett feléje, mire ez hozzá 
lovagolt és egy összehajtott papírlapot nyúj­
tott át. Dörnberg átfutotta az írást, mifa 
ajka körűi különös mosoly jelent meg.

- Éppen most kaptam parancsot, hogy 
azonna: vonuljak svadronommal a főhadi­
szállásra. Te foglyom vagy és nekem kö­
telességem, itogy bekisértesselek a főhadi­
szállásra.

— De nincs szivem hozzá — folytatta. 
Szabadon bocsátlak, történjék velem bármi 
is. És most, hogy szabad vagy, felteszem 
ismét a kérdést — akarsz-e a feleségem 
ienni ?

— Nem lehelem — felelte szomorúan a 
leány — és halvány arc-zán forró könyek 
kezdtek végiggördülni.

Dörnberg kapitányt megrendítették e 
könyek és szinte elkeseredetten mormogta 
magában.

— Heiszter tábornok kapitánya vagy.

Csikvár körül remegett a főid Heiszter 
tábornok ágyúinak dörgésétől. Sűrű lőpor- 
felhő vonta be a tájat, mely e.takarta a 
véres csatatér!. Egy svadron Heiszter lovas 
büszke attakkal rontott neki egy kuruc-,: 
ütegnek. Mái-mái megközelítette, a .tüzet, 
szóró szörnyetegeket, midőn egy kuruez,. 
lovascsapat kanyarodott le a völgybe. 
Babocsai vitézei voltak, kik förgeteg gyanánt 
rontottak a lteiszter-tovasokra. Rövid, da 
elkeseredett harez kezdődött. A kmuez csa­
pat, mintegy mozgó aexéiíal el seperi mindent, 
mit útjában talált. Sorra hullottak ie lovaik­
ról Heiszter vértesei. Csak egy kis csapat 
harczolt még, élükön egy daliás kapitány­
nyal. A kuruez lovasok parancsnoka, llosvay 
kapitány megadásra szólította lei okét, mire 
a véríeskapitány pisztolylövéssel vá.aszóit. 
Erre aztáii llosvay lovasai rövidesen végez­
tek s a vertes kapitány nemsokára nehéz 
sebektől borítva esen ie lováról.

llosvay kapitány odalépett a haldokló 
vitézhez és megkérdezte nevet, mire ez lei - 
eineite véres léjét és kezét ökölbe szerv va 
hörögte:

Heiszter tábornok kapitánya.

Heiszter tábornok kapitánya.
lila: Simon Vilmos

tíróf Dörnberg Ciiidó vértes-kapitány gróf 
Heiszter hadseregének legvitézebb tisztje 
volt. Szép szálas alakja egy lejjel magaslotl 
ki a többiek közül s amellett kedves mo­
dora miatt egyike volt az ezred legnépsze­
rűbb tisztjeinek.

í gy szép májusi reggelen gróf Dörnberg 
epperi szemlét tartott emberei felett, amikor 
egy paranesörtiszt Heiszter tábornok írott 
parancsát nyújtotta át azzal, hogy a főve­
zér sürgősen magához kéreti.

Heiszter hadserege akkoriban már átkelt 
volt a Dunán és erősen szorongatta Eszter- 
házv Antal tábornok knruezait.

Midőn gról Dörnberg a rettegetl tábornok 
főhadiszállására ért, Heiszter még reggeli­
nél tilt.

— Hozta Isten kapitány — üdvözölte 
szokatlan barátsággal. Azért hivattam, mert 
egy fontos ügygyei akarom önt megbízni. 
Azért esett önre a választásom kapitány ur, 
mert én önt hadseregem legmegbízhatóbb 
tisztjének tartom.

Gróf Dörnberg szótlanul meghajtotta ma­
gát. a tábornok pedig folytatta :

Csikvár közelében egy terjedelmes erdő 
mellett van egy tanya. A térképen Zapli- 
tunya néven találja meg. A tulajdonosa né­
met ember és Zapl'í Tóbiás szereti is han­
goztatni német eredetét és nem győzi hir­
detni a magyar iránti gyűlöletét. Nekem 
azonban más értesüléseim vannak. Zapfi 
Rákóczi embere és testtei-lélekkel szolgálja 
a fülkelöket. U maga azonban sokkal öre­
gebb ember már, semhogy karddal segítené 
Rákóczit. De segíti másképp cs pedig olyan 
módon, hogy többet árt nekünk, mint az 
egész, ellenséges hadsereg. Szolgáival, kik 
szintén német emberek, kikérmelteti had­
állásainkat es értesíti a löikelökct minden 
mozdulatunkról. Ezt a tanyát ön, kapitány 
ur meg fogja szállni, de nem mint ellen­
ség, hanem mint jó barát. Es ha egy fia­
tal. még félig sryermelilegénv fogja a ta-

A kis Mária lehajtotta szép tejet és hal­
kan mondotta nagyapja után :

— Heiszter tábornok kapitánya.
Aztán legyűrte pillanatnyi gyönge-égét c-

felemeite lázban ego arezát.
— Nagyapám mondotta szinte kö­

nyörögve — küldj megint el, hogy dolgoz­
hassak hazám javara és én el fogom felej­
tem, hogy \alantikor nem tudtam u szive­
men uralkodni.

- Legyen meg az akaratod, kis leányom, 
habár tanácsosabbnak vélném, lm most 
veszteg maradnánk — mondta az üreg ta­
nvas és elgondolkodva ment az udvaron fel 
és alá.

Gróf Dombéi g kapitány úgy érezte, mintha 
a villám sújtotta volna, mikor Zapli Tobias 
tudtára adta, hogy unokáját néhány napra 
beteg nővéréhez küldte. Uly üresnek, oly 
sivárnak tűni tel eiotle minden most, hogy 
a ki- Mária nevetésétől nem visszhangzót' 
már a tájék.

Néhány nappal az esemény után gról 
Dörnberg kunt sétáit a tanya elöli t s teli 
tüdővel szívta magába a gyönyörű est üde 
levegőjét. Gondolatai most is a kis Máriánál í idők 
kalandoztak. Szinte maga előtt képzelte 
iátni a bájos teremtési, ki oly rohamosan 
hódította meg szivei. 11 gonddalaiból han­
gos szóváltás ébresztette fel. A zaj az. erdő 
irányából hallatszott és Domberg nem-okára Tokaj veszedelme 
kel katonáját pillantotta meg, akik egy íia-l 
lal legénykét tollak maguk előtt, ki minden ] 
áron ki akarta magát tépni kezeik közül. A 
kapitány rögtön lisztuban volt, hogy em­
berei a Heiszter tábornok a Hal leírt veszélyes 
kémet fogtak el. Midőn eléjük sietett, az 
egyik katona jelentette:

— Kapitány ur, ez az a legény lesz, a 
kit már napok óta lesünk. Kalapjának kari­
májában ezt a lapot találtuk.

A katona ezzel egy papírlapot nyújtott ál 
a kapitánynak, ki megdöbbenve látta, hogy 
azon Heiszter tábornok hadállása van fel­
rajzolva.

Szigorú tekintettel fordult a logoly felé 
és kemény hangon akart szólni. De ebben 
a pillanatban kisütött a holdvilág és sugarai 
megvilágították a fogoly arezát.

Dörnberg kapitány ez. arez. láttára vissza­
hökkent, mintha kísérteiét látott volna, meri 
az. előtte álló fiatal legény nem volt mus, 
mint — Zapfi Mária.

Jo idő kellelt, míg Dörnberg annyira 
magához tért, hogy szólni tudott.

— Hagyjatok a fogolylyal — mondta ka­
tonáinak, mire ezek eltávoztak.

— Mária — kezdte az.tári szigorú han­
gon — tudod-e, hogy most foglyom vagy 
és hogy büntetésed halál.

Tudom - felelte mugodtan a leány.
Ez a nyugodtság zavarba hozta a kapi­

tányt. úgy, hogy midőn ismét szólni kez­
det I, hangja mar nem volt oly szigorú.

— Miért tetted ez.t Mária — kérdez.te és 
gyöngéden megfogta a leány kezét.

A Halai leány e kézszoritás hatása alatt 
remegni kezdett egész testében

Vala menny en egy-egy 
vagy város ltom ieirasá-

A kurnezkor vitézi énekei,
ina: Gagyhy Denes

A veaérre leit kuruezok eileiia. h-iiatlanui 
törnek előre. EJ-upörnek mindent, am. ul- 
• ukba akad. Diadalra diadal követ c k, usi 
váraik egymásután adják ul i. !,.ii s 
régi, édes álmaik valósulásat jutják tu­
saik sikerében. De olykor ellenük fordul a 
szerencse s egy-egy vesztett csata keserű, 
sóhajra és éles kifauada-ra indítja az isme­
retlen lantosukat, mig a nyert ütközet 
öröme kitörő ujjongást keit közöttük.

A Kákúczi-kor költészetének epikai része 
inkább a vereségek fölött kesereg, u diadal- 
mámor a lírában nyilaihozik meg. Körül­
belül tíz olyan vitézi ének van. ame y több­
nyire norongu-, nem ritkán kélsegbeesett 
hangjánál fogva, pompás tüköréi a kuruez.

hangulatának, 
fontosabb ütközet, 
vai foglalkoznak.

Keletkezés időrendjében el.-ö helyen u.l 
(1GH7). Fájó ja kiáltás 

a tokajiak gyászos sor-a fölött, hogy a 
császári kálónak ltiU7. juhit* 17-én etnuer- 
teleniii lemészároltak őket. Vajmi kévé* el­
beszélő rész van a költeményben, az ese­
mények csak futólag, e*ak homályosán érin­
tetnek s igy megértéséhez m-mi tikténeti 
felvilágosítást keli adnunk.

Itj97-ben már Törökországban voll Thö­
köly, de emberei titokban bejárták az or­
szágot*« uiabb telkeiébe izgat övi a népei. 
Ezek közé tartózlak Tokaji Ferenc/ v* 
Szalontai György is. kit fedni* naltuk a 
Hegyalja lakosságának ingerültségéi * iuniu- 
havában, a sátoraljaújhelyi vu*ár alkalmá­
val kitört a zendülés, mikor a lázadok 
bősz haragjukban agyonverték a sáros­
pataki vár parancsnokát. A két vezér ki­
tűzte Thököly zászlóját és az aia a Tető 
kuruezok segítségével bevették Tokaj é* 

j Patak várát. Tokaji az előbbit. Szalonlni az 
utóbbit. A sikertől vérszemet kapva Unod
meghódítására indultak, de Butüer, az egri 
várparancsnok szétverte okéi. Vaudernont 
he rezeg labanezai rövid ostrom után visz- 
szafoglailák Tokajt s boszujokban könyör­
telenül kardvahánylák a akossugot, a várost 
pedig felégették. A várörség a Tiszántúlra 
menekült, honnan — a pataki futókkal 
egyesülve — Orczy Miklós vezetéke mellett 
Thökölyhez. menekültek Törökországba.

Mészáros Péter szemetei (Gyúr megye)
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Vasárnap, október 2fc>,-re«ÖA>j >*> <jpi.ii...
éaokliüiíjvébűl való. Szeraőjej is-

löcfflBttj, mindössze ennyit mond magától a 
bét utolsó versszakban.

Az ezerhatszázban és kileticzveoliétben,
Szent Iván havának harmadik hetében 
l'.ger vize mellett iráta ez éneket.
Jajgató beszéddel megsiratom őket.

Egy más változata is fenmaradt a külte- 
mijnynek, ez azonban nagyon hiányos.

Sorban Rákóczi /e/kelése (17Ó3) követ­
kezik. Árulás miatt a magyar urakat Becsbe 
idegták. Bercsényi Miklós megszökik Len­
gyelországba, de Rákóczit és Szirmait fogva 
viszik Ausztriába, az elsőt Bécsbe, utóbbit 
Bjbelybe. Az ifjú Rákóczi azonban Lehmann 
kapitány segítségével megszabadul és ide­
gen hadak élén betör. Az ország népe mel- 
ieje áll s vezérei egymás után foglalják 
vissza a magyar területeket, A fellázadt 
ráczokat maga Rákóczi veri szét és hét 
ezeret kardra hányat közülök. A vers végén 
összetartásra buzdítja az énekes a magya­
rokat s Istentől kér segítséget számukra.

A Szenesey-kodexben találták. Valamelyik 
kurucz katona irdalta, mert hogy népies 
eredetű, az bizonyos. Erre vall a költemény 
naiv hangulata, az események felfogásának 
sajátságos együgyű volta es az egésznek 
természetessége, rnesterkéietiensége, továbbá 
kezdetleges verseiése. Néhol azonban ízen 
kellemesen hullámzik a három ütemű vers­
sor :

Fogva viszik ki Kassáró* Szirmait 
És Munkácsba! az iiju gróf Rákóczit.

Ide kell vennünk báró Paioesay György, 
előbb császári tiszt, majd kurucz dandáilrt- 
tjornok eneket is a Aeustadii hartzrúl
41707).

Azáraz, krónikás unalmassággai beszéli el 
a magvarok megveretését a franeziák által 
Neustadt városa előtt, amely vereségből ki­
folyólag foglyul esett számos magyar fő­
tiszt, köztük a törökből magyarrá iett rene­
gát, Csonha Bék (csonka bég) és Upfíiay 
. András alezredes. Legtöbbet ér benne a 
-zerencse forgandóságáról irt elmélkedés a 
vers eisű sírófaibau.

Tárgya nem a kurucz történetből van 
ugyan merítve, tehát szorosan idelartozúuak 
nem is lehet tekinteni, mindazáital Rákóczi 
tores vezérének szerzősége nem engedi meg 
n merev különválasztást.

Paioesay érdekes alakja és vitéz generá­
lisa volt a kurucz időknek. Nevét együtt 
emlegették a Bercsényiével. Vak Bottyáné­
val, Ocskayéval. Különösen vakmerőségéről 
volt Dmerel.es. Meg rnint császári tiszí. egy­
szer néhány huszár kíséretében átkeli a 
Rajnán és bekalandozta az ellenséges föld 
j darab területet. A szabadságbal ez. halla­

tára Németországon keresztül, ezer veszély­
ivet küzdve, hazaszókött: majd mint ku- 
tucz tábornok, pór ruhában hatolt ai az el­
lenséges előőrsökön es kikémlelte a tabao- 
ezok egész hadahásaí: Eger ostromakor 
ped g, lTlU-ben, ugyanígy a kurt bejutni a 
várba, ha Rákóczi meg nem tiltja a nvak- 
töt 5 vállalkozást.

lTil-beu, a szatmári béke után nőül 
ve-zi légi ideálját, Forgáeh Júlia grófnőt 
Bottyán tábornok bájos özvegyét s vissza­
von ul ősei váróba, a sáros i Palóc sara. altot 
— távol minden politikai zajtól — csupán 
» családi boldogságnak és a költészetiek el.

Mint költő nem 
kortársaiu. de mint

Mert rawbm miadenütt hetiattzik jajgatás,
Sok ntezákon széljel vagyon nagy óhajtás, 
Fihullott testekért nagy gyászban borulás, 
Fegyver és lüz miatt sok beiyeu pnsztolás.
Az ismeretlen szerző ebben is Istenhez 

fohászkodik, hogy küldjön végre békét az 
országra:

Li«d meg, Uram Isten, ez szörpyü vérontást, 
Országunkban való iszonya nagy romlást. 
Csendesítsd meg immár az sok hadakozást,
Hogy szegény nemz-tüok re látna több romlást! 
Az eseménynyel egykorú költeményt vala­

melyik menekült katona iriiatta s Így ter­
jedt el a nép között.

Az .1704. május 28-iki szomolányi diadal 
egyik legnagyobbszerü és legfényesebb 
fegyverténye volt a kurucz hadaknak. 
R’.tsclian császári generális seregét Károlyi 
Sándor és Ocskay tönkreverik, mintegy 
négyezer emberüket leölik, maga a vezér is 
megsebesül s csak ueliezeu tud pár század- 
magával az üldözök elöl Jablonka várába 
menekülni. Kénytelen feladni ezt is « magát 
foglyul engedni Károlyinak.

L győzelem emlékére irta és Rákóczinak 
ajánlotta Újvárv Tamás, a nyit rakó vesd! 
templom ..méltatlan magyar kántora“ A 
szoinolányi diadal emléké-1 (1704). A 
ver-, a töredelmes gyanúsaképpen, Kitschari 
ajkaira van adva, menyben ei mondja, hogy 
a császár és a bécsi udvar akkor köveiéit 
el legnagyobb bűnt, mikor hadait a magyar 
nemzetre rászabadította, hogy azt tépjék, 
marczangolják ; mikor az. országot pu=/.tit- 
tatía, legjobbjait ártatlanul kínoztaffa és a 
alkotmányra tett esküjét nem tartotta meg, 
mert

A<t az királt az Isten soha meg nem áldja,
Aki jó fogadásai hí ren meg nem ’artja.
Az országnak iakósit türvmielsn runtia.
Az ellenség kezében országostul adja.
Már ütött is a buszú órája, példa iá íi 

maga, kit a magyarok csapatostól elfogtak.
Darabos, düezögüs nyelvű, gyenge veise- 

lésii krónika, azonban kortörténeti szem­
pontból eleg érdekes.

A Szenesey-kódexben van Miszlai András 
Siralmas eueke # szóin őrei harczról 
(1704). Csakugyan »siralmas“ vers, mert az 
énekszerzö kurucz jajgatva tördeli kezeit a 
harcz baikimeneleie miatt és a nemzetre 
végzetesnek mondja a csekély jelentőségű 
tusát. A szemerei harezot 1704 június Li án 
vívták Szemere és Koronczó között : a ma­
gyar csapatokat gróf Forgáeh Simon, az 
ellenséges hadtestet Heister tábornagy ve­
zényelte. Forgáeh nem akarta elfogadni a 
csatát, mert Károlyi Sándor cm Lakosukat 
várta. Végtere is kénytelen volt vele, de 
vesztére, mert rosszul fegyverezett es fe­
gyelmezetlen hada Csak egy óráig buta ki 
Heister agyút azét s azután rendetlen futár­
nak eiedve, menekülni igyekezett iiiindenki 

, a biztos hidalból.
1 E veszteség telel t kesereg M.-zlai András 
Két ének sirat1 a még (De juoelio Hunga- 
rorum apud Koroncó cs a Koioncói harcz) 
a szemetei kuiLuv/.ol. Két változata Miszlai 
énekének, mely a néj, ajkán még a jelen 
század közepéig ulu

Miszlai András kurucz katona lehetett, ki 
a hnrezokal követő pihenés alatt magas er- 
zette énekekkel nmiuttaita lar-uit s hogy 

emelkedik felüt ismert! közkedveltségnek örvendettek munkái, semmi 
hadvezér és a magyar jsem bizonyítja, jobban, mini az, hogy *zél- 

t-'-nen ellerjedlek. Fennmaradt versei Miszlai! 
iga :i költő: léleknek valljuk, hanem tehet- 
séee .... kcihi műveltség huan ■ nem ér-
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úgy hős bajnoka, hálál és kegyeletet érde­
met azon buzgó munkásságáért, is. mely- 
ivei az irodalmat igyekezett szolgálni.

1704 elején Erdélyben is rossz világ járt a I vénye Miibe tett eiegge.

Már pedig Ujváry néfiezenjúthatQtt abban 
a zavaros világban az ország egyik szélétől 
a másikig: Nyitván)I a Sajó partjára. Ámbár 
verseiéi módja hasonlít nétnikép az övéhez, 
ez mégsem bizonyít, mert később változtat­
hatott rajta, azonban a mii egészben sem­
miesetre sem az, övé.

Thaly 1860-ban fedezte fel Dániel Gábor 
vargyasi levéltárában a Claudiaca must* 
valde dolorosa (1706.) ezimii vitézi éneket. 
A kolozsvári életet fesii a kurucz ostrom 
akiit, melyei gruf Pekry Lőrinc/, kurucz ge­
nerális indított ellene: s amely — a védők 
kiéheztesse után —sikerre is vezetett.

Orbán Balázs Vinczy György toroczkú1 
iskolamestere utóbb kolozsvári tanárt latija 
a mü szerzőjének. Véleményének igazsága 
kétségen felül ált. Hogy müveit, tudomány- 
nyál f 'glalkozó embernek kékéit írnia, klasz- 
szikus vonatkozásai állilják, verselésének 
tökéletessége jietlig fejlett ritmusérzéket cs 
költői talentuuiol tételez lel. Mutal vány ni 
ime, egy vers-zak:

Korán kellő, híves szellő 
Fu téged Kolozsvár,
Csak kisasszony s Jakab közt van 
Tebenned egv kis nyár 
Kül ezeken, túl is innen 
Ködmönt ie ne vess bar:
Görgényháta vág. Kalota 
Hevet tőled elzár.

Székudvari János kecskeméti református 
kollégiumi tanár irta meg az 1707. április 
íj-iki rá ez dulíst és fosztogatást ilyen czim- 
mci: Sűrít sirhehnokkal rakott. Ja] Ha­
lom. A bánatos hazafi elfogódoit hangpin 
bocsátja előre, hogy mily hü és tántoi ithal- 
lan voll Kecskemét városa mindig a szabad­
ság fejedelméhez es az igaz Istenhez, mégis 
mily erős megpróbáltatások gyengítették 
számbeli erejét és vagyoni állapotát.. Maid a 
rá'-zok beütésével folytatja, kik embertelenül 
fcikonczoital: mindenkit: aggot, csecsemőt, 
nőt, téifil. Felsorolja aztán névszerint azon 
halottakat, akik áldozatni estek, ö is, rnint 
más irólársai, megtérésre inti a végszavak­
ban a nemzetet:

'le ie magyar nemzet, lágvitud meg szivedet,
Keresd megtéréssel busá t ísieuedet; 

így ügyedet,
.Szörnyű veszélyedet,
Megtekinti s felhúzza fényedet.

Csinos, könnyed verseié-e, megkapó ele- 
gikus hangja ellensúlyozza a hosszadalmas 
elbeszélés voniatottságát.

Legkésőbbi keletit Wesselényi > Pál né 
búcsúztatója (LTlOi. tludadt Wesselényi 
Pál Bcldi Zsuzsannát vette te eségül, s mint 
kurucz vezér nagy tekintélynek örvendett 
országszerte. De hamarosan elpusztult, öz­
vegyen hagyván szép feleseget. Férje íiránti 
kegyeletből haláláig megmaradt Rákóczi 
pártján s midőn gróf Csáky István német 
kézre játszotta liadadi várát, Magyaror­
szágba menekült, hot Rákóczi Munkács kör­
nyékén biztos szállást rendelt számára. Itt 
lett 1710 vége léié az. azsiai pestis ál­
dozat a.

Búcsúztál úja halála alkalmával íródott. 
Vaió-ziuüleg udvari papja a szerző é, aki. 
mint viszonyainak alapos ismerő e. híven 
elmondja a főrangú hölgy élettörténetei, 
gazdagon tarifázva országos esemcinciiel 
érintő fordulatokkal. Amúgy nem sokat é.r 
sem latlaimi, sem Ionnal tekintetben.

A vitézi énekek valamennyié a korszerű 
e-eményeknek szara::, vontatott eibeszelcse, 
majd minden köilui euieikedett'é.g nemül. 
Les nagyobb erdemuk a történetek iupgúrze

Kurucz-költészet.
Tímár Szaniszló.Irta:

iubaoezokra. Előbb Orosz Pál tábornok verte 
síét Báné Andrással es llosvay Imre vei 
fboroczkay István aranyosszéki fokapilány 
seregét s maga a vezér is foglyul esett £« 
kuruc/.ezá lett. Majd Thököly bujdosó vitézei 
törtek be s báró Oriay Miklós vezérlete 
a att. Szalon lay János, Gagyhy István és 
Szappanos Mihá y kapitányok nyertek több 
kisebb diada.t. Gróf Pekry f.őrin ez és Száva 
Mihály főispánokat, báró Haller Sámuelt és 
.Jósika Dánielt elfogták, akik mind Rákóczi 
zászlót aiá esküdtek. Eközben busz, évi szám­
űzetés után bejött báró Petrőez.y István. 
Thököly unokatestvére, kihez a székeíység 
ezrével csatlakozott, Brassót körülzárták s 
gróf Mikes Mihályt elfogtak, aki szintén ku- 
ruezczá lett. A várakat egymásután hódítot­
tak meg s parancsnokaik a fejedelem pari­
jára tértek. így cselekedett az. egész fő­
nemesig. minek következtében, néhány 
erősség kivételével Erdélyben is mindenütt 
Rákóczi zászlói lengette...

A szerenc-e azonban nem maradt áilha- 
tiio* a kiHuezokhoz, mert 1704. január vé­
gén két csatái vesztettek : az. udvarlv yazeki 
székelyek Holdvilágnál. a baiouiszúkicií l’e- 
ketehaiomnál. F, kei vereség emiékét őrzi a 
csikszent létek! kódexnek, Bm-skor János 
f?nekeakönv vének A holdvilág! és le kefe- 
halmi tározókról irt gvászéneke. (1704.)

E két ütközetben elesett Udvariieiyszék 
és Háromszék férftainak szine-virága. Szo­
morú hangon ecseteli az özvegyen maradt 
hitvesek és árván marad« gyermekek nehéz 

bánatát

Havczi lármában, ,fegyverek csattogása 
közben, mialatt friss vér ömlik a szivekből, 
született meg a kiuncz-költészet. Nagy for­
rása ez a népköltészetnek. Tükrözi a kor­
szakot, amelyben született és megnöveke­
dőt!, tükrözi a hazafias bánatot, amelybe a 
nép fiai elmerüllek, tükrözi a vitézek harczi 
kedvét és ei.-zántságát.

Valóban, hu végignézünk a kuruez-kor- 
szak költészetén, körülbelül fogalmat szerez­
hetünk magunknak arrui a ropant mozga­
lomról. amely a kuruezhábomk amit végbe­
ment. A magyarnak elnyomatása, haragja, 
gyűlölete, szabadságvágya kifejezé-re jut 
egy-egy dallamban, vitézi énekben, lírai 
kitörésben. De leginkább kidomborodik e 
költészetben az az imád.it, amelyiyel a hö- 
vezéreket. Rak-jczil, Bercsényii körül rajongta 
a nemzet.

\ történelem fénylő betűkkel örökiteUe 
meg ugyan a bajnok — korszakot: minden 
legkisebb esemény, minden nagy csata 

van jegyezve a história lapjain. De a 
korszak igazi hangját, színét, aunau a va­
lódi jellegét semmi sem őrizte meg oly 
hiven, mini a dal. Az események olt pihen­
nek az idők sírjában. Lmiékfiket őrzik ele­
ven hagyományok, melyeket el nem töröl­
het sem kor. -cm idő. De az eleven hang. 
a mely a dalban jut kifejezésre, magát a 
kurucz életet és felfogást örökít i meg. Sem 
históriai mii, sem embléma, sem íaragvárív 
nem tesz oly elé tanúságot a korszakról, 
mini a dal. amelyből mindent megüsnie- 
rünk. ami mikor a lelkek mélységeiben élt. 
Mily eleven színekben irja 1c a dal még a 
külsőségeket !-. Leírja többek közt a lovas 
és gyalogos kurucz felszerelését:

»Az v.téz kurneznak van 
Szabott dolománva,
SükautjUS csizmája, 
f utó paripája.

Az gvalng kurucznak 
Vau írissen járása.
Mint Pelagtis lónak 
Van saijr-i luíaia.

> •.atmár várát megszállva tat tollúk Glu 
ckeisberg é - gjóf Löwenberg c.-ászári tá­
bornokok, de Forgáeh Simon elölt meg kel­
lett hátrálniuk e- tT04. deczemher 2-7-cri. 
karú—ony naphin. feladni a várat. Elfogta- 
luual Szalmát- vára megvételé-röl szóló 
értek örökíti meg. Kü.önösen annak örül 
benne a szerző, hogy a ráczok hatalma 
meglöi eleit s így nem kei! többé félni Leüli- 
Elragadtatva kiad. fel:

Örülhetsz, v »adhatsz 
Hir<>s Szalmar vára.
Körűi, Maras hatara.
Szent-.lub, Ecsed, Sze^d,
Beizerniény és Kálié,

| Gyula, Szolnak végiiáza,
Debrevzen és Bihar,
Szamos lariomáuya :
Mar rácság nem rabo'ja. 1 I

Szólja is ezért dicséretét a kurucz vité­
zekre és hálát ad Istennek a fényes győ­
zelemért.

Eredetije l'jváry Tamás énekes füzetében 
van a Szomoláityi diadal emléké-vei 
együtt- Szerzőséget azonban —- teljes .,og- 
gai kétsegbevoBja Tbaiy Kálmán. Véle­
ménye az enyém is. .Nem azért ugyan, hogy 
Nvitrakövesd messze esik Szatmórtól, meri 
a hir szárnyon ár s a staféták valamelyi­
kétől könnyen értesülhetett volna róla a 
.méltatlan" kántor, hanem az utolsó három 
sor alapján, mely s/erin! :

Költenek ez versek 
Sajó vize melletL

sébert e- iU-o-t - 
ügyes kezelésében áll.

a versem- nyelv

Balogh Adóm nótája.
1170fi. eleiéről.]

1. Török Iwusonv süvegem,
Most «lem gyöngyéletem,
Balogh Ad ám a nevem.
Ha vitéz vagv, g.er veleui!

2. Fakó lovam, a Murza.
Lajta v.zét me-úszsza, 
Bécs-alját ha nyargalja;
Császár azt megadatja. . . I

5. G-ászárt hogyha kinn kapom : 
Hac-erőseit lecsapom 
Magái is megugratom,
B-cs várába futtatom.

4. Zieodelyes hí. eszíertiás . í 1 
Ég a város, tg a báz,
Xern is egy ház: háromszáz — 
Mert a kurucz ott tanyáz.

£>. Vitézi Hol a tarisznyád ?
Vedd elő az pogácsát:
Zsendet" pattog, hűli a nád . 1J 
Süthetünk ma szalonnát!

C. Sándor Eerkó, sógorom —•
Adsz ide a jó borom!
Harcz után ha szomjazom:
Az áldomást megi-zorr.

A dalok könnyűek szövegükben és dalia-v 
maikban egyaránt, Kibang?ik a sarkantyúié 
pengék-e, a kardok csörtetése, a táncz lej-« 
i<T-e, de a fájdalom ott guggol telette s be- 
boriljtt mind.

Legáltalánosabb a német elleni engesz-> 
lelhet len gyűlölet kifejezése a kuruea-dafak- 
ban. Elemién, ha keletkezési kor szerint 
sorozzuk a dalokat, a török-gyűlölet is ki­
szól belőlük, de lassankint egészen foválMárik 
az ellenséges érzés iránya és teljesen a né­
met ellen fordul. De a német-gyűlölet után 
uyoiiiban kifejezésre jut a havez.ikedr, a 
vitéz erény, a bátorságnak kitörése, amely a 
kurucz. vite/t. eppen ugv jellemzi, mint a 
uulájai. Csupa harezra való buzdítás, 
csupa bátorítás és biztatás mindenhol. Méjg 
a bujdosó énekekben is fei-felc-iilan a caeg- 
laegujnló harczi kedv, mintha a kurucz 
még akkor is harc; ba akart volna szállói, 
a.r.ikor már uiindeu reménye elveszett éa 
hu Mosásra kárhoztatta a sors.

A remény középpontja és legfőbb sugara 
Rákóczi. E névben, e gondolatbanfutössíe a 
bujdos > minden várakozása és hite :

»Kiállóit Rákóczi 
A rnnnkácsi sánezra.
Reá támaszkodék 
Pántos pallosára.
Reá tácuaaz.kodék 
Pántos padosára, —
Reá rivaüvodék 
Az rézdobo"ára:

Vitéz Karja; lábaiban 
Karmazsin c-izmaja,
Gyöngygyei fűzött az bucskoi*
Ezüstös kapezája.

Hitván c™i(ra farka«b6re 
Kurta kis do.mánya,
Nyakában függ gyöngygyei fűzűit 
(Kontos kaUbéra.

Fényességgel n ind berakva 
Aranyos szablyája,
Nyusztlai hé,élt az süvegje 
G-iliagos lorgoja.

Patyolat az kurucz 
Gyöngy az felesége ;
Hite- vászon az labanczság,
Köd az feiesége.

A kiilsö-égeknél, a melyeket elevenebb 
színekkel festeni mar nem tehet, mélyebb é. 
megkapubb az, amit a dal a lelkek moz­
galmáról örökít meg. A kurucz,-dato
ma ducin mind névtelenek. Óit. születtek a 
nóták a csatatereken, a laborokban, a fal­
vakban t— helységekben névtelenül, amint 
csak igazi népdalok leiemnek, mini a vad­
virágok a r-'-tcu. Ezért o v színesek t-s illa­
tosak. A népda, amely iiv vadon leiem,

Kariesonv hó hdibeu. I

csat; a nép igaz érzéseit - haugulalail 
jezi ki. A ktiincz-iiéjidalok szerzőit alig is- 
merjük. Nem jiOoíai "d csöségre vágyott a 
daiköltö, araik,'!' hőseit - vitézeit megélte- 
kelte, liánéin bánatának, keservének adott 
kifej-:.c.-;. Abban az arauybaii, amei.vben a 
tl.-ii nepszetű-ézre vergődött abban az 
ai.uivban. amelyben szujról-szaiia árván 
megmaradt cs az. utódokra als :á‘!u fejez ki 
őszinteségei , igazságot is.

Ezért oly bc-v/.ézclt a kuruez-köllészel 
produklumui n-mc-ak Iroiialoimöri enel i 
szemponlli.)', de In-tvi'.ai luvöpon'ffo, i-. 
Mert cinni'i n.cgv idők mmgm'atu bontakoz­
nak ki íi/oki "i, amelyek foganna! nyújtanak 
az. akkor éiö nemzedék lelki világáról, fhaly 

if —L-n......jvilág nagy his/.loti.,u-a
gyűjtötte a vitézi énekeket és más da­

lokul ; azokat boLzciáua liiztt: és átadta az 
irodalomnak örökké érteke- ajaudvk gyanánt. 
Pompás bokrétái kötött Kaido- Albeti i- a ku- 
íucznótúkból, kiválasztván a .ok közül a leg­
szebbekéi é- legeiiukétobbekel. Aki akunmz.vi- 
lag haiignlalaivai, ritmusaival cs dallamai­
val meg akar o.-iiivrkedm, a ; merüljön el e 
kurucz dalok olvasásába cs tauulmányozá- 
sába. Majd olyan érzetekkel és hangulatok­
kal log mcgu-iiicrkcdni. mmtlia ott táboro­
zott volna a kwuez-vitéz.ekkvt szabad cg 
alatt, mintha cgviitt harrzoll volna Rákóczi 
és Bercséuyi hadaival, min!int együtt szállt 
volna ,-íkia llci.-ztcz hadai ellen a bajno­
koknak

A magyar dalnak különben 
alaptomisa vau. A Lözuiond is. 
vigad a magjai' sehol 
nyúl olyan nagyon valónak, 
a magyar népdalban. Ez

■ Dobosom, dobomra,
1 kivan doboson.!
Most néked megmondom:
Xe azt veid, hogy: Mars, marii , .* 4 
De azt verd: hogy: Rajta! . « . 
ördög nyúzza anyádat —
.Ne úgy verjed dohodat!
Xe úgy verjed, mint eddig: 
leien tudja, hogy les*, mint ?
Hanem ugv verd: Rejti!
Rajta, rajta, rajta!

ügy verd: a fold rengjen,
Ég is vis-zizengien.
Aki él, meghallja. —
Sőt azt is. ki halva 
Felesei k, feiriaszxza:
P.ajta, rajta, rajta!
Éu hires vezérim: 
ti'litvánom, Bercsénvim,
Pekrym, Ber.erédym,
Kik vagytok vitézim:
Rajta, rajta, rajta — 
l.lolsö nagy harcira!«

Hát a szerelmi lira? Ez kicsiny tért fog» 
fal el a kurucz-költészetben. Zordon utófc 
jártak akkor. Vitézi kor volt akkor. Kato- 
uának nem volt ideje, nem is von kedva 
szerelmeskedni. Ment minden legény, ment 
minden ember Rákóczi zászlaja után. Ha 
cricked, vagy kurucz dalt dalolt, vagy vi­
tézi nótát. Az epedö szerelmi ura nem il­
lett bele a zordon, harczias korba, amelyben 
a haul oly bőven termett és oly szór- 
■ja: másán kaszált. Asszonyok, lányok a 
kik otthon maradtak, szintén a vitézi dalo­
kat dudolgatták, amelyek a harezterekró-. 
s/aütak vissza az elhagyott kunyhókba es 
vityiilókba. A mi s/.eielmi lira a kuruc»« 
költészetben foglaltatik, az nagyrészt, lemondó 
hangulattal vau tele, az önfeláldozásnak azzal 
a meghaló kifejezésével, mely azt a hatást 
teszi, mini mikor a leány könyek között 
mo-olyog, re di bánatát é- hangos zokogás­
ban nem mer kitörni.

lay bontakozik ki a kuruezvilág a rövi- 
dei ii-hos.-zabb dalokban, ley vetődnek ki a 
sziue». k'-jiek, e-cmenyek és hangú iátok a 

le-1 nótákból,szziigatottan, ugrándozva egyik tárgy­
ul a másikra, egyik érzéstől a ink- 

-ikra. Bizonyara nem egységes képet kapunk 
a kuvuvzviiugiúl; ba a költemények tanul- 
mányuzasaba eiui-iá'iink, de egy-egy ino- 
za.klfo minden egv1 • dal, csak érteni kell 
hozza, hogy Keli • gyhelű/.ni azokat s a ban­
tu. >a, ha eleg fogékony es eleven, kiegésait- 
heii az egész kurucz-v ’agol.

Akar rövidek, akar hosszabbak a dalok: 
valamennyi lölull olt all egy kép, a magyar 
eiiibei nei. egy u legtüudöolubb lúlvunykepe : 
Itakc-zi Fcrciu- históriai alakja. Minden 
.sugárnak, mei.v a kuruczkölteszetböi érad, 
u forrása. Ezért c- magas népköltészeti 
• rlékéért ke 1 örökké őrizni a kmucz-kvits* 
- etet a mag var költészet kincses iiázaoan.

is Lusongó 
hogy .sírva 
sem btro- 
miut éppen 

a btisongó 
hang külöiiö-'eit a kuruezvilág köilésze- 
tében i-ui-sosodik ki. Mintha a magyar 
leglelkesebb c- legd ícsöeégesebb hat vsaiban 
is sejtelte voina sorsat. Mintiia megérezte 
volna a vadon termő poéta is Rákóczi 
számüzötc-ul, a (éitörvényszékek munká­
ját, a vét i amik halálai, mikor a dai a lel­
kében meglogamzoll. Mert meg a hetyke, 
logadkozo dalukból is felsír egy hang. a 
mely könynyek közi született. A vitézi éne­
kek is tele vannak keservvel, panaszazai s 
a humor és jókedv csak úgy villan föl ben­
nük, mint a hogyan viharos tépett felhők 
közűi at-áttör néha a napsugár.

Czinka Panna.
Hol faragta-; hegedűdet 
Ez inka Panna ?
Mihöi van az a zokogó 
Négy húr rajta V

Ezeréves tölgyfa-erdő 
Volt a iája :
A négy hűt iát bánatodból 
Fontad raja.

A kuruezok hangjainál 
Keseregtek :
1 la f'eljajdnlt. a tűznek is 
Neki mentek.

Ezeréves töisyfa-erdu 
llejh, kiszárad:
Dicsőségből nem marad más.
Fsak a bánat.

— Azt siratod, elsiratod 
Minden éjjel . . .
. . . Hej Bercsényi, bej Rákúeii •
Ébredj, kelj fel!

Feliiegáp D«m&



p Zrínyi Ilona.
A magyar női eszmény egyik legneme­

sebb megtestülése. A magyar asszony hit­
vesi, anyai és honleányi erényeinek magasz­
tos, lelkes példája Zrínyi Ilona, aki ezelőtt 
kétszáz esztendővel, 1703. február 18-án 
halt meg távol hazájától és gyermekeitől, a 
fds-ázsiai Nikomédiában. Életét nehéz tragi­
kum felhői borították, de a lelke hősies el­
szántságát, csudálatos kötelességtudását nem 
bénították meg a szenvedések.

A Zrínyi- és a Frangepún-család vére 
folyt az ereiben. Még fiatal ieány volt, mi­
kor családjára mindkét felöl ránehezedett 
az akkori nemzeti érzésű magyar föurak 
végzete. A bécsi politika összeesküvésbe 
hajtotta a Zrínyieket és Frangepánokat is s 
mikor Zrínyi Pétert és Frangepán Kristófot 
Bécs-üjhelyen lefejeztek, a hatalom üldözése 
már a feleségét is sújtotta Zrínyi Ilonában, 
aki időközben neic lett I. Rákóczi Ferenez- 
nek, aki csak óriási nehézségek árún mene­
kült meg a vérpadtól, mert a Wesselényi- 
féle összeesküvésben való részessége kitu­
dódott.

Zrínyi Ilonát nem a szerelem vezette Rá­
kóczi Ferencz karjaiba. A családi és politi­
kai érdek kötötte ezt a házasságot, amit 
Bécsben is rossz szemmel néztek, mint a 
dunántúli részek és Felsö-Magyarország 
leghatalmasabb két családjának és egyúttal 
két valóságos nemzeti jelszóvá vált törté­
neti névnek összeszövődését. Ilona sem ta­
lálhatta fül e frigyben teljes boldogságát, de 
azért nem maradt ür lelkében, mert betöl­
tötte a hitvesi és anyagi kötelességének tel­
jesítése. Osztozott férjével az óriási családi 
vagyon gondjaiban, a családi név fényének 
ápolásában s nevelte két gyermekét, Júliát 
és Ferenczet. Tíz évet tüitütl férje oldalán 
s lu7ü-ban özvegygyé válva, két évig csu­
pán gyermekeinek, jövőjük biztosításának i 
élt. Szive azonban igazi boldogságra vágyott 
s csakhamar lángra lobbant egy nála más­
fél évtizeddel ifjabb, testben és lélekben 
egyaránt kiváló ifjú. Thököly Imre iránt, 
akinek nevét már akkor körülhordotta or­
szágszerte a hir. mint a magyar szabadság 
zászlóvivőjét. A lelki nagyságának, becsvá­
gyának párját kereső özvegy > a tetterőtől 
duzzadó, a szabadságért harczol ni vágyó 
ifjú szerelme négy évi álhatatos . küzdelem j 
után, nem mindennapi akadályok legyőzésé­
vel elérte czélját: lR$2-ben Munkács várá­
ban megtarthatták az esküvőt. Ezzel lépett 
Zrínyi hona arra az útra, melyen a legna­
gyobb szenvedések töviskoszoruja és az el 
nem múló dicsőség koronája várt rá.

A házasság megkötésekor Thököly sikerei 
tetőpontján állott. Több csatában legyőzte a 
császári hadakat, várakat foglalt, ei tői ük, a 
török szultán pártfogásából a fejedelem és 
Felsö-Magyarország királya czimeí viselhette. 
A fény mögött azonban ott leselkedett már 
a bukás komor árnya. A török, kinek segít­
sége a kurucz-feikeíés legtöbb biztosítéka 
volt. mindinkább visszaszorult az országból, 
egyre-másra vesztette a csatákat Bé -snéh 
Budánál, ^Mohácsnál ; a. császári hadak si­
kerei elnémítottak a nemzet legnagyobb ré­
szében a bécsi udvartól szenvedett sérelme’: 
hágják s a kuruezérzésüek javat is bekvit- 
ték a másfélszázados török iga ellen küz­
dők táborába. Thököly invei mindinkább 
fogytak. Zrínyi hona bős iéjekkel viseli 
minden bajt, aggodalmat, végrehajtotta tá­
vollevő férje rendetkez -seit, gondoskodott a 
felvidéken szükséges minden intézkedésről s 
még vigasztaló szavakat is tudott találni 
Olykor csüggedezö férje biztatására.

A sok bajhoz, aggodalomhoz uj, még na­
gyobb is járult: a török bizalmat lankodni 
kezdett Thökölyben. Zrínyi Ilonát az esemé­
nyek súlyos lelki válság elé állították: ösz- 
szeiitközésbe hozták hitvesi érzését anyai 
szere telével. Férje azt kívánta, hogy hát. a 
kis Rákóczi Ferenczet kezesül küldje a szul­
tán udvarába. Az anya nem akart semmi 
áron megválni fiatól. Thököly maga ment 
Nagyváradra, ahol fogságba vetettek s a há­
zaspár ezután hét évig nem iáit a egymást.

Míg Thököly az országból kiszorulva, az 
Al-Dunánál, szerb földön tartózkodott, fele­
ségét az erős munkácsi várban — amely 
még egyedül nem hódolt meg a császári 
hadak előtt — ostrom alá fogta Caprara 
tábornok. Zrínyi hona nem rettent meg et­
től a veszedelemtől sem. Egymaga állott 
csekély őrségével az egész hatalmas csá­
szári sereggel szemben s mégis három évig 
állotta vitézül az ostromot. Ekkor irta urá­
nak : „Senki sem engemet, sem gyerme­
keimet megijedt állapotban bizony nem 
látta ; és lássa meg az ellenség, kikkel tett 
fel: ha asszony-ember vagyok is, meg mer­
tem várni őket, vigyék hírét máshová is." 
Gyermekei neveléséről e szorongatlatások 
közt sem feledkezett meg ; megható em­
léke maradt lenn ennek abban a két kö­
szöntő versben, melyet fia és leánya mond­
tak neki születése napjára. Végre is nem 
az erő, hanem az árulás juttatta császári 
kézre Munkács várát.

Zrínyi Ilona élete ettől fogva a folytonos 
szenvedések hosszú lánezolata. Férje s az ü 
vagyonát lefoglalták, gyermekeit elszakítot­
ták tőle, fiát a jezsuita nevelőintézetbe, 
leányát apácza-zárdába adták Kolonics bi- 
bornok gyámsága alatt. Üt. magát is foglyul 
tartották s csak nagy nehezen engedték meg, 
hogy leányával egy fedél alati, az Orsolya- 
szüzek bécsi zárdájában tölthesse napjait.

Szabadságát férje szerezte vissza : kicse­
rélte a zernyesti szerencsés ütközetben elfo­
gott Heissier tábornokkal. A sokat szenve­
dett asszony egyesülhetett férjével, de 
örökre elszakittatott gyermekeitől, akiket 
nem vihetett magával. Hazáját is el kellett 
hagynia, hogy soha többé viszont le lássa. 
Férjét, kivel török földön. Ijpalánkán talál­
kozott, a balszerencse súlyától megtörte», 
elbetegesedve, harminezöt éves korában 
megöregedve találta. Előbb Passzarovác-zban 
telepedtek meg, majd a zentai csata hatása 
platt kötött béke után még messzebb kerül-

a hazától. Konstantinápolyon keresztül 
a Márvány-tenger partjára, a kisázsiai Niko- 
médiába (mai török né>en Iszmid) kellett 
vonuiniok s itt, töltötték a .bizánczi császá­
rok egykori kedves nyaralóhelyén, életük 
hátralevő részét. A természet szépségei ném 
bírták enyhíteni az annyi súlyos csapástól 
sújtott asszonynak sem megtört lelkét, sem 
testét. Betegen jött ide s egy év alatt, 
1703. február 18-án áldozata lett a sorva­
dásnak. Holttestét Konstantinápoly Galat a 
nevű külvárosában fekvő lazarista templom­
ban helyezték akkor nyugalomra. Férje is 
két év múlva követte a sírba.

Halála idején fia, II. Rákóczi Ferencz 
már bontogatta a magyar szabadságnak 
Thököly kezéből kihullott zászlaját, hogy 
aztán rövid ideig tartó, de a nemzet emlé­
kezetében örök fénynyel ragyogó küzdelem 
után ö is oda kerüljön, a hova anyja: a 
száműzetésbe, majd egész mostanáig a gá­
lát.ai sírba.

Virág-ének.
1. Amott kerekedik

Egy fekete felhő,
Abban tollászkodik
Egy fekete holló.

2 Várj meg holló, várj meg,
Hadd izenjek tőled.
Apámnak, anyámnak,
.1 egyheti mátkámnak.

3 Könnyen megösmerhvd
Ennek háza táját:
Piros rózsák lepik
Aranyalma-láját.

4 Gyémánt az ablakja,
Vveg az ajtaja./
Maganak kék szeme,
Arany szinti Inja!

5 íia kérd k, hol vagyok ?
Mondd meg, hogy rab vagyok
A török n(ivarban,
Talpig vasban vagyok.

kásában és száműzetésében inkább az eszme 
tragikuma szólal meg. Rákóczi kora ellen­
ben telve az iró számára izgalmas momen­
tumokkal, nagy cselekvésekkel, hősi gesztu­
sokkal, különös zamatu költészettel, amely­
nek ritkamód értékes' megnyilatkozása is 
támadt az Örökségképpen ránk maradt nép- 
költészetben. Végül és legfőképpen: színek­
kel és hangulatokkal, melyekben a ma tu­
datos Írója a stilizáezió roppantul gazdag 
anyagára találhat. Az ujjontámadf romanti- 
czizmusnak alig képzelhető gazdagabb és 
értékesebb téma a Rákóczi koránál.

Elmélyíti és elvontahná teszi a témát az 
a páratlan nimbusz; mely Rákóczi alakját 
már életében glorifikálta. Ez a titokzatos, 
szinte félelmetes eszményítés témája lehet, 
az uj irodalomnak is, de csak az esemé­
nyekből extenzive kisugárzó, eszmei témája. 
Ezért nem viszik az uj drámák Rákóczi 
személyét színpadra. Viszont mindegyik sze­
repelteti a Rákóezi-eszmét és a Rakóczi-név 
ütközetbe vivő és elnémító varázsát.

Az „Ocskay brigadéros” bányászta ki 
legmélyebben eddig a témában rejlő ércz- 
tartalmat. A Imrucz-kor véres dicsőségét, 
keserű, elszánt lelkességét, vérmámoros 
örömeit, rongyos; fényességét és költésze­
tének furcsa gyöngédségét. Ocskay védel­
mére belenyúl egy kissé a Rákóczi-udvar 
gyengeségeibe is, de Rákóczi glóriája ott 
ragyog végig a darab fölött. Ifjúbb kiirv.cz- 
darabjának: a „Bujdosók--hak egyenesen 
kizárólagos témája a Rákóczi-nimbusz hal­
hatatlan erője. A Rákosi Viktor uj darab­
jának: a .Rákóczi tiá'-urk is szinte ez n 
témája. Ebből telik hősének, Rákóczi fiá­
nak sorsa és tragikuma is. Ebből a 
felfogásból most már szinte hallgatag meg­
állapodás vált n. Rákőczi-kor írói között, a 

kik mind nagyobb száminál támadnak és 
itt-ott sikerrel halásznak ki egy-egy gyön­
gyöt a kuruezok gyönyörűen színes 
klekben gazdag korából.

De ügyieket, öltön majd az iró, 
nimbusztól meglátja Rákócziban nz 
forró küzdelmét és egyéniségének és
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Rákóczi a mai színpadon.
lila: Bárdos Artúr.

Vem tudom a politikai esélyek véletlen­
jének tulajdonítani a liákóczi-hamvak haza­
hozatalát és glorifikáeziójál, továbbá azt a 
gyönyörűen általános lelkességet — ha sza­
bad : nevezzük „közörömnek“ ... — mely 
a szent hamvak or-zágos útját díszíti. Nem : 
ellenben, ha valamikor megengedi a törté­
nelmi materializmus, hogy a „korszellemé­
ről beszéljünk, akkor most keli letüzni ; 
korszellem tevékeny erejének ritka példá­
ját ebben a Enkóczi-kulluszban. amely dia­
dalmasan Vs meglepően robogott be a mi 
korunk heterogén lelkűidébe.

C-ak i._:v hirtelen, szinte előzmények nél­
kül ébredt ez a lelkesedé- a közéletben, ez 
az érdeklődés az irodalomban minden iiánt. 
ami Rákóczi fenséges alakjával és a Uurm-z 
időkkel ö-.-r függ. Nem most. amikor tetté 
váit századok óhaja, hanem mar egy-két 
évvei ezelőtt, akkor ébredt, természetesen, 
önként, de szinte érzékelhetvén. \z okokat 
ne keressük. V.-ak köve--ük nyomon a je­
lenségeket.

X- hány évvel ezelőtt i'sszegyüjtötték a 
kurucz-köitészet nagy poézis-tartalmn for­
rásait, töred-keit, kincs il. Magában a nyers 
anyagban i- óriási érték halmozódott össze. 
Támadt aztán művész, aki a művészet tu­
datosságával dolgozta fel ezt az anyagot. 
Endrödi Sándor megírta knrucz-dalnil. mely­
hez hasonló népszerűségre és megértéire 
kevés rimes könyv talált Magyarországon. 
Aztán a kor leghatóbb irodalmi műfaja : a 
dráma is rátalált a kuruc . idők kiiilés-e- 
tvre. Hamarosan bevonni Rákóezi-kora a 
színpadra, még pedig II -rezeg Ferencz ih­
letével és olyan drámával, amim'» nz .Ocs­
kay brigádéra-“. Ihletről keil beszélnünk, 
mert az igazi költők csodálatos mtuiczióva. 
találtál; meg mindről; r korul: mi;fa'át. Es 
föl kell jegyeznünk, hogy Herezeg Ferencz 
volt az első, aki korának knrtiez-leikesedé- 
sét - - a levegőben irumló kósza ritmuso­
kat — megérezte és színpadon akarta ele­
ven művészi határokba tömöríteni.

Az .Ocskay brigadéros* eiött is rótták a 
színpadot sárga kunicz-csizmák. A Nemzeti 
Színház még ma is minden ünnepi alka­
lommal szinte hozza Szigligeti Ede lelkes, 
érdekes és naiv történeti drámáját: a .11. 
Rákóczi Ferencz fogsága“-!. Ennek a da­
rabnak is Rákóczi a hebe, süt ennek szó- 
sz.erint, eleven alakjában az, mert Rákóczi 
személyét is színpadra viszi és egyéni tör­
ténetet játszatja meg.

Ama hosszú évtizedek során, melyek után 
Rákóczi feltámadott a színpadon, a meg­
változott irodalmi Ízléssel a Rákúczi-térna 
is gyökeresen átalakult. Herezegnél és az 
utána következőknél Rákóczi személye nein 
szerepel többé a színpadon. Éppen azért, 
mert kultusz leit belőle. Amiképpen Krisz­
tust és általában a nép.élek apoteozált 
alakjait sem szoktál; színpadra vinni. Oly 
magasztosakká válnak, hogy az iró nem 
meri a köréjük szövődő bűvkört megilletni, 
félti őket a ruha és festék valóságaitól, az 
emberi hatig és mozdulat ki.-méretüségétö!. 
A legújabb színpadi irodalom tokát nem 
Rákóczit viszi színpadra többé, hanem a 
kort, melyben éit és a melynek egész vér­
keringéséből, minden nyíl vonulásából az ő 
nagysága és a hozzá fűződő fogalom ma­
gasztossága sugárzik ránk.

De nemcsak Rákóczi kulliiszszú avató- 
dá-a az oka annak, hogy Rákóczi személye 
eltűnt a színpadról. Az okok nagyrészben 
elvontan irodalmiak is. Rákóczi alakjához 
nem tudtunk annyira hozzáférkőzni, hogy 
benne érdekes és intim egyéni vonásokat és 
egyéni tragikumot láttunk volna meg. Bit­

es lei­

aki a 
egyén 

sor­
sának a dráma vonalaiba helyezkedő tar- 

it is. Mindig az írótól fügt: valamely 
modernsége, .eleven aktualitása, fis 

i alakja és kora mérhetetlenül hö- 
szenzácziókkal fogja mindig kínálni 

az irót. lm már egyszer fölfedeztetek.

Rákóczi Ferencz beszéde katonáihoz;
A nagy fejedelem 170Ö. julius 3-án, a 

gyömrf.i táborban a következő beszédet in­
tézte katonáihoz :

Nem tudom, vitézek, szivemnek fájdalmát 
előttetek jelentsem e. vagy pedig méltó in- 
dignalióra s bosszúságra gerjedett elmémet 
élőtökbe adjam ? Mer1 ugyanis, ha az elsőt 
szemlélem, nemde nem méltó-e e keserűsé­
gemet mindazok eleibe terjesztenem, akik 
hazáink es nemzetek dicsőséges szabadsága 
mellett életeket felszentelvén, mindeneket 
elhagyva”, zászlóm alá oly véggel jöttek, 
hogy mindeiiitiünknck mind az gyozcdelem, 
mind az halál köz legyen ?

Nemde nem méltó-e mondóin, mindazon
die: lU-C: -oiiilioját, alt;;: átját. a vitézlö

dogulására ezélzó szándékomat. Nem kivá 
nők birodalmat, nem kincset tőletek, s nem 
egyebet az igaz magyarhoz illő bátor szív­
nél, hogy azt magammal összecsatolvá'o, 
veletek éljek, s haljak 1
rn_l ■ ==>

telidnek hazaik; ügyn sirankuz" es zokogó 
szív,rl -/.cmi'-hii ? Edeieitvtíem az címűit 
keserves siralmat, elhallgatom éj/'ii s r.ap- 
pa i fáradságomat. vui.tvilvlmek i forgó 
állapotomat : es ámbár odúig való szeren- 
e-és hadakozásaimat elő nem hozom is, elé? 
okom leitet a panaszra ügyünknek s becsü­
letünknek általatok esett csorbáját említvén, 
kik voltatok azok a vitézek, akii; hazátokat 
velem egy kit véres verejtekkel oly regi s-a- 
bad-:."l;oz közelgő áilapotiára helyeztették, 
most közöttetek lágy sztvii, n dic-ö=éges 
magyar nevel nem érdemlő elfajzottak, hi- 
liinret, nevünket, dicsőségünkét csaknem 
edapodták. Lettem volna inkább oly sze­
rencse«, hogy hazánk o lakna mellett vele­
tek együtt gyarló testemet balomba rakat­
tam volna, mint-em becstelenségeket okozó 
cselekedetekről keil emlékeznem most. élő, 
de csaknem eltemettetek vezértekne; ?

Mit akartok ?
Verklinél--- -M, hatezkeriilés-tel, erősségek 

elhagyá-ával. egyszóval szaladassa! kivátt- 
juk-e cd es hazunkat megnyerni, magunknak 
nyugodalmai, nutradákunknak megmarad:«-I 
szerezni ? Vagyis gyalázatos es bízvást 
mondhatom, hallhatatlan példátok után fe­
leségeiteket, gyet mezeinket, magunkat jobb­
ágyságra vetnünk és ennyi feláldozott ma­
gyar vert. semmivé tennünk '?

Békéltetek meg inkább csalárd elienség- 
tekkei, kik igáját elcképen segítettétek, hogy 
én is. olv szereiicsetjen hadi vezérnek nevet 
lelővén, tengereken s pusztákon való fcujdo- 
-ásommal gyalázatban hagyott. életemet vé­
gezhessem.

Töriiitesséj; el, nem bánom, inkább eleink­
nek, dicsőséges Rákóczi neve, minisein 
több ily gyulára lókkal terheltetett napjaimat 
sirathassam. Áldozzatok lel személyemet, 
kezébe adjatok ellenségemnek s csal; maga­
toknak s nemzetünknek szerezhessek azzal 
szabadságot, öröme«* megyek sötét börtönbe, 
ktbiil Istennek szent keze kiszabadított, és 
azt követő gyászos tbeátruinra vígan lépek, 
csak tudjam, hogy mindezekkel nemzetem 
boldogságát elnyerhetem.

Engedjétek, hadd kere-om ellenségem 
fegyverét inkább. mint-em veletek haldokló 
gyalázatos életet, éljek 1

Vagy, ha bennetek volna az magyar vér, 
és hozzám nem uratokhoz, de atyátokhoz, 
társatokhoz, véretekhez való szeretet, ho- 
szuliátok : meg gyalázatunkat azon ha­
zánk árulói büntetésével, akik nemzetünk­
nek, s mindnyájunknak becsületünket gyászba 
öltöztették.

Magatok pedig, ó fiaim 1 ú társaim ! se­
gítsétek magatoknak boldogulására való 
igyekezetemet, vigasztaljátok elkeseredett 
szivemet, hogy veletek élet és halál között 
kereshessem oly szívvel, amint kezdettem, 
hazánk s mindnyájunk szerencséjére s bol­

Thököly Imre vallása.
irta: Péntek Ferencz.

Az a gyász-pompa, melylvel a nemzet fogadja 
a »bujdosók* hamvait, az a fényes kiséret, mely 
megadja a méltó végtisztességet hős fejedelmünk­
nek s hü embereiknek; eszünkbe juttatja most 
Zrínyi Miklósnak, ennek a saját korában iegfel- 
világosultabb katolikus fű urnák, az 1662-diki 
országgyűlés alkalmával a protestáns rendekhez 
intézett eme szavait:

— En már valláson vagyok, de a kegyelmetek 
szabadsága az én szabadságom, a kegyelmeteken 
ejtett sérelem rajtam ejtett sérelem. Volna bár 
százezer pápista mellett százezer lutheránus és 
százezer kálvinista vitéze a fejedelemnek, íik 
megmentenék együtt a hazát.

Ma, amiről Zrínyi Miklós még csak álmodozott, 
beteljesedett, ma, mikor »nagy fejedelmünket* 
temetjük, a habsburgházból való feiedelem trónja 
körül ott áll nem százezer »pápista*, lutheránus* és 
»kálvinista«, hanem ott áll a nemzet milliója. l)e 
azért épen ez a mai gyászmenet s annak szo­
morú történet“ s e történet keretében lefoivt gyá­
szos események százados folyamata ítéli el a 
legkérleihetetleneubül azt a politikát, amit első 
Istvántól Zrínyi Miklósig, Ztinyi Miklóstól az 
utoisó Tiszáig folytatott ennek a nemzetit“!; lélre- 
vezetett többsége.

Elítéli és igazolja mgv fejedelmeinket, kik most 
haló poraikban »kegyelemből* visszatérnek az 
őshaza bár nem szabad, de őseink vérével ázta­
tott szent főidébe.

A mai kegyeletei ünnepet nem zavaija meg, 
ha a történelem ragv könyvéből hős fejedelmeink 
dicső telteiről olvass í sajgó szívvel gondolunk a 
Caraffábra s Spork-féle zsoldosok kegyetlenkedé­
seire, mert nemzetünk gyászos történelmének 
épen az a része, mely a törökök kiűze­
tése ntán való rettenetes korszakot rajzolja, 
iyré-.'lja legjobban azoknak a dicső férfiaknak 

■politikáját, kiknek porait most helyezi el a nem­
zet százados bujüosás után a haza szent föl­
débe.

Igazolja első sorban Thökölynek egyházpoliti­
káját, ki a haza szabadságát és függetlenségét 
nem tudta elválasztani a protestantizmustól, ezért 
kötötte ki a budai basával való megegyezése 
alkalmával is, mikor Magyarország felső részének 
fejedelemségét magára val aita, hogy halála után 
utódai csak protestánsok lehessenek. A vallási 
ügyekben tehát 1 hükölyt és társait a politika 
vezette, * mint politika vezet'e első Istvántól 
kezdve azoket a magyar ádamfértiakat is, kik 
a római kereszténység hívei leltok.

Az egyik rész nyugaton, a másik keleten ke­
reste a segélyt, meiyive! a hazát megmenteni 
akarták. Az. egyik az osztrák, a másik a török 
segítségében bízott es e szerint lettek egy részről 
katolikusokká, a másik részről protestánsokká. 
Es nem is tehettek másképen. A királynál Iiák 
mar csak a h.ibsbrugház hagyományos egyház- 
politika ia irtait i* kénytelenek voltak követni az 
uraik odóba z vallását, a kuruezok pedig arra vol 
lak utalva, hogy széltépjenek minden összekötő 
kapcsot, a mi őket, habár ie.kdeg is oivan hatalom­
hoz. kapcsolta volna, mely esetleg a hazájuk 
szabadságáért folytatott harezban akadályozhatta 
verni. Erre pedig legalkalmasabb volt a rrotes- 
tánt izmus, mely alkotmányos szervezetével 
kizárt a maca kebeléből minden idegent, 
s halaimig támaszául szolgált a függet 
er,ség; törekvéseknek. A bujdosók körül ezt az 
egyházpolitikát Thököly Imre követte a ieglelki- 
ismerelesebben. Követhette is, mert a török egy­
általában nem törődött a vallási ügyekkel, meg­
elégedett azzal, iia megkapta a rendes adóját és 
se váltását, se nemzetiségét nem erőszakolta a 
meghódított tartományokra. Thököly ebbet, ált* 
a remvnyt, hogy hazáját idővel szabadba teheti. 
F.s a történelem igazolta is reményét és igazolta 
mindazoknak a politikai irányát, kik az osztrák 
németek helyett, ha már a két rossz között vá­
lasztanaik kellett, inkább a török igát választól 
;ák. A szerbek, bolgárok s mindazok a népek 
kik a török uralom ' ót kikerültek, a mai napig 
megőrizlek vaila-ukat és vallásukkal nemzeti 
jellegitk-t, hazánk és nemzetünk pedig az osztrák 
németek uralma alatt nem szenvedeti kevesebbet, 
mintha tötök uralom alatt lettünk volna: de 
vesztettünk sokat, kimondhatatlan sokai 
íügg-t'.ínségünkből, ősi jellemünkből és nem­
zet: erkölcseiokbü , melyeknek teljes meg*
semmisi'ésére törekedett mindig a bécsi 
udvar. Eme led a testileg való kiirtás sem 
volt az utolsó eszköz, melyet elsősorban a pro­
testánsok ellen fordítottak ugyan az. osztrák 
államférfiak, de tulajdonképpen a magyar nép 
kiirtására törekedtek vele. Némely törtvnetludó« 
úgy adja e ő a dolgot, hogy a főváros környékén 
levő számtalan idegen ajka község onnan szár­
mázó'. hogy a hadjáratok pusztítass után idegen 
ajkú lakosokkal telepítetlek be Hat ennek az 
előadásnak utolsó része igaz, de az első része 
nem igaz. A közép Dnnaroeiíékén levő idegen 
nyelvit lakosok elődei magyar ptotss'ár.sok vol­
tak, de szokat elűzte hajlékaikból az osztrák 
hatalom és azután telepítette he idegen 
ajkú népekkel. Így gazdálkodott hazánkban 
az osztrák német k ez az oka annak, hogy a hó­
doltságokban annyi az idegen ajkú község, míg 
ellenben ott, ahol a török volt az ur, a Duna és 
Tisza köze ma is csaknem tiszta magyar. A 
nyugoli czivilizáczió csillogó fénye azonban — 
nem akarjuk mondani a grófi éh bárói méltósá*

gok s a bécsi udvari kegy elcsábította legjobb­
jainkat s főuraink többsége az osztrákokkal való 
szövetségben és a katolikus egyházban kereste 
hazánk boldogságát.

Mily bámulatra méltó éles e me, politikai böl- 
cseség és belátás kellett ahhoz, hogy egy ilyen 
hatalmas áradattal szemben Thököly és társai meg­
találják a leghelyesebb utat, melyen elöbb-Uióbb 
teliea-függetlenségéhez jutóit volna ei a nemzet, 
apaínt eljutottak ahhoz a nálunknál sokkal ki­
sebb nemzetek is.

A szabadság és függetlenség pedig drágább 
egy nemzetnek a czivilizáczió minden adományá­
nál: mennyivel drágább pedig akkor, ha a czivi 
iizáezió tényes palotájában csak szolga a nemzet 
s a hatalom dúsan terített asztaláról lehulló 
morzsákkal táplálkozik.

Tnököly nem akart ilyen szolga lenni s nem­
zetének se szánt ilyen szerepet. Ezért fűzte 
egygyé szivében a polgári és lelkiismereti sza­
badság szent érzelmeit s ezért őrizte azokat 
híven sírja széléig.

De legyünk igazságosakt
Az élet végén, mikor már nincs többé semmi 

remény a földön, mikor az egykor délezeg, deli 
termetű szép férfiú ősz hajfürtökkel tekint airja 
felé, megíániorodik egy pillanatra s kétség száiija 
meg lelkét, hogy vájjon helyes volt-e az az ut, 
melyen egy egész életen keresztül következete­
sen haladt.

Ezt a pillanatnyi gyengeséget azonban nem 
Írhatjuk az erkölcsi gyengeség számláiéra.

Aki annyit küzdött, annyit szenvedett hazájáért, 
mint Thököly, azt ez a nagy szenvedés, ha őrü­
letbe kergette volna, még az sem lett vo'na 
csoda.

De ha most kikelt a sirágyából, ha látja nemze­
tét maga körül, ma éppen óly joggal mondhatja, 
mint századukkal ezelőtt: az én harczom volt az 
igazi harcz, az én vallásom az igaz vallás.

Vásár nap, október 28

Állj elömbe rózsám . . .
1. Állj előmbe, rózsám, hadd búcsúzzam tőled, 

Ha e! nem búcsúzom: bujdossunk e! kelteni 
Vagy meghalok érted.
Vagy envimmé teszlek,

Édes szivem!

2. Fekete két szemed rrire csalt meg engem? 
Gyenge szép termeted mire hozott engem ? 
Vagy meghalok érted.
Vagy envimmé tészlek,

Édes szivem!

3. Ne menj el galambom, ne repülj el tő.em, 
Juj vissza madaram, szállj bé ablakombant 
Vagy meghalok éried,
Vagy envimmé teszlek,

Édes szivem!

visszatérni a katolikus egyház kebelébe és 
nicgn \ érté a hitnek egyetlen fiát. I. Rákóczi 
Ferenczet. Az ifjú leike egész hevével ka­
rolta fői az tij hitet, dicsőségének tartotta, 
ha a szentmisénél szolgálhatott, ha körmé­
nél el: alkalmával a zászló rendjét tarthatta. 
Tag a volt, mint tudjuk, a íMária-kongregá- 
cziónak és olvasóját mindig magával hordta. 
Anyjával karöltve indította, meg a harezot a 
protestantizmus ellen. Sárospatakon a jezsui­
táknak fine velő intézetét, Kassán pedig tem­
plomul építtetett. Az ahitat. gyakorlata azon­
ban nem oltotta ki leikében a szabadság- 
szeretet lángját. így, résztvett a Wesselényí- 
léie összeesküvésben, amelynek elfojtása 
után, mtr.l tudjuk, életét anyja mentette 
meg.

Halálakor néhány hónapos volt egyetlen 
fia, 11. Rákóczi Ferencz, akinek gondozásá­
ban anyjával, Zrínyi Ilonával együtt a csa­
lád többi valiá-o- lelkületű tagja osztozott 
Alig hunyta le szemét nagyanyja. Báthory 
Zsófia, édesanyja házasságra lepett gróf 
I hököly lmrevei, a töikelök vezérével, aki 
laborozásaiban is magával hurczolta hét éves 
mostoha fiat, kitéve öt mindenféle, a táboro­
zással járó veszedelemnek, különösen az ak­
kor dúló pestis-járványnak

választ

teki

vi.ági
i. Ha elmégv is szivem, csak hozzám igaz légy! írási ,

Igaz szereteted hamisra ne fordítsd! fontai
Vagy meghalok érted, kisére
Vagy envimmé teszlek, ottar

Édes ízivem! doitan;
hépes

Mik
pitot t

Rákóczi vallásossága.
fim Fraknói Vilmos.

pénzz 
vermit 
franc z 
való f
napol
teseki

A magvf.r történelemnek alig van szereplő Hatha
alakja, akinek egész élete pályáját úgy at- ixtiSUÍ)
lengette volna a vadálos szellem, mint 11. kolosi
Rákóczi Ferenezé!. Nagy politikai missziója pedig
é-s belső vallásossága családi hagyomúnykép- kezűe
pen szállott reája. Azonban nem zárkózba- ozorai
tűni; e! annak konstatálásától, hogy azok hagvt
közt a motívumok között, meivek az. ember a Lato
fejlüd- =ét irányítják, a családi származás A :
eii'ikeiö beivel foglalt ei 11. Rákóczi Ferencz- melye
nél. Az igénytelen köznemesi családból credo íulkia.
1. és 11. Rákóczi György voltak fi ágon ősei; nyugi
Báthory Zsófia volt a nagyanyja, mig a Lgvet
szigeti hős egyenes leszármazottja. Zrínyi ráesői
Itona volt az édesanyja. Tudvalévőié» mind- uira 1
eme barom csatád a mély vallásos érzelem kerett
jellemvonásával ékeskedett. 7a?, í

11. Rákóczi György neic, Lóránt Ily Zsu- közt 1
z:-anna, bár protestáns volt, de szívós kitár- meg .
Iá-sál fáradozott a vallásosság terjesztésén. maga!
A XVI. század vallási küzdelmeinek egyik őszini
legbuzgóbb harezosa a Báthorv-esalúd volt. müvöi
Egyik Báthory András, a lengyelországi den t
Kosztka Srani-zió leányát vette feleségül, künv^
aki vallásosságáról volt ismeretes. Ennek az kozot
unokája volt Báthory Zsófia. Ez, alig hogy telhet
protestáns vallásit térje elhalálozott, sietett Ra
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- 1685« nyarán Thököly Váradra ment, ahol

mostoha fiát, II. Rákóczi Ferenezot kezes 
gyanánt a portára akarta adni, de édesanyja 
nem bocsátotta; így tehát Thököly egyedül 
ment.

A gyermek azalatt a három esztendő alatt, 
amelyet Zrínyi Ilona mellett töltött Munkács 
városban, szépen fejlődött. De hát el kellett 
anyjától szakadnia. Kolonich tábornok «yám- 
?ága alá került, aki öt a csehországi °Neu- 
hausba adta a jezsuiták nevelése a!á.

A tizenkét éves gyermek mélységes bá­
natában az Istennél keresett menedéket. Azt 
irjá későbbi vallomásaiban, hogy sohasem 
szűnt meg imádkozni. Később annyira kitűnt 
vallásos szolgalmával, hogy az intézet ke­
belében fennálló olvasó-társulat elnökévé 
választották meg.

Ekkor nemsokára Olaszhonba ment, ahol 
meglátogatta a hírneves lorettói kegyhelyet. 
Kómában négy hónapot töltött, miközben 
XII. Incze pápa kegyesen fogadta.

Ezután nöiit vette Heszszeni Amália her­
cegnőt és átvette magyarországi birtokait. 
0 sem volt megkímélve az ez idötájban or­
szágszerte dúló katonai zaklatásoktól, de 
békés megadással, Istenbe vetett hittel tűrte 
«orsát. Mikor néhány évvel utóbb a magyar 
rendek élére állott, de elárultatván, fogolylyá 
lett, a hétfői napot, elfogatásinak napját, 
egész életén át böjtöléssel ülte meg.

170-5. tavaszán Magyarországra jött. Szük­
ségét érezte, hogy kiöntse lelke érzelmeit és 
1-ien segítségét kerje vállalkozásához. A kö­
rülményekhez mért imát szerkesztett, ame­
lyet kinyomatva, katonái közt osztatott szél. 
A mély megaiazkodas ömlik ei ez imában. 
Egyébiránt folyton azon volt, hogy seregé­
ben a vallásos szellemet ápolja. Ismételve 
adott ki rendelkezéseket a káromkodások 
ellen. Nevezetes az 1 TOö-ben, a szaniszloi 
táborból kibocsátott rendelete, melyet ezre­
déihez. intézett. Ebben meghagyta, hogy az 
istentisztelet kinek-kinek a vallása szerint 
gvakorcltassék. E ezól elérése végeit állan­
dóan alkalmazott tábori lelkészeket, akiknek 
számára rendes fizetést állapított meg. Ebben 
a tekintetben II. Rákóczi Ferenczet az út­
törő dicsősége illeti meg. Egészen elszige­
telten áll az akkori viszonyok közepette az 
a rendelkezése, mely szerint minden ezred­
ben azon rítus szerint laitassék meg az 
istentisztelet, amelyhez a katonák többsége 
tartozik. Később visszatekintve rendelkezé­
sére, azt állapítja meg magának, hogy a 
vaiias külső nyilvánnlasa nélkül nem lehel 
jól uralkodni.

A szabadságharc/ után Francziaországban, 
XIV. Lajos udvaránál nagylelkű fogadta­
tásra talált. Itt kereste föl öt az isteni ke­
gyelem és itt vette kezdetét lelkében az át­
alakulási folyamat. Maga jellemzi irataiban 
akkori lelki állapotát. Az udvamul csak a 
színház, társaság, ital meg a kártya járta. 
Egy alkalommal valamelyik előkelő hölgy 
visszautasította udvarlását. Ettől fogva a 
világi életet meggyülölte. 1714-ben a szent- 
írást kezdte tanulmányozni, meglátogatta a 
fontainebieaui karmeliták templomát, ahol a 
kísérettől visszamaradva, terdre borult az 
oltár előtt és buzsrón imádkozott. rAzt gon­
doltam ekkor — Írja — hogy mindvégig 
képes volnék ilyen eletet élni.“

Mikor kevéssel utóbb a részére megálla­
pított személyi járandóság elmaradása miatt 
pénzzavarba jutott, a st.-germaini kolostorba 
vonult vissza. Sajátságos véletlen, hogy egy 
íranczia szerzetes ajánló levelével a zárdába 
való fölvételre jelentkezett. 1717>-ben három 
napol töltött a szigorú rendszabályt! szerze­
teseknél, hallgatásba, buzgó imába merülve. 
Hathatósan jellemzi akkori lelki állapotai 
ke-obb megírt „Vallomásai“-ban. Ekkor a 
kolostor közelében házat bérelt; amikor 
pedig az udvarhoz visszatért, uj életmódul 
kezdett folytatni; távol tartotta magát a 
szórakozásoktól, éjfél után egy órakor el­
hagyta fekhelyét és zsolozsmákat és más 
a,tatossági gyakorlatokat végzett.

A nagy királynak, XIV. Lajosnak halálán 
mélyen megrendült és temetése alkalmával 
lulkiáitott: „Csak az Isten nagy!' Túlvilág! 
nyugalom vonult be ekkor Rákóczi leikébe. 
Egyetemes gyónást végzett a „közeledő“ ka­
rácsonyi ünnepek előtt es a kővetkező évben 
útra Rómába ment. Itt. a felsőbb lelki élet 
keretébe teljesen bei.lett az. az uj foglalko­
zás, amelynek idejét szentelte. Olvasmányai 
közt Szent Ágoston „Vallomásai“ ragadták 
meg Ügyeimet, ami igen érthető annál a 
magasröptű szellemnél és a benne rejlő 
őszinte bünbánatnal fogva, mely az egész 
művön elümiik, melynél fogva a világ min­
den részében az áj latos léleknek kedves 
könyve marad e mii. Utánzására alig vállal­
kozott valaki, csupán Petrarca tett e tekin­
tetben kivételt.

Rákóczi mindjárt arra gondolt, hogy ha­
sonló módon fogja megtenni vallomásait. 
Egy egész napon át imádságával isten föl­
világosi tusát kérte, vájjon hozzáfogjon-e 
munkájához ? Csak néhány nap múlva kez­
dett hozzá. Abban állapodott meg, hogy 
latin nyelven írja meg. Szent Ágoston pél­
dájára, Istenhez intézi szavait és elmondja 
egész élete legtitkosabb részleteit, bűneit, 
botlásait.

Nem másolat ez a könyv, ügy járt el 
Rákóczi, mint a zeneművész, aki a mástól 
kölcsönzött dallamba a saját géniuszát leheli. 
Sokat kölcsönzött Rákóczi Kempis Tamásból, 
úgy, hogy fegyelmezett szelleművé lett és 
teljesen elsajátította a kontemplativ élet mű­
vészétét.

A „ Vallomásokéban foglalt elmélkedései­
ben a szakiérfiak csodálják stylusának emel­
kedettségét és mély érzelmeit. Müvét a fe­
jedelmeknek szánta azzal a jeligével, hogy: 
„Hőbb Istentől es csak azután kell az em­
berektől kérni tanácsot.“ Müve azonban ál­
talános érdekű tanácsokat is tartalmazott es 
ezekben eies megfigyelője gyanánt mutatja 
be magát az emberi szenvedélyeknek. A 
tényék méltatásánál nem mulaszthatja el az 
l,teu sújtó kezét kiemelni.

Az a nagy átalakulás, melyen Isten ke­
gyelme Rákóczi leikét keresztül vitte, nem

ingatta meg nemzeti érzelmeit. (Így élt, min- 
a szerzetes, ngy gondolkozott, mint a szent 
tek és úgy irt, mint az egyházatyák. Azért, 
hogy a szábádságháTcziiak étére állott, soha­
sem vádolta önmagát, sőt azt az Isten aka­
ratának tartja.

1717. nagyböjt utolsó napján kapott érte­
sítést a szultán leveléről, amelyben ez a 
további küzdelem fölvételére szólítja föl. Ne­
héz kérdés előtt állott, vájjon elfogadja-e a 
török segítséget? Mielőtt döntött volna, el­
mélkedésbe merül s naponkint papírra veti 
gondolatait és tusakodásait. Végül úgy dön­
tött, hogy a török pénzen keresztény sere­
get szervez hazája fölszabadítására. Másnap 
a kormányzó orleánsi herczeget kérte föl 
tanácsadásra. Ez Xli. Károly svéd király 
szomorú sorsát állította eléje. Följegyezte 
vallomásaiban, hogy nem adott soha hitelt 
a fényes Ígéreteknek. Végül elhatározta, hogy 
Törökországba megy. Augusztus közepére 
tűzte ki e utazását. Rómában ismét 8 napot 
töltött.

Ezekben a napokban fejezte be „Vallo­
másai“ könyvét, attól tartván, hogy a há­
nyattatás napjaiban nem lesz alkalma a be­
fejezésié.

A másfél évtized, melyet Rákóczi török 
földön töltött, irodalmi működésének fény­
kora volt. Irt Öl meditácziót, Bossoelt nyo­
mán tanulmányt a hatalomról. Mindenik 
müvét ugyanaz az előkelő szellem lengi át 
és felcsillámhk bennük a liazuli-ág. Egyik 
müvében Szent István törvényalkotásait és 
az arany bullát ismerteti.

E müveket fiai okulására irta meg. „Atyá­
tokat — úgymond a lázadó newel bé­
lyegzik meg. Isién nem úgy Ítél, mint az 
emberek.“

Munkai közül a „Szabadságharc/, története“ 
Hollandiában, vallási elmélkedései pedig 
18711-ban a magyar Tudományos Akadémia 
kiadásában jelentek meg.

A kiirnezok kenyere,
Irta: Kürthy Emil.

A mikor beuorult az ég a magyar sza­
badságért küzdő hadak fölött (hajh, hány­
szor borúit be már !) nagy volt a esüggedés 
széles e hazában. Elnémult a vig dudaszó, 
gyászt öltöttek a nők s bevonták a szélben 
lobogó Rakuczizászlókat.

Thököly Imre is menekülni készült. Se­
rege kisérte híven a vezért, a ki tompa 
fájdalomban mogorva volt. mint a kivert 
birka. A fiatal kumc/.ok dcrültebb színben 
látták a világot. Még mindig élt bennük az 
a remény, hogy egyszer csak fordul a 
korzka, rajuk mosolyog a szerencse-isten* 
asszony es újra felragyog a nagy fejede­
lem csillaga.

Olykor dalra és tréfára is nyíltak az aj­
kak, de csakhamar jött a figyelmeztetés :

— Csitt fiuk ! a duhaj vigság nem illik a 
haza gyászához és sérti a vezér fájó 
lelkét.

A természet törvénye nem hazudtolja meg 
magát, a liaial vér tüzesen pezseg. A fia. 
tál esz könnyelmű. Csak a tiata1 gyomor 
érzeleg, ha horgasra kárhoztatják. Mar pe* 
dig a Thököly Imre kuruczal eleget kop­
laltak és alig bírták gyomruk leiivegeto, 
iázitó, keserves korgásal elnémítani.

Elfogyott a sereg minden „élése“. Hiába 
lett volna konyhasáfárjuk, nem tudott volna 
a konyhamestereknek lózni és sütnivaiút 
beszerezni- És abban a szomorú időben 
üresek voltak a faluk, a házak, felperzselve, 
le dúlva, kifosztva ... a lakosság elmenekült... 
mindenütt a nyomor, a pusztulás kepe.

A katonák az útközben fölszedett bogyók­
kal, vaczkorral, gyökerekkel csalták meg ét­
vágyukat. Még vad sem akadt a puskacsövük 
elé és odaígérték volna a mennyei üdvössé­
güket egy karaj kenyérért.

Persze Thökölynek még volt némi kész­
lete. Szekerek vitték a sereg után. Az éhes 
kuruezok olykor odasanditotlak; néha hal­
latszott is holmi panaszféle, egyik-másik 
zugoiudott is, hogy a mikor a sereg koplal, 
a vezéreknek nem illik jóllakni. De mindez 
nem jutott a Thököly füléhez; nem akarták, 
nem is merészelték szóba hozni elötle, igy 
hát nem csoda, hogy semmit sem tudott hü 
emberei szenvedéseiről.

A bujdosok folytatták uljokat. Egyre lan- 
kadtabban, napról-napra busábban. Ha itt-ott 
hallatszott is valami elkényszeredett tréfa, 
nem kelt nevetés a nyomán. Összeszoritott 
fogakkal, ökölbe szorított kézzel liirtozlették 
vissza a felkivánkozó kaeskaringós káromko­
dást és megadással, fáradtan tépkedtek egy­
más után.

Erdőhöz ért a sereg. Összeszorult az ut. 
A négyes sorok kettősre oszlottak fel és hosz- 
szu-hosszu vonalban kígyózott a rengeteg­
nek sok százados fái közt. Csak lassan le­
hetett előre jutni. Vanszorgás volt az, nem 
katonai masirozás. Különösen azoknak volt 
unalmas ez az állapot, a kik a társzekere 
két követték.

Az egyik kuruez éppen egy ökrös fogat 
kereke mellett ballagott és üres gyomrának 
türelmetlenkedését mindenféle szép ábrán­
dokkal iparkodott elhallgattatni.

— Derék barom, — gondolta a vitéz és 
tenyerével nagyot csapott az előtte ezam- 
inogó ökör tomporára — hatalmas marha !

•ló csomó ember éhségét csillapíthatná a 
húsa ... Hm! Milyen pompás rostélyosok 
kerülnének ki belőle... vagy bográcsos . . . 
vagy sóban fölt!... Szegény altat! Milyen 
fárasztó lehet ezt a fene nagy szekeret 
huzni! Vagy nem'? Persze, hogy nem... 
hiszen már üres. Mindössze két zsák rozs­
liszt van a fenékén. A vezérnek kenyérre 
való ... Hm! Nekünk még az sincs — ke* 
nyerünk. Egy ökör is vonhatja azt az üres 
szekeret.

Ekkor már megérett agyában a sötét 
szándék. Töltött flintája csövét odaszoritotta 
az ökör szügyéhez és elsütötte a fegyvert, 
nesztelenül. A barom kidőlt a járomból. 
Minden bögés nélkül, némán adta ki a pá­
ráját.

A kuruezok nem sokat kérdezősködtek, 
még kevesebbet tanakodtak. Kivonszolták 
az ökröt a kerekek alól, tüzet raktuk, min­
den teketória nélkül megsütötték prédájukat 
és nagyhamar föl is falták. Sok volt az 
éhes kuruez, nem terhelték túl a gyomru­
kat.

Elöl, a csapat élén mit se tudtak az 
egészről. Mindössze annyit vittek Tukölynek 
hírül, hogy egy ökör terhesnek találta a 
jármot és örökre fölmondta a szolgálatot. 
Talán ennyit se. Minek is rontották volna 
a vezérnek amúgy is rossz, kedvét még job­
ban ei?

De a füstizü bőrös ökörhus, ha kevés is 
volt, megleküdle a sokáig üresen korgó 
gyomrokat, .ló lett volna egy korty vinkú. 
De a kulacsok nem „kotyogtak". Régen 
kiszáradt belőlük az utolsó csöpp ital is.

— Legalább egy falat kenyerünk ha 
lenne — fohászkodtak a vitézek.

Es. Íme az Eg meghallgatta u buzgó fo- 
szkodá«t. Az erdőből kiértek és egy úri 

kúriához jutottak. A kert, a ház az udvar 
üres volt. Cazda és cselédség elmenekült. 
Nem hagyva maga után semmi harapni­
való! se.

Thökölynek annyi haszna mégis volt, hogy 
megpihenhetett az elhagyott kastélyban. 
Agyat vetetlek fáradt csontjainak és szolgái 
gondoskodtak, hogy ébredésekor terhet1 
asztalhoz ülhessen.

A maradok lisztből kenyeret dagasztott a 
sütő. Nem fehér czipót, csak barna kenye­
ret : de áldás volt az is abban a sulyo- 
időben.

A katonák irigykedve nézték, amint a 
sülőinasok a sütöliáz jól (ütött kemenr/e- 
jébe tolták a szépen megkelt. lisztes kenye­
ret. A konyhamester a kernencze betapasz­
tott szája elé állt, hogy hivatatlan kéz ne 
nyúlhasson a drága portékához.

A kuruezok összelőni karokkal őgyelegtek 
az épületen körül. Törték a lejüket, hogyan 
juthatnának valami eltelő holmihoz.

— Mogyoróbokrot, találtam a kertben, új­
ságolta az. egyik.

— Hadd el pajtás ! zsémbelt a másik. 
Máris mókusnak étzem maga mat a mo- 
gyoróevéstől.

— Éo meg akár vakondnak áll hatnék be- 
annyi gyökeret rágtam már ! Szól egy har­
madik.

De ui ba társ lépett a körbe. Már arcz.a 
is elárulta, hogy valami jó hirt hoz.

— Pszt! fiuk! csendesen! — titkoló­
zott és súgva folytatta: Lesz kenyerünk.

— Hol ? Hol ? — kiáltozták mohón 
többiek.

— Csitt, ha mondom! Látjátok itt 
sütőházat.

— Nem vakultunk meg.
— Tudjátok, hogy hamui benne a sok 

jó rozskenyér.
A hangulat megfordult.
— Tartsd bolonddá az üregapádat! — 

mordult rá a legéhesebb.
— Nem bolonditalak, pajtás, de ha se­

gítesz, hamarébb eszünk abból a kenyérből, 
mint a vezér.

— Hogyan?
— Gyertek velem. Kerüljük meg a 

házat.
A kuruezok követték társukat, aki a siitö- 

ház túlsó oldalara vezette őket, az orgona- 
bokros sűrűje közé.

— Nos ? — kérdezték türelmetlenül.
— Nos, — felelt diadalmasan a kuruez 

— ez itt a kernencze fara. Tapogassá­
tok meg a falat, még most is forró. He... .

— Ha kifeszitünk egy par teg.at • . .
— Hozzájutunk a kenyérhez . . ,
— Vivát!
Hátbaütés némitotta el a hangosan lelke­

sedő kuruezot. Azután munkához láttak. 
Régóta pihenő kardjukkal szaporán kifeszi- 
tettek egy pár tuezat téglát, benyúltak a 
nyilason és egymásután szedték ki a kenye­
reket. Mit törődtek azzal, hogy megégetik a 
kezüket; bánták is ők, hogy a kenyér félig 
sülellen: felfalták mohón, azon párolgón. 
Juttattak belőle a többi éhezőnek is — a 
meddig tellett — de bizony a vezér ébre­
désekor már egészen üres volt a kernencze. 
Amikor a kernencze .«zajáról lefejtették a 
válvogfödüt, nemcsak a sütööreg volt ki­
hűlve. de hült helve volt a kenyereknek is.

Nagy volt az elképedés. Már most, hogy 
adják a vezér tudtára, hogy a kenyér volt, 
de nincs. Egymásra tolta a kellemetlen fel­
adatot ez is, amaz is. Már pedig meg 
kellett vallani, akármi történjék is.

Az öreg Bezerédy rászánta magát. 0 
nagy kegyben volt Thököly előtt azon a 
réven, hogy a felesége volt a vezér szopta­
tósdajkája. Fej vakarva, immegve-ümmögve, 
de valahogy mégis csak kinyögte, hogy ne 
készüljön kenyeret enni, mert ahol nincs, 
ott ne keress . . .

Thököly éktelen dühbe jött.
— Összekaszabolom, leütöm a gazembe­

reket . . . kiáltotta magából kikelve. — 
Kik voltak ? Kik telték ? Szólj hát, szólj!

Bezerédy a vállait vonogatta és ártatlan 
arc-zczal mondta, hogy sejtelme sincs arról- 
kite lehettek az imposztorok. Már hogy is 
lehetett volna az árulójuk : hiszen nem ki 
vánhatta, hogy a derék fiuk egy falat ke­
nyérért kivégeztessenek. Már pedig ez lett 
volna a sorsuk.

Ehelyett elmondta egyszerű szavakban, 
hogy a hii csapat már belek óla mennyit 
nélkülöz. Hogy a derék fiuk némán visel­
ték az éhség kínjait . . . ameddig lehe­
tett. De az önfenlartás ösztöne erősebb a 
kötelességérzetnél, a fegyelemnél . . . amit 
lettek vétek. bűn. gazság . . . de . . .

Thököly íölpiitlant:
— Kuruc/.aiin koplaltak, amikor 

laktam ! Es te nem szóltál nekem ?
Rezet- -dy lehorgasz.totla a lejét:
— Nem akartunk kifosztani . . 

nyájunknak úgy se tellett volna . . .
— De hiszen ez szörnyűség !
És Thököly, a kemény katona, az erus- 

ielkii kuruez az asztalára könyökölt és ke­
servesen sirt.

en jól*

mind-

Az uralkodóház, valamint a szövetséges 
magyar rendek megsokalván azt a sok nyo­
mort, a melyet a két ellenfél táborozása a 
szegény haza minden rendű lakosságára négy 
év alatt zúdítottak, nagy hajlandóság mutat­
kozott mindakét részről a béke megkötésére, 
ügy látszik, hogy a koronás fejedelmet a 
békekötésre különösen Szécsényi Pál kalocsai 
érsek ösztönözte, a ki alattvalói helyzetéhez 
tántoríthatatlan maradt ugyan, de méltósá­
gában a haza iránti kötelességérti egy pil­
lanatig sem feledkezett meg es azt a "bizal­
mat, a melyet személye a Királyban keltett, 
a közerdez számára akarta értékesíteni. 
Szenvedő hazáján segíteni, ez voit legbuz­
góbb törekvése.

A fejedelem lelkére nagy befolyást tudott 
gyakorolni. Es éji ezen békekötés eszközlé­
sére jött össze a szécsényi gyűlés 1705. 
szeptember 1-én, a mikor az alkudozások 
folt tatására és bevégzésére 24 szenátort vá­
lasztottak, a kik felhatalmazást kaptak, hogy 
a fejedelem elnök.ese alatt a sziik-éges fei- 
téleiekct megvitassak. A Széchényijén alkotott 
19-ik törvéiiyc/.ikk jórészt ezen békekötés 
pontozatait tartalmazza, azonban nőnapok 
teltek el anélkül, hogy a béke óhajtott ál­
dásai bekövetkeztek volna. Szükséges volt 
tehát, hogy a táborozás folytatásához meg­
kívántaid pénzről, ennek megszerzéséről 
gondoskodjanak. Ez voit főczélja az ónodi 
gyűlésnek, u melyet 1707. május 1 -éré hí­
vott egybe a fejedelem. Bizonyos körülmé­
nyek miatt május lU-ére halasztották el, de 
a közbejött vizáradások miatt voltakép csak 
ugyanazon hónap 31-én nyílhatott meg a 
gyűlés. Huszonnégy törvényeinkkel a törvény- 
kezesi rend szabályozására, különösen pedig 
a szükséges pénz előteremtésére vonatkoz­
tak. Azonban meg kell vallanunk, hogy az 
ónodi rendek vajmi szerencsétlen pénzügyi 
tekintélyek voltak. Ok is igen közel állották 
ahhoz a helyzethez, a mikor az embernek 
mindene van, csak pénze nincs, a mikor az 
ember vérrel-élettel adózik ugyan, de pénz­
zel igen nehezen.

A financziális alkotások közötti fogalom 
különbség volt legközelebbi oka annak a 
meghasonlásnak is, a mely a gyűlést egy 

vt pillanatban mészárlás színhelyévé változtatta 
1 ár DeT*azért nem kell pirulnunk azon idő­
szak egyiií végzése miatt, a mely a köz­
adónak a birtok arányához képest mindenki 
által leendő viselését mondta ki.

A törvényezikkek előtt levő dekrétumban 
kifejtik, hogy ezen gyűlés azért voit szük­
séges. mert megszűnt a békekösés reménye. 
Az első törvényezik helybenhagyja Rak óvsz ki 
Melchior, Turóczmegye követének a gyűlés 
színhelyén történt megöl elését, követtársát, 
Oknlicsánvi Kristóf alispánt hóhér pallósára 
ítéli és Turóczmegye ellen vizsgálatot ren­
del el. Ezt az eseményt az anthb közlendő 
napl-j szavai bővebben világítják meg. A 
második törvény czikk ellentmond I. József 
korona/á- i okleveh'-nek, a melyei a -, ugyan­
azon evben Pozsonyban lattolt or-zággyiilé- 
sen atyja, lapot aha! adatott ki. A harmadik 
czikk helybenhagy a a még Szécsénybeu 
kezdeményezett szövetséget Erdeiyországgal, 
a melynek részéről a Marosvásárhelyen tar­
tott hosszas országgyűlés jaruit hozza. Eb­
ben a cz.ikkben üdvözöl lelnek a Marosvásár­
helytől küldött fetedelemségi követek is. A 
negyedik czikú felírnia mázzá a kormányzás 
minden ágaira azt a főtanácsot, vagy szená­
tust. a melyet S/.écsényben választottak.

Nehogy azonban a fejedelem távolléte 
alatt a szövetséges rendek ügyének igaz­
gatása hátráltassák, az ötödik c/.ikkhen gróf 
Bercsényi Miklóst helyettessé választják es 
hatáskörét körülírják. A hatodik c/.ikk kezdi 
a pénzügyek tárgyalását és eges/.en a tize­
dikig folyton erről szólaltak az intézkedé­
sek. Mindenek előtt a katonaság lentartá- 
sára. annak leli es nyári ellátására ±000.000 
forinton felüli adut vetnek ki. de az adót 
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Dunántúli bujdosó kuruezok éneke
(1710—11.)

1. Kurnc-roknak kedves földe,
Gyöngyös mente, P.ába völgye,
Pápa tajia. Győr eleie.
Beli jó annak a keny-re.

2. Bakony alja, Ság mezeje,
Mi őzek fülnevelője,
Büv áldással élt-tője . . .
Hej, be messzi estünk tőle!

4. Most az sovány ungbi Krajnán,
Az beregi Verhovinán.
Zabkenyéren, tót hajdinán 
Nyögünk az nagy in^-g miin.

4. Ha ád Isten még oly órát,
Hogy meglátjuk a Ság ormát ?
Szűltifö dünk szép határát,
11a isszuk még Somló borát ?

ű. Kardunk, lovunk még meg volna:
Jó szerencsénk ha fordulna,
Balogh Ad am szabadulna, 
Előttiiuk-járónk ö volna!

6 — Talán az iidö megfordul, 
Katona-csillag meguiul;
Mink is indulunk azontúl . i I 
Urak leszünk még Dunámul.

—Telekessy latrán egri püspök ezykotu feljegyzése. —

Ívta: Hrabovszky Zsigmontl.

Hazánk változatokban gazdag történetében 
nevezetes eseményeknek volt a színhelye 
Ónod. Ónodon folyt le az a nagygyűlés, a 
melyet keleties jellemünk tipn-anak tekint­
hetünk és amely olv nagyszerű alakokban 
mutatta be, hogy nnkép sodorja a sokasá­
got a szemedé.vek lázongó játéka a leg­
szentebb föliáugolasból abban az örvénybe, 
a hói az esz szava elnémul, a hol az imára 
emelt kéz vad buzgósaggal nyúlik ki test­
vérgyilkosságra. Az az. időszak már régen az 
elmúllak történetébe tartozik, ép ezért nem 
áll módunkban, hogy mozzanatait oly pontos 
hűséggel Írjuk lei a történet lapjaira, a me­
lyet ily nevezetes események megkövetelné­
nek. Pedig mily nagyszerű tanulságom rej­
tenek abban a korszakban a hu. a népéinek 
most fejlődő jövendőjére nézve!

Es ha akadna ezek között oly ábrándozó, 
a ki azt hinné, hogy a haza fejlődését, al­
kotmányos szabadsagai más utón, mint a 
törvény utján lehetséges előbbre vinni, meg­
alapítani. az. ep azon idők hü ismeretében 
elég anyagot találna laza ima inak eloszlatá­
sára.

S/.éesény és Ónod korszaka elenyészhetet- 
len lángszavakkal hirdetik azt, hogy inig 
egy részről Ausztria fenmaradásának, erejé­
nek feltételei a magyar nép alkotmányos 
szabadságában gyökereznek, úgy másrészről 
kétségtelen, hogy ezen alkotmányos élet a 
kezdellegesség révén bontakozhatni ki és iz- 
mosodhatik meg. Nem feladatunk, hogy az 
ónodi gyűlés történetét rendszeresen ismer­
tessük. De megkíséreljük, hogy bizonyos 
ismertető korképet közöljünk és közreadjuk 
a gyűlés külső képét, a melynek legérdeke­
sebb részletei Telekessy István, néhai egri 
püspöknek a Széchényi és az ónodi gyűlés­
ről fen maradt kézirataiból állíttattak egybe. 
Ennek becsét emeli az a körülmény, hogy 
a nemes főpap azokon a gyűléseken eiökelö 
szerepet játszott.

abban a pen/nélKÜli idöuen lele.tte súlyos 
lehetett. Panaszok hallatszottak a „dika- 
s/.ok“ hiányairól, miért is ui összeírást ren­
dellek el. I tikászokat neveztek ki. Szamukra 
szabályokat alkottak s ezeknek áthágásáért 
felükre 200 forint büntetést szabtak. A réz- 
pénz. elteket leszállítottak, I. i. tíz pohara 
négy poll urára s ékként a 2ö0-es láb 
akkor mar nem volt ismeretlen hazánkban. 
A forgalomban maradt pénz értéket 2.0G0QU 
forintra becsüllek, olyforman, hogy mindent 
bevu.tva njia verjek a fenti értek mennyisé­
get es bizonyos jellel (a napló szerint Szűz 
Maria képével) jo folyó pénz. he,veit minden 
értékeseiében fogadlak el. A 2.000.000 fe­
rial a dun,minit megyéknek von szánva, 
hogy itt is hasonló pénzláb hozassák be.

A re/.pen mek tehát, mikép ezt a napló 
világosabban kifejezi : parancsolt érteke volt, 
amely az. ezüstével megegyezett es mint­
hogy a gyiiiés színhelyén némely megye 
követei client mondottak ennek a határo­
zatnak. hogy az. elzálogosított fekvőjavakat 
ily pénzz el vissza lelies-en váltani, erre az. 
esetre tehát csak az. czü-lót akarták for­
galmi értékűnek tekintetni, minden megyé­
ben két felügyelőt nevezett ki a gyűlés, 
kik számos alárendeltjeikkel a rézpénznek 
ezen parancsolt értekben leendő forgalmát 
kieszkozlik azzal a szankczióval, hogy attól, 
aki bárminő áruezikkét rézpénzért odaadni 
vonakodnék, árui elvetessenek és az. áruk 
részint a felügyelőt, részint a földadót il­
letvén meg. Aki zálogos javakat, vagy köte­
lezvényeket ily pénzért visszaadni vonakod­
nék, arra az lG47-iki 12ö. és az I6ö5-iki 
52-ik törvényezikkben meghatározott bünte­
tések szabatnak ki.

Ezután a polgári rend panaszainak meg­
szüntetése végett szükséges katonai sza­
bályzat (regulamentum militare) kidolgozá­
sára teljhatalmú küldöttséget állítottak össze. 
A harczképtelen, elszegényedett katonák az 
elesettek özvegyei és árváik tartásával is 
történtek intézkedések, minden elkobzandú 
javak e czélra lelőhetvén ki.

A tizenkettedik és a következő ttirvényezik- 
1 kék a huszadikig a törvénykezést formákat
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és szabályaikat határozzák meg. „Miután 
már közel félszázada — igy kezdődik e 
czikk — hogy az igazság szolgáltatására 
szükséges főtörvényszéki ülések nem tar­
tattak meg, nehogy a hon lakosai e részben 
pótolhatatlan károsításokkal gyengítessenek, 
amennyire a jelen háborús idők engedik és 
megkívánják, a hazai törvények megsértése 
nélkül a következő szabályok hozatnak stb., 
24 közhíreiből álló királyi tábla állittatik fel, 
amely elnökét s jegyzőjét a maga köréből 
választja és november, deczember és január 
havakban Eperjesen; február, márczius és 
áprilisi havakban Korponán táró a üléseit. 
Osztályok, okuláták és egyéb ilyen eljárások 
teljesítése végett egy tagját a hely színére 
küldi ki és Ítéletek hozatalára legalább 12 
tag számában iilend össze. Ezen felobbviíeli 
törvényszék egyéb elrendezése az idézvé- 
nyek kiadása, az idézések teljesítése körül 
a királyi táblához hasonló modorban álla­
píttatott meg. Azonban küzbirúul minden 
év oktuber első napján — az illető megyeit 
által 1—1 biró — újólag annak választan­
dók. Ezután clöszámláilainak a íelebbviteli 
törvényszék elölt kezdendő perek nemei, az 
itélömesterck hatáskörei megszűnnek, min­
den per birtokon belöl feljebb vehetőnek 
mondatik ki és pedig úgy a részekből a 
királyi táblához, valamint eltol a fejedelmi 
tanácshoz, amely a legfelsőbb törvényszék. 
Bírói parancsoknak a lo edelmi helyettes 
ismertetik ei, a kanczelláv pedig a fejede­
lem neve alalt leendő kiadására kapott fel­
hatalmazást. Végrehajtásoknál az ellentallás 
végkép elejtctik s ha ezt valaki mégis meg­
kísértené. AU nehéz marka büntetésben tog 
az. eljáró biró által elmarnsztaltalni s a 
végrehajtások minden kár és költség meg­
térítése mellett megyei braehinm által erz- 
közöltetni. amelynek elrendelése minden 
alispánnak kötelességévé letetett. A vissza­
foglalás esetére hasonló, sőt szigorúbb el­
járás állapíttatott meg s a vesztett fél sé­
relme mindig csak birtokon kívül volt orvo­
solható. A házasoknak kölcsönös örökösö­
dése a hármas könyv l-sö része szerint 
állapíttatott meg azon különbséggel, hogy a 
magtalanul elhalt hitvesnek minden ingói 
.üröküsülcs utján a férjre szállanák. A me­
gyékben és városokban előbb szokásban 
•volt törvénykezési rendet újra megerősítet­
ték. A katonai törvénykezési formák és 
szabályok kidolgozásával pedig egy küldött­
séget bíztak meg.

A huszonegyedik törvényezikk a haza 
minden rendit lakosainak egyforma szabad 
kereskedést biztosit, azonban a naponként 
növekedő közszüksége pótlására s a köz­
jövedelem öregbítése végett némely íonto- 
sabb kereskedelmi helyeken uj harminczad 
hivatalokat állítottak lei, másokat ellenben, 
amelyek kevésbé voltak szükségeseit, vagy 
éppen károsak lehetnek, nevezetesen több 
karos vámhivatalt eltöröltek.

A huszonkettedik törvényezikk, annak 
előrebocsátása után, hogy nyílt szavazattal 
biró népnél szükséges, hogy az országgyű­
lés végzéseit minden főpap, országnagy és 
a nemes urak ismerjék, kötelességükké 
teszi ezeknek, hogy minden hongyülésre a 
törvényekben előirt büntetés terhe alatt a 
megye zászlajával jelenjenek meg s u köz- 
ügyekről közös erővel határozzanak: hogy 
pedig minél jobban kötelezte-sék minden 
nemes a megjelenésre, elhatározta a gyűlés, 
hogy a megyék közönsége az országgyűlés 
ideje alatt vsak ennek a helyén, nem pedig 
az illető székvárosban jöhessen össsze 11- 
nácskozásra.

A huszonharinadik törvényezikk a Herényi- 
családot az ahauivmmegyei örökös töispáni 
jogokba visszahelyezi.

A huszonnegyedik törvényezikk Göncz 
mezővárost a hajduvárosok sorába miatta.

Ez vo na rövid vázlata azoknak a tör- 
vényezikkeknek, amelyeknek alkotása Unod 
mezejét oly nagy viharok színhelyévé lelte. 
A napló bővebb felvilágosítást nyújt a czik- 
kek némelyikéről, különösen a pénzügyekről 
s a Turóc-z követein esett sérelmekkel bő­
vebben foglalkozik. A napló a tanácskozás 
folyamata alatt elhangzott érdekesebb köv­
ezéseket magyar nyelven közli. Az 
ebben igen tömött s csak a tárgyak lénye­
gét érinti, de mégis híven visszatükrözi a 
népnek szellemet, amelyet bármely pillanat 
az ellenkező végletekbe képes sodorni a 
nép szenvedelme, amely az önfeláldozás 
nagyszerű jeleneteit varázsolja ugyan elő: 
de amely a türelem isteni erejét megbé­
nítja.

A napló tartalma, lehelő hű kivonalban, 
néha tulajdon szavaival a következő:

Az elején szó van a gyűlés tartásának 
okairól. A gyüiést márczius 10-án hívták 
össze; minthogy azonban a kitűzött határ­
napon tizenegy megye a közbejött vizáradás 
miatt nem jelenhetett meg, az ülés meg­
nyitását a fejedelem ugyanazon hó 31-ikére 
halasztotta el. Elérkezvén a gyűlés megnyi­
tásának ideje, Telekess y István üdvözletét 
mondott a karok és rendek nevében. Miután 
a Szent Lélek segítségül hívását elvégezte, 
Simeon ezen szavait idézte : „Mostan bo­
csásd el Uram a te szolgádat békességgel, 
mert látták szemeim a te üdvözítődet". Ez­
után a fejedelem az ülést megnyitotta és 
samálkozva említette, hogy több megye el­
késett és lelem!.tette, hogy a meg nem je­
lenő nemesekre 400, az országnagyokra és 
főpapokra SöO forint büntetést szab a tör­
vény.

A naplóban benne van a főnemesek és 
főpapok névsora. Felvirradváti június elseje, 
a lejedelem a rendeket újra üdvözölte, elé­
jük terjesztette a küzpénztár siralmas álla­
potát és fölszólította őket, hogy találjanak 
módot a katonaság fizetésére, amint ez a 
szükség a Sabránszky ur által a gyűlés 
előtt fölolvasott irományból bővebben kitű­
nik. Következett a katonaság hadi begya­
korlássá, eltartásának ügye'

Mindezeknek bővebb megfontolására a 
honfiak maguknak időt kértek. Junius má- 
sodika ünnepre esvén, az említett oklevelek 
közszemlére bocsáttatlak s azok álgondoiá-

sára a honfiaknak három nap engedélyezte­
tett. Eltelvén ez az idő, ö fensége ülést 
tartott, hogy e tárgyra nézve a honfiak né­
zeteit és érzéseit kitanulhassa. Azonban 
ezek újabb elhalasztást kívántak, hogy 
előbb kerületenként tanácskozhassanak és a 
megyék véleményeit megismerjék. De ő 
fensége ezen kerületi tanácskozásból csak 
bizalmatlanságot vélvén támadni, azokat a 
honfiakat erősen ellenezték, átlátván, hogy 
egyenként is mindenkinek szabad szavazata 
lévén, véleményét nyíltan, bátran kimond­
hatja. A negyedik nap megkezdődtek a vi­
tatkozások s miután ki mulattatott, hogy 
a fehér pénz „német uralkodás alatt“ 
majd egészen kivitetett az országból, 
azon végzésben összpontosult a többség 
meggyőződése, hogy rézpénzt kell rendes 
forgalomba hozni olyformún, hogy a forga­
lomban levő 15,000.U0í) 4 vagy 3-ra szal- 
litassék le. És miután a iötábornok urnák a 
katonaság nevében tett sürgetéseire a ka­
rok már teljésért megegyeztek, hogy a réz­
pénz minden adás-vevésben, javak kiűzeté­
sében rendes folyópénz i egyen, Nyitva és 
Barsmeeyék köveiéi az. elzálogosított javak 
visszaváltására ne.ve ezen törvény ellen 
megyeik részéről óvást emeltek. Hogy ezen 
eltérő véleményeket mindenki kellőleg meg­
fontolhassa a tárgy további vitatását a fe­
jedelem héttőre halasztotta. Elmúlván vasár­
nap, megértük hétfőt, midőn ö fensége a 
főtábornokkal s az egész szenátussal azt 
jelentette ki. hogy kik a rézpénz forgását 
akadályozzák, nem hazafiak, söl a konfoe- 
(ieraii/w.nak legnyíltabb háborgatok S hogy 
bővebben kifejtethessenek az ily háborgatá­
sok következései, említették Turóczmegyét. 
mely Pozsony, .Nyitva, Liptő, Árva, Tren 
(‘són és Harsmegyékhez irt levelében, a fe­
jedelmet azzal vádolja, hogy az országot 
méltatlan és elviselhetetlen terhekkel zak 
latja, clnnnvira, hogy n német járom alatt 
sem szenvedett az ország többet. A nevezett 
megyéket hitének ellenére meghasoniásra és 
portulesre izgatni nem rettegtek. E riadta to­
vábbá a fejedelem, hogy Okoiicsányi i’á 
Becsből küldött levelében azt emiiti, mi­
szerint a konfocderacziótöi már 7 megye 
elpártolt s miután ezen tárgyat bőven ki­
fejtette. megrótta magát a nevezett megye 
alispánját Okoiicsányi Kristófot és Rakovszki 
Melchior! a tábla elébe idézvén, az említett 
levelet nyilván elolvashatván és helytelenít­
vén őket az iránt kérdőre vette. Kik midőn 
a vádat nem tagadhatták, azzal mentege­
tőztek, hogy a megye nem lázadás formá­
ban, hanem sérclcmkép oly sok és nagy 
terhének meg könnyebb! lése végett folyamo­
dott azon eszközhöz. De a fejedelem az 
eredeti levelek elütni itatásával bebizonyította, 
hogy egészen más tartalmú az <> hozzá és 
más tartalmú a megyékhez holt levél, foly­
tonosan azt állitá, hogy valósággal lázitás 
és pártoskodás h,-erőltetett meg. Es midőn 
a követek hallgatván,— ezen vádat elismer­
té!;, kegyelmet pedig még sem kérlek, szive 
keservében könyökre fakadva, igy támadá 
meg a KK-at és Hit-kel a fejedelem.

-Ezt érdcmlellcm-e Iéhed oh haza ? sok 
bujdosásim illán eltemet, véremet mindene­
méi felszenteltem érted ; feleségemet, gyer­
mekeimet s szerencsémet megvetettem, süt 
az i des eleim i- hozzád való szerelmükért 
e- virágzó előbbi szabadságidőnk helyreho­
zásáért mindeneket koczkára vetvén, vérü­
kéi, életüket feláldozlak ; nem tűröm, nein 
szenvedem, magammal koporsóba viszem, 
mert te tudod istenem, hogy igaz szíva 
vagyok : és nrivátiimol nem kívánok. Ne 
szenvedd (kies hazáin rajtam ezen gyalá­
zatot !

Azonban mivel a K. K. egy kissé hallgat­
lak, szive keservétől lesújtva, székéről fel­
ugorva és fejedelmi méltóságáról lemondva 
az országtól búcsút vett s három Ízben erő­
vel kiakart törni. Azonban a honfiak által 
inkább erővel, mint tiszlelellel visszanyo­
matván, visszatarlóztatván, ezek hangos 
szóval felkiáltottak :

„Inkább ember haljon meg a né|u i t. mini 
a haza lő mákul veszélybe és örökös s'/.ol-
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előadás | kiáltottál;, o.íz 
la sánvi Krédó
un egveuon

auzila-.-ék !“ Ks azért ki- 
. ’:ik. hogy nevezett Uko- 
llakovszki Melchior Iialál- 

alig hogy kimondatott, 
tüstént rettenetes ; aj, mely között kardok 
Fuhogtalá-.ival mcgtaiimulattak, az ország 
sátorából kifizettek, iesziirattal.". széldara- 
bodatta:;, úgy. Ír gv Rakovszki alig futván 
egy küdoliasnyira, füldrci ogyotl c~ számtanin 
sebjeinek kínja közöli, maliin haldoklódnak, 
a tábornok ur kápláiiia odafutván, amint ez 
a bünbanat jeleinek cifogadlala.-aval fogla­
latoskodnék, kezei közölt nyomorultan kiadá 
lelkét. Ils végre minden ruhái letépetvén, 
egészen kivetköztettetett. szalmával be föde­
leit és másnap reggeli ti uráig ottbagyatott. 
amidőn lábára kötél köttetett, 2 ökör allal 
a laboron, tábori őrhelyeken keresztül, min­
denki láttára kihúzatott és férgeknek és égi 
madaraknak étkiil kitétetett. A másik pedig, 
Okoiicsányi, fiatalabb életkora s különösen 
azon körülmény miatt, hogy fején halálos 
sehet nem kapott, sebé=z segítsége által 
könnyen kigvógvitathatolt volna : azonban 
;! nap ünnepélyesen őriztetvén, bűntársainak 
kivallása végett gyakorta kikérdeztetett ; 
végre harmadnap múlva a hóhér kínzásai
— s testéhez tüzesitett vasak szorítása után
— feje vetetett.

Ezután elhatároztatott, hogy egész Turóez- 
tnegye hehörtünözlessck s ezen bebörtönzés 
Plachy ur által hajtassuk végre. Ki midőn 
magát azzal menté, hogy maga is turócz- 
iiii gyei leven, az ország evégre más embert 
keressen, ezen mentsége után maga is bc- 
börtünöztetctl Beniczky Gabor úrral és mind­
azokkal, kik Turóczmegyóböl származtak.

Végre maga Okoiicsányi Pál is odahoza­
tott s fogoly módra letartóztatott.

Miután a felzudult szenvedély féktelen 
áriából a nyugalom medrébe visszaesett, 
folytatták a pénzügyek megvitatását.

Elgondolható, hogy ily demcnstrácziók 
után elment mindenkinek a kedve az ellen­
zékről szót emelni s hogy Bars és Nyitra-

megyék elhallgattak óvásaikkal, a napló 
szavai szerint a végzések egyhangúlag ho­
zattak s az országgyűlés hetedik napján a 
következőkben történt a megállapodás :

1. hogy az ezüstpénz drágasága miatt a 
réz azzal különbség nélkül folylyon ;

2. az előbbi értékvesztésének kikerülése 
tekintetéből 2 millióra szorittassék ;

3. Hogy a félforintos 8 polturában, a 
kongó pedig 4-ben legyen kelendő.

4. A poltura magában egy polt urát, 5 
fél forintos vagy 19 kongó, egy forintot s ez 
100 dénárt érjen, két poltura pedig egy 
garast, vagy 3 kit.

5. Értéke minden tekintetben az ezüsttel 
egyenlő legyen.

Elérkezvén a nyolczadil: nap, ismét pénz­
ügy került szőnyegre s már most a végső 
megállapodás a következő volt:

1. Hogy az egész adó és hátra lévőségek 
k(fizettetésére 4.000.000 maradjon forgás­
ban, mert máskép, a szegény nép nem él­
hetne.

2. Azon mennyiség kifizetése után csak 
2.000,000 hagyassák meg.

3. -7m Szűz Mária képével jelöltessék 
meg, amelyek verésére helyek hozatnak, 
(Kassa és a bányavárosok) olyformún, hogy 
a javak vásárlására és kiváltására csak ily 
jelölt pénzt szabad használni.

4. (az eredeti kéziratban a pont tévedés­
ből ö-üs számmal van jelölve.) Visszaváltá­
sokban s kifizetésekben ÖOUO leiül menni 
nem szabad.

ü. (Kz hattal van jelölve.) Ha ki a jelölt 
rézpénzt áruként elfogadni nem akarná, le 
gyen az török, görög, rácz, vagy rnagunk- 
icle, áruezikkoi tüstént foglaltassanak el 
mások rettentő példájára a pénz veressék 
homlokára s nehogy ezek a vevő által haj­
tassanak végre, minden falu, M. város vagy 
város rendeljen egy becsületes, alkalmatos 
embert, ki minden személy válogatás nélkül 
az elül bocsátottakat végrehajtsa, az elkob­
zottak kétharmadát a passiónak ítélvén, egy 
harmadát magának tartván meg.

A 10 és 11-ik napon az ország sérelmei 
felett folyt, a tanácskozás.

Felvétetett Klobusiczky Ferencznek, az 
ország rovalos összeírását tárgyalló javallata 
is, az országos iratok között C. C. alatt. 
Ennek folytában nevezettek, a türvényezikk- 
ben is érintett összeírok (dikászok) oly köte­
lezéssel, hogy az országgyűlés bevégzésétől 
két hónap alatt a munka okvetlen bevégez­
tessék s a kanezellárnak benyujtassék. El­
mulasztókra 200 000 11. birság szabatik 
(Írás hi ha lehet 200 forint helyett.)

Még ugyanaz nap a vallás ügye is ta­
nácskozás alá került s hárman kiküldetlek, 
az ország kanczellárja, Senyéi István, Zay 
és Sóos István urak, akik a biztosok tudó­
sításának nyomán, az elfogiait s el nem iog- 
lait templomok jegyzékét az ország elé 
teriosztendik.

Pünkösd hétfőn pedig, hevégeztetvén az 
isteni tisztelet, a K. K. és lí. H. a pörök 
folytatására nézve hoztak szabályokat.

Itt előadatik röviden, ami már íennebb 
lörvényczik kivonatában közölt etett, azzal a 
különbséggel azonban, hogy a napló szavai 
szerint két íelebbviteli törvényszék állíttatott, 
11 megye számára Korponán; 13-éra Eper­
jesen s; hogy ezekhez az illető megyek mind­
egyike ket-két közbirót választ, évenkint 
váiaszlandókul s igy az egyik törvényszék 
22. a másik 2tí biró tagot számlálna.

Azonban valószínű, hogy ezen eszmék 
csak tanácskozni- közben (ejtettek ki s a 
nupióvivö hiba-au jegyezte ezeket végzés 
gyanánt.

Fgyanaznap elvégé-teteti, h.ogv mindazok, 
akik akár jövendő előmoz.dittalú-ok remé­
nyében, akár másokért, a német nemzet 
háta mögé bújtak, királyi meghívó levelek­
kel (regales) idéztessenek — két hónapi 
idő engedteletven nekik — ha meg nem 
jelennek, hűtleneknek tekintessenek s az 
országból mint megromlott tagok kivehesse­
nek s igy javaik örökös adományozásuk alá 
vettessenek.

Azonban bölcsen megemlékezvén a K. K. 
hogy állásuk mennyi veszélynek van kilőve 
s íiogy habár ma biztos alapra teszik is 
állásukat, ha holnap fegyverrel légy űzetnek, 
örökös szolgaság és jobbágyság vár reájuk 
és azért nem ok nélkül igy kiáltották fül : 
.Eb ma lakó !~ mai nap-ágiul fogyást 
József néni királyunk, abrentmcziálván min- 
denckben ellene, inkább egy óra alatt el­
megy iái!», semmint örökös jobbágyságot vi­
seljünk. mely lelkiéi!tásunkal konfirmáljuk ;t 
konlööeiáczióra lelelt bitünkkel, az ország 
pedig mondassvk interregnnmuak mindaddig, 
miglei. más országgyűlés alatt királyt nem 
választunk !“

Eadem die megengedtélclt a derusnak, 
ott ahol tetszik, Synodusl tartani, mivel pe­
dig esztergomi érsek nem lehetett köztük 
iiim-5 is a rni ludtimkui, válaszszanak pre- 
zest maguknak, ímpotiállatoll. Az utolsó 
napokban, némely egyházi tárgyak közölt 
Pyber ur, tanácsosnak, a nyitrai püspökség 
haszonbirtokosának s azon esetre valóságos 
nyitrai püspöknek neveztetett, ha Erdödy 
Ádám megyei püspök fél év alatt meg nem 
jelennék.

Ezután következett a bncsuzás és az Is­
ten dicsérése.

Dicsértessék a Fejedelem...
ina: Göndör Ferencz.

Melegen ömlött akkor a vér s áradt caudásan 
a nóta. Hősöknek ezrei álltak csatasorba s dia­
dalmasan villogott kezökben a kard. Nem volt, 
aki félne, nem volt, aki gyáva, halálmegvetéssel 
mentek csak előre. Lábok alatt remegett a föld, 
kezök elölt hullt az ellen a fény eit a magyar 
név. Gyönyörű véráradások voltak azok.

Legendák szálltak. Mesebeli hősök ragyogó 
útjáról. Fényt szórt az ő kardjuk, piros hajnal 
borult nagy Magyarországra. Meseszép legendák, 
gyönyörű szén dalok szóltak és zengtek a hősök 
hőséről, a nagyok legnagyobbjáról, az erősek leg­
erősebbjéről, a vitéz Fejedelemről.

Üt dicsért minden ajak, öt magasztalta minden 
dal. S lelkek hő imákon olvadtak össze: dicsér­
tessék a Fejedelem ...

*

A véres időkre szomorú idők következtek. A 
diada'orditás hürgésbe fűlt Mélységesen nagy 
csend omolt ránk sötéten. Mindenki, aki gonosz, 
összefogott ö ellene, a hősük bőse, a nagyok leg­
nagyobbja, az erősek legerősebbje, a vitéz Feje­
delem ellen. S 11. Rákóczi Ferencznek. a láng- 
!e kü kurneznak menekülnie kellett. A nagyságos 
Fejedelem elbujdosott. Messze idegenbe húzta 
meg magát a labanc-nők rettegett ellensége s ez­
zel leáldozott a kuriuzok eddig fényesen ragyogó 
napja.

Az elárult magyar nemzet sírva fakadt akkor, 
zokogott akkor az ország és szomorúan e;rlak a 
szent gyászdalok. A kötetlen beszéd sápadozva 
roskad össze. A szavak halványok s szürkék 
most a színek. A szavak ereje eltörpül azok 
mellett a mélységes nagy érzések mellett, amelyek 
akkor lépdelték a magyar nép leikéi, Szóljon 
a dai.

»Ixuruczok, kuruezok, hej, szegény kuruezok,
Bek megsötétedett ti lényes napotok.«

ff
»Hol vagy te most nyalka kuruez.
Ki oly voltál, mint a szép struc-z 
Talán ez világból kifutsz,
Nyalka kuruez!«

Sírják a bujdosók:
»Ne hagyd héjába könnyhuliásom,
Nem sok tő ed én kívánságom;
Csak hogy szánjad, édes hazám, tőled válásom, 
Csak hogy szánjad, édes hazám, tőled válásom.'

A Rákóczi rézdobjáról fuldokolva zengik:

»Nem mondja már rajta!
Rajta, rajta, rajta!
Hanem azt dobolja, 
ál esszéről zokogta:
Szülőföldem, bölcsőm,
Te bus Magyarország,
Immár istenhozzád 
Immár istenhozzád!«

hőse, a nagyok legnagyobbja, az erősek leg, 
erősebbje, a nagy Fejedelem. Aki im meglét 

mi hozzánk...
s

'“* ■ S mindörökre szent minékünk az az öt ke’ 
porsó. Egy rég elmúlt szent borszaknak lelke 
virraszt ott bent. Örökös ott az álmok járása. S 
ma élnek a csontok. Ma hallanak, látnak. Meg­
érzik, hogy a nemzetnek a szive megdobban. 
Összedobban az övékkel. A lelkesedés viharo- 
láza, az öröm meleg lángja becsap a szűk sötéj 
koporsókba és éget és lángol és világit és életre 
keinek a holtak.

A koporsók sötétjében buján indult meg a vi­
rágzás. Az élet meleg, hullámzó virágzása. Dalok 
csendülnek meg ott benn, szentséges énekek 
szep kuruez énekek, lágyan, fodrozva csapód­
nak ki a hangok és összecsendülnek a magyar 
nép Himnuszával. Az örülő, az ünneplő, a ven- 
déglájó, az imádkozó magyar népnek kuruez 
Himnuszával . ..

A mai nap a kuruezok napja, a Rákóczi 
napja. Egy ország hódolata fogadja a fejedelmei, 
aki előtt íme meghódol a király is. Mindenei 
ünnepelnek itt most, hogy u huza ött. Ér Rákócz 
álmodhatja tovább az ő álmait, álmod tálja a 
magyar föld kebeleken. Álmodhatja büszkén, ál 
modhafja szabadon.

Es a magyar föld, a vérrel áztatott mag, ji 
föld drágább, becsesebb, szentebb lett abban 
pillanatban, a mikur a vitéz fejedelem poriadul, 
sontjai egygyé lettek ve e. Kincs ez az elporloti 

tetem, drága kincs, amelytől megtermékenyül t 
föld s nagyszerű bimbózásnak indul a szabad, 
ság fája.

Ezeket a szent hamvakat a szerelmei mo 
hóságával és gyöngédségévé! öleli keblére a ma­
gyar föld ...

a

Melegen ömlött akkor a vér s áradt csu 
dúsan a nóta. Hősöknek ezrei álltak' csata 
sorba s diadalmasan villogott kezükben a karc. 
Nem volt, aki félne, nem volt, aki gyáva, hala. 
megvetéssel mentek csak előre. Lábuk alatt rc-n 
gett a föld, kezök előtt hul;t az. e.len * fényiét) 
a magyar név. Gyönyörű véráradások voltai 
azok-

Legendák szálltak. Mesebeli hősük ragyogó ut 
járói. Fényt szórt az ő kardjuk, piros hajnal bo­
rult nagy Magyarországra. Meseszép legendák 
gyönyörüszép dalok szóltak és zengtek a hó-ói 
hőséről, a nagyok legnagyobbjáról, az erősei leg 
erö.-ebbjérö:, a vitéz Fejedelemről.

S ma, hogy megtér ü körünkbe, őt dicsérji 
minden ajak, őt magasztalja minden dal. A 
lelkek hő imában olvadjanak össze. Dicsértessét 
a Fejedelem ...

Ha nemet, h$t legyen német..
Ha német, hát legyen nemei.
Hogy a lidérez kergeiné meg'
Aki annak született —
Arról ugyan nem tehet,
Nem téliét!

De ha magyar, legyen magyar 
Aki szabad hazát akar —
S ha rogyásig tart a harca:
Kuruez legyen, ne labanca!
Ne tabanez!

Bndrödl Sándor.

A tomboló fajdalom s a lemondó keserűség 
szülötte Rákóczi siralma:

»Jaj, régi szén magyar nép,
Az ellenség léged mi kép 
Szaggat és tép!
Mire jutott állapotod,
Romlandó cseren.
.Mint egy ékes e even kép,
Voltéi oly >n szép,
Magyar nép!
De a sasnak körme közölt 
Fonnyadsz, min: a lép.
Szegény magyar nép! ...«

<-.

A nagy bujdosó számkivetve idegen földön 
hunyta le a szemeit s hűséges kiséroivel Rodo=. 
óban alussza örök álmát. idehaza a nép száz 

szor elsiratta, a nagyságos Fejedelem e'imnylakor 
gyászba borult a fekete időket élő ország. Rég 
múlt idők, már-már elfelejtett szomorúságok 
Es Rákóczi Ferencz hoüte'emét vis«z.akivánla a 
magyar füld . . .

A Fejedelem kísérőivel elindult a hazai fold 
felé. Messze keletről kellek útra a vi’éz kuru­
ezok. Egy óriási gálya szélesen hasogatta a ten­
ger sima tükrét « jött a nagyságos Fejedelem. 
Almok járása lehelen a nehéz érczkoporsv. CslV 
daszep mesék szabhattak s gyönyörűek lehellek 
Rákóczi almai. Ami után élve olyan inondha'at* 
lanul, olyan forrón vágyakozott a nagy kuruez» 
az évszázadok múltán une beteljesült.

Vendégéül, régóla var:, nehezen várt vendégéü* 
láthatja végié a magyar föld a hős Fejedelmei" 
S igazsággá dagadnak a közhelyek. Megdobban a 
magyar föld szive. Mert van szive a raagya1" 
fűidnek. És hogy Rákóczi megtér ide pihenni, 
aludni, megdobban az a szív. A nagy rajongástól, 
á nagy boldogságtól, ü nnepel a magyar...

Hódolattal, magyar szivünk nagy rajongásával, 
a hálának és a tiszteletnek forró érzésével kö­
szön Íj ük itthon a Fejedelmet. A nagy ünnepek 
szent hangulata borul rá a magyar földre s 
iuiádságos Ilit remeg végig az ünneplő lelkeken 
Ahitat költözik a szivekbe, zsolozsmák hangja; 
csendülnek fül. megrogynak a térdeink és imád­
kozunk ...

A lárogalú harsonái viharzanak végig szerte e 
hazában. Legendás idők legendás képei elevened" 
nek meg eöitünk s látjuk a vitéz knruezokat tá* 
borba verődni, az ellenre törni, bátran viaskodni’ 
győzelmet aratni.

Valóra válnak a csodák, a legendák, a gyönyö­
rűséges szent legendák igazak mind. Nem embe­
rek, félistenek azok. S ott lovagol a seregek 
élén reitenthetellenül villogtatva kardját a hősök

Rákóczi hazajött.
írta; Taksonyi József.

Ünnepel ül ez az ország,

Hős Rákóczit visszahozzák.
A harangok megszólalnak . I 

Régen nem volt a magyarnak. 

Régen nem volt ily ünnepe: 
Ürömmel van szivünk leie.

Tárogató szava harsan,

Nagy emlék kél a magyarban: 

Rákócziék kuruez lelke 

Jő a sírból tel törtetve . . 1 

Megrezzen az őszi avar: 

ivitür a haroz, a zivatar.

Legelői jön Balogh Adáni,

Tán labanezot hoz a vállán,
Azután jön nagy Bercsényi,

Pekrv, Bottyán, Bezerédy . . . 

Középen a Fejedelem, 

bzéjjeltekint a seregen.

Szól, szablyáját felvillantva:
»Rajta, kuruez, rajta, rajta!« 

Felrobognak, mint a villám, 
Robognak már labancz-hullán,

A labanezot jól találta 

A kuruezok csatabárdja !

— Rajta, kuruez, rajta, rajta,

Nem süt még nap a magyarra.

Még felleges ez az égbolt.

Mikor virradt, olyan rég volt. 

Mikor szün meg ez a bánat ? 
Lesz-e vége éjszakánknak ?

— Isten hozott, dicső hősünk, 

Hazahoztunk, itthon űrzünk. 
Megőrizzük a porodat,

Szívjuk, szívjuk szent lángodat, 

Mely bennünket uj csatára 

Bátorít, edz valahára.

Ihlesd meg a mi lelkünket, 
Erősítsd meg fegyverünket.
Ha le leszel erősségünk.
Nem árthat a vész se néküok ; 
Rákóczinak dicső lelke 
Bizton vezet győzelemre !
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Vasárnap, október £8

Vak Bottyán párbaja.
ía: dr. liódy Lajos.

EGYETÉRTÉS

,\ir, mililari robore fortunaque 
liomiuatissioms.“

Kolinovics.

ködbe burkoltan, mégis kü- 
löubözö világítás lényénél majdnem’ tisztán 
ál! előttünk az a fényes korszak, amelvef 
Kaiioezi korának ismerünk.

üa.iás idők! Daliás leventék korsz 
Kétszáz éves a történet, mégis nagyot 

dobban minden magyar szív, amikor tudo­
mást vesz róla. Harezi riadó, iódobogás, 
kipirult arczok, a liüveiyböl kirepülő s/.ab- 
lyak suhapása s a kuruez zászlók röpködésé 
adiáK hozzá a korszerű keretet.

Suhog a szél Késmárk felett! 
rv.ent szabadságharczmik középpontjában 

á.i Rákóczi berencz, a dicsőséges, a maj­
dan bus ieiedelein, akinek szent hamvai 
Íme visszakerülnek az imádott haza föld­
jére.

Körülötte sorakoznak a félistenek: gróf 
Bercsényi Miklós, gróf Forgáeh Simon, 
groi Lszterlia/y Antal, báró Károlyi Sán­
dor. gróf Pekry í.örincz és Bottyán János. 
Krdekes, hogy Rákóczi most említett hat 
vezére közül egyedül Bottyán volt, közne­
me-. a többi a főnemessé» sorából került 
ki. \ oít Rákóczinak a hosszú hadjárata 
alatt, nem számítva a hrigadérosokat. vagy 
liánnincz tábornoka, de ezek közül a leg­
több csak czunleges volt, vagy másodrendű 
szerepet játszó, ez a hal igazán vezér, köz­
tük ,generális Bottyán János“ a legragyo- 
góbb csillag.

Somogy vármegyének a balatonparti Mar­
i-mi község határában fekvő Bottyán pusz­
tájáról eredt a Görüs-Káii és Bottyáni 
Bottyán család s mikor Szigetvár és Kani­
zsa török kézre jutott, a vidék annyira 
szenvedett az örökös csatározás miatt, hogy 
Bottyán helység is elpusztult, a Bottyánok 
Esztergomba s részben Barsmegyében köl­
töztek ál.

^ tik Bottyán János tábornok atyja Esz­
tergomba lakott, saját nemesi Kúriájában s 
mikor a fin felserdüit, Séllyére adta á je­
zsuiták gimnáziumába latin szóra. Később 
a szigorú apa kizárta öt valami siheder 
c--inyleért örökségéből, de a líiz.esvérü ifju, 
csakhogy iskoláit folytathassa, beállt a kol­
légáimba - portásnak. Itt még lovászi 
szolgalatokra is használták s csakhamar a 
környék leghíresebb lovasa lett. Majd meg­
unva a rideg kolostori eletet, engedve a 
predesiinált hivatás vonzalmának, felcsapott 
— katonának.

Akkoriban a törökkel hadakozott 
gyár. A végvárak voltak a legjobb harezi 
iskola. Bottyán, mint lovas vitéz vett részt 
a csatározásokban, miglen a legügyesebb 
bajnokká fejlődött. A folytonos lovon iiié> 
éjjeli és nappali nyugim la tianság, lesbeu- 
áliás. iizés, riadas, a tábori élet: megaczé- 
lozlák szervezetét, fáradhatatlanná lettek < 
vérébe oltották az örökös tevékenységet 
Ekkor gyökerezett meg benne az a serenv 
éberség, amely őt tábornoki pályáján a 
tettre készséggel együtt oly kitünően jelle­
mezte. Teste edzett volt, mint a vas, ha 
sebet kapott, föl se vette. Bátor, sőt vak­
merő volt, örökké harezi kalandon járt az 
esze. Nem ismert leküzdhététlent, a legne­
hezebbnek látszó akadályokat 
győzte le.

Újvár akkor a török kézen volt s Bottyán 
iogadásból álruhában bement a várba egye­
dül sok ezer török közé, felront a piacz 
közepén álló mecset tornyába s onnan le­
dobja a müezzim-kiáltót a tömeg kellős 
közepébe, a kapunál ellenálló janicsárt le­
lövi és sértetlenül menekül ki a városból 
megbabonázott mozlimek tömegéből, akik 
megfélemlítve bámulnak utána, azon hiszem 
ben, hogy legalább is a dzsinekkel szövet 
kezelt. Ilyen volt a fiatal Bottyán.

Félszemét még a török-tatár elleni vias 
kodások egyikeben vesztette el s annak he 
lyót fekete selyemkeudö fedte, másik sze 
me vei úgyszólván megbüvülte ellenléiét.

Később a kuruez hadjárat alatt valóság­
gal rémalakja volt ellenfeleinek, akik vad 
futásban kereslek menedéket, ha Vak 
Rpttyán kardját megvillanni látták. A Sze 
rémségben az anyák síró magzatjaikat az ő 
nevével ijesztgettek. Egyébként általánosan 
el voit terjedve róla a hír, hogy testét néni 
járja golyó.

Egészen a tizenhetedik század utolsó 
esztendejéig, amikor a karlóczai békét meg­
kötötték, állandóan hadakozott s személyes 
vitézsége révén nagy vagyont, gazdag és 
szép feleséget, számtalan sebet és — ezre­
desi rangot szerzett, villogtatta karújat a 
spanyol örökösödési háborúban s mikor 
Rákóczi fejedelem 1708. júniusában átlépte 
az ország határát, Bottyánt ott találjuk a 
császári táborban, mint Nógrád-, Hont-, 
Bars-, Esztergoinmegyék fű haditisztjét.

Alig, hogy az ősz sárgítani kezdte a fa­
lombokat, Rákóczi fejedelem vezérei sorban 
foglalták el a felvidéki erősségeket. Köztük 
a lahanczbúl kuruczczá vedlett hírhedt Ocs- 
kay László, akit nem is hívtak másként, 
mint Rákóczi villáma.

Zólyom vára alatt találkozott a kuruez 
és a íabarlcz.

Száraz, hideg szél járta át a jól-rosszul 
öltözött kumezők levegővel béllelt dolmá­
nya t, de beiül meleg szív dobogott, a sze­
mekben harezi tűz lobogott! Fólharsant a 
látogatón :

— Rajta kuruez, rajta !
S Oeskay László, mint a förgeteg támad 

az indulóiélben levő labanczokra s vissza- 
uyomja őket. Vak Bottyán volt az ü vezé­
rük, akit annyira elragadott a harcz heve, 
-emum sem érezve a vállán nyugvó hatvan 
esztendő terhét) d, párbajra hívja Ocskayt.

. . . Széjjel bontja mindkét sereg a szár­
nyat s ki lovagol a tisztásra egy déiu/eg 

viflogó szemű dalia — Oc-kay

klasszikus arczélének, minden mozdulata
elárulja az élte virágjában lévő levente 
ac/élos erejét.

Harsán a kürt, — méltóságteljesen léptet 
elő a másik oldalról a labanczvezér. Úgy 
üli a lovat, mintha egybeforrna véle, nyu­
godtan lékezi a széles paripát, félszeme 
karbunkulusként fénylik s megáll a tágas 
tér közepén. Mindenki megismeri, ez — Vak 
Bolyán!

Lassan elül a moraj, jelt adnak mind két 
oldalról s egymásnak rohan a két bajvívó.

Előrészegzett kopjaik nagyokat roppannak, 
a paripák lines .t szélvésznek vélnéd, dong 
a tőid a patak alatt, :— ám a bajvívó leiek 
rendületlenül ülnek nyergeikben.

Újra meg újra összeroppan a két viador, 
reccsenés 'hallatszik —- jaj, inog már a 
kuruez ! Sebaj ! Visszarántja a kopjál s vígan 
röpköd végén a kis lobogó gazdája kezében.

Még egy támadás. Mintha Bolt van lova 
is erezné a viadal fontosságát, teljes iram­
mal vágtat az ellenséges lovag elé. Bottyánt 
mellben éri a döfés, már-már vege van. de. 
ismét fordul a koczka s a tomboló paripa­
kon eredménytelenül vonul vissza a kél el­
lenséges vezér. Nyílegyenesen nyergében 
mindkettő, legyözetlemil.

Szolgálatkész csatlósok átveszik. a töretlen 
kopjákat s elökeriiipek hüvelyekből a jő 
aczélpengék. Mint két nyit suhanása a 
légben.

Villan a kard, csattog a penge, szikráznak 
a szemek, — de seb nem esik egyik olda­
lon sem. Regi és kipróbált vívók.

Kifáradva léptet hátrafelé a két bajnok, 
farkasszemet nézve, majd hirtelen vissza­
dugva kardjaikat hüvelyükbe, előrántják 
pisztolyaikat.

Tánezolnak a paripák, loporzékolvu fordul 
ol jobbra, hol halra: dörren a pisztoly s 

nagyot hajiik nyergében Ócskav László. ■ 
Diadaiorditás tölti be a levegőt. Ezt Vak 

Bottyán lőtte.
Ocskaynak orrán, száján dűl a vér. De 

hajh, hirtelen vége az örömnek; a marta- 
lócz vezér visszaigazodik, felemeli a fegy­
vert s rátüzel a félszemü ellenfélre. Bottyán 
iOva oldalt ugrik.

Kemény koppanás hallatszik.
A dalia tartja magát, de látszik arcza 

halványságán, hogy véknyat élt az ólom.
Ügy emelték, le nyergéből mind a két 

viaskodó!. Nyomták az ágyát utáiia.
Lassan indult a menet Zólyom vita felé. 

Olt vitték Vak Bottyánt bekötött sebével, 
míg Oeskay sebzett oroszlánként dühöngött 
az ostoba golyó tévedésé miatt.

\ ak Bottyán ezt a betegségét is lovon 
heverte ki. Már neki ez volt a szokása. De 
amíg egymagán bejárta a magyar völgyet 

a ma- és rónál, furcsa lázalmai vu lak. Az edzett 
katona csak csóvába a lejét, hogy neki 
álmai is vannak. Harezi vitézségről, tábori 
dicsőségről álmai, aki eddig egyebet >c tett, 
minthogy ezt a dicsőségét öregbítette. De 
aztán eszébe jutóit, hogy ahol ö eddig küz­
dött, csak egyedül volt félisten. Ott a másik 
laborban, a Rákóczi táborában vele egvivasu 
legény ál it ki páros viaskodasra, az pedig 
esak Rákóczi a.vezére volt. Milyen hús, mi­
lyen vitéz lehet maga a fő-fövezér : Rákóczi 
fejedelem V !

Es ahogy bebarangolta a völgyeket, a 
hegyek felöl bus tárogató hangja csait 
könyet a szemébe. Nagy szó voit ez az 
üreg harczosnfii, mert fi c-ak félszeniével 
könyezheiett . . .

Az a nóta a nép, az elnyomott magyar 
nép nyomoráról beszélt. Százados elnyo­
matásról, tatárról, tőrükről, németről.

Aztán a másik hegy ormáról visszafelelt 
a tárogató párja.

Szabadságról, harezi dicsőségről zengett 
ez a nóta . . .

Vak Bottyán lehajtotta nagy. vitéz fejét, 
majd hirtelen lelkapíu, szinte beleverte 
homlokát a magas égboltozatba. Sarkan­
tyúba kapta kedvencz paripáját s meg sem 
állt vele — a Rákóczi táboráig.

A labancz hősből igy ieu igaz kuruez 
vitéz, a labancz legnagyobb veszedelme, a 
magyar szabadság örök dicsőségé.
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Mondhat, írhat kiki azt, amit akar, a ma­
gvar háborúnak és a háborít kimenetelének 
okairól. Vádoljon engem kegyetlenséggel, 
lassúsággal, másokat kapzsisággal: egyedül 
Te előtted ismert dolog, óh örök Buh-se- 
ség, miért határoztad incg előre, hogy az 
események ilyen kimenetellel végződjenek. 
Nem tagadom, hogy igen sok lábát követ­
tünk el éti is és mások is a háborúban 
való tudatlanságunk miatt, de emberi 
ítélkezés szerint kell mindent megvas­

alni.
A pénzhiány és a hadviselésben való ál­

talános tudatlanság juttatta végéhez a jól 
és vitézül megkezdett ügyet; bár időközben 
rézpénz veretése által serényen folytattuk a 
dolgokat, de midőn e pénz értékét viszitette, 
mindennek vége lett.

A dühöngő pestis is megtizedelte a gya­
logságot, másrészt őrségekre küldött segít­
séggel is fogyott azon katonák száma, a 
kiknek a nyílt mezőkön kellett harczolriiok.

Lassú léptékkel haladt előre az ellenség. 
Elfoglalta a folyókat és hegyszorosokat, az 
elfoglalt helyeknek biztosítására a gázlókat 
megerősítette, az eröditvényeket őrséggel 
látta el, sánezokat emelt s mert nem volt 
tábori katonaságom, sem munkájában meg­
gátolni, sem a sánezokat elfoglalni nem 
tudtam. Ezért midőn a védelmi háborúra 
kellett áttérnünk, reményünket az erősségek 
megvédelmezésébe kellett helyeznünk. Ezek 
elég jól meg voltak erősítve és mindennel 
ellátva, mert a rézpénz még forgalomban 
volt, de nem voltak a védelemre alkalmas 
és elszánt tisztjeim. Ezek egy részét gyáva­
ságból, másik részét pedig az őrségnek és

a parancsnokoknak félelme miatt átadták a 
németeknek. Egyedül Érsekújvárt védelmez­
ték; katonához méltó kitartással addig az 
ideig, amig a teljesen- szétrombolt sánezok 
között rések nem keletkeztek, melyeket a 
kicsiny szánni őrség tflegvédelmezni nem 
tudott : igy megadást határozván, a várat 
feladták. A többi, sokkal kisebb jelentőségű 
várat a németek fenyegetésekkel és Ígé­
retekkel foglalták el. Midőn a háború végét 
járta már, egyedül Kassa és Munkács vá­
ram a szomszédos fing várral maradtak hű­
ségesek irántam. Előrehaladtak a németek, 
seregüket több részre osztották s velük az 
én hadseregem —- nem számra, hanem 
erőre nézve — nem tudott megmérkőzni. 
Xapról-napra kisebbedet! köriilöilem a kör 
és bár a hátunk mögött álló néhány vár­
megye a lovaskatonaság táplálását kielégí­
tette, a menekülő főnemesek, nemesek cs 
házas katonák nagy száma, kik az ellen­
ségtől elfoglalt vármegyékből elhagyván 
birtokaikat, önként megmaradtak a sz - 
vétség hűségében. , fölötte meggyötör­
ték a nyomorult néjjet. A tél.dühöngött 
és oly sűrűn hullott a hó a földre, 
íog.v a járt útról alig térhetett le a lovas 
is. Faluról-faiiira vándorolt a menekülőknek 
ez a tömege, mely parasxfkoc.-ikra szorult, 
egyik része a megélhetés eszközeit, mű­
része a biztonságot keresvén a hegyeknek 
es pocsoiyás vidékeknek félreeső helyein. 
A katonaság elhagyta zászlóit, hogy csa­
ládját megmentse és táplálékot nyújtson 
neki. A népnek és a bujdosóknak siralmas 
panasza zugon állandóan fülembe. A félig 
mezítelen katonaság a kemény fagytól meg­
dermedve odahagyta állomáshelyeit; ez 
fegyvere, amaz lova. mindnyájan a hiányos 
zsold miatt terjesztették be igazságos pana­
szaikat s a katonai szolgálat teljesítéséhez 
nem annyira az akarat és a hűség hiány­
zott. mint inkább a lehetőség.

L gyeimen való ezen aggodalmaim köze­
pette csak "a moszkvai czár által ígért kül­
lőid i segítségbe vetett bizalmam maradi 
meg. aki. miután Po!tavánál legyőzte a svéd 
királyt, Lengyelországba vonta vissza sere­
get, inig öt magát a szomszédos Oroszor­
szágba várták.

Már jóval előbb összeköt telest keresett 
az éu közvetítésemmel a írauezia királlyal 
s ez összeköttetés megvalósításiért meg­
ígérte, hogy egész seregével segítségemre, 
lesz. E teltételt a franczia király is elfo­
gadta s ezért a Parisból hazatérő követe­
met a fent nevezett fejedelemhez küldtem, 
hogy a franczia király nevében biztosítsa a 
c art a tárgyalás megkezdésének hajlandó­
ságáról és értesítse ezen ügy elintézésére a 
franczia királyhoz küldendő ünncpélves kö­
vetségről. Nem ók nélkül reménykedhettem 
lehat, hogy az ö segítségével a magyaror­
szági ügyeket helyre fogom állítani.

Ezért gróf Bercsényii, a szövetséges or­
szág (ögenei'ál.isát es helytartómat Lengyel- 
országba küldöttem, hogy. ezen ügyet elin­
tézze, én magam pedig Munkácsra vonul­
tam, hogy a háborút folytassam.

De az ellenség — miután csekély fárad­
sággal Szolnokot és Egert megvette —- 
átkelt a Tiszán, hogy a német seregnek 
E dclyben állomásozó részével egyesülve, 
engem bekerítsen. Ezért tábornokommal és 
a tiszántúli részek parancsnokával, gróf 
Károlyival tanácskoztam és megengedtem 
neki, hogy greif Pálliyhox, a császári sereg 
parancsnokához levelet Írjon s reményt 
nynitva a békére, igyekezzen fegyverszüne­
tet kieszközölni.

Károlyi előadta, hogy Pálffy, ki teljhata­
lommal rendelkezik, József császár rendele­
téből hajlik ugyan a békére, de kér, hogy 
idönyerés és a tárgyalás eiömozuilása ezéi- 
jából személyesen érintkezzen vele s hogy 
ezen ügyet elintézhessük kéthetes fegyver- 
szünetet ad. melyet, esetleg továbbra is ki 
fog terjeszteni, hogyha én erre határozom 
el magam. Ez az előterjesztés nem voll 
ment minden nehézségtől; akivel tárgyal­
tam, magyar ember volt ugyan, de a neme­
teknek szolgálja : híznom kelleti benne cs 
kiszolgáltatnom magam neki pusztán az ö 
szavára, amelynek megtartását meghiusilhai- 
hatták a németek, akik már megszokták a 
magyaroknak telt Ígéreteket különféle mii— 
;yejjjíel és mentségekkel kijátszani; de mas­

sz l zaklatott a szükség és az önszeretetnek 
az a dicsősége, amely meggyőzött engem 
arról, hogy a végvonaglashau levő ha/a 
mellől eltávoznom nem szabad.

Könnyen beláttam, hogy igen kis haszon 
melleit sokkal nagyobb kár származhat eb­
ből, de nem akartam, hogy azzal vádoljanak, 
hogy húr az ország zaklató szükségben van, 
én személyemet mégis inkább képzelt, mint 
valóságos veszedelmeknek sem akarom ki­
tenni s ha a felajánlott egyezkedést vissza­
utasítom. azt mondhatják, hogy én az alkal­
mat a jó békekötésre elmulasztottam. Ma­
gamnak ez a megnyugtatása győzött minden 
érven és mindén késedelem nélkül zivataros 
éjszakán, midőn igén sűrűn hullott az éírből 
a hópehely, elindultam és éjjel-nappal tartó 
folytonos gyors utazás után Munkácsra meg­
érkeztem.

Itt sem időztem hosszú ideig és miutáu 
a tanácskozás helyében és a kíséret számá­
ban mindketten megegyeztünk, \'ajára egy 
Tiszántúli faluba mentem, afrová már Pálffy 
megérkezett. Nem emlékszem vissza, de 
nem is kell elmondanom ama mindenféle 
szépenhanggó szavakat, amelyekkel a csá­
szár az ország szabadságáról és annak tel­
jes helyreállításáról biztosított, csakhogy én 
arra határozzam el magam, hogy a császár­
nak levelet írjak és békét kérjek.

Arra ösztönzött, hogy Bécsbe követet 
küldjék, amely követség elvállalását, ha a 
németek kezest adnak, Károlyi a maga ré­
széről elhatározta, én meg, nehogy bármit 
is rnegkiséfellenül hagyjak, a levél megírá­
sára tökéltem el magam.

Nem tudom, Uram, magamban visszafoj­
tani, kj kell előtted tárnom lelkemnek belső 
háborgásait, melyek nyugtalanítottak, melyek 
ide-oda hánylak a nyomomságcj,;ra k és ag­

godalmaknak ebben a viharában, amelyek
lecsillapítására lomhán és iaugymeiegen néha 
napján hozzád is menekültem, de mert job­
ban bíztam az emberi segédeszközökben és 
saját okosságomban, nyugalmamat nem ta­
lálhattam meg. A rendeknek tett esküm 
megtiltotta, hogy lemondjak az erdélyi feje­
delemségről, ennek megtartására a tisztes­
ség és a hiú dicsőség sarkalt; előreláttam 
az örök száműzetésnek nyomorúságait, ha 
ezen feltételt nem fogadom el, valami erős 
reményem sem volt arra nézve, hogy en­
gem az általános európai békébe be fognak 
foglalni. Bár a ÍTancziái; királya ismételten 
hozzám intézett leveleiben biztosított arról, 
hogy nélkülem nem fog békét kölni, tudtam, 
hogy fegyvere már nincs abban a helyzet­
ben, hogy a császárt erre kényszerithetne.

Bíztam a c-zurnak segítségében, a mint 
már mondottam, de ez is hiábavalónak bi­
zonyult, midőn néhány hónap múlva a török 
megizente neki a háborút. A másik rész 
megígérte a haza törvényes szabadságainak 
helyreüllitásátés az en öröklött birtokaimnak 
visszaadását, vagy cserébe ezek helyett va­
lami szabad fejedelemséget a birodalomban, 
moly utódaimra öröklési joggal szállana. Ha 
ezt az ajánlatot akárhogyan is elfogadom, 
előreláttam, hogy bár személyemet biztosí­
tották, de nem a becsületemet, mert el kel­
lett volna mennem hazámból, le kellett 
volna mondanom arról a nemzetről, amely 
annyiszor bizonyságát ad la irántam való 
szereidének és bizalmának.

A törvények megtartásának minden biz­
tosítékát egyedid az annyiszor megszegett 
királyi szó nyújtotta csak. A békének ez az 
alapja ugy tinit fel előttem mint a jég, mely 
elolvad: és semmi must nem remélhettem, 
csak a nemzet és a lakósok örökös szidal­
mait és átkait, hogyha magamnak biztossá­
gát megszerezve, a nemzetnek józan ésszel 
előrelátható jövendő nyomorúságaiba bele­
egyezem.

Es ezért bátor lélekkel, az emberi dicső­
ség utáni vágytól fellelkesitve majd arra 
határoztam el magam, hogy váramat védeni 
fogom addig, mig a moszkvai segítség meg­
érkezik és szembeszállók a végső veszede­
lemmel, hogy ezenközben a megénekell és 
a világi történetekben magasztalt hősöknek 
l.a álút találjam meg, majd meg azl teltem 
lei magamban, hogy a lovassághoz csatla­
kozom, hogy I oly Ionosán változtatva állomá­
saimat. a tiszántúli pusztaságokon bolyongva 
nyugtalaiiilsam az ellenség hadseregéi, a 
teli pihenésiül hiegfosszum őket s végre 
legyőzzem. De ezen tervemnek a nagymenv- 
nyisegii lm állott ellen, a másiknak biztos 
kimenetelei, a bizonytalan mo-zkvai segítség 
liiu-ilotta meg. Szemem elé állították, hogy 
halálomnak e- a keresett veszedelmeknek 
oka és czi'ljH csalhatatlanul ugy Iittuk lel, 
hogy nem da-óscgl>ul, hanem a jövő feletti 
kétségbeesésemben követtem el. hogy 
hazámnak és a lejcdelemségnek javaéri nem 
törekszem magam tenlartani. S ley nyilván­
valóvá lett, hogyha megölnek vaoy elfognak, 
a nemzet ügyének és reményűié., vege sza­
kad, mig hu számkivetésbe megyek, akkor 
kevésbé, söl meg jobban megmarad a re­
mény, mert utolsó leheletemig megőrzőm a 
nép szereidét, mely a nép szivében mindig 
élni log irántam. Azonban mégis egyik el­
határozást sem fogadtam el végérvényesén 
és mindent elkészítettem a várnak serény 
megvédelmezésere, melyet a katonai szabá­
lyok tekintetbevételével rendeztem be es 
melyet fekvése is ugy megerősített, hogy 
bevehetetlennek lehetett mondani. 1)° Te, 
óh végtelen jóság, nem sok idő elteltével 
megmutattad nekem a zsoltáriro versének 
igazságai: „Ha csak az Pr nem őrzi az 
államot, hiába vigyáznák azok, akik azt őr­
zik'1. Közeledett a lelnek minden oldalról 
növekvő sanyarnságai közepette cs a szük­
séges dolgoknak, ne különösen a készpénz­
nek a banya inedvll, a szenátus tanácsko­
zására előre meghatározott idu, mely ta­
nácskozás végleges elliataioza-atól függött, 
vájjon visszatérek-e a váramba, vagy ped g 
Lengyelországba inegyok-e.

Mindkét tanács elölt kitejtetlem az or­
szág állapotot, de ezekre a kővetkező volt 
az egyetértő cs minden határozat lanság 
nélküli vulasz : nem áll sem az o. sem az 
oldalam mellé alliloll rendeknek hatalmá­
ban, (le nem is akarjak, liogv fölmentsenek...... szellemét, akikkel alkudoznom kellett. Né-
engem esküm alul. amelyet a rendeknek meiyek talán veszélyeseknek
általános gyűlésében teltem le s melyei a 
kötés zálogául elfogadtak: hanem inkább 
azt kívánjak, hogy igyekezzem megtartani 
mindenféle utoii-módon, hogy ők szívesen 
fogjak követni az én sorsomat, mig femna- 
rad annak a reménye, hogy magukat, lele- 
ségöket és gyermekeiket táplálhatják és 
hogy irániam való hűségükből kifolyólag 
bármely országba is ki fognák vándorolni 
és ezért e tárgyban parancsaimat varaik.

Mindezek 1711. év február hó elejcn tör­
ténlek. Es Te, óh legfőbb Jóság, ugyanazon 
az utón sokkal nagyobb számú szolga es 
udvarnok kísérettel vezettél ki Magyaror­
szágból, a melybe 1708-ban bárom szol 
gával bevittél, liogv a háborút megkezd 
jeni.

tani, hogy amit Írtam, az mind Tetőled 
jött. Ka csak annyiból nem, mert igazak, 
noha nem éretted történtek; minthogy a 
legnagyobb része azoknak, melyekről íran­
dók, gonosz vágyak müvei, melyeket nem 
lehet eléggé siratni.

Ezeknek szomorú részleteivel kitártam 
előtted szivemet e vallomásaimban, de nem 
szűnt az meg fájni, mert bűneim örökké 
szemeim előtt, lebegnek. De illendő voina-é 
Elölted fóliái ni nndokságomal e.- oly tettei­
met, melyeknek egyedüli oka az emberi 
elme ösztöne, hiúság és kevélység volt, 
(mely ellenséged) s oly müvet teremtett, 
mely egyedül bennem, mint az önzés és 
hiú dicsvágy gyülpontjában végződött V Di­
csekedjem vétkes büszkeségem bűneivel ? 
kivánlialiiám-e leírni azt. amiéit ver köríve­
ket keiiene sírnom ? Keresek-e én az utó­
korban emlékét, vagy halhatatlan nevét, 
mely Vikiid fejedelmek halványa V Egyedül 
Te tudod, hogy ezen gyalázatos indító okok 
nem vezi r.énéit. Ezért egyedül a puszta 
igazságot ismervén vezéremül, merem Ne­
ked ajánlani e müvemet óh Örök Igaz- 
-s«g ■

Magában loglalandia ez rövid történetét 
mindazoknak, amiket tettem, menten min­
den túlzástól. Vallomásaimban föltárom Ne­
ked az emberei; előtt szivem belsejét, itt 
elmondom az embereknek. Előtted külső 
cselekedeteimet. Az elsőből megtudahdják 
tetteim okait, a másikból megismerendik 
telteimet. Semmit sem kívánok, mint hogy 
ismérven vallomásaimat, bűnösnek ismerje­
nek és tudják meg. hogy nagyobb Benned, 
Istenem, az irgalom, mint az igazság; 
végre, hogy Te szerető Atya, én pedig té­
kozló fin vagyok.

Lássák lehat e munkából, mit kelljen a 
magyar ügyemül tartani. Előadásom szaba 
dón lesz Előtted tartva, óh szivek világos­
sága ! Mert a le jóságod nem kárhozta- 
tandia ernlckezetem tévedéseit: ezeket kt 
Jeliét igazban: a Jegyzőkönyvekből; okleve­
lekből cs azok jelentéseiből, kik alattam 
szolgállak, amelyek levéltáramban iöltalái- 
hatók cs amelyek segélyével az utókor 
számtalan részletekéi füdüzhel föl. vagy 
helyreigazíthatja az in előforduló levédése­
ket. Ami az azon időben alattam szolgáltak 
iránti érzelmeimet iheli, elhatáro/.árn meg­
vetni az emberek Ítéletét, meri a Te színed 
előtt szólok. Minthogy a megilélletést egy 
lejedclcm sem keiinlieti el, boldogabbaknak 
tartom azokat, kik megvetvén ezt, saját 
lelkiismeretűk szerint cselekednek, mint 
akik tévelygő jjoiilikai elvekre támaszkodva, 
igyekeznek azokat kedvezőkké tenni és 
kövein:. Azl mondom, hogy sok dolgot fo­
gok mentegeim, mit a nép szava kárhozta­
tott és sokai kárhoztatok, amit a tömeg tu­
datlansága dicseit és magasztalt. Amiket 
előadok, egydüi Te Ítélheted meg, úti 
Uruk Igazság! és lm az olvasó jól. vagy 
dicséretet tálal bennük, annak dicsősége is 
egyedül 1 éged illet, mert a teremtménynek 
minden ,ó-aga, minden igazsága csak a
I eremluli.il származhatik. Így őszintén meg 
kell vallanom, hogy azon javak, melyeket
II ream ruházni kegyeskedett, egyedül a 
Teremtő javai vakinak és következőleg csak 
az o dicsőségére szolgálnak.

S/.iikséges lenne lt nagyobb összefüggés 
vegeit idegen országok, különösen Lengyel- 
ország állapotát előadni, de mivel keveset 
tudok rolók, elbizottság volna belekapni. 
Ez okért mások cselekvényeil nem 1 random 
le, az események okait is csak annyiban, 
amennyiben tőlem származnak. Es mint­
hogy a történelem lényege ebben áll: rész­
letesen es a legnagyobb egyszerűséggel 
irandom le. hogy kivilágosodjék, me!vek az 
én -ötét tudatlanságomnak es melvui; a Te 
isteni világosságodnak miivei.

1 ,s amint nem emlékszem, hogy valaha 
bárki iianyában is szintesből, vagy csalás­
ba cselekedtem, vagy szóltam volna, ugy a 
h-enagyobb alázattal megvallom, hogy tet­
tein nagyrészt meggondolatlanok és még 
inkább ügyetlenek valónak.

Mily kevés ügyességet és előrelátást talá- 
iand az nlnkor a külfölddel vitt alkudozá­
saimban. melyeknek nagy részét határozat­
lannak, vagy na ivon kitér,edettnek itélendi, 
ha ligy elembe nem veszi az idők környül- 
aliá.-ait és azon fejedelmek és udvarok

Rákóczi beszél
Rákóczi Ferencz, a nagy fejedelem Em­

lékiratait a következő bevezetéssel látta el: 
Ajánló levél az örök igazsághoz..

Ha az emberi elme sugallatai által akar­
nám vezettetni magamat: bűnös vakmerő­
ség volna, óh Örök Igazság! e munkát Ne­
ked ajánlanom. Mert a múlt, jelen és jövő 
sokkal ismertebb lévén előtted, mintegy bo­
torságnak tekinteném elrejteni, vagy más 
színben tüntetni fel a tényeket. Egyedül a 
vágy, hogy tanúságot tegyek az igazság 
mellett, késztetett e munkára, mert méltób­
bat nem ajánlhattunk Neked, mint a Te 
müvedet, mely dicsőségedre és fülmagasz- 
talásodra szolgál.

Távol legyen tőlem a gondolat azt álli-

álszanak az 
orthodox vallásra: du nem a hazára, mély­
nek az idegen járom alóli fölszabadítása 
első és fő czélom voit. Meg voltam győ­
ződve, hogy ha erdélyi fejedelemségem bé­
ke- birtokába intők, oly befolyást nyeren- 
dek a leendő magyar király udvarában, 
hogy az ortodox vallás ellen intézett táma­
dásokat luegsemmi-ilhetem és ulö I oly Iával 
hely reáliván a beké c- egyezség : szelíd 
és békés eszközökkel visszavezethetem vala 
a szétvált leleke/eteket a valódi katholiea 
egy-egre. A le tanácsodnak tulajdonítha­
tom ezt, uli űrök Igazság, ha tőled kértem 
volna vtlágos-ágot a cselekedetre. De mint­
hogy legtöbb Ízben önbölvseségemben bír­
tam : melló, hogy elismerjem elbizoltságo- 
mat es a Te igazságodat, hogy örök törvé­
nyeid szerint másképp határozói, előnyö­
sebben lelki üdvösségemre.

KünVOrgök ■tehát segélyedért, hogy el ne 
tévedjek, eltávozván Tőled. Hadd bánjam 
meg azon tetteimet, melyeknek czélja nem 
Te valói. Hadd mondjam el azokat, melye­
ket nem szégyellettem elkövetni jelenléted­
ben. A Te munkád leend, ha segitendesz 
legyőzni az ön=zeretetel és az emberi ér­
dekeket. melyek azon időben bálványaim vol­
tak s melyekre inkább tekintettem cselek- 
vényeimben, mint Te reád. Fogadd tiszta 
akaratomat; előadni a puszta igazságot 
mindazokban, amiket tettem. Ugy hiszem. 
Tőled ered mindaz, hogy az utókor Téged 
dicsőíthessen és tanulja az igazat a hamis­
tól megkülönböztetni. Légy dicsőítve Te 
és mindenki elölt, ki e sorokat olvassa, 
tűnjék ki az. én méltatlanságom és hátadat* 
bmcágom !
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Vak Bottyán párbaja.
cß^

fia: dir. Hódy Lajos.
B\ir, militari robore fortunaque 

LomiuatüsitHus.“
Kolinovics

riÉgeszgrü, ködbe burkoltan, mégis kü- 
iónbözö világítás lényénél majdnem* tisztán 
áü előttünk az a fényes korszak, amelyet 
Rákóczi korának ismerünk.

üa.iás idők! Daliás leventék korszaka !
Kétszáz éves a történet, mégis nagyot 

dobban minden magyar szív, amikor tudo­
mást vesz róla. Harezi riadó, Jódobogás, 
kipirult arczok, a hüvelyből kirepülő s.ab- 
lyak suhanasa s a kurucz zászlók röpködésé 
adiáK hozzá a korszerű keretet.

Suhog a szél Késmárk felett!
'zent szabadság harcznak középpontjában 

áü Rákóczi Ferencit, a dicsőséges, u maj­
dan bus leiedeiein, akinek szent hamvai 
Íme visszakerühiek az imádott haza föld­
jére.

Körülötte sorakoznak a félistenek: gróf 
Bercsényi Miklós, gróf Forgáeh Simon, 
grot Lszterhá/y Antal, báró Károlyi Sán­
dor, gróf Pekry Lörincz és Bottyán János. 
Érdekes, hogy Bakói-zi most emiilelt hal 
vezére közül egyedül Bottyán volt köz ne­
me-. a többi a fönemesség sorából került 
ki. \ olt Rákóczinak a hosszú liadiárala 
alatt, nem számítva a brigadérosokat. vagy 
hannincz tábornoka, de ezek közül a leg­
több csak czunleges volt. vagy másodrendű 
szerepet játszó, ez a hat igazán vezér, köz­
tük „generális Bottyán János“ a legragyo­
góbb csillag.

Somogy vármegyének a balatonparti Mar­
ti,:aü község határában fekvő Bottyán pusz­
tájáról eredt a Görüs-Káli és Boti vaui 
Bottyán család s mikor Szigetvár és Kani­
zsa török kézre jutott, a vidék annyira 
szenvedett az örökös csatározás miatt, hogy 
Bottyán helység is elpusztult, a Bottyánok 
Esztergomua s iéczbén Barsmegyeben köl­
töztek át.

^ ak Bottyán János tábornok atyja Esz­
tergomba lakott, saját nemesi Kurtájában s 
.mikor a fitt felserdüit, Séllyére adta á je­
zsuiták gimnáziumába latin szóra. Később 
a szigorú apa kizárta öl valami siheder 
(>inyieért örökségéből, de a füzesvérü ifjii,

a kocsakhogy iskoláit folytathassa, beállt 
iégiumba — portásnak. Itt még lovászi 
íZolgatatokra is használták s csakhamar a 
környék leghíresebb lovasa tett. Majd meg­
unva a rideg kolostori eleiek engedve?a 
predestinált hivatás vonzalmának, leic-apotl 
— katotnmak.

Akkoriban a törökkel hadakozolL a 
gyár. A végvárak voltak a legjobb harezi 
iskola. Bottyán, mint lovas vitéz vett részt 
a csatározásokban, migJen a legügyesebb 
bajnokká lejiüdütt. A folytonos lovon ülés, 
éjjeli es nappali nyughatatianság, lcshen- 
áliás, iizés, riadás, a tábori élet: megaezé- 
lozták szervezetét, faradhatatianná tettek s 
vérébe oltották az örökös tevékenységet. 
Ekkor gyökerezett meg benne az a serény 
éberség, amely őt tábornoki pályáján ä 
tettre készséggel együtt oly kitünően jelle­
mezte. Teste edzett volt, mint a vas, ha 
sebet kapott, föl se vette. Bátor, sőt vak­
merő volt, örökké harezi kalandon járt az 
esze. Nem ismert Jeküzdhétetk-nt, a legne­
hezebbnek látszó akadályokat játszva 
győzte le.

Újvár akkor a török kézen volt s Bottyán 
íogadásból álruhában bement a várba egye­
dül sok ezer török közé, felront a piacz 
közepén álló mecset tornyába s onnan le­
dobja a müezzim-kiáltót a tömeg kellős 
közepébe, a .kapunál ellenálló janicsárt le­
lövi és sértetlenül menekül ki a városból a 
megbabonázott mozi írnek tömegéből, akik 
megfélemlítve bámulnak utána, azon tiiszem- 
ben, hogy legalább ts a dzsinekkel szövet­
kezett. Ilyen volt a liatal Bottyán.

Félszemét meg a török-talár elleni vias- 
kodások egyikeben vesztette el s annak he­
lyét fekete selyemkendő fedte, másik sze­
mevei úgyszólván megbüvülle ellentétét.

Később a kurucz hadjárat alatt valóság­
gal rémalakja volt ellenfeleinek, akik vad 
futásban kerestek menedéket, ha Vak 
fJottyán kardját megvillanni látták. A Sz'e 
rémségben az anyák síró magzatjaikat az ö 
hevével ijesztgettek. Egyébként általánosan 
el voit terjedve róla a hír, hogy testét nem 
járja golyó.

Egészen a tizenhetedik század utolsó 
esztendejéig, amikor a karlóczai békét meg­
kötötték, állandóan hadakozott s személyes 
vitézsége révén nagy vagyont, gazdag és 
szép feleséget, számtalan sebet és — ezre­
desi rangot szerzett, villogtatta kardját a 
spanyol örökösödési háborúban s mikor 
Rákóczi fejedelem 1708. júniusában átlépte 
az ország határát, Bottyánt ott találtuk a 
császári táborban, mint Nógrád-, Hont-, 
Bars-, Esztergommegyék fő haditisztjét.

Alig, hogy az ősz sárgítani kezdte a fa- 
lombokat, Rákóczi fejedelem vezérei sorban 
foglalták el a felvidéki erősségeket. Köztük 
a labanczból kuruczczá vedlett hírhedt Ocs- 
kay László, akit nem is hívtak másként, 
mint Rákóczi villáma.
' Zólyom vára alatt találkozott a kurucz 
és a labancz.

Száraz, hideg szél járta át a jól-rosszul 
öltözött kuruezok levegővel béllelt dolmá­
nya t, de beiül meleg szív dobogott, a sze­
mekben harezi tűz lobogott ! Félharsant a 
látogatón :
: —- Rajta kurucz, rajta !

S Uc-skay László, mint a förgeteg támad 
az indulóiélben levő labanezokra s vissza- 
uyomja őket. Vak Bottyán volt az ő vezé­
rük. akit annyira elragadott a harcz heve, 
-emuin rém érezve a vállán nyugvó hatvan 
esztendő terhét) d, párbajra hívja Oeskayt.

. . . Széjjel bontja mindkét sereg a szár­
nyát s ki lovagol a tisztásra egy délezeg 
tartamú, villogó szemű dalia — 0<-kay 
Ljsziu. Un- lürtei inéitó keretül szolgáinak

klasszikus arczélének, minden mozdulata
elárulja az élte virágjában lévő levente 
ac/élos erejét.

Harsa» a kürt, — méltóságteljesen léptet 
elei a másik oldalról a labanezvezér. Úgy 
üli a lovat, mintha egybeforrna véle, nyu­
godtan létezi a széles paripát, féiszeme 
karbunkulusként lényük s megáll a tágas 
tér közepén. Mindenki megismeri, ez — Vak 
Bolyán!

Lassan elül a moraj, jelt adnak mind két 
oldalról s egymásnak rohan a két bajvívó.

Előteszeírzeff topjaik nagyokat roppannak, 
a paripák lujás ti szélvésznek vélnéd, dong 
a tűid a patak alatt, =— ám a bajvívó felek 
rendületlenül ülnek nyergeikben.

..újra meg újra összeroppan a két viador, 
reccsenés ‘hallatszik — jaj, inog már a 
kurucz ! Sebaj ! Visszarántja a kopjál s vígan 
röpköd végéit a kis lobogó gazdaja kezében.

Meg egy támadás. Mintha Boltvan lova 
ts erezné a viadal fontosságát, teljes iram­
mal vágtat az ellenséges lovag elé. Bottyánt 
mellben éri a döfés, már-már vege vau, de 
ismét lordul a koczka s a tomboló paripá­
kon eredménytelenül vonul vissza a kél el­
lenséges vezér. Nyílegyenesen nyergében 
mindkettő, legyözetlenül.

Szolgálatkész csatlósok átveszik a töretlen 
kopjákat s előkerülnek hüvelyekből a jő 
aczéipengék. Mint két nyíl suhanása a 
légben.

\ illan a kard, csal log a penge, szikráznak 
a szemek, — de seb nem esik egyik olda­
lon sem. Régi és kipróbált vivők.

Kifáradva léptét hátrafelé a két bajnok, 
farkasszemet nézve, majd hirtelen vissza­
dugva kardjaikat hüvelyükbe, előrántják 
pisztolyaikat.

Tánczolnak a paripák, loporzékolva fordul 
ot jobbra, hol halra: dörren a pisztoly 

nagyot hajiik nyergében Ócskav László. • 
Diadalorditás tölti be a levegőt. Ezt Vak 

Bottyán lőtte.
Ocskaynak orrán, szájún dűl a vér. De 

hajh, hirtelen vége az Őrömnek; a marla- 
lócz vezér visszaigazodik, féléméit a fegy­
vert s rátüzel a félszemii ellenfélre. Bottyán 
iOva oldalt ugrik.

Kemény koppanás hallatszik.
A dalia I art ja magát, de látszik arcza 

hal ványságán, hogy véknyat ért az ólom.
ügy emelték, le nyergéből mind a kél 

viaskodó!. Nyomták az" agyat, utána.
Lassan indult a menet Zólyom vára felé. 

Olt vitték V;.k Bottyánt bekötött sebével, 
míg Ov-kay sebzett oroszlánként dühöngött 
az ostoba golyu levédésé miatt.

Vak Bottyán ezt. a betegséget is lovon 
heverte ki. Már neki ez voll a szokása. Du 
amíg egymagán bejárta a magyar völgyet 

ma- es rónai, furcsa lázalmai vo lán. Az edzett 
katona csak csóválta a lejét, hogy neki 
álmai is vannak. Harezi vitézségről, tábori 
dicsőségről álmai, aki eddig egyebet se tetl, 
minthogy ezt a dicsőségét öreghitette. De 
aztán eszébe jutott, hogy ahol ö eddig küz­
dött, csak egyedül volt félisten. Ott a másik 

urban, a Rákóczi táborában vele egyivasu
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ti
legény állt ki páros viaskodásra, az pedig 
csak Rákóczi a.vezére voit. Milyen hős, mi­
lyen vitéz lehet maga a fő-fővezér : Rákóczi 
fejedelem V !

Es- ahogy bebarangolta a völgyeket, a 
hegyek felöl bus tárogató hangja csait 
könyel a szemébe. Nagy szó volt ez az 
öreg harczosnál, mei't íi c=ak félszemével 
künyezht telt . . .

Az a nóta a nép, az elnyomott magyar 
néji nyomoráról beszélt. Százados elnyo­
matásról, tatárról, törökről, németről.

Aztán a másik hegy ormáról visszafelelt 
a tárogató párja.

Szabadságról, harezi dicsőségről zengett 
ez a nóta . . .

Vak Bottyán lehajtotta nagy, vitéz lejét, 
majd hirtelen lelkapta, szinte beleverte 
homlokát a magas égboltozatba. Sarkan­
tyúba kapta kedvencz paripáját s meg sem 
állt vele — a Rákóczi táboráig.

A labancz hősből igy ieit igaz kurucz 
vitéz, a labancz legnagyobb veszedelme, a 
magyar szabadság örök dicsősége.

Vallomások.
Rákóczi Ferencz.Irta :

Mondhat, irhát kiki azt, amit akar, a ma­
gvar háborúnak és a háborít kimenetelének 
okairól. Vádoljon engem kegyetlenséggel, 
lassúsággal, másokat kapzsisággal: egyedül 
Te előtted ismert dolog, uh örök Bölcse- 
sóg, miért határoztad meg előre, hogy az 
események ilyen kimenetellel végződjenek. 
Nem tagadom, hogy igen sok hibát követ­
tünk el ért is és mások is a háborúban 
való tudatlanságunk miatt, de emberi 
ítélkezés szerint kell mindent megvizs­
gálni.

A pénzhiány és a hadviselésben való ál­
talános tudatlanság juttatta végéhez a jól 
és vitézül megkezdett ügyet; bár időközben 
rézpénz veretese által serényen folytattuk a 
dolgokat, de midőn e pénz értékét viszitette, 
mindennek vége lett.

A dühöngő pestis is megtizedelte a gya­
logságot, másrészt őrségekre küldött segít­
séggel is fogyott azon katonák szárna, a 
kiknek a nyílt mezükön kellett harczolniok.

Lassú léptékkel haladt előre az ellenség. 
Elfoglalta a folyókat és hegyszorosokat, az 
elfoglalt helyeknek biztosítására a gázlókat 
megerősítette, az eröditvényeket őrséggel 
látta el, sánezokat emelt s mert nem volt 
Tábori katonaságom, sem munkájában meg* 
gátolni, sem a sánezokat elfoglalni nem 
tudtam. Ezért midőn a védelmi háborúra 
keHett áttérnünk, reményünket az erősségek 
megvédelmezésébe kellett helyeznünk. Ezek 
elég jól meg voltak erősítve és mindennel 
ellátva, men a rézpénz még forgalomban 
volt, de nem voltak a védelemre alkalmas 
és elszánt tisztjeim. Ezek egy részét gyáva­
ságból, másik részét pedig az őrségnek és

a parancsnokoknak félelme miatt átadták a 
németeknek. Egyedül Érsekújvárt Védelmez* 
ték katonához méltó kitartással addig az 
ideig, amig a teljesen szétrombolt sánezok 
között rések nem keletkeztek", melyeket a 
kicsiny szárny őrség Uiegvédelmezni nem 
tudott: igy megadást határozván, a várat 
feladták. A többi, sokkal kisebb jelentőségű 
várat a németek fenyegetésekkel és ígé­
retekkel foglalták el. Midőn a háború végét 
járta már, egyedül Kassa és Munkács vá­
ram a szomszédos ÍTngvárral maradtak hű­
ségesek irántam. Emfelialadtak a németek, 
seregüket több részre osztották s velők az 
én hadseregem — nem számra, 1 tanéra 
erőre nézve — nem tudott megmérkőzni. 
Napról-napra kisebbed«-tt körülöttem a kör 
és bár a hátunk mögött álló néhány var­
megye a lovaskatonaság táplálását "kielégi - 
tette, a menekülő főnemesek, nemesek cs 
házas katonák nagy száma, kik az ellen­
ségtől elfoglalt vármegyékből e,hagyván 
birtokaikat, önként megmaradtak a sz - 
vétség hűségében. fölötte meggyötör­
ték a nyomorult népet. A tél.dühöngött 
és oly sűrűn hullott a hú a földre, 
hogy a járt útról alig térhetett In a lovas 
is. Faíuról-faiura vándorolt a menekülőknek 
ez a tömege, mely parasztimé,síkra szorult, 
egyik része a megélhetés eszközeit, más 
része a biztonságot keresvén a hegyeknek 
cs pocsoiyás vidékeknek félreeső helyein. 
A katonaság elhagyta zászlóit, hogy csa­
ládját megmentse és táplálékot nyújtson 
neki. A népin k és a bujdosóknak siralmas 
lanasza zúgott állandóan fülembe. A félig 
mezítelen katonaság a kemény fagytól meg­
dermedve odahagyta állomáshelyeit ; ez 
fegyvere, amaz lova, mindnyájan a hiányos 
zsold miatt terjesztették be igazságos pana­
szaikat s a katonai szolgálat teljesítéséhez 
nem annyira az akarat és a hűség hiány­
zott, mint inkább a lehetőség.

ügyeimen való ezen aggodalmaim köze­
pette csak a moszkvai ezár áital ígért kül­
lőid i segítségbe vetett bizalmam maradt 
meg. aki. miután Eoltavánál legyőzte a svéd 
királyt, Lengyelországba vonta vissza sere­
gét, mig őt magát a szomszédos Oroszor- 
zágba várták.

Már jóval előbb összeköt telest keresett 
az én közvetítésemmel a írauezia királlyal 

ez összeköttetés - megvalósításáért meg­
férte. hogy egész seregével segítségemre 

lesz. E Teltételt a franczia király is illo- 
adta s ezért a Parisból hazatérő követe­

méi a fent nevezett fejedelemhez küldtem, 
hogy a franczia király nevében biztosítsa a 

•art a tárgyalás megkezdésének hajlandó­
ságáról és értesítse ezen ügy elintézéseié a 
ranozia királyhoz küldendő ünnepélyes kö­

vetségről. Nem ók nélkül reménykedhettem 
lehat, hogy az <> segítségével a magyaror- 
zági ügyeket helyre fogom állítani.

Ezért gróf Bercsényii, a szövetséges or­
szág lögvnvralisat es helytartómat Lengyel- 
országba küldöttem, hogy. ezen ügyet elin- 

izze, cn magam pedig Munkácsra vonul­
tam, hogy a háborút folytassam.

De az ellenség — miután csekély fárad­
sággal Szolnokot és Egert megvette — 
tikéit a Tiszán, hogy* a német seregnek 
E -délyben állomásozó részével egyesülve, 
engem bekerítsen. Ezért tábornokommal és 

Tiszántúli részek parancsnokával, gróf 
Károlyi, al tanácskoztam és megengedtem 
neki, hogy gróf Páltlyhoz, a császári sereg 
parancsnokához levelet Írjon s reményt 
nvnitva a békére, igyekezzen fegyverszüne­
tet kieszközölni.

Karolyi előadta, hogy Pálffy, ki teljhata­
lommal rendelkezik, József császár rendele­
téből hajlik ugyan a békére, de kér, hogy 
időnyerés és a tárgyalás előmozdítása ezei- 
áböl személyesen érintkezzen vele s hogy 

ezen ügyet elintézhessük kéthetes fegyver­
szünetet ad. melyet, esetleg továbbra is ki 
fog terjeszteni, hogyha cn erre határozom 

magam. Ez az előterjesztés nem volt 
ment minden nehézségtől; akivel tárgyal­
tam, magyar ember volt ugyan, de a neme­
teknek szolgálja: bíznom kellelt benne cs 
kiszolgáltamon! magam neki pusztán az ő 
zavara, amelynek megtartását meghiúsíthat- 

halták a németek, akik már megszokták a 
magyaroknak tett Ígéreteket különféle ürü- 
gyetjjiel és mentségekkel kijátszani; de mas- 

?szl zaklatott a szükség és az önszeretetnek 
az a dicsősége, amely meggyőzött engem 
arról, hogy a végvonagiasban levő haza 
mellől eltávoznom nem szabad.

Könnyen beláttam, hogy igen kis haszon 
melleit sokkal nagyobb kár származhat eb­
ből, de nem akartam, hogy azzal vádol janak, 
hogy bár az ország zaklató szükségben van, 
én személyemet mégis inkább képzeli, mint 
valóságos veszedelmeknek sem akarom ki­
tenni s ha a felajánlott egyezkedést vissza­
utasítom, azt mondhatják, hogy én az alkal­
mat a jó békekötésre elmulasztottam. Ma­
gainnak ez a megnyugtatása győzött minden 
érven és minden késedelem nélkül zivataros 
éjszakán, midőn igen sűrűn huliotl az égből 
a hópehely, elindultam és éjjel-nappal tartó 
folytonos gyors utazás után Munkácsra meg­
érkeztem.

Itt sem időztem hosszú ideig és miután 
a tanácskozás helyében és a kiséret számá­
ban mindketten megegyeztünk, Vajára egy 
Tiszántúli faluba mentem, ahová már Pálffy 
megérkezett. Nem emlékszem vissza, de 
nem is kell elmondanom ama mindenféle 
szépenhangzó szavakat, amelyekkel a csá­
szár az ország szabadságáról és annak tel­
jes helyreállításáról biztosított, csakhogy én 
arra határozzam el magam, hogy a császár­
nak levelei írjak és békét kérjek.

Arra ösztönzött, hogy Béesbe követet 
küldjék, amely követség elvállalását, ha a 
németek kezest adnak, Károlyi a maga ré­
széről elhatározta, én meg, nehogy bármit 
is megkiséretlenűl hagyjak, a levél megírá­
sára tökéltem el magam.

Nem tudom, Uram, magamban visszafoj­
tani, ki kell ejőtted tárnom lelkemnek belső 
háborgásait, melyek nyugtalanítottak, melyek 
ide-oda hánytak a nyomoruságciip.ak es ag­

godalmaknak ebben a viharában, amelyek
lecsillapítására lomhán és laugymeiegen néha 
napján hozzád is menekültem, de mert job­
ban bíztam az. emberi segédeszközökben és 
saját okosságomban, nyugalmamat nem ta­
lálhattam meg. A rendeknek teil esküm 
megtiltotta, hogy lemondjak az erdélyi feje­
delemségről, ennek megtartására a tisztes­
ség és a hitt dicsőség sarkalt; előreláttam 
az, örök száműzetésnek nyomorúságait, ha 
ezen feltételt nem fogadom el, valami erős 
reményem sem volt arra nézve, hogy en­
gem az általános európai békébe he fognak 
foglalni. Bár a franeziúi; királya ismételten 
hozzám intézett leveleiben biztosított arról, 
hogy nélkülem nem fog békét kölni, tudtam, 
hogy fegyvere már nincs abban a helyzet­
ben, hogy a császárt erre kényszerithelné.

Bíztam a ezárnak segítségében, a mint 
már mondottam, de ez is hiábavalónak bi­
zonyult, midőn néhány hónap múlva a török 
megizente neki a luborul. A másik rész 
megígérte a haza törvényes szabadságainak 
helyreállitásálés az. én öröklött birtokaimnak 
visszaadását, vagy cserébe ezek helyett va­
lami szabad feiedelemséget a birodalomban, 
mely utódaimra öröklési [oggal szállana. 11a 
ezt az ajánlatot akárhogyan is elfogadom, 
előreláttam, hogy bar személyemet biztosí­
tottá k, de nem a becsületemet, mert el kel­
leti volna mennem hazámból, le keüett 
volna mondanom arról a nemzetről, amely 
annyiszor bizonyságát adta irántam való 
szeleteiének és bizalmának.

A törvények meg tartásának minden biz­
tosítékát egyedül az annyiszor megszegett 
királyi szó nyújtotta csak. A békének ez, az 
alapja úgy tiint fel elöltem mint a jég, mely 
elolvad: és semmi mást nem remélhettem, 
csak a nemzet es a lakósok örökös szidal­
mait és átkait, hogyha magamnak biztossá­
gát megszerezve, a nemzetnek józan ésszel 
előrelátható jövendő nyomorúságaiba bele­
egyezem.

És ezért bútor lélekkel, az emberi dicső­
ség utáni vágytól felieikesilve majd arra 
határoztam el magam, hogy váramat védeni 
fogom addig, mig a moszkvai segítség meg­
érkezik és szembeszállók a végső veszede­
lemmel, hogy ezenközben a megéneketi és 
a világi tói lenetekben magasztalt hősöknek 
ha álát találjam meg, majd meg azt teltem 
lei magamban, hogy a lovassághoz csatla­
kozom, hogy folytonosan változtatva állomá­
saimat. a tiszántúli pusztaságokon bolyongva 
nyuglalanilsaiii rtz ellenség hadseregei, a 
teli pihenésiül fnegfoss/ant őket s végre 
legyőzzem. De ezen tervemnek a nagymenv- 
nyisegii hó állott ellen, a másiknak biztos 
kimenetelét a bizonytalan moszkvai segítség 
liiu-üotta meg. Szemem ele állították, hogy 
halálomnak n- a kereseti veszedelmeknek 
oka és czil;a csalhatatlanul név tűnik lel, 
hogy nem dicsőségből, hanem a jövő feletti 
kétségbeesésemben követtem el, hogy 
hazamnak és a tejedelemségnek javáért nem 
törekszem magam fenlartani. S igy nyilván­
valóvá lett, hogyha megölnek vagy elfognak, 
a nemzet ügyeitek cs reményt ne., vege sza­
kad, inig ha számkivetésbe megyei,, aki,or 
kevésbé, sőt meg jobban megmarad a re­
mény, mert utolsó leheletemig megőrzőm a 
nép szerel étét, mely a nép szivében mindig 
elm fog irántam. Azonban mégis egyik el­
határozást sem fogadtam el végérvényesén 
és mindent elkészítettem a várnak serény 
megvédelmezésére, melyet a katonai szabá­
lyok tekintetbevételével rendeztem he es 
melyet fekvése is úgy meget ősitett. hogy 
bevehetetlennek lehetett mondani. 1)» Te, 
óh végtelen lóság, nem sok idő elteltével 
megmutattad nekem a zsoltáriro verseitek 
igazságát: „Ita csak az Ur nem őrzi az 
államot, hiába vigyáznak azok, akik azt őr­
zik“. Közeledett a telnek minden oldaliul 
növekvő sanyamságai közepette cs a szük­
séges dolgoknak, de különösen a készpénz­
nek a hiánya mellel!, a szenátus latKusko- 
zására előre meghatározott idő, mely ta­
nácskozás végleges elhalálozásától függött, 
vájjon visszatérek-e a váramba, vagy ped g 
Lengyelországba mez vek-e.

Mindkét tanács elolt kifejtettem az or­
szág állapotot, de ezekre a kővetkező volt 
az egyetértő es minden határozatlanság 
nélküli valasz : nem áll sem az u. sem az 
oldalam mellé állított rendeknek hatalmá­
ban, de nem is akarjak, hogy fölmentsenek 
engem esküin alul. amelyet a rendeknek 
általános gyűlésében tettem le s melyet a 
kötés zálogán! elfogadtak: liánéin inkább 
azt kívánjak, hogy igyekezzem megtartani 
mindenféle utoil-módon, hogy ők szívesen 
fogják követni az en sorsolnál, mig lenma­
rad annak a reménye, hogy magukat, fele­
ségüket es gyermekeiket táplálhatják és 
hogy irántam való hűsegükből kifolyólag 
bármely országba is ki fognák vándorolni 
és ezért e tárgyban parancsaimat var ak.

Mindezek 1711. év február hó elejeit tör­
ténlek. Es Te, uh legfőbb Jóság, ugyanazon 
az nlon sokkal nagyobb számú szolga es 
udvaruok kísérettel vezettél ki Magyaror­
szágból, a melybe 1703-ban három szol­
gával bevittél, hogy a háborút megkezd 
jent.

tani, hogy amit irtani, az mind Tetőled 
jött. Ha csak annyiból nem, mert igazak, 
noha nem éretted történtek; minthogy a 
legnagyobb része azoknak, melyekről Íran­
dók, gonosz vágyak müvei, melyeket nem 
lehet eléggé siratni.

Ezeknek szomorú részleteivel kitártam 
előtted szivemet e vallomásaimban, de nem 
szűnt az inog fájni, mert bűneim örökké 
szemeim előtt, lebegnek. De illendő volna-é 
Előtted fóliái ni nndokságomal c- oly tettei­
met, melyeknek egyedüli oka az emberi 
címe Ösztöne, hinság és kevélység volt, 
(mely ellenséged) s oly müvet leremtett, 
mely egyedül bennem, mint az önzés és 
hiú dicsvágy gyülpontjábari végződött? Di­
csekedjem vétkes büszkeségem bűneivel *? 
Kivánhaluám-e leírni azí. amiéit vérkönye- 
ket kellene sírnom"? Keresek-e én az utó­
korban emlékét, vagy halhatatlan nevét, 
mely világi fejedelmek halványa y Egyedül 
'le tudod, hogy ezen gyalázatos indító okok 
nem vem r.euek. Ezért egyedül a puszta

merem Ne- 
Örök Igaz-

Rákóczi beszélj
Rákóczi Ferencz, a nagy fejedelem Em­

lékiratait a következő bevezetéssel látta el:
Ajánló levél az űrök igazsághoz.

Ha az emberi elme sugallatai által akar­
nám vezettetni magamat : bűnös vakmerő­
ség volna, óh Őrük Igazság! e munkát Ne­
ked ajánlanom. Mert a múlt, jelen és jövő 
sokkal ismertebb lévén előtted, mintegy bo­
torságnak tekinteném elrejteni, vagy más 
színben tüntetni fel a tényeket. Egyedül a 
vágy, hogy tanúságot tegyek az igazság 
mellett, késztetett e munkára, mert méltób­
bat nem ajánlhattunk Neked, mint a Te 
müvedet, mely dicsőségedre és fölmagasz- 
talásodra szolgál.

Távol legyen tőlem a gondolat azt állt­

ig;
igazságot ismervén vezéremül 
ked ajánlani e müvemet óh 
ság /

Magában foglakmdia ez rövid történetét 
mindazoknak, amiket tettem, menten min­
den túlzástól. Vallomásaimban föltárom Ne­
ked az emberek előtt szivem békéiét, itt 
elmondom az embereknek. Elölted külső 
cselekedeteimet. Az elsőből megtudandják 
tetteim okait, a másikból megismerezidik 
tetteimet. Semmit sem kívánok, mint hogy 
ismérvén vallomásaimat., bűnösnek ismerje­
nek és tudják meg. hogy nagyobb Benned, 
Istenem, az irgalom, mint az igazság; 
végre, hogy Te szerető Atya, én pedig té­
kozló fin vagyok.

Lássak tehát e munkából, mit kelljen a 
magyar ügyekről tartani. Előadásom szaLa 
dón lesz Előtted tartva, óh szivek világos­
sága ! Mer! a le jóságod nem kurhozttá­
lamba emlékezetem levédésed: ezeket ki 
lehet iga/ilan: a jegyzőkönyvekből! okleve­
lekből cs azok jelentéseiből, kik alattam 
szolgállak, amelyek levéltáramban I öl talál- 
halók és amelyek segélyével az utókor 
számtalan részleteket (Ödözhel fül. vagy 
helyreigazíthatja az. Ili előforduló lefedése­
ket. Ami az azon időben alattam szolgáltak 
iránti érzelmei inéi iheti, elhalarozárn meg­
vetni az emberek Ítéletét, meri a Te színed 
elöli szólok. Minthogy a megiiéitelest egy 
fejedelem sem két ülheti el, boldogabbaknak 
tarlóm azokat, kik megvetvén ezt, saját 
lelkiismeretűk szerint cselekednek, mint 
akik tévelygő politikai elvekre támaszkodva, 
igyekeznek azokat kedvezőkké lenni és 
kövein:. Azt mondom, hogy sok dolgot lo­
gok mentegetni, mit a nép szava kárhozta­
tott és sokai kárhoztatok, amit a tömeg tu­
datlansága dic*érl és magasztalt. Amiket 
előadok, egyedül Te Ítélheted meg, úti 
úrük Igazság! e- ha az olvasó jót. vagy 
dicséretei talál bennük, annak dicsősége is 
egyedül l’égcd illet, mert a teremtménynek 
minden jó-aga, minden igazsága csak a 
I ereiülulo; szarmazhatik. Igy őszintén meg 
kell vallanom, hogy az.on javak, melyeket 

111 teám ruházni kegyeskedett, egyedül a 
l'ereiutö javai valáuak és következőleg csak 
az o dicsőségére szolgálnak.

Szükséges lenne üt nagyobb összefüggés 
végeit idegen országok, különösen Lengyel- 
ország állapotát előadni, de mivel keveset 
tudok rótok, eibizottság volna belekapni. 
Ez oki-it mások cselekvényeit nem Irandom 
le, az események okait is csak annyiban, 
amennyiben tőlem származnak. Es mint­
hogy a történelem lényege ebben áll: rész­
letesen cs a legnagyobb egyszerűséggel 
irandom le. hogy kiviiugosodjek. inelvek az 
én sütet tudatlanságomnál és melyek a Te 
isteni világosságodnak müvei.

l.s amint nem emlék-zem, hogy valaha 
bárki irányában is szintesből« vagy csalás­
ból v-elekcdluni, vagy szóltam volna, úgy a 
legnagyobb alázattal megvallom, hogy tét­
iem nagyrészt meggondolatlanok és még 
inkább ügyetlenek valónak.

M iy kevés ügyes-eget és előrelátást talá­
lattá az tilokor a küllőiddel vitt alkudozá­
saimban. melyeknek nagy részét liaüirozat- 
lannak. vagy nagyon kitér,edetlnek itélendi, 
ha figyelembe nem veszi az idők környüi- 
áilá.-ait és azon fejedelmek és udvarok 
szellemét, akikkel alkudoznom kebelt. Né­
melyek talán veszélyeseknek látszanak az 
orthodox vallásra : de nem a hazára, mely­
nek az idegen járom alóli fölszabadítása 
első es fő ezelőtti volt. Meg voltam győ­
ződve, hogy ha erdélyi fejedelemségem bé­
ke- birtokába intők, oly befolyást nyeren­
dő k a teendő magyar király udvarában, 
hogy az ortodox va:lá= ellen intézett táma­
dj soka t luegscmmi-ilhclem és idő folytáváI 
hely rcáliván a beke cs egyezség ■ szelíd 
e.s békés eszközökkel visszavezethetem vala 
a szétvált lelekezeleket a valódi katholiea 
egységre. A le tanácsodnak tulajdonítha­
tom ezt, óh Őrük Igazság, ha tőled kértem 
volna vü.cjus- igot a cselekedetre. De mint­
hogy legtöbb ízben önbölcseségemben bír­
tam : mellő, hogy elismerjem albizottságo­
mat és a Te igazságodat, hogy örök törvé­
nyeid szerint inasképp határozdI, előnyö­
sebben lelki üdvösségemre.

üíti'Ol'uök'-lehát segélyedért, hogy el ne 
tévedjek, eltávozván Tőled. Hadd bánjam 
meg azon telteimet, melyeknek czélja nem 
Te válni. Hadd mondjam el azokat, melye­
ket nem szégyellettem elkövetni jelenlétéfl- 
ben. A Te munkád leend, ha segitendesz 
legyőzni az önszeretetet és az emberi ér­
dekeket. melyek azon időben bálványaim vol­
tak s melyekre inkább tekintettem cselek- 
véuyeimben, mini Te read. Fogadd tiszta 
akaratomat; előadni a puszta igazságot 
mindazokban, amiket tettein, ügy hiszem. 
Tőled ered mindaz, hogy az utókor Téged 
dicsőíthessen és tanulja az igazat a hamis­
tól megkülönböztetni. Légy dicsőítve Te 
és mindenki előtt, ki e sorokat olvassa, 
tűnjék ki az én méltatlanságom és hátadat- 
FmTigom !



EGYETÉRTÉS Vasárnap október 2Ö.

THE ENGLISH CLOTHING COMPANY 500

féle

téiikabátot kell viselni!
Téiikabát kell mindenkinek. Ennek beszerzése gyakran nehéz. Ke- 

vés cziük van, melyet oiy nehéz nem szakértőnek megítélni, mint a !e!i- 
kabát-»/övét. posztó nyírása es decaturáia, N-ippe, J quard és más szó- 
vetkötések elfedik a szövet minőségét, pedig főleg a minőségtől íiigg a 
tartósság.

A tuiküvete’és és az alkudozás nyílt teret enged a nem szolid 
kiszotgilásn.ik ugyanuyira, hogy csak véieüenség, ha a vevőközöaség 
egyszer jói vásárol.

Ezen aggályok megszűnnek, ha KOCH TEST\ i.’lEKNf.L eszközli 
bevásárlásait és rendel seit. A szabott árak kizárjál a tulkövete őst. A 
péid-au! 1"> orio'-ért megvett télikabát okvetlen megéri az érte lizeiett 
pénaL Xiiiat tulkövetales, nincs árengedmény. Korszerű Ízlés Kitűnő 
szabás, csakis gyapjúszövetek dolgoztatnak tel.

ferii-, fiú- és gyeriBekruha-áruháza 2ß ?.^tt
csakis IV., Karoly-kürut

Rövid gazcíasági bunda
tiyeim k-t''e!ikabál
Férfi-télikabát
Lodeu-Ual iát.
ói.'00 drb télinadrág
ltörsabát szőrme belessel

40 K-tól leljr-bb- 
A4, 26, 22, 20, 18. és 10 K. 
80. Vő 70, 50, 40 és 32 K. 

2ti. z4, 20 16 és 12 k. 
25, 24, 18, 16, 14 és H K.

70 K és feljebb.
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[A SZABOTT ARAÍS A TALPBA

ff

TÜDOBAJOSOKNAK
és mindenkinek, aki köhög, rekedt, elnyúlkásodott, étvágy­
talan és testsúlyában fogyást észlel, megbecsülhetetlen 

-■—■—1=1» —= szolgálatokat tesz a — ---—^=--~

H ALAPI-féle

HÁRSFAMEZSZŰRP.

oliszM’ az ártatlannak iátszú gyönge köhécselés előjele a 
vészes tüdőbajnak. Senki se varja meg a baj beköszöntését, 
hanerra fojtsa el csirájában, akinél pedig már beállott, pusz­
títsa el a Halápi-féle hársfamézszörp által, 
mely biztos hatású mellfájás, köhögés, tüdöhurut, meghu- 

és stb. betegségeknél.
'Minta üveg 3 korona, nagy üveg 5 korona.

Postán utánvéttel vagy a pénz előzetes bekül 
«'lése után küldi:

Apostol-gyógyszertár
Budapest, JézsaMtürul 64 I 6. szám

tEsszE3»__J.eejoBQ~*ie»cu;ső9as1

IHUPLPAF.FARU4

Szelnek annak, ki a Bar 
HUa fog vizének hasz­
nálata mellett — Üvegje 71 
bl., — valaha ismét fogfá­
jást kap vagy szája bűzlik 
(franco küldesse! külön 96 
ál.,) BsrtUle-Wlnkl* 
Ede Wien 19|1. Somáét- 
gasse 1. Főraktár Bpest, 
Török J. Király-utc/a 12. 
lndrássy-utS9. Dr. Egger 
Váczi-körut 17. — Kapható 
minden gyógyszertárban. 
Csakis .Bar till a fogvla" 
kérendő Hamisítások be- 
Wlentése lói jutalmaztatik 

SB»

A czimre

V A KŐN Y VPIACZRÓL!

tessék
ügyelni

VAluÓ-
di franczia különleges­
ségek (óvszeré t) csakis 
F. Lorgueranflle leghí­
resebb párisi gyárostól 
egelőnyö. ebben besze­

rezhetők

Ro’gár Sándornál
Buda est, VII. kér., 

Erzaébet-kürut 50.
Kft-lelus képes ár egyzc« 

ingyen é§ bérmeutvé.

6666

A magyar irodalomban eddig páratlanul álló diszmü: az

6 £

Az

„Erzsébet Királyné Album
megdicsőült Nagyasszonyunk: ERZSÉBET királyné emlékének megörökítésére társadalmi és irodalmi ki­

tűnőségeink közreműködésével jelent meg. E ren- 
kivül becses tartalmú és művészies kiállítású 
diszmünek ott kell lennie minden magyar család 
asztalán, könyvtárakban és mindenütt, hol íorrón 
szeretett nagy királynénk emléke él a szivekben. 
Hogy e diszrnűvet mindenki könnyen megszerez­
hesse, annak árát igen mérsékelten 20 koro­
nában állapítottuk meg, mely összegnek elöze- 
zetes beküldése mellett vagy utánvéttel eszköz- 
lendő megrendelésre azonnal küldi: az

tt
99.Erzsébet Királyné Album

t. kiadóhivatalának

Budapest, «I., Erzsébet-körut 50.
Kérem lenti czimemre az »ERZSEBET 

KIRÁLYNÉ ALBUM« egy díszpéldányának szi­
ves megküldését húsz korona utánvétellel. Egy 
példánvt mSr vettem önöktől s mondhatom, 
hogy e könyv iránt a legnagyol)» elismeréssel 
lehet minden magyar ember.

Abony, 190ü. május hó 14-én.
Tisztelettel

Gróf Keg lev ich István, s. k.

„Erzsébet Királyné Album“
kiadóhivatala

Budapest, Erzsébet-körut 60. szánti

y)Megjelent! A MŰVELTSÉG KÖNYVTARA
HARMADIK KÖTETE:
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A FÖLD ÉS A CSILLAGVILÁG FIZIKAI TÜNEMÉNYEINEK ISMERTETÉSE.

ÍRTÁK

CHOLNOKY JENŐ és KÖVESLIGETHY RADÓ
egyetemi tanárok.

A VILÁGEGYETEM

m
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<35>

A LEVEGŐ 

AZ ÓCEÁN 

A SZÁRAZFÖLD

OIMÜ MUNKA TARTALMA:

(-------------------------------------- - >

382 szövegképpeL 74 mű- 
melléklettel és egy for­
gatható csillagtérképpel. j

__________________________ - J

A VÍZ KÖRÚTJA
TÁJKÉPEK
CSILLAGÁSZAT.
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HiBXOOsathoAó Wsigy Livohetó Softrcmrin^fhetedet mAri*
^ S iK(kí.t *. io irt. szerint Á írttól fni/sba.

61CBSERJÁhOS
agynemä rés- ée vaab-atcr-gyároi 
Móoyec. royg-öny. peüioo, tfrtto eta.

aayy vAíaxzUkbUá
BUDAPEST,
Erzsébat-tind 20. Z -—-í
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l|*eF:^" v IUk— Kft*.
Atjegyiéket f

ik Intern 4s bér- S $ _
iliinOi- T*ry a péaxt i

«Mirtva küldik.

A Műveltség Könyvtára kötetei félévi időközökben jelennek meg.

A MŰVELTSÉG KÖNYVTÁRA EGYES KÖTE­
TEINEK ÁRA DÍSZES FÉLBÓRKÖTÉSBEN 24 kor.

!A Műveltség Könyvtára első sorozata 6 kötetből áll; a 6 kötet ára 144? korona.

ATechnika Vívmányai f
Az Ember 
A Világegyetem

Megrendelhető minden könyv- 
• kereskedésben. •
Havi részletfizetésre is kapható.

A Föld
Az Élők Világa 
A Társadalom.

KÉRJEN PROSPEKTUST BÁRMELY KÖNYVKERESKEDŐTŐL VAGY A KIADÓHIVATALTÓL:

IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSULATATHENAEUM BUDAPEST, vii. kerület, kerépesi-út 64.
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Vicékre:
Egy évr- 
<-lgy fél -v
Külföld.-*
Kran'y-;..-.
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